Roma Franko




Ukrainian for Speakers of English

Text

Roma Franko

Detselig Enterprises Ltd.
Calgary, Alberta -



Ukrainian for Speakers of English: Text

© 1994 Roma Franko
Department of Languages
University of Saskatchewan
Saskatoon, Saskatchewan

Canadian Cataloguing in Publication Data

Franko, Roma Z.
Ukrainian for speakers of English : text

Includes index
ISBN 1-55059-095-2

1. Ukrainian language — Textbooks for second language
learners.* 2. Ukrainian language — Study and teaching as a
second language.* 1. Title.

PG3827.3.F72 1994 491.7°982421 C94-910714-X

Detselig Enterprises Ltd.
210, 1220 Kensington Rd. N.W.
Calgary, Alberta T2N 3P5

All rights reserved. No part of this book may be reproduced in any form or by any means without
permission in writing from the publisher.

Printed in Canada SAN 115-0324 ISBN 1-55059-095-2



PREFACE

Ukrainian for Speakers of English is intended for students who have no knowledge of
Ukrainian. All of the material is presented from the point of view of a student who knows
how to speak English, but who may not know the formal rules of English grammar. Thus,
before a new point in Ukrainian grammar is introduced, students are first reminded about
what they know, either formally or informally, about a similar structure in English.

In organizing the grammar points that are included in this program, an innovative approach
has been used to assist students in making their way through the intricacies of a highly
inflected language. Instead of presenting all of the inflected parts of speech simultaneously,
they are introduced one at a time.

As an example, in Lessons 2-10, the focus is on learning how to conjugate Ukrainian verbs
in the present tense. The adverbs and conjunctions that are included in these lessons are not
inflected, and the pronouns that are presented are used only in the nominative case. This
selective approach permits students to focus their attention fully on learning the endings
that are used in conjugating verbs in the present tense.

The grammar explanations in the text are brief and simple; they convey only as much
information as a student can be expected to assimilate in the early stages of learning a
second language. Numerous examples, summaries, and charts are included to assist the
learner in organizing the information that is being presented.

After a grammar point has been introduced and explained, the student is able to apply what
has been learned about that particular structure by actively engaging in carefully co-ordinated
oral exercises and mini-conversations that are to be practised in class, in the language lab,
and at home. The written exercises provide both the student and the instructor with a means
of checking how thoroughly the grammar structures have been learned.

There are either four or six pages of written exercises to accompany every lesson. The number
of oral exercises varies according to the difficulty of the material that is being presented. An
answer key is appended to Oral Exercises. There are fewer oral exercises in the later lessons; it
is expected thatas students progress through the program they will be able to create more of
their own conversations and dialogues based on the grammar and vocabulary that they have
assimilated.

In deciding upon the vocabulary to be included in this text, a deliberate effort was made
to select words that are useful both for illustrating the grammar points that are being made
in a lesson, and for providing the student with a basic vocabulary for conversing about
routine matters related to everyday living. While the intent was to adhere as closely as
possible to standard literary Ukrainian, for a number of the words, mainly nouns, more
than one Ukrainian equivalent is given. A few of these words may be considered dialectal,
but they are used so commonly by speakers of Ukrainian in Canada, that it would be a
disservice to the students to exclude them. The words that appear in slanted script are not
used in the exercises, but students who are planning to travel to Ukraine should familiarize
themselves with them as they are likely to hear them there.




This text and the accompanying workbooks have been piloted for two years in Introductory
and Intermediate Ukrainian courses at the University of Saskatchewan, and for one year at
the University of Regina. The response of the students to the carefully structured way of
organizing the grammar has been enthusiastic, and the results have been most gratifying.

On the basis of this experience, it is recommended that the first twenty-two lessons be
completed in an Introductory Course at the university level. In the Intermediate course,
in which students from a variety of backgrounds may be enrolling, the first twenty-two
lessons should be reviewed thoroughly before work is begun on the remaining sixteen.

At first glance, this suggested division of the lessons between the Introductory and the
Intermediate courses may appear to be uneven; however, a closer examination of the text
will reveal that there is less material, in terms of both vocabulary and grammar, in each
of the first twenty-two lessons that in the later ones. For a broad overview of the content
of this text, see the first four pages in Lesson 1.

At the high school level, Lessons 1-22 could be completed in a three-year program. In a
four-year program, it should be possible to complete Lessons 1-25. The amount of material
that can be covered depends, of course, on the number of hours that are allocated in a school
to the teaching of a second language. It is more important to ensure that every grammar
point is learned thoroughly before preceding to the next one than to try to move too quickly
through the program in order to complete a given number of lessons.

By the end of Lesson 22, students have mastered approximately 100 verbs, 500 nouns and
pronouns, and 100 adverbs, prepositions, and conjunctions. This functional vocabulary permits
them to carry on a great variety of conversations about events occuring in the present. They
are also able to use the basic verb to be in talking about the past and the future, Given the
systematic and thorough structure of the program, students acquire the ability to use the
language proficiently and competently and are motivated to continue their studies at the

next level.

The Intermediate portion of the program enables students to speak the language in a more
native-like manner. They learn how to use all the verbs in the past and future tenses, and
in the imperative and conditional moods. They also acquire modifiers, i.e. adjectives and
numbers, that enable them to speak more expressively. Their level of competency and their
confidence in their language abilities makes it possible to introduce readings from a variety
of sources: newspapers, magazines, Ukrainian readers, and letters from penpals in Ukraine.
In sum, completion of the program lays the foundation for further formal and informal
acquisition of the language, and for the study and enjoyment of Ukrainian literature.
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Lessonl -

1

A.1

A.2

LESSON 1

INTRODUCTION TO UKRAINIAN FOR SPEAKERS OF ENGLISH

In Ukrainian for Speakers of English, the structures of the Ukrainian language are
introduced by building on your knowledge of spoken English. After a new structure has
been explained, opportunities for practising it are provided in systematically co-ordinated
oral and written exercises.

To make it easier for you to learn Ukrainian, carefully structured and sequenced oral and
written exercises ensure mastery of one element before another is introduced. Earlier parts
of the program are systematically reviewed and reinforced as new material is presented
and each new structure is related to elements that you have already mastered. The order
in which the structures are presented is described in A.2.

The vocabulary in this program is useful for carrying on everyday conversations with
speakers of Ukrainian both in Ukraine and in North America. There are some differences
in the words that are used by speakers of Ukrainian in Ukraine and those who speak it in
North America. These minor differences are noted in the vocabularies.

Program Components

The program Ukrainian for Speakers of English consists of five components:
three books, an introductory audio cassette, and a set of audio cassettes.

1. Text

2. Oral Exercises

3. Written Exercises

4. Inroductory Audio Cassette
5

A Set of Audio Cassettes

Text
The text consists of 38 lessons.

1. Lessons 1-10

In the first lesson, you learn to read and write Ukrainian.

The Introductory Audio Cassette accompanies this lesson.
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In the next nine lessons, you learn how to talk about things that are happening

at the present time.

To make it easier for you to begin speaking Ukrainian immediately, you learn only

four parts of speech at the outset:

» verbs, used in the present tense
e pronouns, used as subjects

e conjunctions

e adverbs

I am reading.

They remember.

He and I are dancing.
They sing very loudly.

With the vocabulary that you learn in these ten lessons, you will be able to do all

of the following:

» -make simple statements

* ask questions

* make negative statements
» use helping verbs

¢ use subordinate clauses

e make a request

¢ implement verbs of motion

Lessons 11-22

I live here.

Where do they live?

I don’t live here.

I want to live here.

I know that they live here.
Please sit down.

I’'m going there.

As you progress through these lessons, you will greatly increase your speaking
skills in Ukrainian by learning how to use words that name persons and objects:

* nouns

e pronouns

Where is the poster?
Do you see it?

To help you engage in interesting conversations about persons and objects, you will
also learn how to use three additional parts of speech:

e prepositions
¢ adverbs of quantity
+ cardinal numbers

It’s on the wall.
I see many posters.
I see only two posters.

Midway through these lessons, you will learn more about the verb to be so that
you will be able to use this verb in talking about something that happened in the

past or that will happen in the future:

¢ past tense
+ future tense

He was at home.
He will be at home.
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Lessons 23-25

These three lessons are very important; after you have completed them, you will know
how to use a variety of verbs to talk about events that have already occurred or that

will occur in the future.

+ past imperfective tense

* past perfective tense

* future imperfective tense
» future perfective tense

Lessons 26-33

She was listening.

She paid for the ticket.
She will be listening.

She will pay for the ticket.

After you have completed these lessons, you will be able to speak much more
colorfully, because you will know how to describe people and objects.

To help you learn how to say more about persons and objects, the following parts

of speech are introduced:

» adjectives

* interrogative pronouns
* possessive pronouns

* substantives

¢ ordinal numerals

* demonstrative pronouns
* possessive adjectives

I have an expensive ring.
Whose watch is that?

She has my wallet.

Do you understand the rich?
Where is the second taxi?
Do you like this stereo?
This is mother’s necklace.

In addition, you will learn how to do the following:

* compare adjectives

* compare adverbs

* tell time

* use dates, years, centuries

* use impersonal constructions

Lessons 34-38

My VCR is newer.

He gets up later.

It’s one o’clock.

I’ll be there on May 1.
It’s snowing.

In the final five lessons, you will learn additional structures that will help
you sound even more like a native speaker of Ukrainian.

In these lessons you will learn how to do the following:

¢ give commands

< implement the conditional mood

* use less common nouns
* expand your use of numbers

Don’t swim in the lake!
I would, if I could.
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A3

A4

A5

A.6

Oral Exercises

After the introduction of a new structure in the text, you are directed to specific
exercises in Oral Exercises. To draw your attention to these exercises, the following
symbol is used: .

You are strongly urged to practise the oral exercises at the time that they are introduced.
It is important to learn one structure well before another one is attempted.

The oral exercises are designed to help you start communicating immediately in Ukrainian.
Many of them are set up either as brief exchanges involving a question and an answer,
or as slightly longer mini-conversations.

Introductory Audio Cassetle

The introductory audio cassette accompanies Lesson 1 in Oral Exercises. It contains
material that is intended to assist the student in learning to read Ukrainian.

Audio Cassettes

All of the oral exercises are recorded on cassettes. To help you use these cassettes,
an index is provided.

If you want to learn to speak Ukrainian and to understand it when it is spoken, you must
spend as much time as possible listening to these cassettes and repeating the structures.

The explanations in the text and the written exercises can give you a reading knowledge
of Ukrainian; however, you have to hear Ukrainian spoken if you are going to learn to
communicate orally.

Some students have found that the walkman is a valuable tool for learning a language;
after they have practised an oral exercise, they are able to carry on with other activities
as they listen to the cassettes over and over again.

Written Exercises

In the Written Exercises, the written work is systematically co-ordinated both with the
new structures and with the oral exercises. This means that the written work should be
done only after the oral work has been completed.

In the text, the written exercises are identified by the following symbol: #

The written exercises help you consolidate the structures that you have learned through
doing the oral exercises. They are printed on perforated pages to make it more convenient
for your instructor to mark them.
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B.1

B.2

B.3

INTRODUCTION TO UKRAINIAN

You will begin your study of Ukrainian with the exciting and challenging task of learning

a new alphabet!
In English, the Latin alphabet is used.

In Ukrainian, the Cyrillic alphabet is used.

The English Alphabet

When you first began to read and write English, you learned the 26 letters of the English

alphabet.

1. five vowels: a,¢e,1, 0, u
2. one semi-vowel: y

3. 20 consonants: b, ¢, d, f, g, h,j, kI, m,
n, P, q’ I, S, t: V, W, X, Z

The Ukrainian Alphabet

In the Ukrainian élphabet, there are 33 letters.
1. six simple vowels: a, e, 1, i, 0, y

2. four iotized vowels: €, 1, 10, g

3. 22 consonants: 6, B, 1, T, A, X, 3, i, K, JI, M,
H, 1, P, C, T, P, X, 1, 4, 1, 11}

4. one “soft sign”: b

There are also two compound consonants that represent distinct sounds: gx, ja3.

Similarities among English and Ukrainian Letters

As you examine the Ukrainian alphabet, you will notice that some of the letters
look familiar.

You must keep in mind, however, that aithough the letiers may look the same
in the English and Ukrainian alphabets, they do not necessarily sound the same.
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B.4 Spelling

Ukrainian is a highly phonetic language; most letters have only one sound, and words are
usually written as they are pronounced. This means that there are far fewer problems with
spelling in Ukrainian than in English.

In English, you have to learn how “to spell” words.
1. Words may look the same, but sound different: though, bough, cough, slough.

2. Words may sound the same but look different: meet, meat, mete.

In Ukrainian, similar situations do not arise. Indeed, there are no words for “spelling”
or “to spell” in Ukrainian, nor is there a need for them.

B.5 Differences in Ukrainian Usage N

Speakers of Ukrainian who live in Ukraine and those who live in other countries differ
at times in their use of Ukrainian. Now that Ukraine is independent, scholars are working
to resolve these differences. In the meantime, you should be aware of a few of them.

1. When Ukraine was part of the USSR, the letter r was removed from the Ukrainian
alphabet; instead, the letter r was used to represent both the h and the g sounds.
Speakers of Ukrainian who lived outside the USSR did use the letter r for the g
sound, and r for the h sound.

2. In transliterating words from English into Ukrainian, the letter x is used in Ukraine
to transcribe the English h sound (e.g. xoxéit for hockey). In Canada and other
Western countries, the letter r is used, because its sound is closer to the English h
sound (e.g. réxeii for hockey).

3. In a number of words, the iotized vowel s has been replaced in Ukraine by the
simple vowel a.

Practise Oral Exercises 1.1, 1.2, 1.3, 1.4, 1.5, 1.6, 1.7

£ Do Written Exercises 1.1, 1.2, 1.3, 14, 1.5, 1.6
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VOCABULARY

Pronouns

he BiH

1 a

it BOHO
she BOHA
they BOHHA

we _ MU

you TH, BU
Verbs =

to be 6yt
Adverbs

already yxé/BXKe
also, too TakéXK, TeK
at home yaéma/sadéma
here TYT, OCb
no Hi

now Tenép
outdoors, outside HaaBOpi
still e
there TaM, OH
where Je

yes TaK
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Vocabulary Notes

1.

In the vocabulary lists in this text, words are presented in units according to the
part of speech to which they belong: pronouns, verbs, adverbs, etc.

Within these grammaticai units, words are divided into smalier groups to make

them easier to read and learn.

Unlike the English pronoun I, the Ukrainian pronoun 1 is capitalized only at the
beginning of a sentence.

For an explanation about the pronouns T and Bu see B.2.

Some words that begin with y, have an alternate form that begins with B.
yxé/Bxe
yA6ma/BréMa

The form that begins with y is used after words ending in consonants.
Bin yxé TyT.
Bin yaoéma.

The form that begins with B is used after words ending in vowels.

Bon4 BXxe TYyT.
Bonyi BxéMma.

The adverbs Tak6:k and Texk are synonyms that may be used interchangeably.

Mu spéma. BoH#t TakOx yxOMa.
Mu Baéma. BoHnt Tex yxoma.

The adverbs Tyt (here) and Tam (there) are used to provide factual information
that someone or something is either here or there.

The adverbs och (here) and on (there) are used to state emphatically that
someone or something is either here or there.

Both ock and on are often accompanied by a pointing gesture.

Two stress marks in one word indicate that you may hear either syllable stressed
in spoken Ukrainian.

If one of the stresses is preferred in literary Ukrainian, it is bolded: HaxBépi.
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B.1

B.2

PRONOUNS: PERSONAL PRONOUNS

In both English and Ukrainian, personal pronouns are identified according to person.

First Person Pronouns

In English, we use the singular pronoun I when we refer to ourselves as a single
person.

We use the plural pronoun we when we talk about ourselves as part of a group
of two or more people. *

These two personal pronouns, I and we, are known as first person pronouns.

In Ukrainian, the singular first person pronoun is .

The plural first person pronoun in Ukrainian is Mn.

( English Ukrainian ]
First Person Singular 1 i
First Person Plural we MU

Second Person Pronouns
In English, we use the second person pronoun you when we speak to other people.

We use the pronoun you when we speak either to one person or to many people.
This means that the pronoun you may be either singular or plural in meaning.

In Ukrainian, there are two second person pronouns: T™i and BH.

1. The pronoun tH is always singular in meaning.
Children use ™1 when they speak to one another.

(In some families, children also use Ti when they speak to a parent or to
other adults in their immediate family.)

As adults, we use it when we speak to a child, a younger family member,
a spouse, or a close adult friend.
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The pronoun BwH, like the English pronoun you, may be either singular
or plural in meaning.

Children and younger people always use the polite (formal) Bu in its singular
meaning when they are speaking to an adult outside their immediate family.

As adults, we use the polite (formal) pronoun BH in its singular meaning when
we speak to another adult with whom we are not on familiar terms.

The pronoun Bu in its plural meaning is used when we speak to more than one
person.

Although Bu may be either singular or plural in meaning, it is always used with
a plural verb form.

In this text, and in the accompanying workbook, you/s] refers to the singular Tu;
you [p] refers to either the polite (formal) singular Bu or the plural Bu.

I English Ukrainian )
Second Person Singular you/[s] TH
Second Person Plural you [p] BU

B.3 Third Person Pronouns

In English, when we talk about one person or thing, we use one of the singular
third person pronouns: he, she, or it.

When we talk about two or more people or things in English, we use fhe plural
third person pronoun: they.

In Ukrainian, when we talk about one person or thing, we use one of the following
singular third person pronouns: BiH, BOH4, or BOHO.

When we talk about two or more people or things in Ukrainian, we use the plural
third person pronoun: BOHH.

( English Ukrainian )
Third Person Singular he BiH
she BOHA
it BOHO
Third Person Plural they BOHU
.. J
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B.4

C.1

Personal Pronouns: Summary

In both English and Ukrainian, personal pronouns are identified according to
person (first, second, or third) and number (singular or plural).

English Personal Pronouns

Singular Plural
First Person 1 we
Second Person you you
Third Person he, she, it they

Ukrainian Personal Pronouns

Singular Plural
First Person s MU
Second Person TH BU
Third Person BiH, BOH4, BOHG BOHM

Do Written Exercise 2.1

VERBS: PRESENT TENSE

In both English and Ukrainian, when we talk about something that is happening now,

we use a verb in the present tense.

Let’s look at some of the ways in which the present tense is expressed in English.

I am reading.

You /s] understand.
She does know.

He is dancing.

Conjugation of Verbs

We remember.

You /p] are listening.
They do sing.

It is here.

When we conjugate a verb, we change its form so that it agrees with the personal

pronoun that we’re using.

Conjugating verbs in English in the present tense is easy; usually, only the verb form
for the third person singular pronoun is changed.
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C.2

Let’s look at the verb to read. In the conjugation of this verb, only the verb form
for he, she, and it changes: he, she, it reads.

f Singular Plural b
First Person I read we  read
Second Person you read you read
Third Person he reads they read

she reads
it reads
— J

As you will see in the next few lessons, conjugating verbs in the present tense in
Ukrainian is a little more challenging; there are six different verb forms for almost
all verbs.

To Be: Present Tense Conjugation

In English, the verb to be has three different verb forms (am, is, and are)
when it is conjugated in the present tense.

f . )
Singular Plural
First Person I am we  are
Second Person you are you are
Third Person he s they are
she is
it is
. - J

In spoken and written English today, these verb forms are often contracted.

g A
Singular Plural
First Person . I'm we’'re
Second Person you're you’re
Third Person he’s they’re
she’s
it’s
\.. J
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C3

In Ukrainian, the verb to be is 6yTh.

Bytu is the only Ukrainian verb that has the same present tense verb form for all

the personal pronouns.

{ )
Singular Plural
First Person s € MU €
Second Person ™M € BU €
Third Person BiH € BOHH €
BOHA €
BOHO €

6yTn: Omission in the Present Tense

In English, the forms of the verb to be may be contracted, but they are never omitted.

I am here.
I’m here.

He is there.
He’s there.

We are at home
We’re at home.

They are outdoors.
They’re outdoors.

In Ukrainian, because € is used with all the personal pronouns in the present tense,
it is usually omitted in Ukrainian sentences.

Where is he?
He’s outdoors.

Are they there?
No, they’re here.

Are you/s] here?
Yes, I’m here.

Practise Oral Exercise 2.1

Do Written Exercise 2.2

He Bin?

Bin HaynBOpi.

Boun Tam?
Hi, BOHA TyT.

Tn ryt?
Tak, g TyT.
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C.5

6yTn: Emphatic Use in the Present Tense
In English, when the forms of the verb to be are emphasized, they are not contracted.

1 am outdoors.
She is here.

We are at home.
They are there.

In Ukrainian, when € does appear in a sentence, it adds emphasis to the statement
that is being made.

I am here. s eTyT.

It is there. BoH6 € Tam.
We are outdoors. Mu € HagBOpI.
They are at home. Bouii € sgéma.

Practise Oral Exercise 2.2

6yTu: Omission with Emphatic Adverbs

In English, when an emphatic statement is made with the adverbs here or there,
the verb forms of the verb to be are used.

Here I am!
Here she is!
There they are!

In Ukrainian, when the emphatic adverbs ock and oH are used, € is omitted.

Here she is! Ocp BOHA!
Here they are! Ocp BOHM!
There he is! Ox Bin!

There they are! OH BoHH!

Practise Oral Exercise 2.3
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C.6

]

B

Summary

Compare the use of to be in English and 6¥Tm in Ukrainian in the following sentences:

1. Statement of Fact

He is here.
He’s here.
They are there.
They’re there.

2. Emphatic Statement
He is here.
They are there.

3. Use with Emphatic Adverbs

Here he is!
There they are!

Do Written Exercise 2.3

ADVERBS

Bin TyT.
Bin ryT.
Bonyt tam.
Bonit Tam.

Bin € TyT.
Boux € tam.

Ochb BiH!
OH BoH¥#!

In both English and Ukrainian, adverbs tell us when, where, why, or how

something is happening.

Let’s look at how adverbs are used in both these languages.

They are outdoors now.
'Is he also there?

No, he is here.

Yes, she’s here already.

Practise Oral Exercise 2.4

Do Written Exercise 2.4

Bou1t renép nanBopi.
Bin Takéx tam?

Hi, BiH TyT.

Tax, BOH4 BXe TYT.




Lesson2 - 16
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INTERROGATIVE PARTICLE: YA
In English, there is no interrogative particle.
In Ukrainian, the interrogative particle un may be used to indicate a question.

Are they at home?
Yu pour Baéma?

Is he also here?
Yu BiH Tak6X TYT?

The same question may be asked, however, without using 4m.

Are they at home?
Bouri aéma?

Is he also here?
Bix Tak6x TyT?

Practise Oral Exercises 2.5, 2.6, 2.7

‘ Do Written Exercises 2.5, 2.6
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VOCABULARY

Pronouns

what
who

Adverbs

again
always

not yet
often, frequently

perhaps, maybe
probably

seldom, rarely

sometimes
usually
Conjunctions
and

both ... and
but

either ... or

neither ... nor
or

LESSON 3

XTO

3HOB, 3HOBY
34BXK AU

e ui
4icTOo

MOXKe, MOXJTHABO
MA6YTH

pinxo
fakonu, iHoAl, Ydcom

3BHYAHHO

ifi, a
i.i
aié, a

ab6 ... abd
Hi ... Hi
ab0, uyu
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Vocabulary Notes

1.

The conjunction i has an alternate form: .

The conjunction i is written

as i when it is used between two consonants,
or at the beginning of a senten

ro
j$L0 v

Bin i mu.
I My TaK6X TYT.

I ocs BOHG.

The conjunction i is written as £ when it is used between two vowels,
or between a vowel and a consonant.

When you say a sentence that contains the conjunction #1, you do not treat it
as a separate word; instead, you attach it to the previous word.

Tu# 1.

Muii BOHA.

Bou# 3H0B HagB6pi?

The adverbs 3HoB and 3H6BY are synonyms that may be used interchangeably.

Boun 3u6By HaaBOpi?

Moéixe BoHI BJIOMa.

The adverbs Mé:xe and Mox¥BO are synonyms that may be used interchangeably

Moz HBO BOHY BIéMa.

interchangeably.

The adverbs fukonm, imoni and ydcom are synonyms that may be used

Bony fHKOJIM TYT.

Bonit fHoai TyT.

Boutt ydcom TyT.
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B.1

CONJUNCTIONS

In both English and Ukrainian, conjunctions are used to connect words;
they help us see how words are related to one another in a sentence.

And

The English conjunction and has its counterpart in the Ukrainian conjunction i/i1.

He and she are at home.
Bin i Boud B6Ma.

She and he are at home.
Bon4 i BiH ya6ma.

The Ukrainian conjunction a also means and; it is used in sentences in which
a contrast is being made.

He is here and she is there.
Bin TyT, 2 BOH4 TaM.

They are there, and we are at home.
Bourt Tam, a Mu BROMa.

When no contrast is being made in a sentence, /i1 is used.

He is here, and she is here.
Bi" TyT i BOHA TYT.

You [p] are outdoors and they are outdoors.
Bu nazB6pi ¥ BOHY HafgBOPI.

Sometimes the conjunction a is used to begin a sentence.

He’s here. And where is she?
Biu TyT. A e BoH4?

Practise Oral Exercise 3.1
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B.2 But
The English conjunction but has its counterpart in the Ukrainian conjunction ané.
He’s seldom at home, but he’s at home now.

Bin pigko Bg6Ma, ané BiH yadéma tenép.

We’re home already, but they’re still outdoors.
Mu BXe BR6Ma, ajié BOHY 1e HaBOPI.

Practise Oral Exercise 3.2

B.3 Or
The English conjunction or has its counterpart in the Ukrainian conjunction a66.
He’s there, or maybe he’s at home.
Bin TaM, a06 Méxe BiH ygoma.
When the conjunction or is found in a question, the Ukrainian counterpart for it is um.
Is he here, or there?

Biu TyT, 1 Tam?

Are they at home often or seldom?
Bonu udcTo un pigko Baéma?

Do not confuse the conjunction um (or) with the interrogative particle ym which may be
used to indicate a question, but which has no counterpart in English. (See Lesson 2, E.)
Is he here, or there?
Biu TyT, un Tam?
Yy BiH TYT, 94 Tam?

Are they at home often or seldom?
Bomyt udcro uM pinko Baéma?
Yy BOHM 44cTO YM pinko BroMa?

Practise Oral Exercise 3.3
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B.4

B.5

B.6

Either ... or

The English either ... or has its counterpart in the Ukrainian a66 ... a66.

He is either here, or outside.
Bix a66 TyT, a66 HaxBOPi.

Either he or she is at home.
A86 BiH, a06 BoHA BASMA.

Neither ... nor

The English neither ... nor has its counterpart in the Ukrainian Hi ... Hi.

He’s neither here, nor there.
Bin Hi TyT, Hi Tam.

She’s neither here, nor at home.
Boud Hi TyT, Hi BI6Mma.

Both ... and

The English both ... and has its counterpart in the Ukrainian i ... i.

Both he and she are usually at home.
I Bin i BoHA 3BMYAlIHO BAOMA.

Here are both he and she!
Ocb i Bin 1 BOHA!

Practise Oral Exercise 3.4

Do Written Exercises 3.1, 3.2
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C. INTERROGATIVE PRONOUNS

Interrogative pronouns are used to ask questions about someone or something.
In English, the interrogative pronoun who is used to ask about a person,

-and what is used to ask about a thing or an object.

In Ukrainian, the interrogative pronoun xro is used to ask about a person,
-and 1o is used to ask about a thing or an object.

Who is at home? X0 BR6Ma?
What is outside? Mo HapgBGPi?
( | | English Ukrainian |
Interrogative Pronoun (people) who XTO
Interrogative Pronoun (things) what 110

Practise Oral Exercises 3.5, 3.6, 3.7, 3.8, 3.9, 3.10

Yia) Do Written Exercises 3.3, 3.4

Practise Oral Exercise 3.11

Jay Do Written Exercises 3.5, 3.6
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Verbs

to ask, to inquire
to converse, to speak
to have breakfast

to have dinner [noon meal]
to have supper [evening meal]

to hear

to know
to know how
to listen

to read
to remember
to sing

to think
to understand
to wait

Adverbs

badly, poorly
better
even

excellently
how
how much

less
little, not much
more

much, a lot
very

well, fine
worse

LESSON 4

First Conjugation
(vowel stem 1)

MUTATH
PO3MOBJISTH
cuimaTn

obimaTu
BeuépaTU
uyTH

3HATU
yMiTi/BMITH
CIIYXaTH

YUTATHU
TIaM’ITATH
criBiTi

AYyMaTu
po3ymiTit
4yeKaT!H

TMOT4HO
kpéiue, ninuie
HABITH

IIPEKPACHO
SIK

CKipK]

MEHIIE

. M&J10, Hebararo

Oinpiiie

Gariro
Ayxe
a66pe
ripiiie
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B. VERBS

The Ukrainian verb system differs in an important way from the English verb system:
there are two Ukrainian infinitives for almost every English infinitive.

_ ( English Infinitive Ukrainian Infinitives

L to read YUTATH, TIPOYUTATH

In English, the various present, past and future tenses are all formed from a single
infinitive: to read.

In Ukrainian, some tenses are formed from the imperfective infinitive: umraru.
Other tenses are formed from the perfective infinitive: npounTaTy.

Imperfective and perfective infinitives are discussed later in this text when the
past and future tenses of Ukrainian verbs are introduced.

For now, it is important to remember that the present tense of Ukrainian verbs
is formed from the imperfective infinitive.

B.1 Present Tense in English

In English, there are three ways of forming the present tense.

Let’s look at the three ways in which the verb to read may be conjugated in the
present tense.

1. The Present Indefinite Tense

(" )
Singular Plural
First Person I read we read
Second Person you read you read
Third Person he  reads they read
she reads
it reads
\. /
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2. The Present Progressive Tense

( Singular Plural
First Person H am reading we  are reading
Second Person you are reading you are reading
Third Person he is reading they are reading

she is reading
it is reading

3. The Present Emphatic Tense

P
Singular Plyral
First Person I do read we  do read
Second Person you do read you do read
Third Person he  does read they do read
she does read
it does read
(.

Present Tense in Ukrainian

In Ukrainian, there is only one way of forming the present tense.

It is very important to keep this point in mind when you are translating from
Ukrainian into English and vice versa.

S guriro. I read.

51 uuTtéro. I am reading. I'm reading.

A guréo. I do read.

Bin unrée. He reads.

Bin uwuriée. He is reading. He’s reading.

Bin unriée. He does read.

Bouy uMTAIOTH. They read.

BoHl yuTarorh. They are reading. They’re reading.

Boxit yuTdrors. They do read.
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B.3

Conjugation of Ukrainian Verbs in the Present Tense

Let’s look at how the verb to read is conjugated in the present tense in Ukrainian.

First, you need to know the imperfective infinitive or the basic form of the verb.

When you look up a Ukrainian verb in a dictionary, the infinitive is the form that

you are given.

The imperfective infinitive of the English verb to read in Ukrainian is unrtarm.

Second, you need to know how to form the present tense stem of the verb.

For unrdru and verbs like it, the present tense stem is formed by dropping

‘the suffix -Tu from the infinitive.

[ Infinitive

Present Tense Stem

L yuTiTA (YUTa-TH)

quTa-~

-
J

To the present tense stem, which ends in a vowel, a set of six different personal

endings is added.

~

Singular Plural
First Person s YUTAIo MU YMTAEMO
Second Person TA YUTAEIL BU YUTAETE
Third Person BiH uuTae BOHH YUTAIOTH
BOHA YuTAE
BOHO 4uTAE

The vowel -€ appears in four of the personal endings.

TH YUTAEII
BiH uuTi€E
MK YUTAEMO
BU YUTAETE

The vowel -10 appears in the remaining two personal endings.

1 YUTAIO
BOHW YUTAIOTD




Lesson4 - 27

B.4

B.5

Omission of Personal Pronouns in Ukrainian

The personal endings that are attached to the present tense stem of a Ukrainian verb
readily identify five of the Ukrainian personal pronouns, even when the pronoun is
omitted.

Posywmiro. I understand.
Posymiemn? Do you/s] understand?
Posymiemo. We understand.
Posywmiere. You /p] understand.
Po3yMm{10TE. They understand.

The three third person singular pronouns, BiH, BoH4, and BoHG, share a common
ending; therefore, they may be omitted only if it is clear from the context who or
what is meant.

In the example given below, the personal pronoun Bix appears in the question;
therefore, it may be omitted in the answer.

Bin posymie? Does he understand?
Tak, posymie. Yes, he understands.

If the context is not known, any one of the three singular third person pronouns could
be implied.

In the example given below, a specific personal pronoun is not stated in the question;
therefore, it is unclear who is being referred to.

Posymie? Does he (she, it) understand?
Tak, po3ymie. Yes, he (she, it) understands.

The interrogative pronouns xro and uio may not be omitted. They are used with
singular third person verb forms.

XT0 po3ymie? Who understands?

Grouping Ukrainian Verbs into Conjugations

Imperfective infinitives are grouped into conjugations on the basis of the personal
endings that they have in the present tense.

There are three conjugations of verbs in Ukrainian, but most verbs are found in
the first two conjugations.
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C.1

C.2

VERBS: FIRST CONJUGATION
The First Conjugation of Ukrainian verbs has two patterns of personal endings.

One pattern of personal endings is used when the present tense stem of a

gt Oanitigntion var ande f:m oo wrazeral
rirst \,ouugatxuu verb ends ini @ vowel.

The other pattern of personal endings is used when the present tense stem
of a First Conjugation verb ends in a consonant.

Present Tense Stem Ends in a Vowel

There are two groups of verbs in the First Conjugation that have present tense stems
ending in a vowel.

1. Vowel Stem 1
2. Vowel Stem 2

You will be learning the personal endings for these two groups of verbs in this lesson
and in Lesson 5. '

Present Tense Stem Ends in a Consonant

There are two groups of verbs in the First Conjugation that have present tense stems
ending in a consonant.

1. Consonant Stem 1
2. Consonant Stem 2

You will learn the personal endings for these two groups of verbs in Lessons 6 and 7.
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FIRST CONJUGATION: VOWEL STEM 1

* The verbs presented in this lesson all belong to a group in the First Conjugation that
in this text is referred to as the vowel stem 1 group. This information about a verb
is abbreviated as [IL,vs.1].

Present Tense Stems

The present tense stem of a verb that belongs to the First Conjugation, vowel stem 1
group is formed by dropping the suffix -ru from the infinitive.

( 1)

Infinitive Present Tense
[Lvs.1] Stem

to ask ITUTATH (rmura-tu) " IIATa-

to converse pO3MOBJISiTU  (PO3MOBIIS-TH) PO3MOBIIA-

to have breakfast  cHigaTi (cHina-Tm) cHifa-

to have dinner obimaTu (o6ima-Tu) oGiza-

to have supper BeuépsaTU (Beuepa-tu) BeuepA-

to hear Yy TH (ay-tn) gy-

to know 3HATH (3una-tu) 3Ha-

to know how yMiTi (ymi-TH) yMi-

to listen cayxatu (cnyxa-tu) ciyxa-

to read YUTATH (unTa-TN) yuTa-

to remember mam’atdTn  (mam’4Ta-TH) mam’sra-

to sing criBdtn (ciia-TH) criiBa-

to think AyMaTu (myma-Tn) Ayma-

to understand po3ymiTu (po3ymi-Tu) po3ymi-

to wait YyeK4ATH (uexa-Tn) yeka- J




Lesson4 - 30

D.2 Present Tense Conjugation

All verbs that belong to the vowel stem 1 group of the First Conjugation are
conjugated like the verb uurdTH.

r 7
Infinitive: ynTdTn Present Tense Stem: unra-
Singular Plural
First Person s JUTAI0 MH UYUTAEMO
Second Person T YNTAEIn BU UYHUTAECTE
Third Person BiH uuTdE BOHU YUTAKTb
BOHA 4YUTAE
BOHO uyuTieE
. J
Practise Oral Exercise 4.1

A3 Do Written Exercises 4.1, 4.2, 4.3

E. NEGATIVE PARTICLE: HE

In English, the adverb not is used to change an affirmative statement into a negative
one.

They are reading.
They are not reading.
In Ukrainian, the negative particle He is used in the same way.

BoH#1 unTdoTh. They are reading.
Bonu#i He yuTAIOTE. They are not reading.

In addition to negating verbs, the negative particle He may be positioned before
other words in a sentence in order to negate them.

Bin He TYT, a BO6Ma
He isn’t here, he’s at home.

He BiH umTde, a BOHA
It isn’t he who is reading, it’s she.

Practise Oral Exercises 4.2, 4.3, 4.4, 4.5

]

Do Written Exercises 4.4, 4.5, 4.6




Lesson 5

31

VOCABULARY

Verbs

to bathe oneself
to dress oneself

to buy
to dance

to drink
to get up

to joke
to laugh

to marry, to get married
to sell

to telephone
to work

Adverbs

afterwards, then
early

late

loudly

quickly
quietly
right now, at this moment
slowly

then, at that time
together
when

LESSON 5

First Conjugation

(vowel stem 1)

KyTntdTHca
onariTucs

First Conjugation

(vowel stem 2)

KyTnyBaTH
TAaHI[IOBATH

aTH
ycTaB4TH/BCTAaBATH

XapTyBaTH
cMmisdtrCcs

OJipyXyBaTHCA
MpOJaBATH

TenePOHYBATH
TIpalloBaTU

éTiMm
pédHo
ni3Ho
réj0ocHO

HIBUAKO

THXO0

3dpa3

TOB{JIbHO, T10BOi, TIOMAIy

Toai
pasom
KOJIH
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Vocabulary Notes

1. The adverbs nosisnbHO, oo and momasy are synonyms that may be used
interchangeably.

Bouyi NORiNEHO UNTAIOTE.
Bou norés1i yuTdr0Th.

Bouyi momany unT4Iors.

2. The adverbs nérim and Toai may both be translated by the English adverb then;
however, their meanings are different.

Bin unTde, a néTiM BiH Beuépse.

He reads and then (afterwards) he has supper.

Mu 38Bx 1 Toai BeuépseMo.
We always have supper then (at that time).

B. FIRST CONJUGATION: VOWEL STEM 2

In this lesson, Ukrainian verbs belonging to the vowel stem 2 group [1,vs.2] of the
First Conjugation are discussed.

B.1 Present Tense Stems

To form the present tense stem.of a verb belonging to the vowel stem 2 group of the
First Conjugation, you drop the suffix -Ti and the syllable preceding it.

{ ™

Infinitive Present Tense
[Lys.2] Stem

to buy KyIlyBaTU (Kymy-Ba-Ti1) KyIiy-

to dance TAHIIOBATH {TaHI¥O-BA-TH) TaHL}O0-

to get up yCTaBATH (ycra-Ba-TH) ycra- (BcTa-)

to joke XKapTyBATH (xapry-Ba-TH) XapTy-

to sell TIPOJaBATH (ripojta-Ba-TH) poja-

to telephone renedonyBaTu (TenedoHy-Ba-TH)  TenedoHYy-

to work TIPAL{IOBATH (npamro-Ba-Tu) Hnpawo-
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B.2

B.3

i

B

i)

B

Present Tense Conjugation

The same personal endings are attached to the present tense stems of verbs in both
the vowel stem 1 and the vowel stem 2 groups of the First Conjugation.

Let’s look at how the verb mparypordTu is conjugated in the present tense.
e )
Infinitive: mparjrosaru Present Tense Stem: npaiyo-
Singular Plural
First Person s IIpalfioro MM IIpaljfoeMo
Second Person TH IIpaLjioew BU TIpaLioere
Third Person BiH TIpaiioe BOHM TIpalfOXOTH
BOHA TIpaIjioe
BOHO TIpaljoe
- S
nnuTm

There are a few verbs like miTH that have to be learned as exceptions.

To form the present tense stem of miATh, the suffix -tn and the vowel preceding
it are dropped; before the personal endings are added, an apostrophe is placed after
the m-: m’-.

- 3
Infinitive: miaru Present Tense Stem: ’-
Singular Plural
First Person N i MU 11°€MO
Second Person ™ Tm’em BU IT€Té
Third Person BiH 1m’e BOHHA TI'1OTh
BOHa 1I'€
BOHO Ti'€
L J

Practise Oral Exercise 5.1

Do Written Exercises 5.1, 5.2, 5.3

Practise Oral Exercise 5.2

Do Written Exercise 5.4
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C.

C.1

REFLEXIVE VERBS

In English, you know how to use verbs like to dress oneself.

Singuiar

Plural

First Person
Second Person
Third Person

I

dress myself

you dress yourself

he
she
it

dresses himself
dresses herself
dresses itself

we dress ourselves
you dress yourselves

they dress themselves

In Ukrainian, the verb to dress oneself is opararuca. It is a reflexive verb that

ends with the reflexive particle -cs.

Present Tense Stems

The present tense stem of a First Conjugation reflexive verb is formed in the usual
way; however, the reflexive particle -ca remains after the suffix -tu is dropped.

1. Two of the reflexive verbs in this lesson belong to the First Conjugation:

vowel stem 1 group.

Infinitive Present Tense
[Lvs.1] Stem

to bathe KymdTucs (xyna-tu-cs) Kyna-cs

to dress ofsardTucsg (opsra-tu-cs) opgsAra-csa

2. The other two reflexive verbs belong to the First Conjugation: vowel stem 2

group.
Infinitive Present Tense
[Lvs.2] Stem
to laugh cMifTucs (cMmi-s-THn-Cst) cMmi-ca
to marry  ofpyxysatucsi (OJpYyXy-Ba-TH-CS) oapyXYy-ca
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C.2 Present Tense Conjugation

Let’s look at how the reflexive verb onardrucs is conjugated in the present tense.

s I
Infinitive: opardruca Present Tense Stem: oasara-cs
Singular Plural
First Person s OfaTArOCA MU oggariemMocs
Second Person TH OJSr4€LICs BH opgarderecs
Third Person BiH OAATAETbCS BOHU OAATAIOTBCA

BOH4 ORArd€Thes
BOHO ONATAETbCS

There are two important points to keep in mind when you are conjugating reflexive

verbs.

1. In all First Conjugation reflexive verbs, in both the vowel stem 1 and the vowel
stem 2 groups, -Tb must be added to the verb forms for the singular third person
pronouns before the reflexive particle -ca is attached.

BiH OJ(ATAETBCH

BOHA OHATACTHCA

BOHO OJAT4€TbCS

2) The reflexive particle -csa may be contracted to -c» when it is attached to a verb
form that ends in a vowel. You should be able to recognize the alternate forms
ending in -cb when you hear or see them; however, in this text these
contracted forms are not used.

OAAraTHCS
ofArarocs
OJATdEMOCH

opsArierecs

£ Do Written Exercises 5.5, 5.6

or
or
or
or

OJATATHCH
OJIArdCh
OJSIT4€MOChH
ofsrieTech
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C.3 Usage of Reflexive Verbs

1. When verbs like to dress oneself are conjugated in English, the reflexive pronouns
may or may not be used. If they are used, do not try to translate them into
Ukrainian. The reflexive particle -ca in the Ukrainian verb makes it unnecessary
to use a reflexive pronoun.

([ o ATATHCA to dress (oneself) A
. 51 opgardrocs. I am dressing (myself).
Tu oparéemnics. You/s] are dressing (yourself).
Bin opsardernes. He is dressing (himself).
Boud omsariersc4. She is dressing (herself).
Bou6 onsarderncs. It is dressing (itself).
Mu opgriemocs. We are dressing (ourselves).
Bu opsrderecs. You/p] are dressing (yourselves).
4 Bonit ogsrdrorhes. They are dressing (themselves).

2. Some Ukrainian verbs that are conjugated with the reflexive particle -cs are
not considered to be reflexive in English; therefore, they would never be used
in English with reflexive pronouns.

There are two such verbs in this lesson, emisitrca and oapyKyBaTHcs.
The first one, emisitics, is conjugated for you.

e 2
cMmidTucs to laugh
51 cmirocs. I am laughing.
Tu cmiénics. You/s] are laughing.
Bin cmiéTeca. He is laughing.
Bon4 cMmi€rbes. She is laughing.
Boué cMié€Tses. It is laughing.
Mu cmieméces. We are laughing.
Bu cmierécs. You /p] are laughing.
. Bou# cMiOThCA. They are laughing. )

Practise Oral Exercises 5.3, 5.4, 5.5, 5.6, 5.7, 5.8

£ Do Written Exercises 5.7, 5.8
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LESSON 6

VOCABULARY

Verbs First Conjugation
(consonant stem 1)

to be able MOT'TIA

to carry HECTHA

to go/come [on foot] i

to grow pocTi

to haul, to transport BE3TH

to live XATH

to steal KpacTu

to swim TLJIUCTA

Pronouns

anyone, anybody XTOHEDY b

anything woHéDBY Ik

everyone, everybody yci/sei

everything yce/Bce

no one, nobody HiXT6

nothing HilG

some [people] aéxro

some [things] Aé1o

someone, somebody XTOCh

something 1IOCh

Adverbs

down, downwards
straight ahead

YHA3/BHU3, YAOIAHY/BLOIAHY
rpsimo

to the left JniB6pyu

to the right npaBépy4
up, upwards yrépy/Brépy
why YoMy

Conjunctions

because

6o, ToMy 110
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B.1

Vocabulary Notes
The verb iT#1 means to go or to come on foot.
Bin ixé. He is going [on foot].
BiH ixé. He is coming fon foot].
In some contexts, iTH may also mean to walk.

After a word ending in a vowel, the i of iT¥ changes to ii.

A ngy. I’m going/coming [on foot].
Bin ixg. He’s going/coming fon foot).
Bomna iiné. She’s going/coming [on foot].

When you say words like s ¥iny and BoHa i€ you run them together to create
one longer word.

Aiiay.
Bounariné.

FIRST CONJUGATION: CONSONANT STEM 1

In Lessons 4 and 5, you learned how to conjugate verbs in the First Conjugation
that have present tense stems ending in a vowel: {I,vs.1] and [I,vs.2].

In this lesson, you are introduced to verbs in the First Conjugation that have present
tense stems ending in a consonant: [I,cs.1].

Present Tense Stems

To form the present tense stem of a First Conjugation verb belonging to the
consonant stem 1 group, the suffix -ty is dropped from the infinitive.

After the suffix -Tu is dropped from the infinitive, the present tense stem ends
in a consonant.

Infinitive Present Tense
[Lcs.1] Stem
to carry HeCTH (mec-tH) HEC-

to haul BE3TH (Be3-TH) BE3-
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3

B.2

B.3

Present Tense Conjugation

All First Conjugation verbs with a present tense stem that ends in a consonant
have exactly the same personal endings.

2z

P Tt

Let’s look at how the verb Hecrt# is conjugated.

-
Infinitive: nectht

Present Tense Stem: Hec-

Singular Plural
First Person s Hecy MU HeceMo
Second Person TH Hecéwl BH Heceré
Third Person BiH Hecé BOHH HeECYTh
BOH4 Hecé
BOHO Hecé
| 7
The vowel e appears in four of the personal endings.
TV Hecéln
BiH Hecé
MU HeceMoO
BU HeceTé
The vowel y appears in two of the personal endings.
s Hecy
BOHH HECYTh
Irregular Present Tense Stems
Six verbs in this lesson have present tense stems that are formed irregularly.
Memorize the present tense stems of these verbs.
[ )
Infinitive Present Tense
[Les.1] Stem
to be able MOT'TH MOXK-
to go, come [on foot] ith in-
to grow pocTH pocT-
to live KATH XKHB-~
to steal KpacTu Kpaga-
to swim TLJIVICTH TLJTUB-
___ _J
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Let’s look at how the verb morth, x¥iTH, and iTH are conjugated.

-
Infinitive: MorTi Present Tense Stem: M0XK-
[ o J P S TR »r
Singuliar Plural
First Person a1 MOXY MH MOXeMO
Second Person ™M MOXeml B MOXeTe
Third Person BiH MOXe BOHA MOXYTb
BOH4 MOXe
BOHO Moéxe
|

-
Infinitive: xviTH Present Tense Stem: XriB-
Singular Plural
First Person s XUBY MU XUBeMO
Second Person TH XUBEL B XuBeré
Third Person BiH XUBé BOHH XMBYTb
BOH4 XuBé
BOHO XuBé
.

-
Infinitive: iTi Present Tense Stem: in-
Singular Plural
First Person a gy Mu  iaemMo
Second Person ™ HRém BM iijmeré
Third Person BiH iné BOHHA Hxyrh
BoHA Iijé
BOHO HIé
\.
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C.

oy

FIRST CONJUGATION VERBS: COMPARISON OF PERSONAL ENDINGS

By now you will have noticed that the present tense endings of First Conjugation verbs
follow similar patterns.

s ™
First Conjugation: Vowel Stem 1 and Vowel Stem 2 Groups

-10 -6 -€ -6MO -€Te ~H0Th

First Conjogation: Consonant Stem 1 Group
-y -em1 -e -eMO -€T€ -YTb

It will help you to remember both sets of these personal endings if you recall what you
learned about simple and iotized vowels in Lesson 1 in the Oral Exercises.

[ 0 =¥ +y and .e=1‘/’1+ej

Practise Oral Exercise 6.1

Do Written Exercises 6.1, 6.2, 6.3

VERBS: AUXILIARY (HELPING) VERBS

In English, we sometimes use two verbs in a sentence. One verb is the main verb,
while the other one is an auxiliary or helping verb.

In the sentence that follows below, the main verb is the infinitive o read and the
helping or auxiliary verb is know how.

I know how fo read.

In Ukrainian, verbs such as ymitTn and morrr are often used as auxiliary verbs
with the infinitive of the main verb. '

Do you know how fo sing? Tw Bmieu crripdru?
Are you able fo sing? Tu méxeru crripdrH?
Can you sing? Tu méxewt criBiTH?

Practise Oral Exercises 6.2, 6.3

Do Written Exercise 6.4
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E. INDEFINITE PRONOUNS

In both English and Ukrainian, indefinite pronouns are used when the subject
is not specified.

E.1 XTOCb, LLLOCb

The English indefinite pronouns someone and something have their Ukrainian
counterparts in xToch and 11{0Ch.

Notice that to form these two Ukrainian indefinite pronouns, -cb is added to the
interrogative pronouns x70 and m10: XToch and L1OCh.

Someone is swimming. XToch mnBé.
Something is growing. Hlock pocré.
Practise Oral Exercise 6.4

E.2 XTOHéGYOb, LLLOHEGY AL

The English indefinite pronouns anyone (anybody) and anything have their Ukrainian
counterparts in xroHéoyap and LEHEGYAD.

Notice that to form these two Ukrainian indefinite pronouns, -Hé6yap is added to the
interrogative pronouns xro and u1o: xToHé6yab and UOHEGY .

Is anyone (anybody) working? XToHéOY b TIpaltoe?

Does anything grow here? ITouédyap TyT pocre?
The pronoun xToHEOY b may also be written as xT0-HéGYAb, XTOOY A, XTO-6¥ A,
0yab-xT6.
The pronoun LIoHEOYAL may also be written as 1m{o-HEGYAb, 1106Y b, 110-0F b,
Oyap-1d.

There is no difference in meaning among these forms and you should be able to
recognize them when you see them as they are quite similar; however, in this text,
only the forms given in the vocabulary are used.

Practise Oral Exercise 6.5
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E.3

E.4

néxro, néuLo

The Ukrainian indefinite pronouns méxro and néme imply that only a few persons
or things are being referred to out of a larger number of people or things.

s Emzmn th two Ukrainian ind i

{0 10N iese tWO uUKrainian maeiiniie vau S added to the

In English, the indefinite pronoun some is used with a plural verb.
Some [people] are thinking, and some are conversing.
Some [things] are growing, and some aren’t growing.
In Ukrainian, the indefinite pronouns péxto and némo are used with singular verbs.

HéxTo qy¥mae, a 1éXTO PO3MOBIILE.
Some [people] are thinking, and some are conversing.

Héuio pocté, a Aé10 HE POCTE.
Some [things] are growing, and some aren’t growing.

Practise Oral Exercise 6.6

HiXTO, HILLG
The English negative pronouns nobody (no one) and nothing have their Ukrainian
counterparts in Hixté and Hing.
Notice that to form these two Ukrainian indefinite pronouns, Hi is added to the
interrogative pronouns xTo and 11x0: HixTé and milnd.
In English, the verb may not be negated when a negative pronoun is the subject,
as there may not be two negative words in a single sentence.

Nobody is waiting.

Nothing grows here.
In Ukrainian, the negative word ne must be used to negate the verb when the

subject is a negative pronoun.

HixTé He uexde.
Tyt nHimd He pocté.

Practise Oral Exercise 6.7
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E.5 yci
The Ukrainian pronoun yci has two equivalents in English.
1. everyone, everybody
2. all

In English, the pronoun everyone is used with a singular verb,
while the pronoun all is used with a plural verb.

Everyone (Everybody) is asking.
All are asking.
In Ukrainian, the pronoun yci is used with a plural verb.

Everyone (Everybody) is asking. Yci nuTatorts.
All are asking. Yei nurdiors.

If a personal pronoun precedes yci, the verb form in Ukrainian agrees with it.

We’re all asking. Mu Bci nmuTtiemo.
Al of us are asking. Mu Bci murdemMo.
You’re/p] all asking. Bwm Bci nmuréere.
All of you are asking. Bu Bci nuréere.
They’re all asking. Bony Bci nuTAIOTD.
All of them are asking. Bonri Bci muTAIOTD.

Practise Oral Exercise 6.8

E6 ycé

The Ukrainian pronoun ycé has two equivalents in English.

1. everything

2. all
Everything is working. Ycé mpairoe.
It’s all working. ¥cé npaigroe.
All of it is working. Ycé npanoe.

Practise Oral Exercises 6.9, 6.10, 6.11, 6.12

#3  Do Written Exercises 6.5, 6.6
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LESSON 7

VOCABULARY
Verbs First Conjugation
(consonant stem 2)
to cry TII4KaTH
to groan CTOTHATH
to lie, to tell a lie Opexdtu
to go/come [by vehicle] ixatu
to say Ka3aTu
to take 6péTu
to want xotiTi
to whisper IIENTATY
to write TIHCATH
First Conjugation
{mixed group)
to fight, to struggle ' Gopdrucs
to plough (plow) opaTu
Adverbs
everywhere yeroau/scogu
here [towards this place] CIOR
home [towards home, homewards] JOAOMY
never ' HiK6IH
nowhere [at no place] Higé
nowhere [towards no place] HIKY 1
outdoors [tewards the outdoors] HaABip
somewhere, someplace [at some place] Jiech
somewhere, someplace [towards some place] KYyJAYICh
there [towards that place] TYOUA

where to [towards which place] Kyad
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B.1

B.2

Vocabulary Notes
The verb ixari means either to go or to come by vehicle.

Boun imyTb. They are going by vehicle].
Bous ixyTs. They are coming [by vehicle].

In some contexts, ixary may also mean to drive or to ride.

FIRST CONJUGATION: CONSONANT STEM 2

In this lesson, First Conjugation verbs belonging to the consonant stem 2 group [I,cs.2]
are introduced.

Present Tense Stems

To form the present tense stem of a First Conjugation verb belonging to the consonant
stem 2 group, the suffix -tu and the vowel preceding it are dropped.

Infinitive Present Tense
[Les.2] Stem
L to groan CTOFHATH (cTorH-a-TH) CTOrH- J

Present Tense Conjugation

The same personal endings are added to the present tense stems of verbs
belonging to the consonant stem 1 and the consonant stem 2 groups.

[-y el -e  -eM0  -eTe  -YTb ]

Let’s look at how the verb crorndrm is conjugated.

4 3
Infinitive: ctrorHiaTn Present Tense Stem: cTOrH-
Singular Plural
First Person s CTOrHY MU CTOrHeMO
Second Person TH CTOrHe BU CTOTrHeTe
Third Person BiH CTOrHe BOHHA CTOTHYTH
BOH4 CTOTHE
BOHO cCTOrHe
. J
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B.3

Altered Present Tense Stems

In some verbs in the consonant stem 2 group, the final consonant of the present tense
stem is changed before the personal endings are added to it.

In this Iesson, there are six verbs in which a change occurs in the present tense stemi.

q M
Infinitive Present Tense
[Les.2] Stem
to cry nadkata  (IJ1aK-a-TH) ay-
to lie, tell a lie Opexdt  (Opex-a-TH) Opewu-
to say Ka34TH (ka3-a-TH) KaxK-
to want xoTitn (xoT-i-TH1) X0Y-
to whisper mentdty  (Luemr-a-Tu) meny-
to write THCATH (nuc-a-tu) Y-
. J

The changes in the present tense stems of verbs in the consonant stem 2 group

in this lesson are summarized below.

C, X become 11
K, T become q
3 becomes X

The change that occurs in the final consonant in the present tense stem is
maintained throughout the conjugation of the verb.

Let’s look at how the verb nmucarn is conjugated.

, )
Infinitive: nucaTn Present Tense Stem: mui-
Singular Plural
First Person g muury MU IALIEeMo
Second Person TH HDAIei BU IAIIeTe
Third Person BiH IIALIe BOHI OHAIIYyTH
BOHA Imiire
BOHG TIHLue
A -




Lesson7 -~ 48

B.4 Irregular Present Tense Stems

1. In the verb ixaru, the x changes to a .

( Infinitive Present Tense )
I [Les.2] Stem
[_ to go /by vehicle] fxatu (ix-a-TH) in- J

This change in the present tense stem is maintained throughout the conjugation

of the verb.
'd . \
Infinitive: ixaru Present Tense Stem: in-
Singular Plural
First Person g iy MU ixemo
Second Person ™ imem BU inere
Third Person Bin 1ne BOHHU 1nyTb
BoHA ime
BOHO 1xe
N J

2. One verb in this lesson has the vowel -e inserted between the two
consonants in its present tense stem.

Infinitive Present Tense
[Les.2] Stem
[ to take 6paTu (6p-a-tn) Gep- J

This change in the present tense stem is maintained throughout the conjugation
of the verb.

Let’s look at how the verb 6pdru is conjugated.

4 '
Infinitive: 6paTn Present Tense Stem: Oep-
Singular Plural
First Person g Oepy My Oepemoé
Second Person ™ Oepém Bu Oeperé
Third Person BiH Oepé BoHA Oepy¥Thb
BoH4A Oepé
BOHG Oepé
. J
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C.1

C.2

C.3

FIRST CONJUGATION: MIXED GROUP

There are a few (very few!) verbs that belong to a third group in the
First Conjugation that is aptly called the mixed group [I,mixed].

Present Tense Stems

The present tense stem of a verb that belongs to the mixed group ends in either
the consonant p or s after the suffix -ru and the vowel preceding it are dropped.

Infinitive Present Tense
[Lmixed] Stem

to plow opitH (op-a-Tu) op-

to fight GopdTuca (6op-o-TH-cs) 6op-cs

Present Tense Conjugation

The present tense personal endings for s and BoH¥t are like the ones for the
First Conjugation vowel groups: -1o, ~10Tb.

The present tense personal endings for the remaining pronouns
(tu, BiH, BoH4, BOHO, MH, BH) are like the ones for the First Conjugation
consonant groups: -eLl, -e, ~€MO, -€Te.

Let’s look at how the verb opdTm is conjugated.

4 )
Infinitive: opaTu Present Tense Stem: op-
Singular Plural
First Person g Opro MHu  6pemMo
Second Person ™ Opel1 BU Gpere
Third Person BiH Ope BOHH OprOThH
BOH4 Ope
BOHO Ope
(. J

Conjugation of Reflexive Verbs
The reflexive verb Gopétucs is conjugated like oparu.

You must remember, however, that because it is a reflexive verb, ~Tb is inserted
in the singular third person verb forms: Bin (Bond, BoHG) 66peTbes.
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D.

E.1

SUMMARY: PERSONAL ENDINGS OF FIRST CONJUGATION VERBS

{ \
Group A ™ BiH MM BH BOHH
Vowel -0 €11 -€ -EMO -€Te -I0Th
Consonant -y -en1 -€ -eMO -eTe -yTh
Mixed -0 el -e -eMO -eTe -I0Th

. J

Practise Oral Exercises 7.1, 7.2, 7.3

Do Written Exercises 7.1, 7.2, 7.3, 7.4

ADVERBS: LOCATION AND DIRECTIONAL MOTION

Adverbs that indicate the location of someone or something, and those that imply
the movement of someone or something, are viewed quite differently in English
and Ukrainian. In this lesson, you are introduced to some of the basic differences.

The Difference between e and kynou

In English, no distinction is made between adverbs of location and adverbs indicating
directional motion.

The adverb where is used to ask both about location (in what place someone or
something is) and about directional motion (towards what place someone or
something is going).

Location: Where is he? (In what place is he?)
Directional Motion: Where.is he going? (Towards what place is he going?)

In Ukrainian, a distinction is made between being in a place (ne), and going towards
a place (xyan).

Location: He Bin? Where (in what place) is he?
Directional Motion: Kyp# Bin iné? Where (towards what place) is he going?
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E.2

E3

Adverbs like pe and kyon

Let’s look at other adverbs of location and directional motion.

' )
English
Location or Directional Motion
here at this place or towards this place
there at that place or towards that place
nowhere at no place or towards no place
somewhere at some place or towards some place
. /
r N\
Ukrainian
Location Directional Motion
TYT at this place croan towards this place
Tam at that place TYAM towards that place
Hiné at no place HIKY towards no place
Jech at some place Kya¥ch towards some place
. J

Compare the following sets of sentences.

He is here. Bin TyT.
He is coming here. Bin ixé croni.
He is there. Bix Tam.
He is going there. Bin igé Tymi.

More Adverbs like ne and xyon

The adverbs ygéma (at home) and Hansopi (outdoors, outside) are used to indicate
location.

Where is he? He’s either at home or outdoors.
He Bin? Bix a66 Bxoma a66 HagBOpi.
When the ideas of going home or going outside are being expressed, you must use

aoaémy and Hansip respectively to convey the directional motion that is implied.

Where is he going? He’s either going home or outdoors.
Kynaw sin igé? Biu ixzé a66 nonomy, abé Hansip.
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E.4

oy

Summary

-
Location English Ukrainian W
at what place? where Ae
at this place here TYT
at that place there Tam
at no place nowhere Hiné
at some place somewhere Jech
at home at home ynoéma/sgoma
in the outdoors outdoors HaxBOpi

\ /

{ )
Directional Motion English Ukrainian
towards what place? (whither?) where KyR{
towards this place (hither) here croau
towards that place (thither) there TYaA
towards no place nowhere HiKY AU
towards some place somewhere KyIUCh
towards home, homewards homewards Aonémy
towards the outdoors outdoors HaBIp

\. J

Practise Oral Exercise 7.4

NEGATION
In English, there may be only one negative word in a sentence.

I never sing.
Nobody ever rides anywhere.

In Ukrainian, sentences with two or more negative words are grammatically correct.

I never sing. 51 pHikdém He cniBéso.
Nobody ever rides anywhere. Hixté nikéau Hikyaqu me ine.

Practise Oral Exercises 7.5, 7.6, 7.7

Do Written Exercises 7.5, 7.6
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VOCABULARY

Verbs

to shave oneself
to smoke
to talk, to speak
to worry

to be glad, to be delighted
to be silent

to complain

to hurry

to learn, to study

to lie, to be lying down
to run

to see

to shout, to scream

to weigh

Adverbs

at night

during the day
in the afternoon
in the evening
in the fall

in the morning

in the spring

in the summer

in the winter

so, in such a manner

Conjunctions

if, whether
that

LESSON 8

Second Conjugation
(consonant stem 5iHp)

TOJIATHUCS
KypUTH
TOBOPUTH
KYPUTHCSH

Second Conjugation
(consonant stem L)

T{IIMUTHCS
MOBYATU
CKApXKUTUCSH
crimiT
YUATHCA/BUNATUCH

NeX4aTn
6irTi
64unTn
KpU44TH
BAXHUTU

yHoui/BHOuU{
yAéHB/BEHD

nonoyyaHi, nicig obixy

yBéuopi/eeéuopi, yséuepi/Baéuepi

BOCEHI

ypaHLi/BpaHIy
HaBecH{
yIITKYy/BI{TKY
y3HMKY/B3AMKY
TaKk

n
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B.1

B.2

VERBS: SECOND CONJUGATION

In the Second Conjuation, there are two groups of verbs that are identified in this
text by their present tense stems.

1. Present tense stems ending in a consonant
2. Present tense stems ending in a vowel

Most verbs in the Second Conjugation belong to the consonant stem group;
only a few verbs belong to the vowel stem group.

Consonant Stem Group

To form the present tense stem of a verb in the consonant stem group of the
Second Conjugation both the suffix -tu and the vowel preceding it are dropped.

Consonant Stem Subgroups

All verbs in the consonant stem group of the Second Conjugation have the same
present tense endings for Tu, BiH, BoH4, BoHO, MH, BH.

( )
Personal Endings
Singular Plural
First Person MM (stem) -HMMO
Second Person ™ (stem) -pnx BH (stem) -uTe
Third Person BiH (stem) -HUTb
BOHA (stem) -UTH
BOHO (stem) -HTb
(. J

There are, however, some slight differences in the endings of the verb forms for the
pronouns s and BOHH.

To help you remember these differences, the consonant group of the Second
Conjugation is divided into four subgroups in this text.

1. Present tense stems ending in one of i, H, p
2. Present tense stems ending in one of xk, 4, w1, 1y
3. Present tense stems ending in one of 6, B, M, I, b

4. Present tense stems ending in one of 7, 3, ¢, T

The first two subgroups are discussed in this lesson; the third and fourth subgroups
are discussed in Lesson 9.
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C. SECOND CONJUGATION: CONSONANT STEM J1, H, P

All verbs belonging to the subgroup [II,siHp] have a present tense stem ending
in one of s, H, or p.

C.1 Present Tense Stems

In this lesson, there are four verbs that have present tense stems ending in one
of n, u, or p after the suffix -1 and the vowel preceding it are dropped.

( Infinitive Present Tense ]
[1Lup] _ Stem
to shave oneself TOJTATHCS (ron-u-tu-cs) TON-CH
to smoke KYpUATH (xyp-u-™i) Kyp-
to talk TOBOPUTH (rosop-u-Tit) TOBOP-
to worry Xyputuca  (Xyp-U-TH-CA) XKyp-cs
(.

Cc.2 Present Tense Conjugation

Let’s look at how the verb rosopriTu is conjugated.

s . N
Infinitive: rosopiitu Present Tense Stem: roop-
Singular Plural
First Person 1 FOBOpIO MK roBOpHMO
Second Person TH TOBOPHILLI B TOBOpHTe
Third Person BiH TroB6pUTH BOHIT TOBOpATH
BOH4 TOBOpMTDH
BOHO TOBODHTDH
. J

As stated previously, the present tense endings of the verb forms for Tu, Bin
(BoH4, BoHO), MH, and B all contain the vowel u: -u, -MTh, -HUMO, -HTE.

The personal endings for the s and Bon# verb forms are, respectively, -10 and -aATb.
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E.1

SECOND CONJUGATION: REFLEXIVE VERBS

In the Second Conjugation, the singular third person verb form ends in a -tb; therefore,
in reflexive verbs it is not necessary to insert another -tb before the reflexive particle
-cA is added.

Bi= résuthes.
He is shaving himself.

Practise Oral Exercises 8.1, 8.2

Do Written Exercise 8.1

SECOND CONJUGATION: CONSONANT STEM XK, 4, LLI, LLL

All verbs belonging to the subgroup [II,xurini] have a present tense stem ending
in one of xk, u, i, or my,

Present Tense Stems

In this lesson there are nine Second Conjugation verbs that have a present tense stem
ending in one of i, 4, 1, or 1y,

( Infinitive Present Tense A
JHIN:Ciiiiiif] Stem
to be glad TIIINUTHCS (TilL-u-rH-cs) Tini-csa
to be lying down  nexdru (nexk-a-ti) JIeHK-
to be silent MOBYATH (MOBY-a-TH) MOBY-
to complain ckdpxuTHcsa (CKapK-U-TU-CS) cKapIK-cst
to hurry CITILIATH (crinr-u-tu) cmin-
to learn yUATHCS (yu-u-Tu-cs) y4-cs
to see Gduntil (6au-u-Tu) 6au-
to shout KpUY4TH (xpnu-a-tu) Kpu4-
to weigh BAXUTU (BaxK-U-TH) BaXK-
. J




Lesson 8

E.2

E.3

£

Present Tense Conjugation

Let’s look at how the verb 6duuru is conjugated.

—
Infinitive: GduniTu Present Tense Stem: Gaxz-
Singular Plural
First Person A Gduy MH GdyumMo
Second Person T Odunin BU OduMTe
Third Person BiH 64uUTh BOHU OA4uathb
BOHA OAuMTH
BOHO OGAuMTH
-

As stated previously, the present tense endings of the verb forms for Tu, Bin
(Bon4, BoHO), Mu, and Bu all contain the vowel u: -u1, -uTH, -NIMoO, -HTE.

The endings for the s and Bonst verb forms are, respectively, -y and -aTs.

Altered Present Tense Stem: 6irtn

There is a consonant change in the present tense stem of 6irTa (r — x) that
stays throughout its conjugation. Because its present tense stem ends in x,
0irTu is assigned to the consonant kurnyy group of the Second Conjugation.

Let’s look at how the verb 6irTu is conjugated.

-
Infinitive: 6irru Present Tense Stem: 0ixk-
Singular Plural
First Person a 6ixy MU GixmmMO
Second Person ™ Gixdi BU OixHTE
Third Person BiH OiXHATH BOHY OixX4Tb
BOHA OiXNATH
BOHO GiXATHL
(.

Practise Oral Exercises 8.3, 8.4, 8.5

Do Written Exercises 8.2, 8.3




Lesson8 -~ 58

F. SUBORDINATE CLAUSES

In both English and Ukrainian, subordinate clauses are used extensively.
Even if you are not sure what subordinate clauses are, you need not be intimidated
by them because you use them all the time!

In English, all of the following sentences consist of a principal clause
(I see, I think, I read, I know, who knows) and a subordinate clause that has
been italicized. :

I see where he’s going. I read when I eat breakfast.
I remember where it is. 1 know why she’s here.
I think that he’s at home. Who knows if he’s at home?

In Ukrainian, both principal clauses and subordinate clauses are used in the same
way as they are in English, except that when they are written down in Ukrainian,
they are always separated by a comma.

1 see where he’s going. I read when I eat breakfast.

A 64auy, KygH BiH igé. S unriv, K0T g cHigaro.

I remember where it is. I know why she's here.

A nam’ATaro, ge BOHO. 51 3u4¥, JoMY BOHE TYT.

I think that he's at home. Who knows whether he's at home?
S pymaro, 170 BiH ygoMa. X0 3HA€, uu BiH yzoma?

There is one important point that you must keep in mind when you are
translating sentences with subordinate clauses from English into Ukrainian.

In English, the conjunction that may be omitted in a sentence.

I know that he’s at home.
I know (that) he’s at home.

In Ukrainian, the conjunction 110 must be used.

I know (that) he’s at home.
A 3H4w0, IO BiH ya6Ma.

We think (that) she’s studying.
Mu gymaemo, 10 BOHA BUUTHCH.

Practise Oral Exercises 8.6, 8.7

£ Do Written Exercises 8.4, 8.5
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LESSON 9

VOCABULARY
Verbs Second Conjugation
(consonant stem 6Bmngb)

to do pobuTu

to look at JUBATHUCS

to love, to like J06ATH

to sleep cnédTh
Second Conjugation
(consonant stem nacr)

to fly neriti

to have to MYCUTH

to pay TJIaTUTH

to request, to plead IPOCHTH

to sit, to be sitting cupitu

Second Conjugation
{(vowel stem)

to fear, to be frightened f6osiTucsa
to stand, to be standing crositu
Adverbs

almost Maiixe
for a long time A6Bro

for a longer time A6BLUE
from here 3BijCcH
from there 3BigTH
from where 3BigKU
not at all 36BciM He
only TiIBKY, JTUINE

this evening, tonight
this morning
today

cvoréui Bpéuopi, croréxHi Beéuepi
cboréxHi BpaHLI
CbOTOIHI, HYHI
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B.1

B.2

£

SECOND CONJUGATION: CONSONANT STEM B, B, M, N, ®

Verbs belonging to the subgroup [II,6BMncd] have a present tense stem ending in one
of 6, B, M, 1, or .

Present Tense Stems

In this lesson, four verbs have present tense stems ending in one of 6, B, M, 1, or .

~

N

Infinitive Present Tense
[1IL,6BMrich] Stem
to do pobuTi (pob-u-11) poo-
to look at JUBATHCSH (nuB-n-TH-C5T) AUB-CSI
to love JIFO0YTH (1106-u1-T11) J1100-
to sleep CITATH (cni-a-TH) cr-

Present Tense Conjugation

In the verb forms for a and Bou#, the letter s is inserted before the personal endings
are added to the present tense stem:

s o610, BOHH JHOOAATH

Let’s look at how the verb mod¥itTh is conjugated.

{~ N\
Infinitive: mo0¥iTH Present Tense Stem: 71100~
Singular Plural
First Person 1 00110 MU JTEOOHMMO
Second Person TH JIFOOMIL BU JIO0HTE
Third Person BiH JTHOOMTB BOHH Ji06JIATD
BOHA JIIOOMTH
BOHO MO6UTH
(. v,

Practise Oral Exercises 9.1, 9.2

Do Written Exercise 9.1
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C.1

SECOND CONJUGATION: CONSONANT STEM O, 3,C, T

Verbs belonging to the subgroup [II,n3ct] have a present tense stem ending in one
of n, 3, ¢, or T.

Present Tense Stems

In this lesson, five verbs have present tense stems ending in one of the following
consonants: A, 3, ¢, T.

In all of these verbs there is a change in the present tense stem of the verb form for 5.

' )
Infinitive Present Tense
[ILn3ct] Stem
to fly JeTita (ner-i-tu) ner- (% Jieuy)
to have to mycuta  (Mye-n-TH) Myc- (g mymy)
to pay MJIATATH (r1aT-1-TH) nnar- (39 njauy)
to request IIPOCUTH (poc-u-tr) mpoc- (s mpoiuy)
to sit cunitu (cup-i-rm) cux- (a1 cugKy)
- v,

The changes in the present tense stems of the verb forms for a in the verbs in this
lesson are summarized below.

c becomes 1
T becomes q
a becomes JK

It is important to remember that the change in the present tense stem of a verb in
the 1, 3, ¢, T subgroup of the Second Conjugation occurs orly in the verb form
for the pronoun a.
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C.2

C3

Present Tense Conjugation

All verbs belonging to the &, 3, ¢, T subgroup are conjugated like cupgiTn.

-

Singular Plural
First Person S CHUAXKY MH CHIAUMO
Second Person TH CHIVIU BU CHAUTE
Third Person BiH CHIHTH BOHA CHUAATH
BOH4 CUIUTH
BOHG6 CHUIWUTH

Consonant Stem Changes: First and Second Conjugations

It is important to remember that the present tense stem of a verb in the 1, 3, ¢, T
subgroup of the Second Conjugation changes only in the verb form for the pronoun s.

You will recall that in the consonant stem 2 group of the First Conjugation, the change
in the stem of the present tense is maintained throughout the conjugation of the verb.

If you learn the verb forms for both s and TH, it will help you to remember whether

a verb belongs to the First or Second Conjugation,

If the consonant change remains in the verb form for Th, the verb belongs to the

First Conjugation: g mviuy, TH INAIIEL.

If the consonant change is not maintained in the verb form for TH, the verb belongs

to the Second Conjugation: 1 cugXy, Th CHMAILLL.

Practise Oral Exercises 9.3, 9.4

Do Written Exercise 9.2
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D.1

D.2

o]

SECOND CONJUGATION: VOWEL STEM

There are some verbs (but not very many) that belong to the vowel stem group
of the Second Conjugation [II,vs].

Present Tense Stems

To form the present tense stem of a verb in the vowel stem group, the suffix -Ti
and the vowel preceding it are dropped. The stem that is left ends in a vowel.

In this lesson, there are only two verbs that belong to the vowel stem group of the
Second Conjugation.

Infinitive Present Tense
[ILys] Stem
to fear 6osirucs (Go-s-TH-cst) 00-ca
to stand CTOATH (cTo-a-TtH) CTO-

Present Tense Conjugation

Verbs in the vowel stem group have the vowel -i in their personal endings where
those in the consonant stem group have the vowel -u: -ilu, -itb, -imo, -ite.

The personal endings of the verb forms for s and Bom# are -1o and -saTh respectively.

All verbs in this subgroup are conjugated like crodTu.

~ N
Infinitive: crositu Present Tense Stem: cro-
Singular Plural
First Person 1 CcTor0 MH CcTOIMO
Second Person TH CTOI BH cTOiTé
Third Person ' BiH CTOITBH BOHHA CTOATH
BOHA CTOITH
BOHO CTOITH
\. _J

Remember that Gosrucsa is a reflexive verb; therefore, the reflexive particle -ca must

be included in its conjugation.
Practise Oral Exercise 9.5

Do Written Exercise 9.3
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F.1

SUMMARY: PERSONAL ENDINGS OF SECOND CONJUGATION VERBS

-

N

Group A ™ BiH MH BH BOHA
2K, L0, 1Y -y ~HII UTH  -HMO -HATe -aTh
JL,H,p -0 -1 -UTh  -WMO -uTe -ATb
0,8,M,11,(p -JII0 -MId -UTh  -UMO -UTE -J1ATH
,3,C,T -y -U1 -UTh  -UMO ~HTE -ATh
vowel -¥0 -{m -iThb -iM0 -ite -AThb

Practise Oral Exercises 9.6, 9.7

Do Written Exercise 9.4

IMPERSONAL SENTENCES

In both English and Ukrainian, there are impersonal sentences in which the

subject is either unspecified or absent.

Unspecified Subject

In English, an indefinite or unspecified subject is often expressed by using the

pronoun they, as in they say.

They say she dances excellently.
They say he doesn’t know how to work.

In Ukrainian, this indefinite or nebulous subject is expressed by using the
third person plural form of the verb KazaTu without the pronoun BOHH.

KaxKyTb, I1{0 BOHA TIPEKPACHO TAHILIOE.
They say she dances excellently.

KaxyTs, 1110 BiH He BMI€ TIpaljloBATH.
They say he doesn’t know how to work.

Practise Oral Exercise 9.8
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F.2 Tpéba

In Ukrainian, the word Tpé6a and the infinitive of a verb are used to express

the idea that it is necessary to do something.

9w Tyt TPEDGa mwenTiTr?
Is it necessary to whisper here?
(Does one have to whisper here?)

Tyt Tpé6a crosfru.
It’s necessary to stand here.
(One has to stand here.)

In a negative sentence, the adverb He precedes Tpéba.

Tyt He Tpéda TIIATHTH.
It’s not necessary to pay here.
{One doesn’t have to pay here.)

He Tpéba Tyt mwenrdTu.
It’s not necessary to whisper here.
(One doesn’t have to whisper here.)

Practise Oral Exercise 9.9

F.3 MOXHa

In Ukrainian, the word m6xna and the infinitive of a verb are used to express

the idea that it is permissible or possible to do something.

Tyt MéxKHa XypUATH.

Smoking is permitted here.
(One is allowed to smoke here.)

Yu tyT MOxKHA TaHLIOBATU?

Is dancing permitted here?
(Is one allowed to dance here?)

In a negative sentence, the adverb He precedes MéxKHa.

Tyt He Mé:KkHA KPHYATH.

Shouting isn’t permitted here.
(One isn’t allowed to shout here.)

YoMy TYT He MOKHa cniBiTH?
Why isn’t singing permitted here?
(Why isn’t one allowed to sing here?)

Practise Oral Exercise 9.10
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F.4

1]

B

npéuy

In Ukrainian, there is an impersonal (and very polite) way of giving commands
that you can learn to use now by using np6ity and the infinitive of a verb.

You will Jearn how to give commands in other ways later in the text.

Ipéiuy cnyxary.
Please listen.

Ipdiy coisdTy.
Please sing.
In a negative sentence, the adverb He precedes the infinitive.

Hp6ury He xpradTH.
Please don’t shout.

IIpéiy He cTOTHATH.
Please don’t groan.

Practise Oral Exercises 9.11, 9.12, 9.13

Do Written Exercises 9.5, 9.6

EMPHATIC PARTICLE: XX (OKE)

In Ukrainian, you may place additional emphasis on a word when you are speaking
by using the emphatic particle xx (;ke) after it. If the word that the emphatic particle
follows ends in a consonant, K is used; if it ends in a vowel, xe is used.

Let’s look at a few examples.

YoMy x TH mutduen?
But why are you/s] crying?

Kyt x Bouu itxyrn?
But where are they going?

Bin xe TyT, He BOH4.
But it’s ke who’s here, not she.

Mu TyT Xe, a BU TaM.
But we’re here, and you’re there.
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VOCABULARY

Verbs

to fly
to run
to swim

to carry, to wear
to go/to come [on foot]

to go/to come [by vehicle]
to haul, to transport

to eat

Adverbs

earlier
every day

every evening
every hour

every minute
every month

every morning
every night

every week
every year

how often
later

LESSON 10

First Conjugation
(vowel stem 1)

JHTAT!
Ofratu
~ TLI4BaTH

Second Conjugation
(consonant stem n3cr)

HOCUTH
XOUTH

f3puTH

BO3UTH

Third Conjugation

fctu

panfiie
HIoAHA

1moBéuopa
1IOTOAWHH

I[OXBUJIAHHA
omicsusg

IHOPAHKY
1oHGui

UWOTUXKHS
niopdKy

SIK YACTO
ni3Hiize
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Vocabulary Notes

Remember that present tense stems of verbs belonging to the a, 3, ¢, T subgroup
of the Second Conjugation [II,a3cr] undergo a change only in the verb form for a.

TeryTEr vy & verer

v o 3
BO3WTH i BOKY

¥ BO3-MIII
3puTH a txaxy Ti Bg-um
HOCHTH S HOLLTY TH HOC-MIU
XOAUTH S XONKY  TH XO6A-wHI

B. THIRD CONJUGATION

At this time you will be learning only one verb that belongs to the
Third Conjugation: icTH (to eat).

'd ™\
Infinitive: ictu Present Tense Stem: i-
Singular Plural
First Person 1 M MU MO
Second Person ™™ iCH BU icTé
Third Person BiH IcTh BOHHA IOATH
BOHA 1IcTh
BOHO ICThH
L J

Be prepared to understand speakers of Ukrainian in Canada who say Tu i instead
of Tu ich.

Remember, however, that you are expected to use the correct form: Th icH.

Practise Oral Exercises 10.1, 10.2, 10.3

Jal Do Written Exercises 10.1, 10.2
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SUMMARY: PRESENT TENSE ENDINGS OF UKRAINIAN VERBS

You now know the present tense personal endings for all three conjugations of Ukrainian
verbs. This means that you should be able to use correctly, in the present tense, any
Ukrainian verb that you encounter.

SUMMARY CHART

Present Tense Personal Endings of Ukrainian Verbs

{ N\
First Conjugation
Group A ™ BiH MU BH BOHM
Vowel -10 -€1I -€ ~€MO -€Te -¥0Th
Consonant -y -eu1 -e -eMo -eTe -yTh
t Mixed -10 -exl -€ -eMO -eTe -X0Th
v
' M\
Second Conjugation
Group A ™ BiH MH BU BOHH
2Ky, L1, 11T -y {1 -UTb  -HMO -UTe -arthb
J1L,H,p, -10 -u1L -UTh  -HMMO -vTe -SITh
0,8,M,11,(p -0 -MIN -UTh  -UMO -uTe -JIATH
J,3,C,T -y U1 -UTh  -UMO -HTe -ATh
Vowel -10 -1 -irb  -iMO -iTe -ATh
(. J
e )
Third Conjugation
Group A ™ BiH MU BH BOHH
icTu -M -cu -CTh -MO -CcTe -AATH
- J




Lesson 10 - 70

D.1

VERBS OF MOTION

In this lesson, a few of the verbs of motion are introduced. You will learn more about
these verbs later.

Durative and Iterative Verbs

In English, different kinds of movement or motion may be indicated by the same
verb of motion.

Let’s look at the verb to go/come/on foot].

1. The verb to go may be used to express an ongoing, one-time, or unidirectional
movement.

He’s going home now.
2. The same verb, to go, may also be used to express repeated, habitual,
or multidirectional movements.

He often goes there.

In Ukrainian, the same verb of motion may not be used to express these different
ideas. To translate the sentences in the above two examples, you have to use two
verbs: it# in the first example; and xon¥iTh in the second one.

1. The verb iT#t expresses an ongoing, one-time, or unidirectional movement.

He’s going home now.
Bin Tenép iné momémy.

The verb iTh is a durative verb. A durative verb refers to an action that
is continuous or of some duration.
2. The verb xogyTn expresses repeated, habitual, or muitidirectional movements.

He often goes there.
Bix gdcTo X6AUTH TYINA.

The verb xon¥iTu is an iterative verb. An iterative verb refers to an action
that is repeated or reiterated.
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D.2

D.3

List: Verbs of Motion
At this time you will learn seven pairs of durative and iterative verbs of motion.

Half of these verbs were introduced in previous lessons, but were not identified as
being either durative or iterative at the time. The remaining seven verbs are listed
in the vocabulary for this lesson.

ﬁ A 1\
Durative Iterative
to carry HecTH! HOCUTH
to fly Jeriti JiiTdTH
to go/come [by vehicle] fxaru B3auTn
to go/come [on foot] it XOAUTU
to haul/transport BE3TH BO3WTH
to run o6frtu 6iratu
to swim TUTUCTA TJI4BaTH
. J

Using Verbs of Motion in Sentences

In order to decide which verb of motion to use in a sentence, the durative or the
iterative, you must determine the kind of action that is being implied.

When you encounter a verb of motion, you should ask yourself if the action is an
ongoing one (use the durative verb) or if it is one that is being repeated (use the
iterative verb).

It is especially helpful to be on the lookout for adverbs that imply habitual or repeated
actions as these signal that the iterative verb of motion is required.

The context in which a verb is being used usually provides a clear indication which
verb of motion should be chosen.

When sentences are presented out of context, it is sometimes difficult to decide which
verb of motion should be used; indeed, in some exercises, two interpretations of the
same sentence may be possible.

Read through the following sentences and think carefully about the verbs that are used

in them.

Iterative Verbs
1. Biu 3dBXAM ‘fmm‘b Jonoémy.

He always goes [by vehicle] home.

2. BiH kdxe, 110 BOHA LIOXHS MYCHUTH XOOWUTH.
He says that she has to walk every day.
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g > B > @

oy

Yy Ty aro6uIil naiBata?
Do you/sj like to swim?

Bouy 4dcTO JITAIOTD.
They often fly. .

Mpu x6uemo 6irarn HajBOpi.
We want to run around outdoors.

Bin M6Xe AYXe IIBUAKO OiraTw.
He can run very quickly.

Durative Verbs

1.

XTo 34pa3 ine momémy?
Who is going home right now?

Bond ixé Tymii, a BiH iné cromu.
She is going there, and he is going there.

Kyn# i tax Gardto Hecéin?
Where are you/s] carrying so much?

Komnit B neruré goxomy? .
When are you [p] flying home?

3Bigxy BOHU Oixarn?
Where are they running from?

Yomy BiH Tak MA4JI0 Be3é Koa6My?
Why is he hauling home so little?

Practise Oral Exercises 10.3, 10.4, 10.5

Do Written Exercises 10.3, 10.4, 10.5

Practise Oral Exercises 10.6, 10.7

Do Written Exercise 10.6

Practise Oral Exercises 10.8, 10.9

Do Written Exercises 10.7, 10.8




Lesson 11

VOCABULARY

Nouns

assignment, homework
book

briefcase

chalk

chalkboard

class, classroom

computer
corridor
dictionary
door
eraser
friend

genius
knapsack
lesson, lecture
man

museurm
notebook

pen

pencil

place, location
poster
professor
pupil

school
stairs
student
surname
teacher

textbook
university
worman

LESSON 11

3aBAAHHS [n]
KHAXKA

Téuxa, moprdéip
Kpéitaa[sg]
TabALa, gOIIKa -
KJrsica, KJ1ac

KOMIT 10TEp

Kopuaop

CJIOBHYK

ZBED [pl]

ryMKa

TOBAPMII; TOBAPMILIKA

réuii

HaruIéYHUK, PIOK34K
aéxuis, ypox
40JI0BIK

My3éit

30uT

riep6, pyuka
oJ1iBé1Ib

Mmicue

adinra

npogpécop

yuenn, 1mxosisip;
yUEHNId, MIKOIsSpKa

kéma

cx6au [pl]

CTYAEHT; cTYAEHTKA
nipizBuIe
Y9ATEJI/BUATEID;
yuliTesbKa/BUATEIbKA
TifApyYHUuK
yHiBepcuTéT

x{HKa
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Demonstrative Pronouns

that TO
this _ e

Conjunction

and Ta

Vocabulary Notes

1. Two or more Ukrainian equivalents are given for a few of the nouns. Some are
synonyms that are used both in Canada and in Ukraine. Words printed in slanted
type are used mainly in Ukraine; these words are not included in the exercises,
but students are encouraged to learn them if they plan to travel to Ukraine.

2. In Ukrainian, some feminine nouns are formed by adding a suffix to a masculine
noun. In the Vocabularies, a feminine noun formed in this way is placed after the
masculine noun, and is separated from it by a semi-colon.

friend —  TOBAPMILI, TOBAPMILIKA

When an English word like friend is used in the exercises in this course, it is
followed by fmj if the Ukrainian masculine noun is to be used, and by [f7 if the
Ukrainian feminine noun is to be used. (See E.4.)

friend/m] — TOBApHIL
friend/f7 - TOBApPHIUKa

4. In both English and Ukrainian, some nouns are always plural, while other
nouns are almost always singular. In the Vocabularies, plural nouns are noted
as: stairs — cx6m [pl]; nouns that are usually singular are noted as:
chalk — kpéiina/sgl.

5. Nouns that are always plural, like xBépi and cxéan, have no gender.
(See B.3 for a discussion of gender.)

6. Neuter nouns ending in the vowel s are identified as being neuter: 3aBOdHHA [n]
(See B.3 for a discussion of gender.)

7. In Ukraine, the terms cryaéur and crynénrka are used only for university
students, while yuenp and yvenwis, and mikossip and 1Kosisipka are used
interchangeably for both elementary and high school pupils.
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Shortcuts to Learning Vocabulary!

If you are like most students who set out to learn a new language, you are probably
experiencing some frustration by now: you are eager to speak the language, but you
are finding the challenge of learning new vocabulary a bit overwhelming!

The following suggestions will help you learn new words.

1. List the words that resemble their English counterparts.

KoMIT’JoTep — computer, Kopuadép — corridor

2. Find words in the list that appear to be related.

INKGIIA, MIKOJIAP, INKOJIAPKa

3. Try to see similarities between words you are learning and words you already know.

YUYATHUCA — YUATEIh, YUATE/IbKA, YUeHb, YUYCHHLLA

4. Start a list of opposites (antonyms) to which you can keep adding as you progress
through the lessons.

XKiHKa ~ Y0JI0BIK

5. Classify the words according to categories that you can update with every new
lesson (e.g. the classroom, the home, the city, foods, the professions, travel, nature,
sports, etc.).

6. Finally, resign yourself to the fact that some words may not fit into any of the
above categories!

NOUNS

In both English and Ukrainiar, a noun names a person, place, thing, animal, action,
idea, quality, or emotional state.

A noun may be classified according to its number, gender, and declension.
1. Number - A noun may be either singular or plural.
2. Gender — A noun may be feminine, masculine, or neuter.

3. Declension — The ending of a noun may change to show how it is related
to other words in a sentence.

The number and gender of nouns is discussed in this iesson.

The declension of Ukrainian nouns, that is, changing the endings of nouns in
accordance with their use in a sentence, is introduced in Lesson 12.
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B.1

B.2

Number
In both English and Ukrainian, most nouns may be either singular or plural.

When we refer to only one person, one thing, one animal, etc., we are using
the singular form of a noun.

When we refer to two or more persons, things, animals, etc., we are usmg the
plural form of a noun.

Gender
In English, nouns are classified according to their natural gender.
Nouns that refer to animate (living) beings are either masculine or feminine.

Nouns that refer to inanimate (nonliving) things or objects are usually neuter.,

' ™
Gender: English Nouns
Masculine Feminine - Neuter
Animate Nouns man woman .
Inanimate Nouns — — book
\_ J

In Ukrainian, nouns are not always classified according to their natural gender.

Most Ukrainian animate (living) nouns, like English animate nouns, are either
feminine or masculine.

Unlike English, however, in which almost all inanimate nouns are neuter, Ukrainian
inanimate (nonliving) nouns may be feminine, masculine, or neuter.

To determine whether an inanimate Ukrainian noun is feminine, masculine, or neuter,
you have to look at the consonant or vowel in which it ends when it is in its basic
form.

The basic form of a noun is the one that you find when you look up a noun in
a dictionary.

Languages, like Ukrainian, in which nouns are classified according to their endings,
are said to have grammatical gender.

Do Written Exercises 11.1, 11.2
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B.3 Gender-Marked Endings of Ukrainian Nouns

Most feminine, masculine, and neuter Ukrainian nouns, both animate and inanimate,
are readily identifiable by their endings.

1. Feminine Nouns: most end in the voweils a (kn¥xkka), and 5 (7éxiiin).

2. Masculine Nouns: most end in a consonant (361mT), including ¥ (My3éh),
and b (oniBénp).

3. Neuter Nouns: most end in the vowels o (nepé), and e (miciie); some end
in 1 (3aBAAHHA),

The word “most” has been used because not all the categories of Ukrainian nouns
are being presented at this time.

( )
Gender: Ukrainian Nouns
Feminine Masculine Neuter
Animate Nouns xfHKa 40JI0BiK —
YUYEeHULIA yYeHb
Mapia réuin
Inanimate Nouns rymka CTIOBHYK nepd
Tabmina oiBénp Mmicie
NEKIEA My3éH 3aBJAHHA
| W, J

# Do Written Exercises 11.3, 11.4
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C. DEFINITE AND INDEFINITE ARTICLES
In English, there are definite and indefinite articles.
The definite article the is used to indicate specific persons or things.
The man is writing. I see the eraser.

The men are writing. I see the erasers.

The indefinite articles a and an are used when reference is being made to unspecified
persons or things.

A is used before a noun beginning in a consonant; an is used before a word beginning
in a vowel.

A man is writing. I see an eraser.

In Ukrainian, there are no equivalents for the English definite article the, or for the
indefinite articles a and an. These articles must be supplied or omitted as required in
translation exercises.

In the third example given below, the plural noun vosioiku is used. You will learn
how to form the plurals of Ukrainian nouns in the next lesson.

YonoBik muIle. A man is writing.
YosoBik munIe. The man is writing
Yos10BiKM MALLYTE. The men are writing.

D. DEMONSTRATIVE PRONOUNS: LLE, TO

In Ukrainian, the interrogative pronouns xro and uxo are used along with the
demonstrative pronouns e (this) and To (that) to ask about unfamiliar people
or things.

1. The questions Xto 11e? and X10 T0? are used to ask about one person
or about many people.

X710 11e? Wheo is this? -
e vosorixk. This is a man.
Ile vostoBixuU. These are men.
XTo T0? Who is that?
To xfHKa. That’s a woman.

To xinkdA. Those are women.
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E.1

2. The questions IIfo 1e? and XTo TO? are used to ask about one thing or about

many things.

Mo 11e?
e xomii’oTep.
He xurixxa.
Ile riep6.
e cx6au.

o To?
To myaéit.
To Tabaing.
To npispuire.
To cx6xu.

What’s this?
This is a computer.
This is a book.
This is a pen.
These are stairs.

What’s that?
That’s a museum.
That’s a chalkboard.
That’s a surname.
Those are stairs.

3. To construct a negative sentence, He is placed before the word that is being

negated.

e Be yueHsn.
e He Téuka.

To He yuyeHNAIH.
To He HATIIEUHMK.

Practise Oral Exercise 11.1

Do Written Exercise 11.5

This isn’t a pupil [m).
This isn’t a briefcase.

That’s not a pupil /7).
That’s not a knapsack.

SUBSTITUTION OF PRONOUNS FOR NOUNS

In both English and Ukrainian, pronouns may be substituted for nouns.

The man is writing.
The stairs are there.

Singular Nouns

He is writing.
They are there.

In English, because nouns are classified according to their natural gender, all animate
nouns are either masculine or feminine, and the pronouns he or she are substituted for

them.

The man is writing.
The woman is writing.

He is writing.
She is writing.
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English inanimate nouns are neuter, and the pronoun it is substituted for them.

The notebook is here. It is here.

In Ukrainian, however, because nouns have grammatical gender, you must be careful
when you substitute pronouns for them.

The pronoun BiH is substituted for all masculine nouns, animate and inanimate.

Animate: - YonoBig muire. Bin rinre.
Inanimate: 361Ut TyT. Bix TyT.

The pronoun BoHA is substituted for all feminine nouns, animate and inanimate.

Animate: Kinxa mriure. Bond mime.
Inanimate: Téuka TyT. Boud TyT.

The pronoun BoHG is substituted for all neuter nouns.
Inanimate: 3aBaaHHA TYT. BoHo TyT.
Remember that, unlike English inanimate nouns which are always neuter, Ukrainian

inanimate nouns may be feminine, masculine, or neuter; therefore, the pronouns
that are substituted for Ukrainian nouns must agree with them in gender.

The notebook is here. It is here.
36umr TyT. Bin TtyT.

The book is here. It is here.
KHiizkka TyT. Boua 1yT.
The assignment is here. It is here.

3aBaaHHA TYT. Boné TyT.
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E.2

E.3

Plural Nouns

In both English and Ukrainian, the pronoun they (BoH#t) is substituted for all plural
nouns. (Remember that you will learn how to form the plurals of Ukrainian nouns in
the next lesson.)

The men are here. They are here.
Yonosiku TYyT. Boun TyrT.
The women are here. They are here.
Kinki tyT. Bonni TyT.
The pens are here. They are here.
IIépa TyrT. Bonn TyT.

If a noun that is always plural in Ukrainian (gBépi) is a singular noun in English
(door), the appropriate pronoun must be used in both languages.

The door is there. It is there.
HABépi Tam. Bownri Tam.

Practise Oral Exercises 11.2, 11.3

Do Written Exercise 11.6

Nouns without Distinctive Gender

In both English and Ukrainian, some nouns may refer to either a man or a woman:
professor — npocpécop.

If you have no way of knowing, for example, if reference is being made to a
male or female professor, then either he or she may be substituted for the word.

The professor is here. He/She is here.

IIpodécop TyT. Bin/Bona TyT.

If, however, the gender of the professor is made clear, there is no problem
in determining which pronoun to use.

Who is she? She is a professor.
Xrto BoHA? Bona npodécop.
Who is he? He is a professor.

Xto BiH? Bin npocécop.
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E.4

Ukrainian Nouns with Distinctive Gender

In English, it is not clear in the following sentence if reference is being made
to a male or a female student.

The student is outdoors. He/She is outdoors.

In Ukrainian, there are distinctive words for a male student (ctynéur) and
for a female student (cTyaénrka).

Crynént Hags6pi. Bin HagBopi.
Crynénrka BafBOpI. Bond HagBOpi.

When a nondistinctive English word like student is used in the exercises in this course
the gender that is being asked for is stated in brackets so that you will know which
Ukrainian noun to use: student/m] for crynénr, and student/f7 for crygénTxa.

The student[m] is outdoors. He is outdoors.
Crynénr HaaBopi. Bin HagBopi.
The student s is outdoors. She is outdoors.
CrynénTra HagBODI. Bona HagBODpi.

Practise Oral Exercise 11.4

Do Written Exercise 11.7

CONJUNCTION: TA

The conjunction Ta has the same meaning as the conjunction i/#1; however, the use
of Ta is usually limited to joining words, phrases, or clauses of equal importance.

Let’s look at a few examples.

Kfuka Ta wonosfk yaéma.

Ocb yuyeHb Ta yUESHUI[S.
IMxonsipka Ta mKoasp HagBOPi.
He crynéur ta cryaéurka?

BOHHA XapTYIOTh Ta CMIOTbCA.
Je Bu o6ixacte Ta Beuépsere?
XT0 BMi€ YMTATH Ta IMHUCATH?
Mu BCi x6ueMo CIiBATH Ta TAHI[IOBATH.
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LESSON 12

VOCABULARY

Nouns

apartment nioMEINKaHHA [n], KBAPTHpa

boss, manager Hau4JIbHMK; HAY4JIbHULI

building OypyiHoK (OyguHK-)

cafeteria kadetépis, xaderépiit

car 4BTO, MaIlIFiHAa

chair Kpicno, crinéus (CcTisibil-)

chauffeur ropép [h)

city, town micro

doctor Jikap [s], [OKTOP [k];
nixapka, fOKTOpKa

driver BOA{N

garage rapdx, rapax

home JiM (oMm-)

hospital JiKApHS, NINTUTATIb

hotel TOTéID

house xdra, 6y qHHOK (OyaHHK-)

intersection nepexpécTd [n]

labourer pOoOITHHUK; pOGITHHIS

library 6i6ioTéxa

librarian 6i6nioTéxap [s]; 6iGmiorékapka

mechanic MexaHiK

motel MOTEND

nurse MeaOpaT; MexcecTpi

office KaHUespis, kabiHéT

patient naiénT; naniéHTka

police officer TOJNAN, MITILIIOHED (k]

restaurant pecTopidH

secretary cexpeTdp [s]; ceKpeTdpKa

table ctisnt (ctoJi-)

taxi, cab TakciBka, Takci findecl.]

thief 31604ii1; 3n6aitika

tourist TYPUCT; TYPHCTKA

village, small town
worker, employee

cend
npalyiBHIK; NpaliBHAL
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Vocabulary Notes

1. Masculine nouns ending in -p are identified as being hard/r], mixed fmx],
or soft/s]. These terms (hard, mixed, and soft) are explained in section C.

11 41 &

In Lesson 11 there are four masculine nouns that end in -p:
KOMIT’10Tep [h], KOPUAGP [h], ipoécop [h], LIKOIIAP [mx].

2. If the stem of a masculine noun changes when it is declined, the altered stem
is given in parentheses: ctixt (cTos1-); 6yavinok (GyguHK-).
The formation of noun stems is discussed in section E.

3. In Ukrainian, some nouns never change; they are the same in the singular and
in the plural, and their endings do not change regardless of how they are used

in a sentence. Such nouns are called indeclinable nouns. In this text they are
identified for you in the following manner in the Vocabularies: Takci findecl.].

DECLENSION

In English, most nouns are changed in only two ways in order to convey meaning in
a sentence: either -s or -es is added to form the plural of a noun; and, either -’s or -s’
is added to form, respectively, the possessive singular or plural.

It is because noun endings change so infrequently in English that the order in which
nouns are used in a sentence is very important in conveying meaning.

Let’s look at the following sentence in which there are two nouns: woman and child.
The woman is carrying the child.

In this sentence, the word order makes it clear that the woman is doing the carrying,

and that the child is being carried.

If you use the same two nouns, woman and child, but exchange their positions in the
sentence, you get quite a different meaning.

The child is carrying the woman.

In Ukrainian, the endings of nouns change much more frequently than they do in
English, and these endings indicate how words are related to one another in a sentence.

Let’s look at the example about the woman and the child.

In Ukrainian, the basic (dictionary) forms of the two nouns are: xkinka for woman,
and guriHa for child.

When the English sentence in the example is translated into Ukrainian, the ending
of the word for child must be changed: qurs¥ina becomes gurHny.

The woman is carrying the child.
Kinka Hecé qUTHHY.
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The ending -y on the noun auTyiny makes it clear that it is the child who is being
carried; therefore, reordering the words in the Ukrainian sentence may produce a shift
in emphasis, but it does not change the basic meaning of the sentence.

Ukrainian Sentence Engiish Transigtion
Xinka gecé guTiiHy. The woman is carrying the child.
XKinka guTiHY Hecé. The woman is carrying the child.
AuTiiny xiHka Hecé. The woman is carrying the child.
JuTtiny Hecé XiHKa. The woman is carrying the child.
Hecé xiHka JuTIiHY. The woman is carrying the child.
| Hecé putiny xfnxa. The woman is carrying the child.
J

Changing the endings of nouns is known as declining nouns, and nouns are grouped,
according to sets of endings, into declensions.

C. THREE DECLENSIONS OF UKRAINIAN NOUNS

In this text, Ukrainian nouns are grouped, according to the endings of their basic form,
into three declensions: hard, mixed, and soft.

C.1 Hard Declension Nouns

r N\
Feminine Nouns end in -a (xHIXKA)

Masculine Nouns end in consonants (36IUUT, CTiJI, CJIOBHHK)
— except -3K,-4, -iI,-11, -b, ¥, and some in -p
(a few masculine animate nouns end in -0)

Neuter Nouns end in -0 (xpicyo)

C.2 Mixed Declension Nouns

- )
Feminine Nouns end in -ka, -ua, -1a, or -mia (adiina)

Masculine Nouns end in -, -4, -1, or -1 (TOBAPHIL);
— some end in -p (1uKoJisip)

Neuter Nouns end in -xKe, -4e, -111e, Or -11e (Ipi3BULLLE)
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C.3

C.4

£

Soft Declension Nouns

Feminine Nouns

[ 2%

Soft 1 nouns ~

Soft 2 nouns —

(yuennnga)

end in a consonant and -

end in a vowel and -a (Jiéxnis)

]

Masculine Nouns

Soft 1 nouns — end in -» (0siBéIID),
— some end in ~p (cexpeTip)

Soft 2 nouns — end in -#1 (My36H)

Neuter Nouns

Soft 1 nouns —

Soft 2 nouns — end in two consonants,
doubled or different, and -a

(3aBAAHHA, TIEPEXpECTA)

end in the vowel -e (Miciie)

Summary Chart: Three Declensions of Ukrainian Nouns

I

Summary: Three Declensions of Ukrainian Nouns

Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine Nouns -a -Ka, -4a, -A -5
-11a, -ma
Masculine Nouns consonant -3K, -4, b -
(except: -1, -I1f
-3, -4,
-1, -1,
-b, -H)
some in -p  some in -p some in -p
Neuter Nouns -0 -XKe, -ue, - -A
-111e, -1

Practise Oral Exercise 12.1

Do Written Exercise 12.1
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D.2

NOMINATIVE CASE
When a noun is in its basic (dictionary) form, it is in the nominative case.

In both English and Ukrainian, there are three ways in which singular and plural
nouns are used in the nominative case.

1. As the subject of a sentence
2. As a complement of the verb to be

3. In apposition to the subject or complement

Subject

In English, a simple sentence consists of a subject and a predicate.
The subject indicates who is doing something.

The predicate indicates what is being done.

Let’s examine the following sentence.
The man is writing.

Subject: (Who is writing?) The man,
Predicate: (What is he doing?) He is writing.

In Ukrainian, when the same simple sentence is written, the subject, uosnosix,
is in the nominative case.

Yos0BiK nLLe.

Subject: (XTo munie?) Yonosik.
Predicate: (ILlo vosoBix p66uTh?) Bix nire.

Complement (Predicate Noun)

In English, nouns in the nominative case are also used as complements; these
nouns give more information about the subject, and complete the predicate when
the verb to be is used.

Let’s look at the following sentence:

Petro Kozak is a teacher.

Subjeci: (Who is a teacher?) Peiro Kozak.
Predicate: (What is he doing?) He is.
Complement: (Who is Petro Kozak?) He is a teacher.
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D.3

In Ukrainian, complements are also used with the verb to be: 6§Tu. You have to
remember, of course, that in Ukrainian the verb 6yTu is often omitted in the present
tense.

In both of the following sentences, yuriTens serves as a complement. The dash in the
second sentence indicates that there is a slight pause between the two words in spoken
Ukrainian.

1. Herpdé Ko3dk (€) yurirens.
Tlerpé Ko34k — yarTess.

Subject: (XT10 BUYiTENH?) IHerpé Ko3zdk.
Predicate: (“€” is omitted)
Complement: (Xro Iletpé Kozdk?) ‘Bin yusiTess.

Noun in Apposition

In English, nouns may be used to provide more information about the subject
or the complement; such nouns are called appositives as they stand next to,
or are “in apposition to”, the subject or the complement.

1. Noun in apposition to the subject

The teacher, Maria Sawchuk, is reading.

Subject: (Who is reading?) The teacher is reading.
Appositive:  (Who is the teacher?) Maria Sawchuk.
Predicate: (What is she doing?) She is reading.

2. Noun in apposition to the complement

She is the teacher, Maria Sawchuk.

Subject: (Who is?7) She is.

Predicate: (What is she doing?) She is.
Complement: (Who is she?) She is the teacher.
Appositive:  (Who is the teacher?) Maria Sawchuk.

In Ukrainian, nouns are also used in apposition both to the subject and to
the complement, and, like the subject and the complement, they too are in
the nominative case.

1. Noun in apposition to the subject

Yunirenska, Mapia CaBuyxk, uutie,

Subject: (XT0 uuTéc?) YurTenbKa 4uTaE.
Appositive:  (XTo BuriTesbka?) Mapia CaBuyk.
Predicate: (LiTo Boud p66urn?) Bon4 unrie.
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2. Noun in apposition to the complement

Bona - Buritennbka, Mapin Capuyk.

Subject: (XT0?) Bona.

Predicate:  (“€” is omitted.)

Complement: (Xt0o BoHA?) Bon4 BuriTesbKa.
Appositive:  (XTo Buvitenbka?) Mapia Capuyk.

Do Written Exercise 12.2

FORMATION OF NOUN STEMS

In English, either -s or -es is added to singular nouns to form their plurals: boy — boys,
box — boxes. There are some exceptions, of course: man ~ men, child — children.

In Ukrainian, before you can form the nominative plural case of a noun, you have

to know the following:

1. the gendei' of the noun;
2. the declension to which the noun belongs; and
3. the stem of the noun.

The stem of a noun is formed from its nominative singular form.

Feminine and Neuter Nouns

For all feminine and neuter nouns, the noun stem is formed by dropping the
final vowel from the nominative singular form.

N
r Nominative Singular Stem
Feminine Hard KHIXKa KHMXK-
Mixed adima adi-
Soft 1 JixdpHA JiKapH-
Soft 2 néxkuisn nexui-
Neuter Hard 4BTO aBT-
Mixed npissuie Ipi3BMLL-
Soft 1 mice Mmicy-
Soft 2 3aBA4HHA 3aBJ{aHH-
. J
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E.2 Masculine Nouns

1. Masculine Hard and Mixed Declension Nouns: the stem is the nominative singular
form. For masculine animate nouns ending in the vowel -0, this final -0 is dropped.

4 )
Nominative Singular Stem
Masculine Hard pecTopdH pecTopaH-
Mapké Mapk-
Mixed rapéx rapax-
. J

2. Masculine Soft 1 and Soft 2 Declension Nouns: -b, -1 are dropped.

( Nominative Singular Stem ]
Masculine Soft 1 yuATesb yuuTesn-
Soft 2 My36H My3e-

3. 1In some masculine nouns there are additional changes when the noun stem
is formed. These changes are noted in the Vocabularies: cTin (cros-)

1) In some nouns, -i in the stem becomes -o.

{' Nominative Singular Stem ]
L cTin CTOJI- J

This change is based on differences between closed and open syllables.
A closed syllable ends in a consonant (Tak); an open syllable ends in
a vowel (mi).

The word crin is a closed syllable. When an ending is added to it, cTin
changes into a two-syllable word; when this happens, the i of the closed
syllable changes to an o in the open syllable: cro-ii.

2) In some nouns, -e or -o before the final consonant is dropped when
the stem is formed.

[ Nominative Singular Stem 1
yueHb y4H-
omiBéLib oyiBL-

6y itHOK Oy VHK-
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3) In afew nouns, -e before the final consonant is replaced by -b.

{ Nominative Singular Stem ‘]
I cTiény CTiTIBII- l
L = BLY ]

Do Written Exercise 12.3

NOMINATIVE PLURAL ENDINGS

Nominative plural endings are added to the stem of the noun.

Feminine and Masculine Nouns
The nominative plural endings are identical for feminine and masculine nouns.

Hard Declension: -n
Mixed and Soft 1 Declensions: -i

Soft 2 Declension: -i

1 . h
Feminine Nouns: Nominative Plural Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Nominative
Singular Plural
Hard -H kJisica KJIsic- KJysicu
Mixed -i acdima acin- acpfri
Soft 1 -i JTixdpHs JHiKapH- nixépHi
Soft 2 -1 néxuis aexui- aéxuyii
L y
- 7

Masculine Nouns: Nominative Plural Endings

Declension | Endings Nominative Stem Nominative
Singular Plural
Hard -H 36uT 30ILUT- 301UTH
Mixed -i rapax rapax- rapaxi
Soft 1 -i y4eHb y4H- yuHi
§ Soft 2 -i My3éit My3e- My3éi
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F.2

(e=2)

F.3

i)

Nouns like crynéntka and cryaéHT have their own plural forms; however, if both
genders are being referred to, the masculine piural form is used.

CTYREHTKM female students
CTYACHTH male students or male and female students

Practise Oral Exercise 12.2

Neuter Nouns

Hard and Mixed Declensions: -a
Soft 1 and Soft 2 Declensions: -a

For Soft 2 Declension neuter nouns, the nominative singular and plural forms are
identical. In order to determine whether one of these nouns is being used in the

singular or plural, you have to look at the context in which it is being used.

( 1
Neuter Nouns: Nominative Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Nominative
Singular Plural
Hard -a micTo MicT- MicTa
Mixed -a npi3BulIEe Mpi3BUIL- rpi3BUILa
Soft 1 -5 micie MicCil[- miciyA
Soft 2 -5 3aBAAHHS 3aBJaHH- 3aBOAHHA
. S

Practise Oral Exercise 12.3

Summary Chart: Nominative Plural Endings

e 3
Summary: Nominative Plural Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine - -i -i -1
Masculine -H -i -i -i
Neuter -a -a - -1

Practise Oral Exercises 12.4, 12.5, 12.6

Do Written Exercises 12.4, 12.5, 12.6
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VOCABULARY

Nouns

aunt

boy
brother
child
cousin
daughter

daughter-in-law
family [extended]
family fimmediate]
farm

farmer

father, dad
father-in-law [man’s]
father-in-law fwoman’s]
girl

granddaughter
grandfather, grandpa

grandmother, granny
grandson

great granddaughter
great grandfather
great grandmother
great grandson

husband

Miss

mother, mom
mother-in-law [man’s]
mother-in-law [woman’s]
Mr., sir

Mrs., madam

LESSON 13

TiTKa

xnéreypb (XJIOMIL-)

6par

JUTHAHA; pl. xitn

Ky3€éH; Ky3iHa, Ky3@HKa
Jouxd

HepicTKa

pimnst

pOA¥iHa, CiM’sf

dédpma, @épma
dapmep [r], pépmep [h]
ddpmepxa, pépmepka

64rTpKo (Oarbk-), TdTO (TAT-)
TECTh

cBéxop (CBEKp-)

AiBunHa; pl. xiBudTa

OHYKa, BHYKa

ALK, Jigycsh

646a, 6abycs
OHYK, BHYX
npiBHYyKa
paziz
pab4ta
NpAaBHYK

40JI0B{K, MyX
ndnHa

mima

Té1ia
CBEXpYxa

naH

T4Hi [indecl.]




Lesson 13 -~ 94

nephew
niece
parents
person
relative

sister

son
son-in-law
uncle
waiter
waitress
wife

Vocabulary Notes

TIeM{HHMK
MJIEM{HHULA

6aTeKH [pl], pépui [pl]
JIYOOVHA; pl. JIIORU
péauy; péauuka

cecTpd

CUH

359Thb

BARBKO (HA7bK-)
odpinisiur, ogirfidaT
odinistaTka, oijidHTKa
JPYXiiHa, XKiHKa

1. In English, Mr., Mrs., and Miss are always capitalized.

In Ukrainian, nan, naxi, and naHHa are capitalized only when they appear

at the beginning of a sentence.

2. The feminine nouns gursiza and og¥Ha are used in the singular for both

male and female human beings.

BiH ~ gurviHa (JriogiHa).
Bond - putiiza (JiroguHa).

He is a child (a person).
She is a child (a person).

3. The nouns puriiHa, fniByuHa, and groa¥iHa are used only in the singular;
the plural forms are, respectively, giru, aisudra, and oau. In the Vocabularies,
such words are separated by a semi-colon, and pl precedes the plural form:

JUTHHA; pl. JITH.

[ Nominative Singular Nominative Plural }
JUTHHA JiTi
AiBurHa HiBudTa
JII0AYiHA JaM
4. Cim’4 is a feminine, Soft 2 Declension noun.
{ Nominative Singular Stem Nominative Plural 1
L ciM’s cim’- cim’i J
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Terms of Kinship

In this lesson you are introduced to the most basic terms of kinship. Later, you will
learn synonyms for these words. You will also learn that, in some instances, kinship
is viewed differently in Ukrainian than in English.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7

8)

9)

Ma4ma is the English mom; the more formal word is maTu. Only mama will be
used now, as MaTu belongs to a declension that is introduced later in this text.

Taro is the English dad or daddy; the more formal father is 64TbKo.

The word 6aTpkn is usually used for parents. In Canada, the term pdénmui
is also used for parents; in Ukraine, péauui means relatives.

There are many terms for grandmother (grandma, granny)and grandfather
(granddad, grandpa) but 646a/6a6¥ca and gig/minyce are most commonly
used. [lin is sometimes fnimo in the nominative singular case.

There is no Ukrainian word for grandparents.

Both BHyK and BHYKa have alternate forms: ynyk and yuyka; however,
these form are rarely used. There is also a word in Ukrainian for a very
young grandchild that you will learn later in this text.

The Ukrainian word for granchildren of any age is oHyKn (BHYKu), the
nominative plural form for both oHyk (BHyK) and oHyKa (BHYKa).

The prefix npa- is used in Ukrainian to convey the relationship between
great grandparents and great grandchildren.

There is no Ukrainian word for great grandparents; npinian is one of the
words that is used for ancestors.

Tirka (aunt), gsiapko (uncle), naeMiHHMNA (niece) and NaeMIHHMK
(nephew) may be viewed as “generic” terms; there are different words

for these relatives if they are on your mother’s or your father’s side of

the family, and, even more specifically, if they are blood relatives or related
through marriage.

There are other terms for both male and female cousins, but the terms Ky3éH,
and Ky3HiHa, Ky3/iHKa are the easiest to use and remember.

A man’s father-in-law is Tectb; his mother-in-law is Téiua.

A woman’s father-in-law is cBékop; her mother-in-law is cBexpyxa.

10) The word wonoBik is used both for man and for husband.

The word xinka is used both for woman and for wife.
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B. VOCATIVE CASE

In English, when you use someone’s name in speaking directly to him or her, you do
not make any changes in it. When you write down what you have said, you simply set
off the name from the rest of the sentence with a comma.

Ivan, are you/s] at home?
Where are you/s] going, Tamara?

In Ukrainian, you also use a comma to set off the name from the rest of the sentence;
in addition, however, you have to change the ending of the noun.

The nominative singular forms of Ivan and Tamara in Ukrainian are, respectively,
IB4an and Tamapa. Let’s see how the two English sentences given above are translated
into Ukrainian.

Ivan, are you/s] at home?
IBdne, T Ba6Ma?

Where are you[s] going, Tamara?
Kymi ta itpémi, Tamapo?

In the two English sentences, when you speak directly to either Ivan or Tamara,
you do not make any changes in their names: Ivan remains Ivan, and Tamara
remains Tamara.

In the two Ukrainian sentences, the endings of the nouns do change: from Isdn to
Isdne; and from Tamdpa to Tamapo. With the change in their endings, these nouns
are no longer in the nominative case; they are now in the vocative case.

In this lesson you will learn all the endings that are attached to the stems of Ukrainian
nouns to form both the vocative singular and the vocative plural cases.

In theory, both animate and inanimate nouns may be in the vocative case in Ukrainian;
however, it is highly unlikely that you will ever have the occasion to speak directly to
an inanimate object.

I'ymKo, ne Th?
Eraser, where are you/sj? (1)
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VOCATIVE PLURAL ENDINGS

The vocative plural endings are added to the stem of a noun.

All Genders

The vocative plural endings for almost all nouns are the same as the nominative
plural endings. (Check the charts in Lesson 12, F)

- D
Feminine Nouns: Vocative Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Vocative
Singular Plural
Hard ~H cecTpd cecTp- cécrpn
Mixed -i TéI1ra Tel- Ténri
Soft 1 -i Gabycsa 6abyc- 6abyci
Soft 2 -i Mapia Mapi- Mapfi
. J
. N
Masculine Nouns: Vocative Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Vocative
Singular Plural
Hard -u 6par Gpar- Opati
Mixed -i TOBAPUIL TaoBapUIl-  ToBAapuuIi
Soft 1 -i jueHsn yuH- Yuni
Soft 2 -1 BO{H BOJi- Bogii J
.
f )
Neuter Nouns: Vocative Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Vocative
Singular Plural
Hard -a micTo MicT- MmicTé
Mixed -a npispuine I pi3BULI- npiszeunga
Soft 1 -5 Mmicite Mmicig- micus
Soft 2 -A 3aBAAHHSI 3aBJaHH- 3aBAAHHA
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Learn the plural nominative and vocative forms for the nouns aiBunna, AUTHHA,
and JroavHa.

( Nominative Singular Nominative Plural Vocative Plural 1
] H
AfsuuHa AiBudTa AiBudTa
JUTHHA Aitu Aitu
JIIO{VIHA aopu U

The vocative plural form for nan is naunéee, and the phrase “Ladies and Gentlemen!”
is “Tlani 1 manG6Be!”.

To form the vocative case of inanimate nouns that are always plural, you simply use
their nominative forms.

C.2 Summary Chart: Vocative Plural Endings

In the charts in this text, the following notation is used to indicate that the vocative
plural endings are the same as the nominative plural endings: [=Npl]

(" ™)
Summary: Vocative Plural Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine -H {=Npl] -1 [=NpI] -1 {=Npl} -1 [=Npl]
Masculine - [=Npl} =i [=Npl] -i [=Npi] -1 [=Npl]
Neuter -a [=Npl] -a [=Npl] -5 [=Npt] -1 [=Npl}
(. J

Practise Oral Exercise 13.1

B

Do Written Exercise 13.1
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D. VOCATIVE SINGULAR ENDINGS

Vocative singular endings are added to the stem of a noun.

D.1 Feminine Nouns

The vocative singular endings for feminine nouns are quite straightforward. Three
of the Declensions, the Hard, Mixed, and Soft 2, have their own distinctive endings.

There are, however, two possible endings for feminine Soft 1 Declension nouns
in the vocative singular case: -e and -10.

You will probably use the ending -¥0 much more frequently than the ending -e,
as -0 is used for most personal names that end in -s, such as JIéea, and to express
affection in terms of endearment, such as 6aGycro.

Hard Declension: -0

Mixed Declension:

e
Soft 1 Declension: -e or 10
Soft 2 Declension: -€¢

Feminine Nouns: Vocative Singular Endings )
Declension | Endings | Nominative Stem Vocative
Singular Singular
Hard -0 cecTpd cecTp- cécrpo
Mixed -e Té11(a TEIll- Téie
Soft 1 -e YUSHULLS YUYEHUIT- yUueHH11e
-10 6abycs 6abyc- 6abycro
| Soft 2 -€ Mapis Mapi- Mapie
J

Practise Oral Exercise 13.2
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D.2

Masculine Nouns

All masculine Hard Declension nouns, except those that have -k for a final consonant,

take the ending -e in the singular vocative case.

Masculine Hard Declension nouns that end in -k, and all Mixed Declension nouns,

except those that end in -p (only mikosnsip thus far in this text), take the vocative

singular ending -y.

All masculine Soft Declension nouns, except Soft 1 Declension nouns that end in -ex,

take the ending -¥o in the vocative singular case.

For Soft 1 Declension nouns ending in -exp, the vowel -e is dropped when the stem is
formed, and the final consonant -1 changes to -u before the vocative singular ending

-e is added.

Hard Declension: -e, -Ky

Mixed Declension: -y, -pe

Soft I Declension:-10, -eup — -ue

Soft 2 Declension: -1o

Masculine Nouns: Vocative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Vocative
Singular Singular
Hard - Ky3éH Ky3eH- Ky3éHe
-y 64TbKO baTbK- O4TBKY
Mixed -y poéauy poauy- péguuy
-e LIKOJIsip LLIKOJAp- urkosisipe
Soft 1 -10 yyeHb YyUH- YuHIO
-e xJénenpb XJIOMLE- xaénde
Soft 2 -10 BOX({ BOAi- BOX{IO
-

Learn these exceptions to the rules given above.

—

Nominative Singular Stem Vocative Singular
TATO TaT- TATY
' CHH CUH- CIHY
Ain AiA- ALRY
Yyos0BiK Y0JIOB{K- yosioBiue
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D.3

J 7
Neuter Nouns: Vocative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Yocative
Singular Singular
Hard -0 nep6 nep- niep6
Mixed -e npi3BuiIe npi3BUHL- npizBuine
Soft 1 -e micie Mmicig- micie
Soft 2 -A 3aBHAHHIA 3aBJAaHH- 3aBAAHHA
. —
D.4 Summary Chart: Vocative Singular Endings
e )
Summary: Vocative Singular Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine -0 -e -e,-10 -€
Masculine -e -y -10 -10
Ky -pe -eup — -ue
| Neuter -0 [=Nsg] -€ [=Nsg] -€ [=Nsg] -5 [=Nsg]

#

Neuter Nouns

Hard Declension: ~o

Mixed Declension: -e

Soft 1 Declension: -e

Soft 2 Declension: -a

The vocative singular and the nominative singular endings are identical for all
neuter nouns. In the Summary Chart (D.4), this is noted as: [=Nsgl.

Do Written Exercise 13.2

Practise Oral Exercises 13.3, 13.4

You will rarely (if ever!) have the opportunity to use neuter nouns in the vocative case.
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VOCATIVE CASE: PERSONAL NAMES

In English, Ukrainian names are either left as they are (e.g. “Anupgpfit” is transliterated
as “Andriy”), or English names are selected as equivalents (e.g.“Auypili” — “Andrew”).

In Ukrainian, English personal names that end like Ukrainian feminine and masculine
nouns are declined. In the following examples, the name Diana ends in the vowel -a
like Ukrainian feminine nouns, and the name Edward ends in a consonant like
Ukrainian masculine nouns; therefore, both these names may be declined.

[ Nominative Singular Stem Vocative Singular}
Diana Hisdna HisH- Histro
Edward Enxsapn Enxsapg- Enpapne

English names that end differently than Ukrainian nouns are treated as indeclinable
nouns (their endings do not change). Unlike Ukrainian feminine nouns that end in
either -a or -a, the name Sharon ends in a consonant; and, unlike Ukrainian masculine
nouns that end in a consonant, the name Ronny ends in the vowel -i when it is
transliterated into Ukrainian. These two names, therefore, are not declined in Ukrainian.

( Nominative Singular Stem Vocative Singular]
Sharon [Iépon — I1Iépon
Ronny PéHHi — P6uni

There are a few Ukrainian masculine personal names that end in -a; these names
are declined like Ukrainian feminine nouns. '

( Nominative Singular Stem Vocative Singular}

L Mykola Muxkéna Muxkon- Mukéno J

Ukrainian masculine and feminine personal names that are used in this text are listed
in the Appendix E. This Appendix also includes a list of Ukrainian surnames included
in the text.

Usually, there is more than one way in which Ukrainian personal names and surnames
are written in English; some of these alternate spellings are provided in the lists.

Practise Oral Exercise 13.5

Do Written Exercise 13.3
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POLITE FORMS OF ADDRESS

In Ukraine, the preferred form of polite address is to use a person’s first name along
with his or her patronymic. The patronymic is formed from the first name of one’s
father.

The patronymic of a son whose father is named Ivan is Ivanovych (son of Ivan);
the patronymic of the daughter is Ivanivna (daughter of Ivan).

When this form of address is used, both the personal name and the patronymic
are in the vocative case.

Kyp# en iifeté, Pomdne IBdnoBuay?
Where are you[pl] going, Roman Ivanovych?

He Bu xuseré, Tamdpo IsdnisHo?
Where do you [pi] live, Tamara Ivanivna?

In Canada, the patronymic is not widely used. Depending on how well they know
one another, most Ukrainian-speaking Canadians address each other politely in a
number of ways.

1. The vocative case of maH or ndHHa is used with a person’s surname.
The surname is not declined, and, as you were told in the Vocabulary Notes,
ndni is not declined. This is the most formal way of addressing people politely.

Kymi Bu figeré, niane Ko3ak?
Where are you(pl] going, Mr. Kozak?

dnno Tonvdp, By BunTéCA?
Miss Honchar, are you [p!] studying?

He B xuseré, niani CaBuyk?
Where do youpl] live, Mrs. Sawchuk?

2. The vocative case of man or ndHHa is used with a personal name.
II4ui is not declined. This form of polite address is more familiar
than the previous one presented above, which uses the surname.

Ilane E‘;map,ug_, BH NTI00UTE TaHI[IOBATA?
(Mr.) Edward, do you/pi] like to dance?

Bn npexkpédcHo crisdere, manHo Cy3dHno!
You [pl] sing beautifully, (Miss) Susanna!

Ilaxi Mapiiso, oMy Br He cmierées?
(Mrs.) Maryna, why aren’t you [pi] laughing?
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3. The polite/formal pronoun Bu is used with the vocative case of a personal name
(without man, nmanwa, or dui). This form of polite address is used with people
whom one knows quite well. (For very close friends, as explained in Lesson 2,
the pronoun T is used.)

Bn x6éuere o6imaru, Borgine?
Do you/pi] want to have dinner, Bohdan?

Yomy Bu cmieréesa, Mdpro?
Why are you/pl] laughing, Martha?

4. 1If you do not know the name of the person whom you wish to address politely,
it is proper to use only man or néHHa in the vocative case, or maHi.

Mare, Bu 3udcTe, e KaHUEAApia?
(Mz.) Sir, do you/pi] know, where the office is?

H4nHo, BU 3H4€ETE, XTO TYT CUIATH?
Miss, do you [p!] know who is sitting here?

II4si, BM TyT mpaioere?

(Mrs.) Madam, do you [pl] work here?

5. Occasionally you will hear max or mdnna in the vocative case, or maHi, used
with the title that indicates the occupation of the person who is being addressed.

IIane nmoningio, YoMy BH CIimauTé?
(Mr. Police Officer) Sir, why are you [pl] hurrying?

Ildnno 6i61iorékapko, Un BM TyT mpanioere?
(Miss Librarian) Miss, do you [pl] work here?

Il4ni BusiTeIPKO, BU BXe ieTé momomy?
(Mrs. Teacher) Madam, are you/[pl] going home already?

Practise Oral Exercises 13.6, 13.7

#1) Do Written Exercises 13.4, 13.5, 13.6, 13.7
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balcony 0aypbKO6H, 6ankeéH,
bank [building] 0aHK

basement OUBHALA, 1igBas
bathroom JIa3HWYKa, YMUBAJIbHA, Tyaaér
bed JHXKO

bedroom CHAJIBHS
bookstore KHUT4pHA

cashier Kacyip [r]; Xacvipka
cash register Kica

couch KaH4rma

cupboard, closet mdda

customer TOKYTI€Lh (MOKYTILI-); TIOKYITHALS
dining room In4nbpHS
drawer mryxJisipa
floor mignéra
furniture MéGi [pl]
kitchen KYXHS
living room BiTAJTBHA
money Tpoui [pl]
pantry, storage room KoMGpa
road Jopoéra
room KiMHATa
rug, tapestry, kylym KAIAM

salesclerk npojaasélb (IIpoHaBi-);
NPOJaBHALA, HTPOLAaBIHIS
shelf TTOJTAL{S

showcase, display window

BiTpitHa

sidewalk XiJTHUK, TPOTY4p[h]

store KpaMHW1s, CKJIeTI, MarasiH
street BYJIHILS

study Kkabinér

veranda BepdHJa

wall cTiHd
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Prepositions

in y/B
on, at Ha

Vocabulary Notes

1. In Ukraine, the word xvinum is used both for a decorative wall hanging or tapestry
that is woven out of wool, and for an area rug. In Canada, x¥ixium is also used for
wall-to-wall carpeting.

2. In Ukraine, a public washroom is called a Tyanér. The bathroom in a home is
divided into two parts that are often separated into two small rooms: the sink and
bathtub are in the part/room referred to as a BAHHa xiMHATa, While the toilet is
in the part/room that is called a Tyasnér.

B. LOCATIVE CASE

In English, we often use sentences that indicate the location of someone or something.

In the two sentences that follow, the bolded words tell us where someone or something
is; in other words, they indicate the location of someone or something.

1. The child is in the bedroom.

2. The knapsack is on the chair.

If you look carefully at the bolded words in these two sentences, you will see that
there is a pattern to them: they both begin with in or on, and end with a noun.

The words in and on are known as prepositions and, together with the nouns that
follow them, they form prepositional phrases.

Prepositional phrases provide us with more information about another part of speech in
a sentence. In the examples used above, they tell us where something or someone is.
In Ukrainian, prepositional phrases are also used to indicate location.

Let’s look at how the two English sentences presented above are translated into
Ukrainian.

1. The child is in the bedroom.
JAurviga y cnanbhi.

2. The knapsack is on the chair.
Haniéunuk Ha kpicni.
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C.1

In both the English and Ukrainian sentences, the bolded words form prepositional
phrases that begin with a preposition and end with a noun.

Like their English counterparts, the Ukrainian phrases, beginning with the prepositions
Ha or ¥, provide information about the location of the subject; in other words, they tell
us where someone or something is.

In the Ukrajnian sentences, however, the endings of the noun in the prepositional
phrases are changed from their nominative singular endings.

Whenever a noun is used after the prepositions xa or y to indicate location in
Ukrainian, its ending must be changed so that it is in the locative case.

Different endings are added to the stems of nouns to form the singular locative case
and the plural locative case.

LOCATIVE PLURAL ENDINGS

The same endings are used to form the locative plural case of nouns of all genders.

All Genders

The locative case is always used with prepositions; therefore, in the charts in this
text, nouns and pronouns in the locative case are preceded by ellipsis periods (...)
to remind you that a preposition has been omitted.

Hard and Mixed Declensions: -ax

Soft 1 and Soft 2 Declensions: -Ax

R Ty
( Feminine Nouns: Locative Plural Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Locative
Singular Plural
Hard -ax xJsica KJisic- ... kasicax
Mixed -ax adiina adpini- ... adpimrax
Soft 1 -AX KYXHSI KyXH- .. KYXHAX
Soft 2 -AX néKIig JeKkui- .. IEKLIAX
\ J
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Masculine Nouns: Locative Plural Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Locative
Singular Plural
Hard -ax OaHkK 6anx- .. 64HKaxX
Mixed -ax pomud poauy- .. péxuaax
Soft 1 -AX JueHb yUH- .. YUHAX
Soft 2 -SIX My3éi My3e- .. My3ésx
. J
' )
Neuter Nouns: Locative Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Locative
Singular Plyral
Hard -ax aixxo JTiXK- .. JiXKKax
Mixed -ax nipi3BulIle TIpi3BUIL- .. mpi3Bumax
Soft 1 -AX micite Micy- .. Micgx
Soft 2 -Ax 3aBIAHHA 3aBJaHH- .. 3aBOAHHAX
\_ J

Learn the locative forms of the following nouns that are always plural.

' 1
Nominative Locative Nominative  Locative
Plural Plural Plural Plural
Animate 0aTbKM ... baTpkdx JIH .. JIIOJAX
AiBudTa .. KiBudtax Aitu .. AlTax
Inanimate cx6au .. cxépax ABépi .. ABépAX
rpéuri .. rpéHiax MéEGITI .. MEGIAX
. J
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C.2 Summary Chart: Locative Plural Endings

( Summary: Locative Plural Endings )
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine -ax -ax 51X ~AX
Masculine -ax -ax -SIX -AX
L Neuter -ax -ax -AX -AX B

Practise Oral Exercises 14.1, 14.2, 14.3

BB

Do Written Exercises 14.1, 14.2

D. LOCATIVE SINGULAR ENDINGS

Except for masculine animate (human) nouns, the locative singular endings are
similar for all genders.

D.1 Feminine Nouns

The stems of feminine Hard Declension nouns ending in -r, -K, -x are changed
before the locative singular ending -i is added to them; stems ending in r: r — 3;
stems ending in K: K — 1; stems ending in X: x — c.

Hard, Mixed, and Soft 1 Declensions: -i

Soft 2 Declension: -i

4 1
Feminine Nouns: Locative Singular Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Locative
Singular Singular
Hard -i mrdda nrad- ... IAdpi
Jopoéra Jopor- ... JOpo3i
TéuKa TEUK- ... TEYLLi
CBEKpYxa CBEKPYX- ... CBEKpYyci
Mixed -i acima achini- ... adpiui
Soft 1 -i KYXHS KYXH- ... KyxHi
Soft 2 -i JEKLis JIeKLii~ R, (¢ iii]
. S

Practise Oral Exercise 14.4
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D.2 Masculine Nouns

The locative singular endings for masculine animate (human) nouns differ from
those of masculine animate (animals) and masculine inanimate nouns.

1.

Animate Nouns (Humans)
Masculine animate nouns that refer to humans have a distinctive set of endings.

Hard Declension: -oBi
Mixed and Soft 1 Declensions: -eBi

Soft 2 Declension: -€Bi

( )

Masculine Animate (Human) Nouns: Locative Singular Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Locative
Singular Singular
Hard -oBi CUH CHH- ... CHHHOBI

Mixed -eBi péuy pofIY- ... p6RUUeBi
Soft 1 -eBi y4eHb y4H- ... YaHeBi
Soft 2 ~€Bi BO{# BOJXI- ... Bogiési

Practise Oral Exercise 14.5

2.

Inanimate Nouns and Animate (Animals) Nouns

Masculine animate nouns that refer to animals (you haven’t learned any thus far
in this text) usually take the same locative singular endings as inanimate nouns;
however, you will find that some animals (especially domesticated ones) may
take the same locative singular endings as human nouns,

Masculine Hard Declension nouns ending in -K usually take the ending -y in the
locative singular case.

A few masculine Hard Declension nouns that end in -r, -K, and -x, undergo the
same change in their stems as feminine nouns before the locative singular ending
-i is added; stems ending in r: r — 3; stems ending in K: K —* 11; stems ending
in x; x — ¢. When a noun like this is introduced in this text, this change will
be noted for you in the Vocabulary Notes.

Hard Declension: -i
-y for stems ending in -K

Mixed and Soft 1 Declensions: -i

Soft 2 Declension: -i
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D.3

(=]

e T N N T T
Masculine Inanimate and Animate (Animals) Nouns:
Locative Singular Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Locative
Singuiar Singuiar
Hard -i 361HUT 30UINT- ... 36muTi
-y 6aHK 6aHK- ... B4HKY
Mixed -i rapix rapax- ... rapaxi
Soft 1 -i roréyb roTes- ... ToTéni
Soft 2 -i My3éit My3e- ... My3éi
.

Practise Oral Exercise 14.6

Neuter Nouns

Neuter Hard Declension nouns that have a stem ending in a consonant and -x
take the locative singular ending -y. For all other neuter nouns, the ending is -i.

Hard Declension: -i
-y for stems ending in consonant + x

Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions: -i

( Neuter Nouns: Locative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Locative
Singular Singular
Hard -i kpicio Kpica- ... kpicyi
-y JIHKKO JIKK- ... JKKY
Mixed -i npizsunie npi3BUIL- ... opi3BuIni
Soft 1 - Mmicue micig- ... Micrgi
L Soft 2 -i 3aBAAHHA 3aBAAHH- ... 3aBRAHHI

Practise Oral Exercise 14.7
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D.4

.E

Summary Chart: Locative Singular Endings

~
Summary: Locative Singular Endings )
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine - -i -i -i
Masculine
—~ Animate: Human -0Bi -eBi -eBi -¢Bi
— Animate: Animals -i -i - -i
-Ky
— Inanimate -i - -i i
Ky
Neuter -1 -i -i -i
-Ky
- J

Practise Oral Exercises 14.8, 14.9

Do Written Exercises 14.3, 14.4

LOCATIVE CASE: DECLENSION OF PRONOUNS

In Ukrainian, pronouns, like nouns, are declined when they are used in the locative
case. Unlike nouns, however, pronouns look quite different when they are in the
locative case!

Interrogative Pronouns

In English, the interrogative pronoun who changes when it is used with a preposition.
The interrogative pronoun what does not change.

who On whom do you see something?
what On what do you see something

In Ukrainian, both xto and 1o change when they are used in the locative case.

( Nominative Case Locative Case 1

XTO ... KOMYy
nio e UMy
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E.2

)

Let’s look at how the English sentences are translated into Ukrainian.

On whom do you/s] see something?

Ha xémy ™1 1mochk 6dunin?

On what do you/s] see something?
Ha yémy ™1 1mjock 64umim?

Personal Pronouns

In English, five personal pronouns change when they are used with prepositions.

Three personal pronouns do not change.

Singular Pronouns

Plural Pronouns

I Is it on me? we Is it on us?

you/[s] Is it on you? you/p] Is it on you?

he Is it on him? they Is it on them?

she Is it on her?

it Is it on it?

8 )

Singular Pronouns Plural Pronouns
| me we us
you/s] you you/p] you
he him they them
she her

it it

In Ukrainian, all the personal pronouns change when they are used with prepositions

in the locative case.

—
Singular Pronocuns

Plural Pronouns

Nominative Case

Locative Case Nominative Case  Locative Case

A : ... MéHi
TH ... TOGI
BOHA ... Hi}1
BiH ... HBOMY
BOHO ... HBOMY

MH ... Hac
BU ... Bac
BOHM ... HUX

Practise Oral Exercise 14.10

Do Written Exercise 14.5
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#

WORD ORDER IN UKRAINIAN

In English, definite and indefinite articles are used to distinguish between a specific
person or object and one that is not specified.

Compare the following two sets of questions and answers.
In the first example, reference is being made to the book for which someone is looking.

In the second example, reference is being made to the fact that the object on the floor
happens to be a book. This response is introduced by the words there is (there’s).

1. Where is the book?
The book is on the floor.

2. What’s on the floor?
There’s a book on the floor.

In Ukrainian, because there are no definite or indefinite articles, the difference
in meaning may be expressed by changing the word order in a sentence.

Where is the book? Jle kHIxKKa?

The book is on the floor. Kurikka Ha migia6si.
What’s on the floor? Ilo va mign63i?
There’s a book on the floor. Ha migii63i KHHUXKKA.

Notice that the words there is (there’s), in the second English example, do not appear
in the Ukrainian response. It is important to remember this when you are translating
sentences from English into Ukrainian.

Let’s look at examples with a plural noun.

In English, using a plural noun does not change the way in which the first response is
structured; however, in the second English response, the indefinite article a disappears,
and the sentence is introduced with the words there are.

In Ukrainian, the same sentence structure is used in the responses for both singular
and plural nouns.

Where are the books? e KHUKKK?
The books are on the floor. Knuxks Ha migiiési.
What’s on the floor? o Ha migné3i?

There are books on the floor. Ha mig163i KHUKKHA.

Practise Oral Exercises 14.11, 14.12

Do Written Exercise 14.6
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VOCABULARY

Nouns

apple

banana

baseball [game]
basketball [game]
beer

breakfast

cards [playing cards]
checkers

chess

cocktail

coffee

concert

football, soccer [game]
formal dance, ball

golf

hockey

juice

lunch, dinner [meal at noon]

milk

movies, movie theatre
orange

party, evening social
punch [drink]

snack, light lunch

stadium

supper, dinner [ evening meal]
tea

tennis

theatre

ticket

volleyball fgame]
water

wine

LESSON 15

sg65yKo

Gandn

Oeitc66

GackeTb66.1

OABO

CHiRdHOX (CHimaHK-)

KdpTH [pl]
IYAUIKM [pl]
axu [pl]
KOKTEMIH
KdBa
KOHIIEPT

dyT66
3a64Ba, Oayib
roasd, roaegp
roxeii, XoxEéH
cik (cox-)
obig

MOJI0KO

KiHO [indecl.]
rioMapéHua, arecjapCHH
Beuipxa

IYHIH

nepéxycka
cTafiéH
Beuéps
yail

TéHIC

TEATp (k]

KBUTOK (XBUTK-)
BOJIEIIG6

113161

BUHO
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Prepositions

about IIpo

for 3a, Ha

into y/B

Verbs

to enter, to come into BX6UTH: BXOAXKY, BXOA-UII
to have MATH: M4-10,. -€MI

to play rpaTH: rpé-1o, -€I1

to prepare TOTYBATH: TOTY-10, €11

to put, to place KJdern: xnan-y, -éim

Vocabulary Notes

1. There are Ukrainian terms for the various sports; however, the international terms
are usually used now, both in Ukraine and in Canada. In Ukraine, ¢pyT6671 means
soccer, and amepukaHcbRHEt (pyr6651 (American football) is used for football.

2. The word kiHé is used for a movie theatre; Tedrp is used for live stage
productions.

B. ACCUSATIVE CASE: DIRECT OBJECT

The main function of the accusative case is to serve as the direct object in a sentence.

In English, many sentences have a direct object.

1. The woman loves the child.

Subject: (Who loves?) The woman.
Predicate: (What does she do?) She loves.
Direct Object: (Whom does she love?)  She loves the child.

2. The boy is buying a poster.
Subject: (Who is buying?) The boy.
Predicate: (What is he doing?) He is buying.
Direct Object: (What is he buying?) He is buying a poster.

In both sentences, someone else or something else is being directly affected by the
action of the subject: the child is loved by the woman; the poster is being bought
by the boy.

The person or thing affected by the action of the subject is known as the direct object.
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In Ukrainian, there also are many sentences that have a direct oject.

There is a difference, however, in the endings that nouns have when they are the
direct object of a negated verb (a verb that is negated) and when they are the direct
object of an affirmative verb (a verb that is not negated).

In this text, a verb that is negated is called a negated verb; a verb that is not negated
is called an affirmative verb.

Negated Verb: Mu He yHUTAEMO.
Affirmative Verb: Mu unrtiemo.

When a noun is the direct object of an affirmative verb, it is in the accusative case.
Let’s look at how the English sentences presented above are translated into Ukrainian.

1. 2Kinka n1¥00UTh QUTHHY.

Subject: (XTo noGuTh?) KiHka 11006uTh.
Predicate: (lllo xiHka p66uTs?) Bon4 n¥00MUTD.
Direct Object: (Kor6 Bond mi06uts?)  Boud nio0uTh JUTARY.

2. Xnéneup Kynye adituy.

Subject: (Xro xymye?) Xnérewp.
Predicate: (Io xaéneur poburs?) Bin Kymye.
Direct Object: (1ILlo Bin xynye?) Bin kynye acpiry.

In the English sentences, the nouns child and poster do not change when they are
used as direct objects and neither does the interrogative pronoun what.

The interrogative pronoun who changes to whom.

In the Ukrainian sentences, the endings of the feminine nouns that are used as direct
objects do change: quritna — gurviny, and adimra — adimy. These two nouns are
no longer in the nominative case; now that they are direct objects of affirmative verbs,
they are in the accusative case.

The interrogative pronoun xto becomes kord; mo does not change.

Not all Ukrainian nouns change their endings when they are used as direct objects
of affirmative verbs; however, if they have this function in a sentence, they are
considered to be in the accusative case.
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C. ACCUSATIVE SINGULAR ENDINGS

The accusative singular endings are attached to the stems of nouns.

C.1 Feminine Nouns

The accusative singular endings are the same for feminine animate and inanimate nouns.

Hard and Mixed Declensions: -y
Soft 1 and Soft 2 Declensions: -10

7 ™
Feminine Nouns: Accusative Singular Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Accusative
Singular Singular
Hard -y BOJA BOA- BOY
Mixed -y nomapiHya = maMapaHu- noMapanuy
Soft 1 -10 Beuéps BEUep- BEuépIo
Soft 2 -10 JéKuis JIeK1Li- néxuiro
|\ _J/

Practise Oral Exercise 15.1

C.2 Masculine Nouns

The accusative singular endings are different for masculine animate and inanimate nouns.

1. Animate Nouns
Masculine animate nouns take one of two endings: -a or -s.

Hard and Mixed Declensions: -a
Soft 1 and Soft 2 Declensions: -a

r 3
Masculine (Animate) Nouns: Accusative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Accusative

Singular Singular
Hard -a Opar 6par- Opdra
Mixed -a péauu poxpviu- pépuua
Soft 1 -5 MTPOJaBEéL(b TIpJARBLL- IpoaBLis
Soft 2 -5 ominan nonina- nosinén
- J
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2. Inanimate Nouns

For inanimate masculine nouns, the accusative singular form is the same as the
nominative singular form: [=Nsg).

& FIoN P 5
Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 D

s )
Masculine (Inanimate) Nouns: Accusative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Accusative
Singular Singular
Hard [consonant]] Gyx¥iHok Oy AUHOK- Oy HOK
Mixed [xanm] rapdx rapax- rapdx
Soft 1 -b rotéjib roTes- roréap
Soft 2 - My3éit My3e- My36it
\. —/

C3 Neuter Nouns

For neuter nouns, the accusative singular form is the same as the nominative
form: [=Nsg].

Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions: [=Nsg

' 3

Neuter Nouns: Accusative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Accusative
Singular Singular
Hard -0 4BTO aBT- 4BTO
Mixed -e npisuIie npi3BULL- npi3Buine
Soft 1 -e micue Mmiciy- Mmicrie
Soft 2 -A 3aBAAHHS 3aBJAHH- 3aBAAHHA
\ J

Practise Oral Exercises 15.2, 15.3
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C.4

D.1

Summary Chart: Accusative Singular Endings

[ 7
Summary: Accusative Singular Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2

Feminine -y -y . 10 -10
Masculine
— Animate -a -a - -A
— Inanimate [=Nsg] =Nsg] [=Nsg] [=Nsg}
Neuter [=Nsg] [=Nsg} [=Nsg] [=Nsg}

\ J

Practise Oral Exercises 15.4, 15.5

Do Written Exercises 15.1, 15.2

ACCUSATIVE PLURAL ENDINGS

The only new endings that you have to learn for the accusative plural endings
are the ones for feminine and masculine animate nouns.

Feminine Nouns

The accusative plural endings are different for feminine animate and inanimate nouns.

1. Animate Nouns

For Hard and Mixed Declension nouns, the stem of the noun is used for the
accusative plural case. For Soft 1 Declension nouns -» is added to the stem,
and for Soft 2 Declension nouns, -i1 is added.

If the stem of a Hard Declension noun ends in a consonant and -K, the vowel o
is inserted between the consonant and -k (yumTenbok); if the stem ends in a
consonant and one of -1, -H, or -p, the vowel e is inserted between the consonant
and -1, -r, or -p (Mefcectép).
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stem
— stems ending in a consonsant and K, insert o before x
— stems ending in a consonant and H, p, or 1,

insert e before H, p, 71

Hard Declension:

AAS o . .
Mixed Declension: stem

Soft 1 Declension: -b

Yy

Soft 2 Declension: -1

{ A
Feminine Animate Nouns: Accusative Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Accusative
Singular Plural
Hard stem ApyXHHa APYXUH- JApYXUH
KacHhpka Kacupk- KacUpoK
cecTpd cecTp- cecTép
Mixed stem Téia TELLL- TeLLy
Soft 1 -b TPONAaBHALE IIPOJABHMI[- IPOJABHUALDL
Soft 2 -# Mapis Mapi- Mapiis
_ J

A few animate feminine nouns, like Mdma, 046a, and nduHa, have the same
accusative plural endings as masculine animate nouns: mamiB, 6a6is and nmanHiB.
(These masculine endings are given in D.2.)

Practise Oral Exercise 15.6

2. Inanimate Nouns

For inanimate feminine nouns, the accusative plural endings are the same
as the nominative plural endings: (=Npi1. (See Lesson 12, F)

Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions: {=Nph

)
Feminine Inanimate Nouns: Accusative Plural Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Accusative
Singular Plural
Hard -H kJsica KJIsiC- KJsicn
Mixed -i acpfa acim- adfmi
Soft 1 -i JNiK4pHa JiikapH- JikdpHi
Soft 2 -1 xacderépia kaderepi- kacdeTépil
.

Practise Oral Exercise 15.7
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D.2 Masculine Nouns

The accusative plural endings are different for masculine animate and inanimate nouns.

1. Animate Nouns
Masculine animate nouns have distinctive endings in the accusative plural case.

Hard, Mixed, and Soft 1 Declensions: -iB

Soft 2 Declension: -iB

f Masculine Animate Nouns: Accusative Plural Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Accusative
Singular Plural
Hard -in Opar 6par- OpatiB
Mixed -iB " péguu popuy- péauuiB
Soft 1 -iB npofaBéllb  IPOJABLL- IIpOJaBIliB
Soft 2 -iB noJindi Tosina- noJindis
\ J

: Practise Oral Exercise 15.8

2. Inanimate Nouns

For inanimate masculine nouns, the accusative plural endings are the same
as the nominative plural endings: (=Np1. (See Lesson 12, E)

Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions: [=Nplj

{ M\
Masculine Inanimate Nouns: Accusative Plural Endings
Declension Endings Nominative Stem Accusative
Singular Plural
Hard -H Oy iHOK Oy RuHK- Oy AViHKM
Mixed -i rapix rapax- rapaxi
Soft 1 -i roTéib roTeJ- roténi
Soft 2 -i my3éi My3e- My3€l
& J
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D.3 Neuter Nouns

For neuter nouns, the accusative plural endings are the same as the nominative
plural endings: [=Np1. (See Lesson 12, F.)

Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions: =N

4 y Grvle Uy

C =
Neuter Nouns: Accusative Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Accusative
Singular Plural
Hard -a J{XKKO JTiXKK- aixka
Mixed -a rpi3BuILE npi3BUIL- npi3BuIna
Soft 1 - miciie miciy- micrA
Soft 2 - 3aBAAHHA 3aBJaHH- 3aBOAHHA
\. v

D.4 Nouns That Are Always Plural

Learn the accusative endings for the animate nouns that are always plural.

- D
Nominative Plural Stem Accusative Plural
0aTbKHA 6aTbK- OaThKIiB
JiBudTa AiBuart- JiBU4T
Aitu Jir- JiTéi
noau Ox- nopéi
k J

For inanimate nouns that are always plural, the nominative and accusative forms
are the same.

e )
Nominative Plural Stem Accusative Plural
rp6uri rpoui- rpéuui
ABépi J{BED- nBépi
MéQII mebi1- MéOi
K4pTH KapT- K4pTH
cxém CXox- cxé6an
LITALITKHA IrainK- IHALIIKY
UIAXH max- HIAXU
(. J
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E.1

Summary Chart: Accusative Plural Endings

" ™
Summary: Accusative Plural Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine
— Animate stem stem -b -1
— Inanimate =M [=Npl] -i [=Npl) ~i [=Npl] -1 [=Nph]
Masculine
— Animate -iB -iB -iB -iB
— Inanimate -H [=Npl] -i [=NpI] -i =Np1) - [=Nph}
Neuter -a [=Npl] -a [=Npi] -1 [=Npl] -5 [=Npl]
(W J

Practise Oral Exercises 15.9, 15.10, 15.11

Do Written Exercises 15.3, 154

PREPOSITIONS AND CASES

In addition to serving as direct objects of affirmative verbs, nouns are also used
in the accusative case after a number of prepositions.

y/B

The preposition y/8 governs two cases: the locative (see Lesson 14) and the accusative.

When location is indicated (in answer to the question ae), y/B is followed by the
locative case.

He niBudra? Where are the girls?
Bounit B Tedrpi. They’re in the theatre.

When directional motion towards or into is suggested (in answer to the question
KyAH), the accusative case is used.

Kyn¥ su fiperé? Where are you/p] going?
Mu #ipemM6 B TeATp. We’'re going to the theatre.
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In addition, when nouns that indicate a sport or a game are used with the verb rpimu,
they must be in the accusative case after the preposition y/m.

Y w10 Bu rpéere?
Mu rpdemo B TéHic.

Y 10 su rpiere?
Mu rpieMo B LUAXH.

Practise Oral Exercise 15.12

Ha

What sport do you play?
We’re play tennis.

What game are you playing?
We’re playing chess.

The preposition Ha governs two cases: the locative (see Lesson 14) and the accusative.

When location is indicated (in answer to the question ge), Ha is followed by the

- locative case.

He xn6nui?
Bon1i Ha Beuipui.

e xamxki?
Bount Ha croJi.

Where are the boys?
They’re at a party.

Where are the books?
They’re on the table.

When directional motion towards or into is suggested (in answer to the question
Kyau), Ha is followed by the accusative case.

Kynw su figeré?
Mu #iiem6 Ha BeuipKy.

o v xnagéii va crin?
S1 knany KHMXK¥Y Ha CTin.

Where are you/p] going?
We’re going to a party.

What are you/s] putting on the table?
I’'m putting the books on the table.

The preposition Ha can also mean for when it is used with nouns in the accusative

case after some Ukrainian verbs.

Hlo T roryelu Ha cHigdHOK?
4 roryio k4By Ha CHi4HOK.

I1lo v icit Ha nepéxkycky?
51 im si6s1yxo Ha mepéxycky.

Lo Bu xynyere Ha Beuépro?
51 xymyio BUHG Ha Beuépio.

Practise Oral Exercise 15.13

What are you/[s] preparing for breakfast?
I’'m preparing coffee for breakfast.

What do you/s] eat for a snack?
I eat an apple for a snack.

What are you [p] buying for supper?
I’m buying wine for supper.
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E.3 3a

To express the idea of paying for something, the verb niat#itu is followed by the
preposition 3a and the accusative case.

Yy xToCk NAATUTE 23 KARY? Is someone paying for the coffee?
Hi, HixTé He NN4ATHUTH 3a KA4BY. No, no one is paying for the coffee.
3a 1o Tpéba naaritn? For what does one have to pay?
Tpeba maaTATH 3a MyHHL One has to pay for the punch.
3a 1o ™ Mycui naatATi? For what do you/s] have to pay?
51 myuy nnaTdTH 332 KBUTKA. I have to pay for the tickets.
Practise Oral Exercise 15.14
E.4 rnpo
The preposition mpo always governs the accusative case.
IIpo myo Bu xymaere? About what are you/pj thinking?
Mu nymaemo npo nmepéKycky. We’re thinking about lunch.
IIpo kéro Bu po3MonJsiere? About whom are you/pj talking?

Mu posmosiisieMo npo mencecrpy.  We're talking about the nurse.

Practise Oral Exercises 15.15, 15.16, 15.17

#9 Do Written Exercises 15.5, 15.6
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VOCABULARY

Nouns

accordion
band [musical]
bandura
drum

guitar

orchestra

piano

sopilka

tsymbaly, dulcimer
violin

autumn, fall

day

east

month, moon
north, midnight
season [time of year]
south, noon

spring
summer
week
west
winter
year

January
February
March
April
May
June

July
August
September
October
November
December

LESSON 16

aKOpAiOH, akopAeoH
64na, aHCAMOJTH
Sauaypa

Oapabin

ritdpa, rirdpa

opkécTpa, OpKécTp[h]
MiAHI{HO, ITiaH{HO [indecl.]
cortinka

ruMO4aTu [pl]

CKpAnka

6¢inb [f] (oceH-)
fenb ()

cxin (cxon-)
micaus

nisxiv [f] (TiBHOY-)
opa

nisAeHs (miBgH-)

BeCHA

Jiito

TAXJ{eHb (TUXKH-)
34xig (3axo0x-)

3UMA

pik (pox-), Lsg. ... poui

ciuens (ciuH-)
JIoTHiA

6épesenb (ObepesH-)
KBiTeHb (KBITH-)
TpéBeHb (TpaBH-)
uépBeHb (YEPBH-)

JIANEeHBb (JIUIH-)
céprieHb (CepIH-)
BépeceHb (BEpecH-)
XO6BTeHb (XOBTH-)
JIVICTOTIAN,
rpy/iens (rpyH-)
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Monday MOHEA{JIOK (TTOHEiIK-)
Tuesday BiBTOpOK (BiBTipK-)
Wednesday ceperd

Thursday yeTBép (k] (UeTBEPr-)
Friday ' sfTHULS

Saturday cy66Ta

Sunday Henins

Adverbs

tomorrow 34BTpa

day after tomorrow nicas3iesTpa
yesterday yubpa/Buépa

day before yesterday rnosasudpa

Verbs

to lie down, to lay oneself down
to sit down, to sit oneself down

NATdTU: JIAra-1o, -cui
cigaru: cigd-to, -€Lu

Vocabulary Notes

1.

In English, the names of the months and of the days are always capitalized.

In Ukrainian, the names of the months and of the days are capitalized only
when they appear at the beginning of a sentence.

You will learn how to decline srormii later in this text when the declension of
adjectives is introduced. The locative singular form for T is ... J0TOMY,

2. You will learn how to decline the feminine nouns éciup and niBriuv later in this
text. For now, you need to know that they have the same form in the nominative
and accusative singular cases, and that the locative singular of niBHiu is ... niBHoui

3. The expression Jarati cnaru means to go to sleep.

Kon# T nardem cnaru? When do you/s] go to sleep?

4. Three Ukrainian musical instruments are included in this vocabulary.

The sopilka is an end-blown wooden flute with six apertures (like a recorder).
It ranges in length from 20-40 centimeters.

The bandura is a multi-stringed instrument that is held upright on one’s lap
and is plucked like a harp.

The tsymbaly (dulcimer) is a multi-stringed instrument that sits on its own
stand and is struck with little wooden mallets.
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ACCUSATIVE CASE: DECLENSION OF PRONOUNS

Pronouns, like nouns, may serve as direct objects in sentences. They are also used
with prepositions that govern the accusative case.

Interrogative Pronouns

In both English and Ukrainian, only the interrogative pronoun who (xro) changes
when it is in the accusative case; what (110) does not change.

who Whom do you/sj see? x10 Koré tTu 64yp?
About whom is he thinking? po kéro BiH gymae?

what What do you/s] see? mo IMo 1 64umu?
About what is he thinking? po 1o BiH gymae?

Personal Pronouns

In English, as you learned in Lesson 14, five personal pronouns change when they are
used with prepositions. The same changes occur in these pronouns when they are used
as direct objects in a sentence.

Singular Pronouns Plural Pronouns
I Do you see me? we Do you see us?
he Do you see him? they Do you see them?
she Do you see her?

Three personal pronouns do not change when they are used either with prepositions
or as direct objects.

Singular Pronouns Plural Pronouns
it Do you see it?
you[s] Who sees you? you/p] Who sees you?

In Ukrainian, all the personal pronouns change when they are used as direct objects.

In addition, as indicated in the chart that follows, third person personal pronouns
undergo another change when they come after a preposition: the consonant H- is
prefixed to them.

After a preposition, the stress in a two-syllable pronoun shifts to the first syllable:
npo kéro, ripo MéHe, npo Téde, rpo HuOro, npo HEL
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Direct Object After a Preposition

P ~ XT0 644uTh MeHE? Bin rosdéputh npo méne.
™ XT10 64unTh TE6E? Bin roséputh npo Tébe.
BOHA  XTO 6dumrT ii? Bin ro6puTh npo HEI.
BiH XT10 64uMTh ¥10r6? Bin rosSpuTth npo Hbéro.
BoHO  XTo 64uuTs Ford? Bin roséputs npo Hbéro.
MH Xto 6d4unTs Hac? BiH roB6puTh Npo Hac.
BU Xrto 6duuts Bac? Bix ros6purs npo Bac.
BOHM  XTO0 6duuTh iX? BiH roB6pUTH MPO HHUX.

Practise Oral Exercises 16.1, 16.2

£ Do Written Exercise 16.1

C. VERBS

Some ideas are expressed in Ukrainian by using a verb along with a preposition
and a noun or pronoun in a specific case.

Different cases may be used with the same preposition to express different ideas.

Cc.1 rpaTm
1. rparu y/B + the accusative case: to play a sport or a game (See Lesson 15.)

When nouns that indicate either a sport or a game are used with the verb rparu,
they must be in the accusative case after the preposition y/s.

Y uxo Bu rpdere? What (sport, game) do you play?
Mu rpdemo B TéHic. We play tennis.
Mu rpdemMo B HIAXH. We play chess.

2. rparu Ha + the locative case: to play an instrument

When nouns that indicate a musical intrument are used with the verb rparn,
they must be in the locative case after the preposition Ha.

Ha uémy Bou4 rpde? (On) what does she play?
Boud rpide Ha CKpHIILL. She plays (on) the violin.

Practise Oral Exercise 16.3




Lesson 16 — 131

C.2

C.3

NAraTn, NeXxaru

1. nardru Ha + the accusative case: to lie down on something (to lay oneself down
upon something)

Th 32 3
e verb nardry inveolv

. . .
LI VOIs BAraT ny directional motion

n. It is used with the

and the accusative case.

Ha o BiH narie? On what is he lying down?

Bix siarde Ha nfKKo. He’s lying down on the bed.
(He’s laying himself down upon the bed.)

2. nexAaryu Ha + the locative case: to be lying on something

The verb nexdry indicates location. It is used with the preposition Ha
and the locative case.

Ha uémy BiH JiexXATH? On what (Where) is he lying?
Bin 71eX#ATb Ha JKKY. He’s lying on the bed.

Practise Oral Exercise 16.4

cipamm, cupirtn

1. cigdru Ha + the accusative case: to sit down on something (to seat oneself
on something)

The verb cinaTH involves directional motion. It is used with the preposition Ha
and the accusative case.

Ha o Bin cigde? On what is he sitting down?
(On what is he seating himself?)

Bin cigde Ha xpicio. He’s sitting down on a chair.
(He’s seating himself on a chair.)

2. cuziry Ha + the locative case: to be sitting on something

The verb emaitu indicates location. It is used with the preposition Ha
and the locative case.

Ha udémy BiH cugiite? On what (Where) is he sitting?
Bid cuaaTs Ha Kpicii. He’s sitting on a chair.

Practise Oral Exercise 16.5
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C.4 auBnTucA

The verb puBiiTHes is used with either the preposition Ha or y/B and a noun in the
accusative case.

1. nusrithca Ha + the accusative case: to look at

Ha 1o tu giiBunics? At what are you/sj looking?

51 puBIKOCS Ha BiTpHMY. I’m looking at the showcase.
Ha kéro Bu myiBurtecs? At whom are you/p] looking?
Mu gyiBUMOCS Ha CTYAEHTKY. We’re looking at the student/f].
Ha kéro Tu guBuiicg? At whom are you/s/ looking?
S puBnrocs Ha gitéit. I’m looking at the children.

2. pguedtuca y/s + the accusative case: to look into

Y wo (Kya#) Tu pasuics? Where are you/s] looking?
1 guBrocs y BOAY. I’'m looking into the water.

Practise Oral Exercise 16.6

C.5 YyekaTm

The idea to wait for is expressed in Ukrainian by using the verb uekdrn
and the preposition Ha followed by the accusative case.

gek4TH Ha + the accusative case: to wait for

Ha ko6ro v yekdeur? For whom are you/s] waiting?
51 uexdro Ha cecTpy. I’'m waiting for (my) sister.

Ha kéro Bu uyekdere? For whom are you/p] waiting?
Mu uyexdemo Ha 0aTbKIB. We’re waiting for (our) parents.
Ha 1110 By uexdere? For what are you/p] waiting?
Mu uekdeMO Ha TaKcIBKY. We’re waiting for a taxi.

Practise Oral Exercise 16.7
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C.6  iTwxomuTw, ixatw/isgnutm

It is important to remember when to use the prepositions y/B and Ha with verbs
of motion.

1.

iti/xomiarn B + the accusative case: o go tojon jooif
i'xaTu/'fmu'm B + the accusative case: to go to/by vehicle]

When directional motion to a building is implied, the verbs iTv/xoa¥TH or
ixarn/i3nuTy are usually used with the preposition y/B + the accusative case
of that noun.

Directional Motion

Kyaw tu iipém? Where are you [s] going [on foot]?

A Upy B TEATp. I’m going/on foo:] to the theatre.

4 vicTo XOAXY B TEATP. I often gojon foot] to the theatre.
Kyan Bu igere? Where are you p] going [by vehicle]?
Mu igemo B Tedrp. We’re going [by vehicle] to the theatre.
Mu udcro f311uM0 B TedTp. We often go[by vehicle] to the theatre.

These same nouns are in the locative case after the preposition y/B when
location is being indicated.

Location
51 B TedTpi. I’m in the theatre.

iTi/xon¥iTii Ha + the accusative case: to go to/on foot]
fxaTH/f3AHTH Ha + the accusative case: to go to/by vehicle]

When directional motion to an event, an open space, Or an open- air structure
is implied, the verbs iTi/xomxiTy or 1xa'm/13,qwm are usually used with the
preposition Ha + the accusative case of that noun.

Directional Motion

Kyav tu iipém? Wheré are you [s] going [on foot]?

sl upy Ha byr6on. I'm going/on foot] to the football game.
S wdcTo X0KY Ha (byToé. I often go/[on foot] to football games.
Kyan Bu inere? Where are you [p] going [by vehicle]?

Mu igemo Ha KOHUEPT. We’re going [by vehicle] to the concert.

Mu uécro f3guMo Ha XoHUEpTH.  We often go [by vehicle] to concerts.

These same nouns are in the locative case after the preposition Ha when
location is being indicated.

Location

51 na KoHLEpTI. I’'m at the concert.
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It is important to remember which nouns are used with the preposition Ha;
therefore, the nouns from previous lessons that fall into this category are
listed alphabetically for you now in columns:

6aJibR6H BepdHja réxeit nékuiga cTagioH

6ackeT66 Beuépst roasd o0if TéHIC

6eiicO6 Beuipka Jopéra nepéxycka ¢dédpma
BOJIEH661 3a64Ba niepexpécts dyTo6
BYJIML(S KOHIEpT CHiITAHOK XigHiixk

Practise Oral Exercises 16.8, 16.9

Do Written Exercise 16.2

BYTU: FUTURE AND PAST TENSES

The future and past tenses of Ukrainian verbs are introduced in Lessons 23-25. Until
then, the verb 6¥Tu is the only verb that you will be using in the future and past tenses.

Future Tense

In English, the verb to be is conjugated as follows in the future tense.

[ Singular Plural )
First Person I shall we  shall
Second Person you will you will
Third Person he  will they will

she will
it will
\ J

In Ukrainian, the conjugation of the verb 6yTu in the future tense does not require
you to learn any new endings.

The future tense stem of 0yTH is 6yxq-.

The personal endings that are added to the future tense stem are identical to the
present tense endings in the consonant stem groups of the First Conjugation:

[; -eLu -€ -€MO0 ~€Te -yTb ]
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-
Infinitive: 6yTu Future Tense Stem: 6yx-
Singﬁlar Plural
First Person a 6yny mMu  Oypemo
Second Person T™H OYmem B Oypere
Third Person BiH 06Yje BOHU OYRYyTb
BoHd Oynme
BoH6 Oyje

Practise Oral Exercise 16.10

Do Written Exercise 16.3

Past Tense

In English, the verb forms was and were are used when the verb to be is conjugated

in the past tense.

-
Singular Plural
First Person I was we  were
Second Person you were you were
Third Person he  was they were
she was
it was
\.

In Ukrainian, the past tense stem of 6yTH is 0y-.

The endings used in the verb forms for the singular personal pronouns are marked

by gender.

Singular Past Tense Personal Endings
Masculine personal ending: -B
Feminine personal ending: -na

Neuter personal ending: -no

There is only one ending for all the plural pronouns.

Plural Past Tense Personal Ending

All genders: -nn
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Let’s look at the past tense conjugation of 6yTu.

p
Infinitive: 6¥Tu Past Tense Stem: 0y-
Masculine  Feminine Neuter All Genders
First Person 1 OyB a1 0yna a1 6yné Mu Oy
Second Person ti 6yB ™ Oynd ™ Gynéd BU Oynu
Third Person BiH OyB  BoH4 Oynd BoOHO Oynd  BOHI OysH

Exaamine the following sentences carefully.

He ™1 0yB, Agdme? Where were you/s], Adam?
51 6ys Ha dédpmi. I was at the farm.

He ™ 6yn4, Oxcdno? Where were you/sj, Oksana?
A 0yna B TedTpi. I was at the theatre.

He Bu 0yau, aiti? Where were you/p], children?
Mu 6y B k6. We were at school.

Practise Oral Exercise 16.11

751 Do Written Exercise 16.4

E. DAYS OF THE WEEK
In English, we use the preposition on with the days of the week to indicate
when something happens.
In Ukrainian, the days of the week are in the accusative case after the
preposition y/B to indicate when something happens.
Where were you/s] on Tuesday, David?

He tu 6yB y BieTépok, [aBize?

Where were you [p] on Sunday, Diana?
He Bu 6yn B Hepimo, Histao?

On Thursday I'm going to the movies.
Y yerBép 1 ¥ixy B KiHG.

Practise Oral Exercises 16.12, 16.13
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MONTHS OF THE YEAR

In English, we use the preposition in to indicate the month when something happens.

In Ukrainian, a month is in the locative case after the preposition y/B
o indicate when something happens.

e+

Where were you [s] in May, Oksana?
He v 6ynd B rpdrHi, OKcdHO?

Where will you[p] be in February, Sophia?
[e Bu 6yaere B noromy, Codie?

Practise Oral Exercises 16.14, 16.15

Do Written Exercise 16.5

SEASONS

In English, the seasons are indicated by using the name of the season in a
prepositional phrase.

I’m going there in the spring.

In Ukrainian, an adverb is used instead of a prepositional phrase.

S gy Tyay HaBecHi.
I’m going there in the spring.

In English, the months that are included in the four seasons vary in the different
countries in which English is spoken.
In Ukrainian, the four seasons in Ukraine all consist of three months.

It will be easier for you to remember the seasons in Ukrainian if you think about
the adverbs that you learned in Lesson 8.

4 7
BecHA Jiro OciHb 3nMa
(HaBecHi) (yniTky) (BOCeHH) (y3¥imMKy)
6épe3eHn uépBeHb BépeceHb rpyacHb
KBiTEHD JATIEHD XOBTEHD ciueHb

L TpP4BEHb céprieHb JIUCTOIIA] JIFOTHA

~

Practise Oral Exercise 16.16
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H. DIRECTIONS

In English, a preposition is used to distinguish between location and directional
motion when you are speaking about directions; the noun does not change.
He lives in the west.

Directional Motion
He’s travelling to the west.

In Ukrainian, the noun must be in the correct case after the preposition Ha to indicat
either location and directional motion when you are speaking about directions.

1. Ha + locative case to indicate location

Location Location

Bin xuBé Ha cxdpi. He lives in the east.
Bin xwuBé Ha 34x04i. He lives in the west.
Bin xuBé Ha niBAHI. He lives in the south.
BiH XuBé Ha riBHOUi. He lives in the north.

2. Ha + accusative case to indicate directional motion

Directional Motion Directional Motion

Bix e Ha cxif. He’s travelling to the east.
Bin ine Ha 34xig. He’s travelling to the west.
Bix e Ha niBneHb. He’s travelling to _the south.
Bin ine Ha niBHiv. He’s travelling to the north.

Practise Oral Exercises 16.17, 16.18

£ Do Written Exercise 16.6
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VOCABULARY

Nouns

bowl, soup bowl
clock, watch

coffee table, end table
coffee pot, percolator
corner

cup

curtain

deep freeze, freezer
dishes

dishwasher

fork

glass [for drinking]
knife

lamp

magazine, journal
mirror

newspaper

painting, picture

plant [potted], house plant
plate

radio

refrigerator, fridge

scissors
spoon

stereo

teapot, kettle
teaspoon
telephone

television set, TV
vacuum cleaner
vase

videoplayer, VCR
window

LESSON 17

MUCKa
TOUHHUK
CcTOIUK
K4ABHUK

KyTOK (XyTK-)

ropHsTko, yduika
dipdHka
MOPO3UJIBHUK
nocyn [sg]

rnocy foOMHIKa

BUEIIKA
cKJIsfHKa

HiX (HOX-)
Jisimria, Jidmiia
XYpHAnN
A3épkano

raséra, raséra
KapTiHa, 66pa3
Ba30HOK (Ba30HK-)
Tapijika

PAxio [n, indecl.]
XOJIOAAJIBHUK

HOXKUL [pl]
néxxa

CTEPEO [n, indecl.]
YAHUK
a6xeuka
TesiepOH

TesieBizop [h]
NUJIOCMOK, TIUJI0cHC
Bd3a

BIf€O [n, indecl.]

BiKHO
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B.1

Verbs

to choose, to select BUGHpaTH: BIOUPA-10, -€111
to cost KOINTYBATH: KOUITY-I0, -€I1I
to order : 3aMOBJISTH: 3aMOBJIS-I0, -€III

Vocabulary Notes

1. Now that you know how to use the verb 6¥tu in the past tense, it is important that
you use the correct verb form with indeclinable nouns. Most singular indeclinable
nouns are considered to be neuter in gender; however, because there are exceptions
(e.g. mdHi is considered to be a feminine noun), from now on, the gender of
indeclinable nouns will be indicated in the Vocabularies: paxio [n, indecl.]

Pénxjo 0yné nHa croni.

The radio was on the table.

2. The word 6Gpa3 can also be used in reference to an icon; however, in Canada,
the Ukrainian word for icon is usually ixk6Ha.

GENITIVE CASE

In Ukrainian, the genitive case is used in a number of ways. In this lesson you will
learn two of these uses. In the next two lessons, you will learn several more ways of
using this important case.

Possession

In English, possession is expressed either by an apostrophe, or by a prepositional
phrase beginning with the preposition of.

1. The professor’s son is playing.
or
The son of the professor is playing.

Subject: (Who is playing?) The son.
Predicate:  (What is he doing?) He is playing.
Possessive: (Whose son is playing?) The professor’s son.

The son of the professor.
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2. Tamara knows the professor’s wife.
or
Tamara knows the wife of the professor.

Subject: (Who knows?) Tamara knows.
Predicate: {(What does she do?) She knows.

Direct Object: (Whom does she know?) She knows the wife.
Possessive: (Whose wife does she know?) The professor’s wife.

The wife of the professor.

As these two examples indicate, the possessive noun provides us with more
information about another noun in the sentence.

In Ukrainian, a noun that shows possession is in the genitive case.
When a noun is used in the genitive case, its ending changes.

Here are the two above English sentences translated into Ukrainian.

1. Cun nmpodpécopa rpae.

Subject: (Who is playing?) Cun.
Predicate: (What is he doing?) Bin rpae.
possessive: (Whose son is playing?) CuH npodécopa.

2. Tamapa 3Hde apyR¥HY nipochécopa.

Subject: (Who knows?) Tamapa 3Hde.
Predicate: (What does she do?) Bond 3H4e.

Direct Object: (Whom does she know?) Bond 3Hde ApyxuAHY.
Possessive: {(Whose wife does she know?) HOpyxiHy npocdécopa.

Direct Object of a Negated Verb

In English, a noun that is the direct object in a sentence remains the same
irrespective of whether it is the direct object of an affirmative verb or a negated
one. In the following two sentences, the direct object, book, does.not change.

1. Danylo is buying a book.
2. Danylo is not buying a book.

In Ukrainian, a direct object is in either the accusative or the genitive case.

When a noun is the direct object of an affirmative verb, it is usually in the
accusative case.

When a noun is the direct object of a negated verb, it is usually in the
genitive case.
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C.1

Let’s see how the two English sentences are translated into Ukrainian.

In the first sentence, the verb Kymye is not negated; therefore, the direct object

is in the accusative case: KHHXKKY.
eIy haanl
L .

o is bu ying a
MaHiI0 Kynje KHHXKKY.

In the second sentence, the verb He Kynye is negated; therefore, the direct object

is in the genitive case: KHAXKKH.

2. Danylo is not buying a book.
Hanino He KyITye KHUKKH.

GENITIVE SINGULAR ENDINGS

You will now learn the endings that are attached to the stems of nouns when they
are used in the genitive singular case.

Feminine Nouns

For almost all feminine nouns, both animate and inanimate, the genitive singular
endings are the same as the nominative plural endings.

Although the two forms look identical, it is easy to tell if a word is in the genitive
singular case or the nominative plural case from the context in which it is used.
In addition, in some feminine nouns the stress is different in these two cases.

Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions: [=Npi]

(" A
Feminine Nouns: Genitive Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Genitive
Singular Singular
Hard -u Gangypa GaHayp- 6aHaypu
Mixed -i Téra TELLl- Té1i
Soft 1 -i 6abyca 6abyc- 6abyci
Soft 2 -i JNéK1Tig JIEX1ii- néxuii
L J

Practise Oral Exercise 17.1
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C.2 Masculine Nouns
1. Animate Nouns

For all masculine animate nouns, the genitive singular endings are the same
as the accusative singular endings: [=sAsg). (See Lesson 15, C.2.)

Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions: [=aAsg]

{ )
Masculine Animate Nouns: Genitive Singular Endings
Declensiorn | Endings Nominative Stem Genitive
Singular Singular
Hard -a Opar 6part- Opdra
Mixed -a péau4 pojuy- pépuua
Soft 1 - npofaséupb  NpoAaBLi- npofaBLiA
Soft 2 -5l nosinai noJina- TIOJTIIAsA
- J

Practise Oral Exercise 17.2

2. Inanimate Nouns

There are two sets of endings for masculine inanimate nouns in the genitive case
and there are rules to help you determine which set to use. You will find, however,
that these rules do not always apply because of subtle differences in meaning that
are associated with the endings, and because there are differences in usage among
speakers and writers of Ukrainian.

Hard and Mixed Declensions: -a, -y
Soft 1 and Soft 2 Declensions: -a, -¥0

1. The -a/-a endings are used for nouns that refer to:
1) concrete objects (pencil, notebook)
2) names of days, months (Monday, January)
3) some measurements (acre, pound)
4) money (cent, dollar)

2. The -y/-10 endings are used for nouns that refer to:

1) collective units
— groupings of people (choir, crowd)
— substances (sugar, honey)
2) physical features
— natural phenomena (rain, snow)
~ massive natural configurations (world, steppe)
~ large man-made structures (stadium, palace)

3) words borrowed from other languages (garage, museum)
— except: machines and scientific instruments

4) abstract concepts and feelings (time, anger)
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r )
Masculine Inanimate Nouns: Genitive Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Genitive
Singular Singular
Hard -a CJIOBHHK CJIOBHUK- CJIOBHUKA
-y cTafion CTaNiOH- cTagiony
Mixed -a HiX HiX- HOX4
-y rapax rapax- rapixy
Soft 1 - ciuens ciun- ciuyHA
-¥0 rotéJp roTeJ- rotémnto
Soft 2 -10 My3éit My3e- My3610
(N

Practise Oral Exercise 17.3

C.3 Neuter Nouns

For almost all neuter nouns, the genitive singular endings are the same as the
nominative plural endings: [=Np11. (See Lesson 12, F.)

Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions: [=Npi)
It may also be helpful for you to remember that the genitive singular endings are

the same for neuter nouns, for all masculine animate nouns, and for the first
group of masculine inanimate nouns.

While the genitive singular and the nominative plural forms of neuter nouns look
identical, in some neuter nouns the stress is different in these two cases.

( )
Neuter Nouns: Genitive Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Genitive
Singular Singular
Hard -a 4BTO aBT- 4BTa
Mixed -a npisBule npi3BuIL- npi3BUILa
Soft 1 -A micie Mmici- micia
Soft 2 -A 3aBAAHHSA 3aBIaHH- 3aBAAHHA
. J

Practise Oral Exercise 17.4
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C.4

Summary Chart: Genitive Singular Endings

(

Summary: Genitive Singular Endings

Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine ~H [=Npl] -i [=Np11 -i [=Nph) -1 [=Npl]
Masculine
— Animate -a [=oAsg) -2 [=aAsg] -1 [=aAsg] -5l [=aAsg]
— Inanimate -a [=aAsg] -2 [=aAsg] - [=aAsg] -A [=aAsg]

-y -y 10 -0
Neuter -a [=Npl} -a [=Npl] -5 [=Npl] -5 {=Npl]
. J

Practise Oral Exercises 17.5, 17.6, 17.7

Do Written Exercises

GENITIVE PLURAL

Feminine Nouns

17.1, 17.2, 17.3

ENDINGS

For both animate and inanimate feminine nouns, the genitive plural is formed in

the same way as the accusative plural for animate nouns: [=sAph. (See Lesson 15, D.)

Hard Declension:

stem {=aApl)

— stems ending in a consonsant and K, insert o before x
— stems ending in a consonant and H, p, or 1,

insert e before H, p, 11

Mixed Declension: stem [=aApl)

Soft 1 Declension: -b [=zaApl)
Soft 2 Declension: -ii [zaApl}
' )
Feminine Nouns: Genitive Plural Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Genitive
Singular Plural
Hard stem JsiMna JISIMII- JISTMIT
stem MOCY AOMITHIKa IIOCYJOMMEK- ITOCYJOMHAMOK
stem cectpd cecTp- cecTép
Mixed stem adinia adini- acim
Soft 1 -b TIIPOJaBHUALYA  NPOJABHHIL-  IIPOJABHN’ILD
i Soft 2 - nEKLig JIEK1i- néxuii
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Learn the genitive plurai forms of the following feminine nouns.

Nominative Genitive Nominative Genitive
Singular Plural Singular Plural
KYXHS KYXOHb mk6yaa LIKis
JHK4ApHA JixdpeHp Jopdra Jopir
KHUripHA KHUT4peHb
BiT47IBHS BiTdJ)I€HD
14 IpHS indnens

Exceptions
migaéra migIIér
xoMépa KoMOp
.
A few feminine nouns use masculine genitive plural endings.
r - . LyL) -
Nominative Genitive Nominative Genitive

Singular Plural Singular Plural
646a 6abiB cim’s ciméir i cim’iB
miMa MaMiB x4Ta xar i xariB
n4HHa naHHIB

(-

Practise Oral Exercise 17.8

D.2 Masculine Nouns

For both animate and inanimate nouns, the genitive plural endings are the same
as the accusative plural endings for animate nouns: [=eapil. (See Lesson 15, D.)

Hard, Mixed, and Soft 1 Declensions: -iB [=aApl}
Soft 2 Declension: -iB [=aApl]

' )
Masculine Nouns: Genitive Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Genitive
Singular Plural
Hard -iB Opar Opart- GpariB
Mixed -iB TOBApHIL TOBapHIII- TOBapHIUiB
Soft 1 -iB oJriBéip OJTiBLL- oJ1iBLiB
Soft 2 -iB oA noJia- TIOJIiLIAIB
\. S

Practise Oral Exercise 17.9
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Neuter Nouns

Hard, Mixed, and Soft 1 Declension neuter nouns form their genitive plurals like
feminine nouns. This means that you must pay special attention to the stems of
neuter nouns that end in either a consonant and -k, or a consonant and -1 or -H.

Hard Declension: stem
— stems ending in a consonsant and K, insert 0 before
— stems ending in a consonant and J, or H,
insert e before 1, H

Mixed Declension: stem
Soft 1 Declension:

Soft 2 Declension: -b, -iB
— stems ending in a doubled consonant:
delete one consonant and add -p
— stems ending in two different consonants: add -iB

b

{ )
Neuter Nouns: Genitive Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Genitive
Singular Plural
Hard stem MmicTo MicT- MmicT
stem J{XKO0 JIKK- JI{KOK
stem uratpé (tent)  I1maTp- 1I4Tep
Mixed stem npisBuILe TIpi3BUIN- npizBuLy
Soft 1 b MicLe Mici- Micup
Soft 2 b 3aBAAHHA 3aBJaHH-~ 3aBI4Hb
-iB nepexpécrs nepexpecr-  nepexpécriB
\.. J

Learn the genitive plural forms of the following neuter nouns:

—

( Nominative Plural Stem Genitive Plural

cenb cesi- cin
BikHO BiKH- BiKOH
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D.4

D.5

£

Nouns That Are Always Plural

Learn the genitive endings of the nouns that you know that are always plural.

—
Nominative Genirive
Plural Plural
Animate BaThKU OaTpkiB
At JiTéit
nogu e
AiBudTa JUBYAT
Inanimate MéEGITI MéGiB
cx6au cx6xip
wumMOGaTu uM0b4anis
HIAXW nraxis
LBépi JABepéil
rpéuri rpéurei
ILIAIIKY LUALIIOK
HOX UL HOXUIb

Summary Chart: Genitive Plural Endings

~

Summary: Genitive Plural Endings

Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine stem [=aApl] stem [=aApl} -b [=aApl] ~H [=aApl]
Masculine -iB [=aApl] -iB [=aApl) -iB [=aApl]l  -iB [=aApl}
Neuter stem . stem -b -b, -iB

Practise Oral Exercises 17.10 17.11

Do Written Exercises 17.4, 17.5
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LESSON 18

VOCABULARY

Nouns

address axpéca

airplane JiTéK

bicycle, bike BeJsrocunén

bus aBTG0YyC

bus stop 3yIHKa

camera ¢doToamapar

cash roTiBka/[sg]

cent, penny LEHT

change [money] 3x4ya[sg]

church 1épKBa

dollar JOssp [h], xénap[h]
envelope KOHBEpPTA, KOHBEPT
eyeglasses OKyJIsipM [pl], oxyndpiB
flashlight JIUXTAPUK

gift, present TIOAAPYHOK (MOKapyHK-)
key KJI109

letter JIUCT

motorcycle MOTOIHIKJI
package, carton rduxa

parcel MaxKyHOK (ITaKyHK-)
passport nicrnopTt

photograph, photo

dororpadis, HOTO [n, indecl.]

postcard JincriBKa

post office néurra

purse TopO¥iHKa, nysipéc, cymka
souvenir cyBeHIip [k]

stamp, postage stamp

suitcase, valise

traffic light
train

umbrella, parasol

visa
wallet

Méapxa
BaJji{3Ka, YeMOL4H

cBiTI10P6P [H]

néizn, néTar

napac6is, napacéJib, 30HTHK
Bi3a

ramMaHé1b (ramMaHI1I-)
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B.1

Verbs
to come out of, to exit BUXOAUTH: BUXOJKY, BUXON-HIIT
to look for, to search UIYKATH: 1HYyK4-10, -€II

Prepositions

after nicns

by, beside 6ing, xéno
for Bt

from Bif

from out of 3

toward J0

without 6e3

GENITIVE CASE: DECLENSION OF PRONOUNS

Pronouns, like nouns, may serve as direct objects of negated vertbs. They are also
used with prepositions that govern the genitive case.

Interrogative Pronouns

In English, who changes to whom when it is used as the direct object of an
affirmative verb, and of a negated one. The pronoun what does not change.

Affirmative Verb Negated Verb
who  Whom do you see? Whom don’t you see?
what  What do you see? What don’t you see?

In Ukrainian, xTo changes when it serves as the direct object of an affirmative verb,
but 1110 does not change.

XTO Koré tu 6duum? Whom do you/s] see?
110 Mo tu Gauuin? What do you/s] see
Both xto and 1o change when they serve as the direct object of a negated verb.

XTO Koré tu He Gdunmu? Whom don’t you/s] see?
110 Yoré T He Gadumi? What don’t you/s] see?
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B.2

Personal Pronouns

In English, the five personal pronouns that change when they are used as the direct
objects of an affirmative verb, also change when they are used as the direct object

of a negated verb. (See Lesson 16, B.2.)

In Ukrainian, all the personal pronouns change when they are used as the direct object
either of an affirmative verb, or of a negated one.

Affirmative Verb
(Accusative Case)

s XTto 64unTh MeHE?
™ Xrto 64unTth 1€66?
BoHd  XTO GAuMTH i1?

BiH XT10 GAYnTH Fioro?

BoH6  XTo 64uuTh B0rd?

MH Xro 6duuTh Hac?
BU Xrto Gduuth Bac?
Bourn  Xro 64yuTh ix?7

Practise Oral Exercises 18.1, 18.2

Do Written Exercise 18.1

PREPOSITIONS

Negated Verb

(Genitive Case)
XT0 HE 0AuUUTH MeHE?
Xto He 64unTh Te6E?
XT0 He GAunTh ii?
XT10 He GAynTh fiord?
Xrto He 64unTh HOTG?

X710 He GAunTh Hac?
XT0 He 04yuTh Bac?
XT0 He 6AUUTDH iX?

The following nine prepositions govern (are followed by) nouns and pronouns in the
genitive case: 6e3, 6ina, Big, nss, go, 3, K60, micna, and y.

Remember that when third person pronouns appear after prepositions, the consonant H-
is prefixed to them. The prefixed H- forms of these pronouns are the same for the

accusative and genitive cases.

It is also important to remember that the stress in a two-syllable preposition shifts to
the first syllable after a preposition: Ge3 xéro, 6e3 méue, 0e3 Té6e, 6e3 HbOrO, Oe3 HEI

Accusative Case
BoHA  XTO roBSpuTh NMpo HEN?
Bi” XT0 roBOpUThb TIpo HH6TG?

BoHé  Xto roSputh NMpo HLOTO?

BOH¥M  XTO roBOpUTb PO HUX?

Genitive Case
Xro iipé Ges uéi?
Xto #né Ge3 Hbéro?
Xro i1xé Ge3 Hboro?

Xro finé 6e3 HNX?
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C.1

C.2

C.3

Ges
Nouns and pronouns that follow the preposition 6e3 are always in the genitive case.

Yu 1 Méxewn unTdTy 0e3 oKyJApiB?
Can you/s] read without eyeglasses?

Yu ™ méxem unrdTu G6e3 Hux?
Can you/s] read without them?

Bin ine ma némrry Ge3 miréii.
He’s going to the post office without (his) children.

Practise Oral Exercise 18.3

6inA, k6no

The prepositions 6ina and K60 are identical in meaning and may be used
interchangeably.

Xro crofrs 6ina (k610) moniuAda?
Who is standing by the police officer?

Xt0 crofrb 6ina (k6:10) HborO.
Who is standing by him?

- Bonit cupsdte 6ina (x6710) nBepéit.
They are sitting by the door.

Practise Oral Exercise 18.4

Bin
The preposition Bix indicates movement away from a person, or away from being
beside (but not in) something or someplace.

Ile momapyHOK BiJ TOBAPUILLIKH.
This is a gift from a friend.

Lie nmomapyHok Bix HEI.
This is a gift from her.

3dpa3 BiH ixé JoRGMY BiA 3ymMHKH.
Right now he’s walking home from the bus stop.

Practise Oral Exercise 18.5
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c4a

C.5

C.6

ana

- The preposition nis always governs the genitive case.

A xynyo KHAXKY Aia Qivéit.
I’'m buying a book for the children.

S xynyroo XHAXKKY A HEX.
I’'m buying a book for them.

Practise Oral Exercise 18.6

o

The preposition go is used to indicate movement directed towards a person
or towards or into a place.

Bond nyinie 10 TOBAPHUILKH.
She is writing to a friend.

Bond miie no Héi.
She is writing to her.

JlitTy GixA4Th A0 3YNMWHKM.
The children are running to the bus stop.

Bin mjoTHXKHA X68UTh 70 LEPKBU.

He goes to church every week.

Practise Oral Exercise 18.7

3

When the preposition 3 governs the genitive case it indicates movement
from out of a place, or from an event.

Cryaéuty BUXGOSTS 3 NMOMEILIKAHHAL
The students are coming out of the apartment.

CryaéHTH BUX6ASTD 3 HBOTO.
The students are coming out of it.

JdiBudta ixyTe KOAGMY 3 KOHLEPTY.
The girls are going home from the concert.

Practise Oral Exercise 18.8
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C.7 nicnAa
The preposition nicnsa always governs the genitive case.

Yuni BX6ATH ¥ MIKGIIY MicsA BYMTEINIR.
The pupils enter the school after the teachers.

Vuni BX6AATH Y KOGy MECHA HUX.
The pupils enter the school after them.

Kynyi Bu fipeté micna ¢pyrodny?
Where are you/[p] going after the football game?

Practise Oral Exercise 18.9

C.8 y

1. Animate nouns and the pronouns that replace them are placed in the genitive case
after the preposition y to indicate that someone or something is at someone’s place
(home).

y + genitive case of an animate noun

Y xoéro Codis xupé?
At whose place does Sophia live?

Codia xuBé y nsinpka. Boud xusé B HbOTO.
Sophia lives at (her) uncle’s (place/home). She lives at his place.

Y koro Bigeo?
At whose place is the VCR?

Bineo B Codii. Bigeo B HEI
The VCR is at Sophia’s (place/home). The VCR is at her place.

y + locative case of an iranimate noun

Remember that with inanimate nouns and the pronouns that replace them,
the preposition y is followed by the locative case to indicate the location
of someone or something in a physical place.

He Hauino?
Where is Danylo?

Hanriio B 4BTi. Hauvino y HeéMy.
Danylo is in the car. Danylo is in it.

Practise Oral Exercise 18.10
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2. Animate nouns and the pronouns that replace them may also be used in the
genitive case after the preposition y to state that someone has something.

In Ukrainian, there are two ways of saying that someone “has” something.

1) You already know how to use the verb mdTi (to have).

In the two sentences given below, JIap¥ica and BoH4 are the subjects
in the nominative case; x4ty is the direct object in the accusative case.

Jlaprica mie xédry.
Larysa has a house.

Bon4d mde x4Ty.
She has a house.

2) The same statements can be made by using the preposition y + an animate

noun in the genitive case.

In the two sentences given below, the verb € is used. The subject is xdra
in the nominative case; Jlap¥icu and néi are in the genitive case after the

preposition y.

Y Jlapricu € xéra.
Larysa has a house.

Y uéi € xdra.
She has a house

There is no difference in meaning between these two different ways
of expressing the idea of having something in Ukrainian.

Let’s look at a few more examples.

Typiicr mde napacésiio.

The tourist/m] has an umbrella.

Y rypHicra € mapacéius.

The tourist/m] has an umbrella.

Yu mogynii M4a0Th TOTIBKY?
Do the customers have cash?

9u B mokynuie € rorieka?
Do the customers have cash?

Practise Oral Exercises 18.11, 18.12

£ Do Written Exercises 18.2, 18.3, 18.4

Bin mde mapacémo.
He has an umbrella.

Y Hbéro € mapacéis.
He has an umbrella.

Yu BOHM MAIOTH TOTIBKY?
Do they have cash?

U1 B HMX € roriska?
Do they have cash?
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D. VERBS

Some ideas are expressed in Ukrainian by using a verb with a noun in the genitive case,
or a verb and a preposition with a noun in the genitive case.

D1 6oAaTUCA
The verb GosAtucsa is always followed by a direct object in the genitive case.

Gositica + the genitive case

Koré nitu 6osfroca? Whom do the children fear?

Jitu Gosteca 30aiiB. The children fear the thieves.

Yu pitu 6ositbca 3mo4iiB? Are the chidren afraid of thieves?

Tak, Bou# GodTeca iX. Yes, they’re afraid of them.

Yoroé xitu Gositecs? What do the children fear?

Hitu Gositecst miraka. The children fear the airplane.

Yu gitu Gosdrnhes yiTaka? Are the children afraid of the airplane?
Tak, Bou# GosfTbca ¥oro. Yes, they are afraid of it.

Practise Oral Exercise 18.13

D.2 cMiAaTHUcA

When cmisitea means “to laugh at someone or something”, it is followed by 3
and the genitive case.

cMmisftyca 3 + the genitive case

3 koro siH cmiéreca? At whom is he laughing?

Bixt cmiérees 3 piTéii. He’s laughing at the children.
Yu BiH cMiéThes 3 AiTéH? Is he laughing at the children?
Tax, BiH cMiéTbCA 3 HHUX. Yes, he’s laughing at them.

3 uéro BoH4 cMmi€Tbes? At what is she laughing?

Bon4 cmiérecs 3 4BTa. She’s laughing at the car.

Yu Bin cMmiérbeda 3 4BTa? Is he laughing at the car?

Hi, Bin He cMmiéTbCs 3 HBOTO. No, he’s not laughing at it.

Practise Oral Exercise 18.14
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D.3

MATATY, LLIYKATK, XOTIiTH

The direct objects of maTaTy, wiykdTH, and xorith are used in either the
accusative case or the genitive case, depending upon whether or not they

are specifically identified.

Accusative Case

The accusative case is usually used after these verbs if the direct object is preceded

by the definite article the in English.

1. nuTaTu + the accusative case

Koré mikonsapi nutdiors?
Bour nuT410TH yUHTEIbKY.

IIxonapl MUTAIOTE yUATENbKY?
Tax, BOHM Il IIUTAIOTD.

2. wmykatu + the accusative case

Koré Bin 1uyxée?
Bin mykée odinisiHTKy.

Yu Bin 1mykde odiniAHTKy?
Tak, BiH il LIyK4€.

o BoH4 mrykde?
Bond mykée mapacéno.

Yu Bond myxkde napacéio?

Tak, BoHA il IyK4e.

3. xotiTa + the accusative case

Ifo xinxa x6ue?
XKinka x6ue BA3y.

Yu xiHKa x64e Ba3y?
Tax, Bon4 i x6ue.

Genitive Case

Whom are the pupils asking?
They’re asking the teacher /f).

Are the pupils asking the teacher [f7?
Yes, they’re asking her.

For whom is he looking?
He’s looking for the waitress.

Is he looking for the waitress?
Yes, he’s looking for her.

For what is she looking?
She’s looking for the umbrella.

Is she looking for the umbrella?
Yes, she’s looking for it.

‘What does the woman want?
The woman wants the vase.

Does the woman want the vase?
Yes, she wants it.

If the direct object in English is preceded by the indefinite article a or am,

the genitive case is usually used in Ukrainian.

1. purary + the genitive case

Kord urxossipi nuT410Th?
Bou#i nutérors 6i6rioTéKapKH.

Koré Typvictn nuTtdors?
Bont nmuréoTs odilisHTEN.

Whom are the pupils asking?
They’re asking a librarian /f].

Whom are the tourists asking?
They’re asking a waitress.
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2. xortiti + the genitive case

Yoré xinka x6ue? What does the woman want?
XKinka xéue BA3H. The woman wants a vase.
Yoré pitu x6uyTs? What do the children want?
Bon1i x6uyTh HOKA. They want a knife.

3. mykarn + the genitive case

Koré BiH 1mryxée? For whom is he looking?

Bin wrykde Gibioréxapkm. He’s looking for a librarian/f).
Yoré BoH4 11yxde? For what is she looking?

BoH4 1myxée X0J10MIbHHKA. She’s looking for a refrigerator.

The direct object of muTari may also be expressed in Ukrainian by using the
preposition y/B with the genitive case; in English, such a direct object is usually
preceded by the definite article the.

nutatm y + the genitive case

Y xoro BoH# mUTAIOTH? Whom do the pupils ask?
Bonvi nuTd10Th B YYMTEJILKH. They’re asking the teacher/f].

Practise Oral Exercises 18.15, 18.16

Do Written Exercise 18.5
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VOCABULARY

Nouns

bacon
borshch
bread
bun
butter

cabbage roll
cake

cheese
cookie
cream [sweet]

cream [sour]

crepe, nalysnyk

dessert

dumpling, varenyk, perogy

egg
fish

ham
honey

ice cream
jam
kilogram
lemon

lettuce, salad
margarine
marmalade
meat
mushroom
nut

porridge
pudding
sandwich
sausage
soup
sugar

LESSON 19

COJIOHVIHA, OEKOH
Gopryyg

XJ1i6

6yrouxa

méc1o

rojy6éns (romyoi-)
TOPT

cup [h]

TICTEUKO

BEPUIKY [pl], BEPUIKIB

cMeTdHa

HAJMUCHUK

JecépT

BapéHuK, nupir (rmpor-)
aié, g.pl. 5€1b

priba

nIfiHKa

MEJ,

MOPG3UBO
HOBUAJIO, AXKEM
Kinorpim
LIUTP¥iHa, JIUMOH

candra, cajar
MaprapyHa, MaprapiH
MapMmendaa, MapMeady
M’sico

rpub

ropix, Lsg. ... ropici

Kémia

NYAWUHT, IYOUHT
canpBiu

KxoBbaci

ouika, 3ymna, cym
uykop /] (Lyxp-)
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B.1

Adverbs

enough Aocurn

not much, a little bit TpOXU
some, several, a few KisIbKa

so much, so many CTiIbKHU
there is no, there are no HeMA/HeMée

Vocabulary Notes

In English, the plurals of nouns like varenyk, nalysnyk, and holubets usually
correspond to their Ukrainian nominative plural form: varenyky, nalysnyky, holubtsi.

ADVERBS OF QUANTITY

In Ukrainian, nouns are always in the genitive case when they are used with adverbs
that indicate a quantity of something. You already know the following adverbs of
quantity: 6ardro, Giyblite, JOCUTH, KijTbKa, MAJI0, MEHILIE, HEGArATO, CKIJIDKH,
cTiibkH, and TpOXH.

Singular and Plural Nouns

In Ukrainian, nouns that refer to things that may be counted are in the genitive
plural after adverbs of quantity.

CkinbKkH noMapdaHu T Kymnyeui? How many oranges are you/s] buying?
A kymyio Kinpka nomapiHu. I’m buying a few oranges.

- CKifnbKH oniBLyiB BiH Mée? How many pencils does he have?
Bin mée GardTo osiBuyB. He has a lot of pencils.

Nouns that refer to substances that may not be counted are in the genitive singular
after adverbs of quantity.

Ckinsku kdBH B1 Mdcre? How much coffee do you/pj have?
Mu méemMo auiné Tpéxu Kasm. We have only a little bit of coffee.
CxinbKH MOJI0K4 BOHV MAIOTH? How much milk do they have?
Borr mdiorh 6ardro Mosioka. They have a lot of milk.

Practise Oral Exercises 19.1, 19.2

Do Written Exercise 19.1
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B.2 Subject of a Sentence

In English, plural verbs are used in sentences that contain words like how many,

many, a lot of, and a few.

How many people are dining here?

A lot of people are dining here.

In Ukrainian, when an adverb of quantity is the subject of the sentence, it is treated
as a neuter singular noun and the third person singular verb form is used with it.

In the following examples, the subjects of the sentences are ckinbku, Gardro, and
Méaso (not the plural nouns sironéit and ropixis), and therefore the singular third

person verb forms are used as predicates.

Present Tense
Cxinbkru mopéit Ty o6inae?
Tyt 6araro mopéit obinac.

Ckinbkm ropixis € B T6pTi?
Y r6pri € 6ardro ropixis.

Past Tense

Ckinpku Jropéii Tam 0yn6?
Tam Oyn6 nécuthb JOASH.
Ckinbku ropixiB 6ys16 B T6pTi?
Y 16pti 6yné pécurs ropixis.

Future Tense
Ckinbku monéi Tyt 6yae?
TyT 6yne HebardTo nronéii.

Cxinbgm ropixis 6yne B T6pTi?

Y t6pri 6Yne Hebararo ropixis.

Practise Oral Exercises 19.3. 19.4

£y Do Written Exercise 19.2

How many people are dining here?
A lot of people are dining here.

How many nuts are there in the cake?
There are many nuts in the cake.

How many people were there there?
There were enough people there.

How many nuts were there in the cake?
There were enough nuts in the cake.

How many people will there be here?
There won’t be many people here.

How many nuts will there be in the cake?
There won’t be many nuts in the cake.
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C.1

Cc.2

PARTITIVE GENITIVE

In some sentences an adverb of quantity may be implied even if it is not stated.
When this happens, the direct object is known as the partitive genitive.

The partitive genitive is used to indicate either an indefinite amount of a substance,
or a measured amount of it.

Nouns that refer to substances that may not be counted are in the genitive singular.
Nouns that refer to things that may be counted are in the genitive plural.

Partitive Genitive: An Indefinite Amount

In English, the words some or any are used to indicate an unspecified amount
of a substance.

Singular Nouns Plural Nouns
Who wants some meat? Who wants some eggs?
Does he want any meat? Does he want any eggs?

In Ukrainian, the words some and any are not used; instead, the partitive genitive
is used as the direct object.

Singular Nouns Plural Nouns
Who wants some meat? Who wants some eggs?
Xrto x6ue mM’sica? XT1o x6ue sénp?
Does he want any meat? Does he want any eggs?
Yu BiH x6ue M’ sAca? Yu BiH x6ue aénp?

Practise Oral Exercises 19.5, 19.6

Partitive Genitive: A Measured Amount

In English, when a measured quantity of a substance is referred to, it is preceded
by the preposition of.

Here’s a glass of milk!
Here’s a kilogram of coffee!

In Ukrainian, the partitive genitive is used without a preposition.

Here’s a glass of milk!
Ocpb cxisiHKa MOJIOK4A!

Here’s a kilogram of coffee!
Ocp KijtorpaMm xdsm!
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D.A

Practise Oral Exercises 19.7, 19.8

Do Written Exercise 19.3

EXPRESSING THE ABSENCE OF SOMEONE/SOMETHING

In English, we do not make any changes to a subject when we say that someone/
something is not present or does not exist.

Present Tense

The child is at home.
The child isr’t at home.

Future Tense

They will be at school.
They won’t be at school.

Past Tense

There was a girl here.
There wasn’t a girl here.

In Ukrainian, the subject of a sentence is placed in the genitive case to indicate
its absence or non-existence.

The negated predicate is different in all three tenses.

Present Tense: HeMa (HeMag) + genitive

‘When the absence or non-existence of either a singular or a plural subject is referred
to in the present tense, the predicate is always HeM4 (also written as Hem4e).

Affirmative Negative
The child is at home. The child isn’t at home
HJuriina (€) Badma. JAATIHYN HeM4 (HeMdc€) BréMa.
The children are at home. The children aren’t at home.
Hitu () Baéma. HiTéit Hema (Bemae) BrdMa.
They are at home. They aren’t at home.
Bonu (c) Badma. Ix nema (nemde) Baéma.

Remember, that the verb € may be omitted in most affirmative sentences in the present
tense. In negative statements, however, the word Hemd (Hem4ae€) must be used.
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D.2

D.3

fal

Do not confuse Hemde (is not) with the negated verb He méde (does not have).

Ha ctoni Hemie nsdimnu, 6o BiH He MA€ msimrin.
There is no lamp on the table, because he doesn’t have a lamp.

YoMy B ramaniyi HeMae€ rpéieii? bo BiH He mae rpéureii!
Why isn’t there money in the wallet? Because he has no money!

Practise Oral Exercise 19.9

Future Tense: He 6yne + genitive

When the absence or non-existence of either a singular or a plural subject is referred

to in the future tense, the predicate is He 0¥ xe.

Affirmative
The girl will be in school.
HisumHa 6¥ae B k6.

The boys will be at school.
Xnémui 6¥ayTp y mixéi.

Negative
The girl won’t be in school.
HiBuynu He 6yae B ko

The boys won’t be in school.
Xnénuis He 6¥ne B LIK6JTi.

We will be at home.
Mu 6ynemo Bpoma.

We won’t be at home.
Hac ue 6yge Badma.

Practise Oral Exercise 19.10

Past Tense: He 6ynoé + genitive
When the absence or non-existence of either a singular or plural subject

is referred to in the past tense, the predicate is He Gyné.

Affirmative
There was a girl here.
TyT 6yn1a giBuuHa.

Negative
There wasn’t a girl here.
TyT e 6yn16 RiBunHM.
There were boys here.
Tyt 6y11 xn6nuj.

There weren’t any boys here.
Tyt He Gyx6 xnénujis.

We weren’t at home.
Hac ue 0ys16 Bgdma.

We were at home.
Mu Oynsi piéma.

Practise Oral Exercises 19.11, 19.12

Do Written Exercise 19.4
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E.

E.1

CARDINAL NUMBERS

Study the following chart carefully; pay close attention to the use of the soft sign (»).

. )
0 3épo, Hyns
1 omin 11  ommHARUATL
2 nBa 12 pBaHaAUETD 20 nBaAmusaTh 200 peicTi
3 1pm 13 TpuHinuUATH 30 TpUALKTH 300 Tpricra
4 gorvipu 14 vorupndmuare 40 cépox 400 wuorvipucra
5 ’are - 15 m’aTHAmRET 50 w’staecsT 500 o’arcéT
6 mmicTe 16  micTHARIATD 60 1mictmecdT 600 1micTc6T
7 cim 17 ciMHATIATE 70 cimpgecsiT 700 cimcoT
8 sicim 18 siciMHAgUATHL 80 sicimpgecsiT 800 sicimcoT
9 néB’arh 19 gep’satHipuate 90 ger’stpecsit, 900 jgew’arcér
JAeB THOCTO
10 pécare 100 cto 1000 Tiicsua
L J

The preferred way of saying 90 in Ukraine is nes’andécro.

Using Cardinal Numbers

In English, cardinal numbers are not declined. In other words, regardless of how
they are used in a sentence, they are always written the same way.

Subject (Nominative Case)
There’s one stamp on the table.

Direct Object (Accusative Case)
He has one stamp.

In Ukrainian, cardinal numbers are declined.

Subject (Nominative Case)
There’s one stamp on the table.
Ha croni ogna mapka.

Direct Object (Accusative Case)
He has one stamp.
Bin mde oauy mMapky.

In this lesson you will learn how to use cardinal numbers only with inanimate nouns
in the nominative and accusative cases. This will enable you to talk about such things
as money, age, telephone numbers, and weight in Ukrainian.

You will learn how to use cardinal numbers in other cases later in the text.
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E.2 One and Numbers Ending in One

In Ukrainian, because the number one must agree in gender and in case with the
noun that it accompanies, there are three ways of writing it: oqu4, oq¥H, oqHé.

Let’s look at the number onie when it is used with inanimate nouns that are either
the subject of a sentence, or the direct object of an affirmative verb.

In the examples that follow, only ogHa changes to oany in the accusative case;
onuH and oaHe remain the same in both the nominative and accusative cases.

Nominative Case Accusative Case

Feminine Noun Feminine Noun

Y xiMHATI ofH4 nAMmna. 5l 6day opHy nAMny B KiMHATI.
There’s one lamp in the room. I see one lamp in the room.
Masculine Noun Masculine Noun

Y kimMHATI oAHH cTiJ. 5t 64ay oniH cTin y KimHATI
There’s one table in the room. I see one table in the room
Neuter Noun Neuter Noun

Y ximu4Ti ogHé Kpicho. 51 64uy opHé Kpicmo B KiMHATI.
There's one chair in the room. I see one chair in the room.

In numbers like twenty-one, thirty-one, forty-one, fifty-one, sixty-one, seventy-one,
eighty-one, ninety-one, and one hundred and one, one thousand and one, only the
last digit, one, changes.

Let’s look at a few more examples.

Nominative Case Accusative Case

Feminine Noun Feminine Noun

Ocpb gBipuaTh OAHA MApKA. 51 mér0 aBdaUATL 0fHY MApPKY.
Here are twenty-one stamps. I have twenty-one satmps.
Masculine Noun Masculine Noun

Ocb c6pox oaviH n6aAp. BoH4 méde cOpok oa¥in néaAp.
Here are forty-one dollars. She has forty-one dollars.
Neuter Noun Neuter Noun

Ocp cTo ogHé mepd. Bin méde cto oHé nepo.

Here are a hundred and one pens. He has a hundred and one pens.

Practise Oral Exercise 19.13
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E.3 Two, Three, Four and Numbers Ending in 2, 3, and 4

In Ukrainian, the number two is written as i with feminine nouns,
and as aBa with masculine and neuter nouns.

The numbers Tpit and uoT¥ipu do not change.

When inanimate nouns are used as subjects or direct objects after the numbers
aBa/aei, Tpu and yoTHpw, they are in the nominative/accusative plural form.

Although inanimate nouns are in the nominative/accusative plural form after the
numerals two, three, and four, the stress is like that of the genitive singular form.

Stress in Stress in Stress in Stress
Nom. Sing. Gen. Sing. Nom. Plural with Numeral
L BiKHO BikHA BikHa JABa BIKHA J

1. Nominative Case

Feminine Inanimate Noun
Y ximudri gl (TpH, 4oTiipH) ndMIm.
There are two (three four) lamps in the room.

Masculine/Neuter Inanimate Nouns
Y xiMHATI Ba (TPH, YOTHPH) CTOMM/Kpicna.
There are two (three, four) tables/chairs in the room.

2. Accusative Case

Feminine Inanimate Noun
51 64uy aBi (Tpm, 4oTHipH) NAMNM B KiMHATI.
I see two (three, four) lamps in the room.

Masculine/Neuter Inanimate Nouns
51 64uy nBa (TpM, YOTHPH) crony/kpicia B KiIMHATI
I see two (three, four) tables/chairs in the room.
In numbers like twenty-two, thirty-two, and forty-two, only the last digit, two, changes.

Y xoHBEpTI TPAALATL ABI MADKH.
There are thirty-two stamps in the envelope.

Y ramanyf micrtaecdT ABa R61ApH.
There are sixty-two dollars in the wallet.

Practise Oral Exercise 19.14
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E.4 5-20; 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90; 100, 200, 300, 400, 500, 600, 700, 800, 900, 1000;
and Numbers Ending in 5,6,7, 8,and 9

All the numbers from five through twenty are followed by nouns in the genitive
plural case.

In addition, thirty, forty, fifty, sixty, seventy, eighty, ninety, the hundreds, one
thousand, and numbers that end in five, six, seven, eight, and nine, are followed
by nouns in the genitive plural case.

When these cardinal numbers are the subject of a sentence they are treated like neuter
singular nouns and they are used with third person singular verbs. In this respect, they
are like adverbs of quantity. (See B.2 in this lesson.)

Nominative Case

Y méuni € m’ATH rYMOK.
There are five erasers in the package.

Y nduui 6ya6 wicts osiBLiB.
There were six pencils in the package.

Y mdani 6yae ABaHAZUATD mep.

There will be twelve pens in the package.

Yu TyT € ABAAUATD A6AApiB?
Are there twenty dollars here?

Yu Tyt 0y516 cépok Bicim nénsapis?
Were there forty-eight dollars here?

Yu Tyt 6¥ne cimpecsir cim génsapis?
Will there be seventy-seven dollars here?

Ocp peicri uénris!

Here are two hundred pennies!
Ocp 1P sTcdT HéHTIB!

Here are five hundred pennies!

Accusative Case
BiH kymnye m’aTh rymox.
He is buying five erasers.

Bin xynye miicrs osniBuiB.
He is buying six pencils.

Bin xynye ABaHAQLIATD 1I€p.
He is buying twelve pens.

Bona mde aBAALATD N0nApiB.
She has twenty dollars.

Boud mide copox BiciM 1énspis.
She has forty-eight dollars.

Boud mée cimaecAr cim pénsapis.
She has seventy-seven dollars.

X10 Mée aBicTi LEéHTIB?

Who has two hundred pennies?
XTo Mée m’aArcoéT LéHTIB?
Who has five hundred pennies?

In the accusative case, THicada changes to THcaay.

Ocpb THcaua nénapis!
Here’s one thousand dollars!

XTo Mée THCcAYY nénapis?
Who has a thousand dollars?

Practise Oral Exercises 19.15, 19.16, 19.17, 19.18

£ Do Written Exercise 19.5
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VOCABULARY

Nouns

bathing suit

belt

blouse

boot

cap, baseball cap
clothing, clothes
coat, overcoat [winter]
coalt [spring, fall]

dress

fur coat
glove

hat

jacket
jeans
kerchief
mitt, mitten
necktie, tie

pants, slacks

parka

pullover

pyjamas

raincoat

running shoe, gym shoe
sandal

scarf

shirt

shoe

shorts

skirt

slipper

sock

stocking

suit

sweater, cardigan
T-shirt

LESSON 20

KYITAJIBHUK

nacok (rmack-), péMiHb (peMeH-)
0ui03Ka, 6U1y3Ka

466iT (40607-) g.pl. 4OBIT
LIAnKa, K€IKa

op4r [sg]

naisré

TLJIAL,

CyxdOHKa, cykéHKa, IJIATTI [n]
XxyTpo, KOXYX, HIy6a
pyKaBriuka

KaTIeJTIoX

XaKeT, KypTKa

JoxTHCH [pl], AXI{HCIB, JKHHCH
xycTKa

PYKaBUI{A

KpaBaTKa, rdJIcTyK

ILUTaHY [pl], ITaH{B
ndpxa

nynésep [h]

nixama [sg]
JOILIOBYIK

TeHiciBKa, Kef
GocoHixka, CaHIAIA
THATMK

copduka

yepeByK, TY(has

mépTH [pl], IOPTiB
cHijfHALH

kdnenp (xamig-)
mxapmnérka

naHudxa

KOCTIOM

cBérep [h] (CBETP-), CBETD (k]
TéHicka, pyTObska
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Verbs

to give JaBaTH: JKa-10, -€Im1

to help, to assist MoOMardTu: momard-io, -6
to lend, to borrow TIO3UYATH: TO3NYd-F0, €I
to send MOCHJIATH: TIOCUJIA-FO0, ~-€HI
to thank AdkyBaTu: JsKy-1o, -€1i

Vocabulary Notes

When no3uuarn means to lend, it is used with the dative case; when mosuuaTu
means to borrow, it is used with y + the genitive case. (See section H in this lesson.)

B. DATIVE CASE

In Ukrainian, nouns are used in the dative case to express the indirect object
in a sentence.

The indirect object indicates for whom (for what), or to whom (to what) something
is being done.

Although both animate and inanimate nouns may be used as indirect objects, in most
instances the indirect object is an animate noun.

B.1 Indirect Object

In English, there are two ways of constructing sentences in which an indirect object
is used. Let’s examine the following two sentences.

1. The woman is buying the child a cap.

Subject: (Who is buying?) The woman.
Predicate: (What is she doing?) She is buying.
Direct Object: (What is she buying? A cap.
Indirect Object: (For whom is she buying it?) For the child.

2. The man is sending the boy a present.

Subject: (Who is sending?) The man.
Predicate: (What is he doing?) He is sending.
Direct Object: (What is he sending?) A present.
Indirect Object: (To whom is he sending it?) To the boy.

As you can see from the questions asked in the analysis of the two sentences,
the indirect object in both sentences may be replaced by a prepositional phrase.
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In the first sentence, the prepositional phrase that replaces the indirect object begins
with for, and in the second one, with to.

1. The woman is buying the child a cap.
or
The woman is buying a cap for the child.

2. 'The man is sending the boy a present.
or
The man is sending a present to the boy.

Usually the indirect object precedes the direct object, while the prepositional phrase
comes after it.

In these sentences, the nouns child and boy remain the same when they are used
as an indirect object, and when they form part of a prepositional phrase.

The interrogative pronoun who changes to whom.

In Ukrainian, the indirect object is expressed in the same way as in English,

but the endings of the nouns change.

The interrogative pronouns also change; xro becomes komy, and 110 becomes yomy.

Let’s examine the Ukrainian translations of these two sentences.

1. 2KiHka Kynye JUTHHI LUIATKY.

Subject: (Xto xymye?) Kinka.
Predicate: (Ilo xinka p66uTn?) Bond xynye.
Direct Object:  (Illo poHa xymnye?) Manky.
Indirect Object: (Komy BoH4 kynye ménky?) HutiHi.

2. YoxnoBik nocuide xaémuesi nonapyHox.

Subject: (XTo rocurde?) Yonosik.
Predicate: (ILio yosnosix p66uTL?) Bin nocunie.
Direct Object:  (I11o BiH nmocuinée?) MopapyHox.

Indirect Object: (Komy BiH mocwuide mogapyHok?)  Xurdmuei.

As with the English sentences, the indirect objects in both of these Ukrainian sentences
may be replaced by prepositional phrases beginning with ana or mo; unlike English,
however, these two prepositions determine that the endings of the nouns in the
prepositional phrases must be in the genitive case.

1. 2XKfuka xynye AMTHAHI WATKY.
or
XKinka Kynye m4nKy 1A JUTHHH.

2. YoJiopik xn16nuesi mocriée TIofApYHOK.
or
YonoBix MocUi€ MOAAPYHOK A0 XNOmLA.
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C.

C.1

DATIVE PLURAL ENDINGS

The dative plural endings are the same for nouns of all genders.

All Genders

Hard and Mixed Declensions: -am
Soft 1 and Soft 2 Declensions: -am

{ )
Feminine Nouns: Dative Plural Endings

Declension | Endings | Nominative Stem Dative
Singular Plural
Hard -amMm cecTpd cecTp- céctpam
Mixed -aM Té1ja TeL- Téram
Soft 1 -5IM yYeHAN A yYEeHUL[- YUYCHALAM
Soft 2 -AM Mapia Mapi- Mapiam
\. J
ﬁ A

Masculine Nouns: Dative Plural Endings

Declension Endings | Nominative Stem Dative
Singular Plural
Hard -am 6pat 6pat- 6parim
Mixed -aM TOBApUIL TOBaPHIII- TOBapUILAM
Soft 1 -AM yueHb yUH- YuHAM
Soft 2 -AM 3N6 it 3JI0Mi- 3704{AM
\. J
\

Neuter Nouns: Dative Plural Endings

Declension | Endings | Nominative Stem Dative
Singular Plural
Hard -aM J{XKO JiXKK- JiXKam
Mixed -am nipi3BuIle Mpi3BUNY- npi3suiam
Soft 1 -AM miciie MicL- micLsim
§ Soft 2 -AM 3aBAAHHA 3aBJaHH- 3aBIAHHAM
J
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C.2

C.3

£

Nouns That Are Always Plural

Learn the dative endings of the nouns that are always plural. (It is highly unlikely
that you will ever have the occasion to use the inanimate nouns in the dative case.)

Nominative Dative
Plural Plural
Animate OaTpk¥ faTbxam
AiBudTa AiBudTam
Aitu AfTAM
J0AU JoAAM
Inanimate cxépm cxépam
UMOATIN nuMGb4nam
MAXHU urdxam
rpéuii rpéiuam
IALIKA IIAILIKaM
HOXKUL HOXHULAM
MEOTI MEDIIAM
ABépi ABépam
Summary Chart: Dative Plural Endings
ﬁ )
Summary: Dative Plural Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine -am -am -AM -AM
Masculine -aMm -aM -AM -AM
Neuter -am -am -sIM -AM

Practise Oral Exercises 20.1, 20.2

Do Written Exercises 20.1, 20.2
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D. DATIVE SINGULAR ENDINGS

For feminine and masculine nouns, the dative singular endings are very similar
to the locative singular endings.

D.1 Feminine Nouns

For feminine nouns, the endings for the dative singular case are the same
as for the locative singular: [=Lsg). (See Lesson 14, D.1.)

The stems of Hard Declension nouns ending in -r, -K, -X are changed before
the dative singular ending is added: stems ending in r: r — 3; stems ending
in K: K — 1t; stems ending in x: x = ¢.

Hard, Mixed, and Soft 1 Declensions: -i [=Lsg

Soft 2 Declension: -i[=Lsg]

( )
Feminine Nouns: Dative Singular Endings
Declension Endings Nominative Stem Dative
Singular Singular
Hard -i cecTpd cecTp- cectpl
-i Onpra Ospr- Onp3i
-i JouKd JOUK- JouLii
-i CBEKpYxa CBEKPYX- cBekpyci
Mixed -i Té1lta Tell- - réi
Soft 1 -i y4YeHHLA yYeHULI- yueHu i
Soft 2 -i Mapia Mapi- Mapii
\. J

Practise Oral Exercise 20.3

D.2 Masculine Nouns

For both masculine animate and inanimate nouns, the endings for the dative
singular case are the same as for the locative singular of masculine arimate nouns.
(See Lesson 14, D.2.)

Hard Declension: -0Bi [=aLsg}

Mixed and Soft 1 Declensions: -eBi [=aLsg)

Soft 2 Declension: -€Bi [=aLsg]
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Masculine Animate Nouns: Dative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Dative
Singular Singular
Hard -0Bi odinistuT odirisHT- odinistaToBi
Mixed -eBi TOBApHII TOBApHIL~ TOBApHIITeBi
Soft 1 -esi pojaBéiih PO aBIl- TIPORABLIEB]
Soft 2 -€Bi régit rei- réuieei
\__ J
e N
Masculine Inanimate Nouns: Dative Singular Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Dative
Singular Singular
Hard -0Bi néisy TI0i37- 16137081
Mixed -eBi rapax rapax- rapaxesi
Soft 1 -eBi roTénb rores- roréiesi
Soft 2 -€Bi My3€i My3e- my3éepi
| —

There is an alternate set of endings that is used sometimes for both masculine animate
and inanimate nouns in the dative case.

It is helpful to be able to recognize these endings if you should happen to come
across them; however, at this point in your study of Ukrainian you are not expected

to use them.

Alternate Masculine Dative Singular Endings

Hard and Mixed Declensions: -y
Soft 1 and Soft 2 Declensions: -1o

-
Masculine Animate Nouns: Alternate Dative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Dative
Singular Singular
Hard -y odinisgur odiisaHT- odinignTy
Mixed -y TOBApHUIL TOBAPUILI- TOBApULIY
Soft 1 -10 Y4eHb YUH- YUHIO
Soft 2 -10 réuii reHi- rénito
S
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' )\
Masculine Inanimate Nouns: Alternate Dative Singular Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Dative
Singular Singular
Hard -y noi3 noéisx- néizny
Mixed -y rapax rapax- rapaxy
Soft 1 -10 roTéNb roreJi- roTéio
Soft 2 -10 My3éit My3e- MY3610
J

Practise Oral Exercise 20.4

D.3 Neuter Nouns

In these early stages of learning Ukrainian, you will rarely, if ever, need to use
a neuter noun in the dative case; however, a brief summary of the endings is being
given now so that you will be able to refer to them if you should ever need them.

The dative singular endings for neuter nouns are like the alternate endings

for masculine nouns.

Hard and Mixed Declensions: -y
Soft 1 and Soft 2 Declensions: -w

N
[ Neuter Nouns: Dative Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Dative
Singular Singular
Hard -y kpicio Kpicy- Kpiciy
Mixed -y npi3Buile npisBuLI- npi3BUIILY
Soft 1 -10 micige Micy- miciro
Soft 2 -10 MOMEIUKAHHS. TIOMELIKaHH- TIOMEUIKaHHKO
| S

Some neuter nouns may also have, as alternate endings, the primary masculine
endings -oBi or-eBi. You should be able to recognize such nouns, but, at this point
in your studies, it is not likely that you will have occasion to use them.
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D.4

E.1

E.2

Summary Chart: Dative Singular Endings

-
Summary: Dative Singular Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine -i [=Lsg) -i [=Lsg} -i [=Lsg} -1 [=Lsg)
Masculine ~0Bi [=aLsg] -eBi [=aLsg] -eBi [=aLsg] -€Bi [=aLsg]
-y -y -10 -10
Neuter -y -y -10 -¥0
-OBi -eBi -eBi -eBi
(-

Practise Oral Exercises 20.5, 20.6

Do Written Exercises 20.3, 20.4

DATIVE CASE: DECLENSION OF PRONOUNS

Pronouns, like nouns, serve as indirect objects in sentences.

Interrogative Pronouns

In English, as stated in B.1, only who changes to whom in the dative case:

what does not change.

In Ukrainian, both interrogative pronouns change in the dative case:

xT0 becomes xoMy; 110 becomes yomy.

Personal Pronouns

In English, it, you/[s] and you/p] do not change; the five remaining personal pronouns

do change.
4
Singular Pronouns Plural Pronouns
Subject Indirect Object Subject Indirect Object
1 me we us
he him they them
she her
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In Ukrainian, all the personal pronouns change when they are used as indirect objects.

' )
Singular Pronouns Plural Pronouns
Nominative Case Dative Case Nominative Case Dative Case
a Meni MU HaM
™ TOOI BH BaM
BOHA 1% BOHH im
BiH fiomy
BOHO fomy
. J

F. VERBS AND THE DATIVE CASE

At this point in your studies, you will not be learning any prepositions that are used
‘with the dative case; however, you should pay close attention to the use of the dative
case with a number of Ukrainian verbs.

F.1 MNO3NYATH
First of all, let’s look at the verb mo3mudTn.

When no3uudru means to lend, the person to whom something is being lent is
referred to in the dative case.

As you can see in the example that follows, there is nothing unusual about this
construction; the noun books, as the direct object of an affirmative verb, is in
the accusative case; the noun friend, as the indirect object, is in the dative case.

KoMy t1 mo3uudein KHUXKA? To whom do you/s] lend books?
S 1103uYd0 KHUXKIA TOBAPHILIEBI, I lend books to a friend.

When no3nudti means to borrow, the person from whom something is being
borrowed is referred to by using the preposition y/B + the genitive case.

Y x6ro Tu mosmudern KHUXKKNA? From whom do you [s] borrow books?
51 mo3uudlo KHUXKHA B TOBApMILIA. I borrow books from a friend.
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F.2

Other Verbs

Some Ukrainian verbs require an indirect object in the dative case even when
the direct object is only implied, but is not actually present.

Let’s look at the verb momariaru. As you can see in the example that follows,
the direct object help is not actually present, but it is implied; therefore, the
person who is receiving this help is in the dative case as the indirect object.

Komy Bia momarie? Whom is he helping?
(To whom is he giving help?)

Bin tomarde yuriresiesi. He is helping the teacher,
(He is giving help to the teacher.)

Of the verbs that you know, the following are among those falling into this category.

SKyBaTH THACATH TeaehoHyBATH
y

Ka3aTu IToOMaraTu YUTATH

TLJIATUTH CKApXUTHUCS WIENTATH

Practise Oral Exercises 20.7, 20.8

Do Written Exercise 20.5

AGE

In English, we ask people how old they are when we want to know their age.

Ivan, how old are you?

The person who answers uses the verb to be and states his/her age in years.

I am twenty (years old).

In Ukrainian, you will hear two ways of talking about age.

The structure that puts the subject into the dative case is considered to be the
proper way of speaking about age, and you will be using it in this course.

IBdne, ckispky T06I pokiB? Ivan, how old are you?

Meni gBianaTs poKis. P'm twenty years old.

_You should be prepared, however, to understand speakers of Ukrainian who use
the verb mdru, as in the following example.

Isdne, ckinpky poxis TH mMaewms? Ivan, how old are you?
51 maro ABAMIATD POKiB. I'm twenty years old.
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For babies who are under a year old, one talks about months, not years.

Cxinpku Micanis AMTHHI?
Aurini gécars micais.

Ckinbku Micsaiys puriiHa mae?
Huriina mde gécate Micauis.

Practise Oral Exercises 20.9, 20.10

Do Written Exercise 20.6

TPEBA, NOTPIEHO

How many months old is the child?
The child is ten months old.

How many months old is the child?
The child is ten months old.

The most common way of saying that you need something in Ukrainian is to use

either Tpé6a or morpiGHo.

When either Tpé6a or morpi6Ho is used, the person who needs something is in the
dative case, while the thing that he/she is in need of is in the genitive case.

it Tpé6a noLIOBMEKA.
She needs a raincoat.

Homy Tpé6a napkw.
He needs a parka.

It morpiGHO oWYOBHKAE.
She needs a raincoat.

Homy notpi6ro napkmu.
He needs a parka.

Notice that the words Tpé6a and noTpiGHo stay the same regardless of who is in

need or what is needed.

When the words Tpéba or morpioHo are used with verbs (see Lesson 9), the one
who needs to do something is in the dative case.

i1 Tpé6a purithcs.
She needs to study.

Homy Tpé6a criérm.
He needs to sleep.

Practise Oral Exercises 20.11, 20.12

Do Written Exercise 20.7

i1 moTpi6Ho BuKTHCA.

She needs to study.

Homy morpi6Ho cridTu.
He needs to sleep.
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VOCABULARY

Nouns

barn
beach
bee
bench
bird
boat

bridge
bush
butterfly
cat

cow

dog
fence
field
flower
fly
forest

grass
horse

lake
monument
mosquito

mountain
park
path
picnic
river

sea

shore, bank [of a river]
snake [garter snake]
tree

weed

yard

LESSON 21

cTéliHg, cropdiia
JITX

6x04

JIdBa, JI4BKa
ATax, MTanka
y6BeH (4OBH-)

micT (MocT-)
Kymy
METETVK
Kit (x0T-)
Kopé6Ba

nec (1c-)
napxaH
néne
kBiTKa
Myxa

Jiic

TpaBd

KiHb (KOH-); g.pl. K6HEH
63epo '
MAM’ATHHK

KOMAp [h]

ropé
napx
cTéxKa
IHKHIK
pixd

Mépe

6éper

BYX

AépeBo

Oyp’siH

JBip [h] (IBOD-)
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Verbs

to cut, to slice KpdaATH: Xpé-10, -€1

to fix, repair JIATOQUTH: JATOAKY, JIATOA-HIN

to photograph ¢ororpadysitu: dororpady-1o,-em
to stir, to mix, to shuffle MirdTu: mMinid-ro, -

to take care of, look after JOTJIATATH: FOTJISLIA-10, €I

Prepositions

before, in front of népen,
behind, beyond 3a
beneath, under g
between, among Mix
overhead, above HaJ,
with, along with 3

Vocabulary Notes

1. As you already know, the suffix -ka is often added to a masculine noun to create
a feminine noun: mwkonsip — mkonsipka. In addition, -ka can have a diminutive
meaning: thus, sidsa is a bigger bench, while s14Bka is a smaller bench; nrax is
a bigger bird, while nrdiuxka is a smaller bird.

2. The word komaAp belongs to the masculine hard declension; however, the
nominative plural form is Komapi.

3. The locative singular form of Géper is ... 6épe3i or ... Géperoai.

4. As you will learn later on, there are many words for cat and dog in Ukrainian,
but kit and nec will be understood by all speakers of Ukrainian.

5. Learn the following expressions regarding travel.

to go to the mountains fxaTu B répu

to go to the fields ixatu B m61e

to go to the forest fxatu B Jic/mo Jiicy

to go to the park fxatu B mapk/mo mipKy
to go to the lake fxatu 1o 63epa/Ha 63epo
to go to the sea ixaTu 0 M6ps/Ha mope
to go to the river fxatu no piki/Ha piky

to go to the shore ixatn o Gépera/ua Géper

to go to the beach fxaTu Ha TUTAX
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B.1

INSTRUMENTAL CASE

In Ukrainian, the instrumental case performs several functions.
It indicates the agent or instrument by means of which an action is performed.
It expresses a temporary state or condition.

1
2
3. It is used with some verbs.
4

It forms prepositional phrases with some prepositions.

Instrument of Means

In English, prepositional phrases beginning with either by or with are used to express
the instrument by which an action is performed.

1. The professor is going by car.

Subject: (Who is going?) The professor.
Predicate: (What is he doing?) He is going.
Instrument: (By what means is he going?) By car.

2. The waiter is writing with a pen.
Subject: (Who is writing?) The waiter.
Predicate: (What is he doing?) He is writing.
Instrument: (With what is he writing?) With a pen.

In these sentences, the nouns car and pen did not change; however they did have to
be used with the prepositions by and with to indicate that they were the instrument
or the means by which something was being done.

In Ukrainian, prepositional phrases are not used; however, the endings of the nouns
4BTo and mepd must change.

In asking the questions “by means of whom’’ or “by means of what”, the interrogative
pronouns xTo and 1o are changed to kM and umMm respectively.

1. TIpodécop ine apTom.

Subject: (Xro ine?) Ipocdbécop Tne.
Predicate: (Lo BiH poOuth?) Biu ine.
Instrument: (dum Bin ine?) AsToMm.

2. OdinisinT nimwe nepém.
Subject: (Xto nnie?) OdinisnT nrwe.
Predicate: (1Llo BiH p66uts?) Bin n#nie.

Instrument: (Mum BiH nrue?)

Ilepém.




Lesson21 - 184

B.2

CA1

Temporary State or Condition

In Lesson 12 you learned that a noun, used as a complement of 6¥TH, is placed
in the nominative case.

Ilerpé Ko3dk (€) yu¥itens.

Now you are ready to learn that a noun complement is in the nominative case only
if the state or condition that is being referred to is looked upon as being permanent,
or as existing at the present time.

Herpé Kosdx (€) yuritens.
Petro Kozak is a teacher (and this isn’t changing).

If the state or condition that is being expressed is temporary, or one that is likely
to change, then the noun complement is placed in the instrumental case.

Ierp6 Kosdk Gys yusiTesem.
Petro Kozak was a teacher (but no longer is one).

Merp6 Kozdk 6fne Buriresnem.
Petro Kozak will be a teacher (but isn’t one as yet).

INSTRUMENTAL PLURAL ENDINGS

The instrumental plural endings are the same for all three genders of Ukrainian nouns

All Genders

Hard and Mixed Declensions: -amMmu
Soft 1 and Soft 2 Declensions: -amMn

' )
Feminine Nouns: Instrumental Plural Endings
Declension Endings | Nominative Stem Instrumental
Singular Plural

Hard -amMu Gangypa GaHRYp- GaHxypaMH
Mixed -aMH adia acpimr- aditmamm
Soft 1 -AMH BYJIULIA BYJIH1L- BYJIMILAMH
Soft 2 -AMH JIéK st JIeK1i- néxuiamu

. J
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C.2

~
( Masculine Nouns: Instrumental Plural Endings
Declension | Endings | Nominative Stem Instrumental
Singular Plural
Hard -aMu JiTdK niTak- JITaKaAMH
Mixed -aMH HiX HOX- HOXAMM
Soft 1 -AMA oJIiBéLB OJIiBIY- oJHiBLSIMH
Soft 2 -IMM 371633 371041~ 3N04{AMM
.
s R
Neuter Nouns: Instrumental Plural Endings
Declension | Endings Nominative Stem Instrumental
Singular Plural
Hard -aMu epé nep- népamu
Mixed -aMH npizsulle npi3BUIIL- npi3BUIaMH
Soft 1 -IMH miciie Mmici- MicCL{SiMM
Soft 2 -sAMH 3aBAAHHSA 3aBJAaHH- 3aBIAHHAMA
- J
Nouns That Are Always Plural
Learn the instrumental endings of the following nouns that are always plural
in Ukrainian.
~ D
Nominative Plural Instrumental Plural
it AiTbmMU
Joau JIXOXbMHA
faTpKi SaTbKAMN
AiBudrta AiBudTamMu
cxéamn cxéxaMu
1uMOau uMO4dTaMuM
HIdxu HrixamMu
HIAILIKA HIAHIKaAMH
HOXML HOXULIAMH
MEGITI MEBIAMM
ABsépi ABEPMH OI IBEpHAMA
rpouii rpiliiMH or rponriMa
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C.3 Summary Chart: Instrumental Plural Endings
Summary: Instrumental Plural Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine -aMH -aMu -AMU -AMHA
Masculine -aMn -aMH -AMH -AMHA
Neuter -amH -aMu -AMM -SAIMM
(.
Practise Oral Exercises 21.1, 21.2

D. INSTRUMENTAL SINGULAR ENDINGS

D.1 Feminine Nouns
The instrumental singular endings of feminine nouns do not resemble any other endings
Hard Declension: -o10
Mixed and Soft 1 Declensions: -exwo
Soft 2 Declension: -€x0
Feminine Nouns: Instrumental Singular Endings
Declension Endings Nominative Stem Instrumental
Singular Singular
Hard -010 GaHpxypa GaHyp- GaHAYpOIO
Mixed -e10 adpira acpinu- adfirero
Soft 1 -e10 BYJIULIS BYJIMLL- BYIHLIEI0
Soft 2 -€10 néxis neKkii- Jéxiiero
\
D.2 Masculine Nouns

The instrumental singular endings are the same for masculine animate and inanimate

nouns.

Hard Declension: -om

Mixed and Soft 1 Declensions: -em

Soft 2 Declension: -em
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D.3

B.3

B B

—
Masculine Nouns: Instrumental Singular Endings
Declension |Endings Nominative Stem Instrumental
Singular Singular
Hard -oM JTdK Jjitak- JTiTak6mM
Mixed -eM HixX HOX-~ HOXEM
Soft 1 -eM oJTiBé11h oJIiBL- 0JIiBIéM
Soft 2 -€M 3néAaiit 3JI0i- 368ieM
ft A A A

Neuter Nouns

Except for the Soft 2 Declension ending, the neuter instrumental singular endings

are the same as the masculine instrumental singular endings.

Hard Declension: -om
Mixed and Soft 1 Declensions: -em
Soft 2 Declension: -am

4 )
Neuter Nouns: Instrumental Singular Endings
Declension | Endings Nominative Stem Instrumental
Singular Singular
Hard -oM nep6 nep- nepom
Mixed -eM npi3BUILEe npisBung- npi3BulLEeM
Soft 1 -eM micite Miciy- miciiem
Soft 2 -AM 3aBHAHHS 3aBJaHH- 3aBOAHHAM
~— .
Summary Chart: Instrumental Singular Endings
{
Summary: Instrumental Singular Endings
Hard Mixed Soft 1 Soft 2
Feminine -010 -e10 -ex -€10
Masculine -OM -eM -eM -€M
Neuter -OM -eM -eM -AM
-

Practise Oral Exercises 21.3, 21.4, 21.5

Do Written Exercises 21.1, 21.2, 21.3
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E.1

E.2

PREPOSITIONS

At this time you will learn how to use the instrumental case with prepositions
that indicate location and with the preposition 3.

Location
The following five prepositions are used with the instrumental case to indicate location:

3a, MixK, Hax, népen, and nix.

1. 3a Kacup crofrs 3a kdcoro.
The cashier is standing behind the cash register.

- Babjcs XHBE 32 Jticom.
Grandmother lives beyond the forest.

2. Mix 36muT eXUTh MiZK KHHKKAMH,
The notebook is lying among the books.

X710 cHATh MiXK MAMOIO i TdTOM?
Who's sitting between mom and dad?

3. Hapn IItanrxiy sgitdioTh Hag AcpéBaMu.
The birds are flying around above the trees.

4. mnépen Xto crofrs népex BiTpriHOI?
Who’s standing in front of the showcase?

5. nmip Hitu cupgre nig nepésamu.
The children are sitting beneath the trees.

3

The preposition 3 is used with the instrumental case to indicate that someone is doing
something with someone else, or that something is being used along with something
else.

Remember that the instrumental case is used without a preposition if the English
preposition with implies “by means of”.

3 KuM BOHA PO3MOBILIOTH? 3 yunrenem.
With whom are they are talking? With the teacher.
3 yum ™ ’enr yaii? 3 uykpom.

With what do you/s] drink (your) tea? With sugar.
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The preposition 3 has three alternate forms: i3, 3i, and 30.
— i3 is used between a consonant and the consonant blends ct-, cr-, ¢j1-, CTP-:
— 3i or 30 is used between a vowel and the consonant blends mMH-, cH-, cT-, CTp-:

Bont posmosiiors i3 crygéHTamMu
Bonud posmosisie 3i (30) cTynéurom.

Practise Oral Exercise 21.6, 21.7, 21.8

Do Written Exercises 21.4, 21.5

VERBS

Some verbs govern the instrumental case themselves, whereas others are used
with prepositions that govern this case.

1. rimmrHaca

The verb TiumTucs is always followed by nouns or pronouns in the
instrumental case.

Houkd TimuTbes 6aAroMm.
The daughter is happy with the clothing.

Batpk# TimaTecs AiTbMH.
The parents are happy with (their) children.

2. iTd/xopdiTu

Verbs of motion like iré/xogiiTi are often followed by nouns in the instrumental
case to indicate the physical space or area through which the movement takes place.

HiBudTa HAYTH BYIHILLEIO.
The girls are walking along the street.

Xnémnnji 6ix4Th QOpOrolo.
The boys are running down the road.
3. oppyxysaTHCA 3

The verb oapyxysatucs is used with the preposition 3 and nouns or pronouns
in the instrumetal case,

3 kMM BOHA OfpYKYyeETHC?
Whom is she marrying?

Bou4 ofxpyxyerbca 3 ¢pdpmepom.
She is marrying a farmer.




Lesson21 - 190

G. INSTRUMENTAL CASE: DECLENSION OF PRONOUNS

Pronouns are used like nouns in the instrumental case.

G.1 Interrogative Pronouns

In English, the interrogative pronoun who changes to whom after prepositions

what does not change.

In Ukrainian, both interrogative pronouns change in the instrumental case:

xT0 becomes KuM; 1o becomes YMM.

G.2 Personal Pronouns

In English, only five personal pronouns change after prepositions.

(See Lessons 14, 15, 17.)

In Ukrainian, all the personal pronouns change when they are used in the

instrumental case.

’

Singular Pronouns

Plural Pronouns

Nominative Case Instrumental Case

Nominative Case Instrumental Case

A MHOI0
™ TODOO10
BOHA Héro
BiH HHUM
BOHO HUM

MM
BU
BOHH

HAMM
BAMU
HHAMM

When 3 comes before muo10, it changes to 3i or 30.

Bin ixé 3i madio. Bin iné 30 MHGI0.

Practise Oral Exercises 21.9, 21.10, 21.11

#£% Do Written Exercise 21.6
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Vocabulary

Nouns

assistant
banquet
bouquet
broom
button

calculator
calorie
diet
flower bed
hedge

laboratory
lawn

lawn mower
menu

pillow

pocket
quilt
serviette
stain, spot
stone
tablecloth

Pronoun

oneself

Prepositions

across from, against
across, through, because of
among, in the middle of
besides, except for

for

instead of, in place of
near, close to

not far from

LESSON 22

aCHUCTEHT; aCUCTEHTKA
OCHKET

6ykéT

MiTn4, BIHUK

I'YA3UK

KaJIBKYJISiTOp [h]
Kanslpis, Kajnlpis
Ai€ra

KBiTHIK
KUABOMLIT

nsxbopardpis, srabopardpis
TpPaBHUK

Kocdpka

MEHIO [indecl.]

népymika

KuuréHsa

K6Bapa

cepBéTKa

njasima

K4MiHP (KaMeH-)
o0pyc, ckaTepTiHa

cebé

péTu
uépes
cépen
Kpim

o
34MiCTh
GA3bKO
Hemanéko
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Verbs

to clean YACTUTH: YUy, YVCT-V1I

to fall . nagaT: Maga-1o, -€ul

to find 3HaXOQUTH: 3HaXOKY, 3HaXOR-HIH
to forget 3a6yBaTHi: 3a0yBé-10, -€LI1

to leave JIVMHIATH: JIVIIA-10, €111

to lose ry6vitu: ry6-mio, -uin

to receive OAEpXyBaTH: OXEPXKY-10, -€1I

to rest Bi{IIOYMBATH: BiiTIOUUBA-10, -€11I

B. PRONOUNS

In addition to consolidating your knowledge of personal and interrogative pronouns,
you will learn one new pronoun in this lesson, the reflexive pronoun ce6é. You will
also learn how to decline indefinite pronouns.

B.1 Personal Pronouns: Consolidation

Remember that the genitive and accusative - forms given in parentheses for the
third person pronouns are used only after prepositions.

( Singular Personal Pronouns )
N s ™™ BOHA BiH/BOHG
G MeHé Te6é 1 (aéi) tioré (uvéro)
A [=G] [=G] [=G] [=G1
1 MHOI0 TO06KO Héwo HUM
MeHi T061 b’ fomy
L. ... MEHI ... TOOI ... Hii ... HBOMY )
..
f B
Plural Personal Pronouns
N. MU BU BOHY
G. Hac Bac X (HuX)
A. [=G] [=Gl [=G]
L HAMU BiAMU HUMHU
HaM BaM iM
L L. ... Hac ... Bac ... HHX )
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B.2

Reflexive Pronoun ce6é

In both English and Ukrainian, a reflexive pronoun refers back to the subject
of the sentence, or the clause.

Let’s examine a few sentences that have reflexive pronouns in them.
He sees himself in the mirror.

Bin 64uuTs cedé B x3épkai.

In this first sentence, the reflexive pronoun himself refers back to he,
the subject of the sentence.

Do you/sj know if she can see herself in the mirror?

Yu T 3udenn, uu BoHA MOxe Gduntu cedé B m3épkaini?

In this sentence, the reflexive pronoun herself refers back to she, the subject
of the subordinate clause.

No, but I know that I can’t see myself in the mirror.

Hi, ané a1 3n410, 1110 4 He MéXy GdunTu ce6é B a3épkasi.

In this sentence, the reflexive pronoun myself refers back to I, the subject
of the subordinate clause.

From the examples given above, you can see that a different reflexive pronoun
is used in the three English sentences: himself, herself, and myself.

At the same time, you will have noticed that the same reflexive pronoun, ce6é, is used
in all three Ukrainian sentences. This draws attention to one of the basic differences
between English and Ukrainian reflexive pronouns.

In English, there are eight reflexive pronouns.

In Ukrainian, the reflexive pronoun ce6€ is the same for all persons, genders,
and number. '

I see myself. 51 6duy celé.
You/s] see yourself. Tu Gduurin ce6é.
He sees himself. Bin 64uuTth cebé.
She sees herself. Boni Gduuntn cedé.
It sees itself. Bou6 Gauuthb cebé.
We see ourselves. Mu 6dummo ceGé.
You/[p] see yourselves. Bu 6duure ce(é.

They sce themselves, Bouit 6duarte cefé.
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There is still another important difference between ce6é and the English reflexive
pronouns.

In English, the reflexive pronoun never changes.

In Ukrainian, the reflexive pronoun ce6é is declined; its case depends upon its
use in a sentence or clause.

In the following example, himself is the indirect object, and ceGé is in the
dative case: co0i.

He is buying himself a computer.

Bin xynye cobi koM 1oTep.

In the next example, himself is the direct object of an affirmative verb,
and ce6é is in the accusative case: ce0é.

He sees himself in the mirror.
Bin 64uuTs cedé y azépkadni.

The reflexive pronoun ce6é is declined similarly to the personal pronouhs A and TH.

r —
Ukrainian Reflexive Pronoun cegé
N. —
G. cebé
A. {=G]
L cob610
D. cobi
L. ... CO0i
L _J

Practise Oral Exercises 22.1, 22.2, 22.3

Interrogative Pronouns

The complete declensions of the interrogative pronouns x1o and 1o are presented
below for review purposes.

a 3
Interrogative Pronouns
N. XTO 110
G. Koré yord
A [=G) [=Nj
L KUM YUM
D. KoMy yomy
L. ... kKémy ... UOMY
(- J/
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Indefinite Pronouns

Knowing how to decline xro and 110 makes it easy to decline indefinite pronouns
that have xTo or 1o as one of their component parts.

1. Declension of Indefinite Pronouns

If you look carefully at the following declensions of these pronouns, you will
see that it is only the xTo or 1o component of these pronouns that is declined.

N. XTOCh 1110Ch XTOHEOY b oHEGY Ib )
G. KOrdco 4oroco KOroHéoyap q0roHé0y ab
A. [=G] [=N] [=G] [=N]
L KHMCh YHMCh KHMHEDY b auMuéGy Ab
D. KOMYCh yomyco KOoMYHEOY ID 4oMyHEDY AD
g ... KOMycb ... 4OMYycCh ... ROMyHeOyap ... uOMyHEOY D
J
( 2 < . 4 . e )
N. LEXTO ASio HIiXT0 Hild
G. JEKOro Aéuoro HiK6ro Hiu6ro
A. [=G) =N] =G] [=N]
L JEKUM Héurm HiKAM HiuAM
JéKoMy Aéuomy HiKéMY HiudMmy
L ... AEKOMY ... Aéuomy Hi ... KoMy Hi ... ybmy )

2. Use of Prepositions with HixT6, Hiud, aéxro, néuno

When prepositions are used with HixTé and Himid, they must be placed between
the two component parts of the pronoun: Hi ... XxT0; Hi ... H10.

When prepositions are used with géxto and géuto, they may be placed either
between the two component parts of the pronoun, or before it.

HiXT6

Hi 10 k6ro

Hi TIPO K6T0

Hi 3 KUM

Hi Ha KOMY

Himo

Hi go uéro

Hi mpo 110

Hi 3 yuM

Hi Ha 46My

AEXTO

Je A0 KOro
A0 AEKOro
Je npo k6ro
npo AEKoro
Je 3 KuM

3 NEKUM-

Je Ha x6Mmy
Ha gékomy

néuio

Ae Ko 4yéro
Ao pédoro

J€ mpo HIo
npo géio

JE 3 UM

3 néuum

JAc Ha ubmy

Ha aéuomy
—J
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=)

#

Using HixT6 in Negative Constructions

In English, there may be only one negative word in a sentence; therefore, in the
following two sentences, it is correct to say either there is no one, or there is not
anyone.

There’s no one here.
There isn’t anyone here.

1t is not correct, however, to say there is not no one.
In Ukrainian, both the sentences given above are translated in the same way,
using both Hig6ro and Heméa (aemée).

There’s no one here.
TyT Hikéro Hema (Hemic).

There isn’t anyone here.
TyT Hik6ro Hema (Hem4e).

Similarly:

There never is anyone here.
TyT Hik611 HiKGro Hema (HemAde).

I never talk about anyone.
S1 Hik61M Hi Npo K6ro He ropopro.

I never go anywhere with anyone.
s1 Hikénu HIKY U Hi 3 KMM He HAY.

Practise Oral Exercises 22.4, 22.5

Do Written Exercise 22.1
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PREPOSITIONS

In this lesson you will learn how to use eight more prepositions: six with the
genitive case; and two with the accusative case.

Prepositions Governing the Genitive Case

1. 6sM3BKO
The preposition 6:13pK0 is used with the genitive case to mean near, or close to.
We work near (our) home.
Mu mpaijoemo GAH3BKO J0MYy.

We live close to the school.
Mu xuBeMO 0JIM3BKO ILKOJIH.

2. 3amicTs

The preposition 3dmicTb governs the genitive case. It means instead of,
or in place of.

We’re going to the store instead of mother.
Mu #igeM6 go KpaMHUAL 3dMicTs MAMHU.

They have a flowerbed in place of a lawn.
Y HuX XBiTHHK 34MicTh TPaBHMKE.

3. kpim

The genitive case is used with the preposition Kpim; it means besides,
or except for.

Who was at the party besides (your) friends?
Xro 6yB Ha Beuipii KpiM ToBapuLLiB?

Except for us, there was no one there.
Kpim Hac Tam HiK6ro He 6yind.

4. wHenanéxko
The preposition Heasiéko governs the genitive case. It means not far from.

The farm isn’t far from the city.
(Dipma HenasIéko micra.

We don’t live far from the stores.
Mu xuseM6 Hefaéko KpaMHMILLb.
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5. npémm

The genitive case is used with the preposition npéTu to mean to be across from
someone or something in a physical sense, or to oppose (to be against) someone
or something.

Who sits across from you in class?
XTo cupyite npéTy Tébe B KIIsici?

What do you have against me?
o ti Méem1 npéTH MéHe?

6. cépen

The preposition cépen governs the gentitive case. It means among, or in the
middle of.

Why is the police officer standing among the children?
Yomy mosindit croits cépen niTéir?

The tree is growing in the middle of the field.
HAépeBo pocté cépen méns.

c.2 Prepositions Governing the Accusative Case

1. 1o

The preposition ro is used with the accusative to mean to go for someone
or something, or to get (fetch) someone or something.

Where is she going fon foot]? She’s going for milk.
Kynti Bond #iné? BoH4 iie no Mono0Kd.
Where is he going [by vehicle]? He’s going for (his) assistant.
Kyan Bin ine? Bin ige mo acucréura.

2, wuépes

The preposition 4épes governs the accusative case. It means across, through,
or on account of (because of).

The cat is running across the road.
Kir GixvTe uépe3 nopory.

We like to walk to school through the park.
Mu 10061MO XOXATH HO IIKGIIM uépe3 mIapk.

I can’t sleep because of the music.
51 He MOXY CIIATH 4épe3 MY3MKY.

Practise Oral Exercise 22.6
Jia) Do Written Exercises 22.2, 22.3, 22.4, 22.5, 22.6
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LESSON 23

ASPECTS OF UKRAINIAN VERBS

As stated in Lesson 4, the Ukrainian verb system differs in an important way from the
English verb system: for most English infinitives, there are two Ukrainian infinitives.

[ English Infinitive Ukrainian Infinitives W
L to read YMTATH, TIPOYUTATH J

In English, the various present, past, and future tenses are formed from a single
infinitive: to read.

In Ukrainian, some tenses are formed from the imperfective infinitive: unriTu;
other tenses are formed from the perfective infinitive: mpountaTh.

The Ukrainian imperfective and perfective infinitives are referred to as two aspects
(or two views) of the same verb, and they usually come in closely related aspectual
pairs.

( Imperfective Aspect Perfective Aspect ]

L unTdTH TIPOYHTATH J

Imperfective Aspect

The tenses that are formed from the imperfective infinitive express an ongoing,
repeated, habitual, or generalized action, without any indication as to the completion
or termination of such an action.

An incompleted action may be seen as occurring in the present, in the past,

or in the future; therefore, three tenses are formed from the imperfective infinitive.
1. Present Tense

2. Past Imperfective Tense

3. Future Imperfective Tense

Perfective Aspect

The tenses that are formed from the perfective infinitive express an action that has
already been completed or terminated, or one that is going to be undertaken and
completed or terminated in the future.

A completed action, therefore, may be seen as one that has occurred in the past
or as one that will occur (and will be finished) in the future.
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Because an action that is seen as being completed or terminated either in the past or in
the future can never be happening in the present, only two tenses can be formed from
the perfective infinitive.

1. . Past Perfective Tense

2. Future Perfective Tense

There are some imperfective verbs that have no perfective aspect. Thus far, you have
learned five such verbs.

( Imperfective Aspect Perfective Aspect A
to be 6yTH : —
to be frightened Gositrcs —
to cost KOHITYBATH —
to have MATH —
to know 3HATH —
. S

FORMATION OF PERFECTIVE INFINITIVES

All the verbs that you learned in Lessons 4-22 were imperfective infinitives.
Most perfective infinitives are formed in one of three ways.

1. A prefix is added to the imperfective infinitive.

For some verbs, several prefixes may be added to their imperfective infinitives
to form perfective infinitives, but you need to know only the ones presented here.

A perfective infinitive that is formed by adding a prefix to the imperfective
infinitive belongs to the same conjugation and group as the imperfective infinitive.

~
[ _ Imperfective Aspect Perfective Aspect

to read YUTATU [I,vs.1] MPOUYHTATA [I,vs.1]

to dance raunioBiTu [I,vs.2] noTaHi{oBiTH [1,vs.2]

to grow pocTi [Ics.1} BHUpOCTH [I,cs.1]}

to write MUCATH [1,cs.2] HAHCATH [I,cs.2]

to fight oopéruca [l mixed] nodopétucs  [I,mixed]

to talk rosoputu  {IIyiHp] morosoputu  [IL,1Hp]

to be silent MOBUATH {11, xurrrmr] 3aMOBYATH [ Ciisiig)

to do pobrTu [I1,68MIId] 3pobUTH [1L,68M11]

to pay mnaraty  [I,x3cr] 3anIaTUuTH [, x3cT]

to stand CTOSITH [1L,vs] MoCcTOATH [I1,vs]

to eat fcru {111} 3'fctn (111] )
.
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2. The suffix of the imperfective infinitive is changed.

A perfective infinitive that is formed by changing the suffix of the imperfective
infinitive may belong to the same conjugation and group as the imperfective
infinitive; usually, however, the perfective infinitive belongs to a different
conjugation and/or group.

r Imperfective Aspect Perfective Aspect W
to choose Bubupéru [I,vs.1] BiOpatu [I,cs.2]
to buy kynysaru [1,vs.2] kynate  [ILoeMnd]

3. A completely different word is used.

For the imperfective infinitive 6pdru, the perfective infinitive is B3siTn.

( Imperfective Aspect Perfective Aspect

[ to take OpdTu [I,cs.2] y3sgtu/e3situ [I,cs.2} J

The Prefix no-

Most frequently, perfective infinitives are formed by adding the prefix mo- to
imperfective infinitives.

In Lessons 4-22, you learned 105 imperfective infinitives. The perfective infinitives
of about a third of them are formed with the prefix mo-. In every instance, both
of the infinitives belong to the same conjugation and group.

o R
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[Lvs.1] [Lvs.1]
to converse po3MOBILATH IOpPO3MOBJISTU
to have breakfast cuinaTu fMocH{gaTH
to have dinner oGigaTi noodimaru
to have supper BeuépsITH NOBEUEPSI TN
to hear 9yTH nouyTu
to listen ciyxaTu NocJIyXaT
to look for mMyKaTy MO YKATH
to play rpiTH norpaTu
to stir, mix MilHATH noMimdTy
to think aymaTtu o yMaTH
to wait YeK4ATH NOYeKaTH
| J
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Imperfective Aspect Perfective Aspect
[Lvs.2] [Lvs.2]
to cut KpaaTi MOKPAATH
to dance TaHLIOBATH TOTAHIIOBATH
to joke XapTyBiTH MOXapTyBATH
to telephone tenedoHyBATH notesepoHyBATH
to thank JASKyBaTH noafKyBaTH
to work TIPaIIOBATH MOTIPALfIOBATH
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[Les.1] [Les.1]
to live XKATH MOXATH
to put KJIACTH NOXJIACTH
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[I,mixed] [Imixed]
to fight GopdTuca nobopérucs
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[1Laup] [1L,1up]
to shave oneself TOJIATHCS HAOTOJIATUCH
to smoke KypUATH MOKYPATH
to talk FOBOPUATH NOrOBOPUATH
to worry XKypUTHCS TOXYpHUTHCSH
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[ILscurn] [ xawn]
to be lying down NEeXKATH noaéxaTu
to complain ckdpxurucg NOCKApXKUTUCH
to hurry criiTH nocoimuTH
to see GdunTH noGauuTu
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[ILoBMmnich] [11,68Mngh]
to look at JUBATUCS NOAUBUTHCH
to love, like JIO0ATH NoJIIOOUTHU
to sleep cndrtu MOCATU
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Imperfective Aspect Perfective Aspect
[ILg3cr] [1La3ct]
to clean YACTATH TIOUACTHTH
to be sitting cugitu nocyiT
to request IIPOCATH TIOTIPOCHATH
to wear HOCHATH MOHOCUTH
W J
( )
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[IL,vs] [IL,vs]
to be standing crosiTyi nocTéaTI
k J

Practise Oral Exercise 23.1

B.2 The Prefix no- and Verbs of Motion

For six of the verbs of motion, the perfective aspect of both the durative and the
iterative imperfective infinitives is formed by adding the prefix mo- to the durative
imperfective infinitive.

To form the perfective aspect for iT¥i and xoanTH, the prefix n- is added to ir#,
the durative imperfective infinite.

[ Imperfective Aspect Perfective Aspect
Iterative Durative
to carry HOCHUTH gectd [I,cs.1] mounectr [I,cs.1]
to fly JHTATH aetitn  [ILpx3cT] nonetritu {I1,m3cT]
to go, come  XOA4UTH i™ [Ics.1] miTH [I,cs.1]
to go, come  i3guTH fxarm  [I,cs.2] mofxaru  [I,cs.2]
to haul BO3UTH Beatin  [I,cs.1] nose3tit  [I,cs.1]
to run 6iratu 6irrm  [ILxunimy] mob6irtu  [II,>kurorg]
to swim nadsatit  romacTi [Ies. 1] norutucTii {1,cs.1]
\ J

Practise Oral Exercise 23.2
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Other Prefixes

Of the verbs that you know, almost a third form their perfective aspect by adding one
of the following prefixes: Bu-, 3-, 3a-, Ha-, Npo-, ¢- and y-/B-.

In every instance, both of the infinitives belong to the same conjugation and group.

1. The prefix Bu-

( Imperfective Aspect Perfective Aspect ]
to drink ITATH BUITUTH [L,vs.2]
to grow pocTh pvpoctn  [l,cs.1]

2. The prefix 3-
r )
Imperfective Aspect Perfective Aspect

to be able MOT'TUA 3MOrTH [I,cs.1]
to do pobriTi 3poduTH [ILoBMIIGD]
to eat fctu 3’fctn [XIX,icTm]
to fix, to repair JAroguTH sndroguru [ILp3cT]
to have to MYCUTH smycutu  [I,x3cr]
to know how yMiTH 3ymiTH [1,vs.1]
to plough opaTH 30paATH [I,mixed]
to prepare TrOTYBATH sroryBatu [I,vs.2]
to understand po3yMiTH sposymitu  [Lvs.1]
to weigh BAXKUTHU spdxury I xunrm]

(& J

3. The prefix 3a-
(" )
Imperfective Aspect Perfective Aspect

to be silent MOBUATU samopudty  [II,xunrnr]
to cry TLJTAKaTH sanadkatu  [I,cs.2]
to groan CTOTHATH sacrorHaTi [I,c8.2]
to laugh cMistrcs sacmisituca  [I,vs.2]
to lose ry6vTu 3ary0vTH {IL,6BMn]
to pay TIIATATU sarmtatate  [1I,x3cr]
to remember mam’ ITATH sanam’ssTATA [I,vs.1]
to sing CITiBATH 3aCTiBATH [Ivs.1]
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4. The prefix Ha-

[ Imperfective Aspect Perfective Aspect ]
to learn, study yuuTHca Hapuyituca  [II,xvnnug]
to write TTHUCATH Harucdt™a  [I,cs8.2]

S. The prefix npo-

[' Imperfective Aspect Perfective Aspect

L_..__..___J

L to read YUTATH npouutdtu [I,vs.1]

6. The prefix c-

[ Imperfective Aspect Perfective Aspect )
to ask, inquire TTATATH CITUTATH [I,vs.1]
to bathe oneself KyTIaTHCs CKyTIATHUCS [Lvs.1]
to photograph doTtorpadpysiTu chororpadysiru {I,vs.2]
to say Ka3aTv CKa3aTu [T,cs.2]

. to want XOTiTH cxoritu/3axoritu [I,cs.2]

-/

7. The prefix y-/B-

Imperfective Aspect Perfective Aspect
to be glad TiIuuTUCS yrimurucs/  [1,xunig)
BT{IHMTHCS
to steal KpidcTH ykpacru/ [Lcs.1]
L BKpACTH

Practise Oral Exercise 23.3

Y Do Written Exercise 23.1
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B.4

Changes in the Suffix

As stated in section B of this lesson, if the perfective aspect is formed by changing the
suffix of the imperfective infinitive, the imperfective and perfective infinitives usually

belong to different groups and/or conjugations.

Imperfective Aspect Perfective Aspect
[Lvs.1]
to send HOCHJITATH TIOCJIATH [I,mixed]
to fall ninaTu yrdictu [Lecs.1]
to forget 3a0yBATH 3abyTu {Ics.1]
to help TIOMAaraTu TIOMOrTA [Lcs.1]
to lie down JIAT4TH JISATTA [I,cs.11
to rest Bi{IIOUMBATH Bigmouritu [I,cs.1]
to sit down cigdru cicrtu [Les.1]
to choose BUOHpATH BI6paTH [I,cs.2]
to dress oneself OATATHUCS ogsaruytucs [I,cs.2]
to look after JOTJIAOATH porasinytn  [I,cs.2]
to leave JIMIIATH JIVIIATY (L xurrin]
to lend MO3NYATH no3ftumty  [I, k]
to order 3aMOBJIATH samésuTu  [IL,6BMII]
\.
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[Lvs.2]
to get up ycTaBaTH YCTATH . [I,cs.1]
to buy KyIyBATH KynATH [I,68Mm11]
to marry ofpyXyBaTuca oapyxutucs [II,xyrm]
to receive onépXyBaTU opépxaru  [ILxurig]
to give JaBaTH AaTu [IIL, ndTu}
to sell TIPOJIaBATH nponiTu {11, md ]
.
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[Lcs.2]
to tell a lie OpexaTu 6pexaytu [I,cs.2]
to whisper HICTITATH nrenaytu  {I,cs.2]




B.5

Different Words

You know only one verb in which the imperfective and perfective infinitives are

different words.

Imperfective Aspect
[Lecs.2]

Perfective Aspect

L to take 6paTu

yasitu/Basitu [1,cs.2]

|
J

Practise Oral Exercise 23.4

Do Written Exercises 23.2, 23.3, 23.4, 23.5
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Imperfective Aspect Perfective Aspect
[T ko]
to shout, scream KPUYATH xpukHyTH [lI,cs.2]
L J
{ . W
Imperfective Aspect Perfective Aspect
[1Lp3ct]
to enter BXO TN yBifiTiA (I,cs.1]
to exit BUXOOUTH BUANTH [Lecs.1}
to find 3HAXOUTH sgalitd  [I,cs.1]
J
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C. ADDITIONAL INFORMATION

Although there is usually only one prefix that is used to form the “basic” perfective
infinitive, other prefixes may be used to form additional perfective infinitives that
differ in meaning from the original imperfective infinitive.

These additional perfective infinitives may then be altered to form new imperfective
infinitives, some of which may give rise to other perfective infinitives — a kind of
chain reaction!

Let’s look at some of the verbs that it is possible to form by adding prefixes to the
imperfective infinitive nucaru.

4 A
“Basic” Perfective Meaning
Infinitive
HalUCATH to write
Other Perfective New Meaning New Imperfective
Infinitives Infinitives
BAIIMCATYU to strike from a list BHUITICYBaTH

to order something
to write at great length

BignuciTn to reply in writing BifmicysaTu
to copy from someone
JOnHMcaTHI to finish writing JonucyBaTH
' to write for a newspaper
3alUCATH to write down, to enroll  3amyicyBatu
HaAITUCATY to inscribe HaIICyBaTH
OTINCATH to describe OIIICYBAaTH
ITepEeNMCATH to rewrite, to recopy TiepercyBaTu
HiATIMCATH to sign MigIACyBaTU
TIOTIMCATH to write all over IONYCyBaTU
TIPUITMCATH to prescribe, to ascribe  TIpumnicyBaTH
CITUCATU to make a list CIIACYBaTHU
yIUCATH/BITMCATU  to register ynyicyBaTu
o J

At this point in your studies, you need to know only the perfective infinitives
that are presented in this text.

A perfective verb with the prefix mo- usually means to do something for a while.

nocmistrucs to laugh for while

A perfective verb with the prefix 3a- usually implies the beginning of an action.

3acMmisTucs to begin to laugh
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VOCABULARY

Nouns

accountant
actor
actress
architect
artist
baker

builder, construction worker

client
chef, cook
dancer
dentist

editor

electrician

engineer

hair stylist, hairdresser
janitor

journalist

lawyer

musician

oculist, optometrist
painter

pharmacist, druggist
photographer

pilot

plumber

priest

psychiatrist
psychologist
scientist

singer

surgeon

telephone operator

LESSON 24

Oyxranvtep [h], Gyxrdarep [h]
aKTop [h]

akTOpKa, aKTpHca

apxitékrt, apxiTéxTop [h]
XYXOXKHUK; XyROKHUIS
néxap [s]; méxapka

OyiBHIK, OyAiBESIbHIK
KJi€HT; XKJi€éHTKa

Kyxap [s]; Kyxdpxa
TaHLIOPUCT; TAHI[IOPUCTKA
JEHTHICT, JaHTHCT,
JCHTUACTKA, JaHTHCTKA

peRaxTOp [h); peAKTOpKa
enéKTpUK

iHsxeHép [h]

nepyxap [s]; mepykdpka
cTOpOX

XypHanuict, XypHanicTka
aJBOKAT, IOpUACT
MY3HKAHT; MY3UK4AHTKA
oKyJiicT

Masisip [mx]; Manspka

anrékap/s]; aritékapxa
¢dorérpad

ninér

caHTéXHIK

CBAIEHUK

TicuxistTp [r], Dcuxidrp[h]
ncuxéor

HayxoBeLb (HayKOBII-)
criBdk; criiBduka

xipypr

tenedonicT; TesiedonicTka
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B.

C.1

FUTURE TENSES

There are two future tenses in Ukrainian.

1. The Future Imperfective Tense

2. The Future Perfective Tense

You already know all the endings that are used in forming these two tenses; however,
you will have to think carefully about which tense should be used when you want to
express an action that is to take place in the future.

FUTURE IMPERFECTIVE TENSE

There are two ways of forming the future tense of an imperfective verb.

The imperfective infinitive is used in both of these forms of the future imperfective

tense.

1. The future tense of the verb 6¥TH is used as an auxiliary verb with the

imperfective infinitive.

2. The endings -my, -me111, -Me, -MeMoO, -MeTe, -MyTh are added to the imperfective
infinitive. Except for the consonant M, these endings are identical to the present
tense endings of the two consonant groups of the First Conjugation.

These two forms of the future imperfective tense are identical in meaning
and they may be used interchangeably.

Conjugation of Verbs

1. Future Imperfective Tense

-

Infinitive: yutarn

Singular

Plural

First Person
Second Person
Third Person

™

BiH
BOHA
BOHO

0yay uutdTu
oynein uutiti

oyne uurdtn
6yne uuTitU
0yme uprdTn

MU
BU

BOHH

0¥ nemo uutdTu
0ypere unratu

OynyTh YUTATU
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C.2

Future Imperfective Tense

( ~
Infinitive: uurdTi
Singular Plural
First Person S YUTATUMY MH YUTATHMEMO
Second Person TH YUTATHMeELT BU UHTATHMETE
Third Person BiH uMTATHME BOHU YHUTATAMYTH
BOHA uuTiTUME
BOHO YUTATHIME J
.

Conjugation of Reflexive Verbs

Reflexive imperfective verbs form their future tense in the same way as verbs that
are not reflexive. When the -m endings are used in conjugating a reflexive verb,
Tb is inserted between the personal ending -me and the reflexive particle -ca.

1

2.

Future Imperfective Tense

—

Infinitive: ogaraTuca

Singular Plural

First Person
Second Person
Third Person

™

BiH
BOHA
BOHO

6yay opmsararucs mu  Gygemo oxgsriTucs

Oy newt ogararucs B Oygere ogaratucs

0yne opardtucs BOHH OYAYyTH OFArdTUCH
0¥ne omardrucs
6yne omsrdTucs

Future Imperfective Tense

r

Infinitive: ogaraTucsa

Singular Plural
First Person A OfArdTHMYCS MM  OIATATMEMOCS
Second Person T OJSTATHMELLCS BU OJATATHMeETeCs
Third Person BiH OJATATHMETbCA BOHM OASTATUMYTHCH
BOHA ORATATUMETHCSA
BOHO ORAr4THMETbCH
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C.3

=)

a)

Using the Future Imperfective Tense

The future tense that is formed from the imperfective infinitive expresses
1) an ongoing, 2) a repeated/habitual, or 3) a generalized action that will
be occurring in the future, without any indication as to the completion
or termination of such an action.

1.

3.

An ongoing action

He will be reading the newspaper this morning.
Biu 6¥ne untaTu razéry crorégui BpadHL.
Bin uurdTiMe ra3éry crordaui BpaHL.

I will be playing chess this evening.
s 6§py rpa™a B midxy crorégHi BBédopi.
S rpdramy B m1dxu croréaHi BBéuopi.

A repeated/habitual action

He will read the newspaper every day.
Bin 6yxe untdTy razéry mjomHs.
Bin yurdTime raséry ngoiHs.

She will phone us every week.
Bou4 HaMm 0¥e TestechoOHYBATH HIOTVIXHA.
Bon4d HaMm TenedOHYBATHME IIOTVXHSL.

A generalized action

Will he be reading slowly?
Yu Big 6¥ae yUTATH OBIIbHO?
Yu BiH yMTATHMME ITOB{JILHO?

They will be studying in the library.
Bout 6¥ayTp yusritnes B 6i6iioTén.
Bouyi BuvitumMyThea B GiGiioréui.

Practise Oral Exercises 24.1, 24.2

Do Written Exercises 24.1, 24.2, 24.3
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D.1

FUTURE PERFECTIVE TENSE

There is only one way to form the future tense of a perfective verb: the personal
endings that are used as the present tense endings of imperfective verbs are
added to the future tense stem of the perfective verb.

Because the same personal endings are used for both the present tense of an
imperfective verb and the future tense of a perfective verb, they are sometimes

referred to as the present/future personal endings.

Future Perfective Stems

The future tense stem of a perfective infinitive is formed in exactly the same way
as the present tense stem of an imperfective infinitive.

The following chart contains examples of how present and future tense stems are
formed for verbs belonging to all of the conjugations and groups that you have studied.

p
Imperfective Verb Perfective Verb
Infinitive Stem Infinitive Stem
[I,vs.1] NHUTATH nuTa- CITUTATH criMTa-
[I,vs.2] KpasTi Kpa- MOKPAsITH TIOKpa-
[L,cs.1] HECTU Hec- TIOHECTH TIOHEC-
[Les.1] KpacTH Kpaa- YKpacTH yKpan-
[I,cs.2} MHUCATH HULI- HanuCcATH Hanuin-
[I,mixed] OpaTH op- 30paTH 30p-
(11, 1rp] rOBOPHUTH  FOBOP- MOrOBOPUTH  IMOI'OBOP-
(I, xgmrg] — Jgex4Tu JIEK- noJiéxary HOJIEXK-
[1I,6BM] pobiTu po6- 3poOHTH 3po0-
[11,x3cT) ILJIATATHA miarT- 3aIJIaTAUTHU 3amrar-
(s TImauy) (2 3anyavy)
[I,vs] CTOSTH CcTO- 1OCTOATH T0CTO-
[HL,icTu] fcrtu i- 3’fern 3’}-
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The future tense stems of some verbs are formed irregularly. Learn the future tense
stems of the following perfective verbs.

4 N\
Perfective Verb Future Perfect Stem
[Imixed] TOCJIATH (nocJi-atu) oL~
f1,cs.2] BUOpaTH (BubGp-atu) BLbep-
[Tcs.1] JIATTH (ssr-tn) JISTHK-
[I,cs.1] TIOMOT'TH (riomor-rtu) TIOMOZK-
[Les.1] yCTiTH (ycra-Ti) yCTaH-
[Lcs.1] BiIIOYATH (Bignoun-TH) BiJITOUMIH-
[I,cs.1} cict (ci-cti) cAan-
[I,cs.1} yrndcTut (yma-cti) ynag-
[I,cs.1] 3abyTu (3aby-1TH) 3abyn-
[I,cs.1] yBiliTH (ysiit-Tin) yBilig-
[Lcs.1] BANTU (Buit-Tn) BUIA-
[Lcs.1] 3HANTA (3Hait-Tn) 3Half-
[Lcs.1] B3sfTH (B3a-TH) Bi3bM-
\. J

D.2 Conjugation of Verbs

You must remember that there is only one way to form the future perfective tense:
the present/future personal endings are added to the stem of a perfective infinitive.

' )
Future Perfective Tense
Infinitive: npounTarn Stem: npoumra-
Singular Plural
First Person g TIPOYUTAIO MU TIIPOYHUTAEMO
Second Person T TIPOYMTEELL BU IIpOYMTAETE
Third Person BiH IpoumnTée BOH! IIPOYUTAIOTH
BOH4 ITpouMTaE
BOHO IpouuTie
. J
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D.3

D.4

Conjugation of Reflexive Verbs

Reflexive perfective verbs form their future tense in the same way as perfective verbs

that are not reflexive.

Remember that in the third person singular forms of a First Conjugation reflexive verb,
Tb is inserted between the personal ending (-€ or -e) and the reflexive particle -cs.

~

Future Perfective Tense

)

Infinitive: oparuyrnca

Stem: ogaru-

Singular Plural
First Person 1 OfATHYCH MH OXsiTHeMOCs
Second Person TH ofsirdenics BM ojirHerecs
Third Person BiH ojfdruerbcs BOHH OXSATHYTbCA
BOHA ofsiraeTbcs
BOHO ofsfrHeTbcs
N\ W

Third Conjugation Verbs

There are two groups in the third conjugation of verbs: ieru [IILicru] and

adru [IILparu].

In Lesson 10 you learned how to conjugate the imperfective verb ictm in the
present tense. Let’s see how the perfective verbs 3’icti and naru are conjugated

in the future tense.

Future Perfective Tense

Infinitive: 3%icTh Stem: 3’i-
Singular Plural

First Person a 3'im MU 3’IM6
Second Person TH 3’icH BU 3’TcTé
Third Person BiH 3’icTh BOHY 3'ifATH

BOHA 3’iCTh

Boub 3’icTh

\_ J
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~
( Future Perfective Tense
Infinitive: natu Stem: nga-
Singular Plural
First Person 1 JaM M jgaMoé
Second Person ™ Jacu B pacré
Third Person BiH JacTb BOHA IaayTh
BOHA JacTh
BOHO JacThb
. J

As you can see, the only difference between the conjugation of these two perfective
verbs is found in the third person plural form: Bou#t insTe, BOHA RanyTs.

You have had only one other perfective verb that belongs to the third conjugation.
The perfective verb mpoadaru belongs to the garu group [II,xdTu].

D.5 Using the Future Perfective Tense

The future tense that is formed from the perfective infinitive expresses an action
that is going to be undertaken and completed or terminated in the future.

Study the following examples carefully.

He will have read the newspaper before breakfast.
Bin npounTae ra3éry g0 CHigdHKY.

Who will tell them about the picnic?
XT0 1M cKdxke npo nikHix?

When will they buy a house?
Konzi BoHM Kyniarb xaTy?

Will you/p] lend me the book?
Yy Bu mo3viuMite MeHi KHAXKY?

He will prepare supper for us tonight.
Bin 3rorye Ham Beuépro cborégHi BBEUOPI.

We shall bathe in the lake after breakfast.
Mu ckyndemoca B 63epi nicias CHiRAHKY.

Will you/p] help me repair the car?
9y Bz moMéKeTe MeHI 3IArouTH 4BTO?

When will the professor enter the classroom?
Konn npodécop ysiiiaé B xisicy?

Practise Oral Exercises 24.3, 24.4, 24.5, 24.6, 24.7

Jay Do Written Exercises 24.4, 24.5, 24.6
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VOCABULARY

Nouns

animal [in general]
animal fwild]

baby sitter, nanny
bag

baggage

ball fgames, sports]
basket

bonfire

box

cassette

cottage

excursion, outing
fountain

guest

neighbour

plant [in general]

playground
record [music]
sailboat

sand

school holidays

slide

summer camp
swimming pool
swing

tent

toy

tractor

trunk fof a car]
vacation

walk

Z00

LESSON 25

TBapyHa

3Bip [h]

HsiHdg, HIHbBKA

TopOYHKa, Miléuox (Mirmeux-)
Gardx

M54

1 ()11978 4

BATpa, g.pl. BaTEp
KOp6OKa

Kacéra

KOTeXK, qdya

eKcKypeis
Bojorpdii, pouTdH
rictb (rocr-); récra
cycig; cycimka
pociriHa

MalqaAHUNK
nnariBKa, mJIacTHHKa
BITPAIBHUK

micok (Trick-)

KaHI{Ky¥ [pl], KaHIKyJ

CIIyCK4anKa

T46ip [#] (Tabop-), océmns
bacéity

réiiranka

nIarp6, gpl. mirep
346aBKa, frpairka

TPAKTOP [}]

Gard XHuK

BaKAaLii [pl], Bakawii
TIpOTYJIsiHKa, IpoxXix (IIpoxoj-)
300M4pK
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B. PAST TENSES

In this lesson you will learn two past tenses in Ukrainian.

1. The Past Imperfective Tense
2. The Past Perfective Tense

You will find it very easy to form these two tenses because you already know how to
use 6yTH in the past tense; however you will have to think carefully about which one
of them you should use when you want to express an action that took place in the past.

C. PAST TENSE STEMS

The past tense stem for most imperfective and perfective verbs is formed by dropping
the suffix -tn from the infinitive.

' )
Imperfective  Past Tense Perfective Past Tense
Infinitive Stem Infinitive Stem
[Lvs.1] YUTATH 9uUTa- TIPOYUTATH MpoYHTa-
[I,vs.2} Kpéastu Kpas- MOKPaATH ToKpasA-
[M,cs.1] HECTH Hec- TIOHECT! TIOHEC-
[1,cs.2] THUCATH mca- HANUCATU Harmuca-
[I,mixed] OpaTH opa- 3opdTH 30pa-
[IL,o18p] TOBOPUTH TOBOPH- TIOTOBOPUTH TIOTOBOPH-
[ILxumig)| moBudTH MOBYA- 3aMOBYATH 3aMoBYa-
[I1,6BM1x] pobutu poSu- 3pobYiTH 3po0H-
[, x3cT] cuniTi cupi- MOCHITU nocui-
[IL,vs] crosiTi CTOA- OCTOATU nocros-
[T, gdTu] IpoAdTH npofa-
. J
For infinitives that end in -cTH, drop this suffix in forming their past tense stem.
{ —\
Imperfective  Past Tense Perfective Past Tense
Infinitive Stem Infinitive Stem
[1,cs.1] KpacTu Kpa- yxpicTtu yKpa-
[I,cs.1] KJT4CTH KJIa- ToKJIdcT! TTOKJIa-
[Lcs.1] cictu ci-
[I,cs.1] YIIACTH yna-
[Ics.1} TIJIMCTH TUJTH- HOTLIUCTH TIOTLJIH-
[y fctu) fctn i- 3’ 3%i-
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C.A1

D.1

D.2

Irregular Past Tense Stems

Learn the past tense stems of the following imperfective and perfective verbs.

( Imperfective  Past Tense Perfective Past Tense )
Infinitive Stem Infinitive Stem
[I,cs.1] iTH im- oiTv Tif-
[Lcs.1] yBiliTé yBifm-
[Ics.1] BANATH BUAMLLI-
{ILcs.1] 3HaATHA 3HalIL-
\.. J

PAST TENSE CONJUGATION

You’ll find it very easy to conjugate imperfective and perfective verbs in the past tense
because you already know how to conjugate 6yTu in the past tense. (See Lesson 16.)

Past Tense Endings
The past tense singular endings are marked by gender.

Masculine Ending: -B
Feminine Ending: -na

Neuter Ending: -no

The past tense plural ending for all persons is -1u.

Plural Ending: -nn

Imperfective Verbs

'd I
Imperfective Infinitive: yuraTu Stem: unura-
Singular Plural

Person Masculine Feminine Neuter All Genders
First g YUTAB s YyuTaANa s 4YUTATIO MM YHTATIH
Second | T™u uutis T 4YHTANA T YUTATIO BU UYHTATIH
Third BiH 4MT4B BOHA YWUT4NIA BOHO6 YNTAJI0O BOHHM YNTAIM
.
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D.3 Perfective Verbs
4 . )
Perfective Infinitive: 3’ictu Stem: 3°i-
Singular Plural
Person Masculine Feminine Neuter All Genders
First 1 3'iB a 3'ina a1 3'ino My 3°Tmm
Second| Th 3’iB ™ 3’inma i 3’ino B 3'Tnm
Third BiH 3’iB Bomd 3’ima BOHG 3’ino poHH 3°'Tm
| J
D.4 Reflexive Verbs
Imperfective and perfective reflexive verbs form their past tenses in the same way
as verbs that are not reflexive.
e 3
Imperfective Infinitive: GosAtyca Stem: Gos-ca
Singular Plural
Person Masculine Feminine Neuter All Genders
First s BosdBcsa g Oosnacs s Gosinaocs Mu Oosdimcs
Second| Tu GosBcs T Gosfnaca ™ Oosinocs ‘BU Oosmmcs
Third BiH GosfBca Bou4 Oosinacs BOHO Gosiymocst BoH¥ Gosimucsa
- w
{ \
Perfective Infinitive: ymuTucsa Stem: ymu-ca
Singular Plural
Person Masculine Feminine Neuter All Genders
First 9 BMHBCS 1 BMANaca ST BMIJIOCH MH BMUJIHCH
Second | Tu BMIiBCSH TH BMINacH T BMMJIOCS BY BMUJIMCS
Third | BiH ym¥iBcd BOHA BMIJIacs BOHO BMMUJIOCS BOHM BMUJIMCS
N J
Practise Oral Exercises 25.1, 25.2

Do Written Exercises 25.1, 25.2, 25.3
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D.5

D.6

Verbs with Irregular Past Tense Stems

In C.1 of this lesson you learned the irregular past tense stems of five verbs:
iTH, niTH, yBiltTA, BAATH, 3HAUTA.

In all five of these verbs, the vowel o is inserted between the past tense stem
and the personal ending of the masculine singular past tense verb form:

BiH ilu6s, Bin milée, BiH ysilunée, BiH BAMHIIOB, BiH 3HaINGB.

Let’s look at the following two examples.

4 ™
Imperfective Infinitive: it Stem: -
Singular Plural
Person | Masculine Feminine Neuter All Genders
First 711 (1)) g Hmnd g Hmaé MU M
Second | TH imdée TH TH HI6 BM HIIJIA
Third BiH il6B  BoMA Puyid BOHO 116 BOHH A
- J
. \
Perfective Infinitive: miti Stem: mimu-
Singular Plural
Person Masculine Feminine Neuter All Genders
First s Tiés A Timona A rimné MM il
Second | TH mimo6B TV i T T BY MilLIIH
Third BiH mimés BoH4 mimind  BOHO mimIé — BOHM HIILIHA

Past Tense Stems: Closed Syllables

In a few verbs there is a vowel change in the past tense stem of the verb forms for
masculine singular /m,s] persons. This change occurs because the past tense stem
becomes a closed syllable after the suffix -Tu is dropped from the infinitive.

(See Lesson 12, E.2)

The ending -B is not added to the masculine singular verb form of these verbs.

There is no vowel change in the past tense stem for the feminine, neuter, or plural
verb forms.
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£

( Imperfective  Past Tense Perfective Past Tense
Infinitive Stem Infinitive Stem
[I,cs.1] HecTH Hec- TIOHECTH TIOHeC-
(nic [m,s]) (roHic [m.s])
[Lcs.1] BE3THA Be3- IOBE3TH 110BE3-
(Bi3 [m,s]) (x10BI3 {m,s])
[T,cs.1] JIATTA aAr-
(1ir [m,s])
[Les.1] MOT'TA Mor- 3MOI'TA 3MOT-
(mir [m,s]) (3Mir [m,s])
[Ics.1] TTOMOI'THA IOMOr-
(rroMmir [m,s])
{Les.1] pocti poc- BUpPOCTH BUPOC-
(pic [m,s]) (s¥ipic [m,s])
| /
Let’s look at the following two examples.
s —
Imperfective Infinitive: HecTi Stem: Hec-
Singular Plural
Person | Masculine Feminine Neuter All Genders
First 4 Hic s HeCcJa a Hecnd MU HECTH
Second TH Hic TH HeCa4 TH Hec0 BH HEC/H
Third BiH Hic BOHA Hecsid  BOHO Hecnd BOHHM HEC/IH
(.
( Perfective Infinitive: narTi Stem: jiar-
Singular Plural
Person | Masculine Feminine Neuter All Genders
First A Jir s JIITHA a JIArsd MM JIATJIA
Second A JIir TH JIATIA TU JIATI16 BU JIATJTIHA
Third BiH Jiir BOHA JiArjdé  BOHG JiArI6  BOHA JLsirid
|

Practise Oral Exercises 25.3, 25.4, 25.5, 25.6

Do Written Exercise 25.4
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USING THE PAST TENSES

As stated earlier, you must think carefully about which of the past tenses
you should use when you want to express an action that occured in the past.

Past Imperfective Tense

The past tense that is formed from the imperfective infinitive expresses

1) an ongoing action, 2) a repeated/habitual action, or 3) a generalized action
that was occurring in the past without any indication as to the completion

or termination of such an action.

1

An ongoing action

She looked after (her) parents for a long time.
Boud xéero gornsanina 6aTokis.

Where were they smoking when you [m,s] saw them?
Je BoHY KypHJIH, KOJIM TH iX 6auuB?

I think they were playing cards last night.
1 pymaio, 1o BOH¥ rpasm B KapTu yu6pa BBEUOPi.

A repeated/habitual action

He read the newspaper every day.
Bix umrds raséry mopHs.

They phoned me every week.
Bonit MeH{ TesiechoHYBAIM IHOTAXHS.

They always talked and laughed in class.
Boui 3aBX ¢ roBopyiaIn i cMmisiidcsa B xisici.

A generalized action

He read slowly when he was a child.
Bin uMTAB MOBIZILHO, KOJIA BiH OyB JUTVHOIO.

They say she still used to sing beautifully then!
KéxyTtb, 1110 BOHA Tox{ Ine IpekpicHO cniBda.

She liked to joke, and he liked to complain.
Boud mo0HAna KapryBaTH, a BiH MOGYB CKApXKHUTHCA.

Do Written Exercise 25.5
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E.2 Past Perfective Tense

The past tense that is formed from the perfective inifinitive expresses an action
that was undertaken and was completed or terminated in the past.

Study the following examples carefully.

He read the newspaper before breakfast.
Bin npouuras raséry Jo CHifdHKY.

She chose the tie for (her) husband.
Bond Brifpana xpaBATKY AJi1 40JI0BiKa.

They got up, washed, and had breakfast.
Bomii BeTanm, ymesMca, i mocHigamu.

Have they already ordered dinner in the restaurant?
Yy BOHY BXe 3aMOBHIIM 0617 y pecTopdHi?

When did you/p] sell (your) house?
Kot Bu npogdmm xaty?

Did they get married in June or July?
Yu BOHY OApPYXKHNHCA B UépBHi, UM B JIANHI?

Who photographed the children at the picnic?
Xro cpororpadysdB gitéil Ha NikHiKY?

Last night he repaired the dishwasher.
Yuépa BBéuOpi BiH 3JIArOAUB MMOCYJOMIIIKY.

What did she tell you /pJ about (her) vacation?
[ITo BoH4 BaM cKa3djia npo BakALii?

Practise Oral Exercises 25.7, 25.8, 25.9, 25.10

£ Do Written Exercise 25.6
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VOCABULARY

Adjectives

bad
beautiful
big, great

capable, bright /mentally]

cheap, inexpensive
clean

dirty

expensive, costly

foolish, stupid
fortunate, lucky
good

happy

healthy
hungry
intelligent
little, small

long

new

nice, pretty
old

pleasant
poor
rich

sad

short, brief
sick, ill
strong

tall, high

unfortunate, unlucky
unhappy, miserable
unpleasant

wise, smart

young

LESSON 26

mordHui
npexkpacHuii, xpaciBuit
BEJIAKUM
3pi0HuM

Jemépnit, Hegoporuit
YHCTHN

OpyHYiA

Joporviii

AYPHAR
HIaCIABUI
J66puit
Becéumii

370p6Buit
road i
pO3yMHNI
Manuii, ManéHbKUH

AOBruil

HOBUH

TApHWI, XopOLIHH
crapnit

NpUEMHHUNI
6l xHauit
GardTuii
CYMHUH

KOPOTKUIt
XBOpUH
CUJTbHU M
BUCOKUN

HenracauBuii
HelAcHUM
HeTIpUEMHUE
My apuit
MOJIOLE
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Adjectives (Colours)

black yOpHU

blue CUHIT [5]

brown KOpAYHEBUH

green 3enéHu

grey cipuii, cviBUi [of hair]
orange TTIOMap4dH4Y0BUM, OpdHXXEBHIT
pink _ pPOXEBUH

purple NyprypOBuil, rypmaypHusi
red YyepBOHU

white 6{ui

yellow X6BTUH

Pronouns

which KOTpHi

what (kind) AKIH

Verbs

to iron IpacyB4THU: Tpacy-10, -€ll

_ pf. BUIIpaCyBaTH: BUIIpACy-10, -€111
to launder npartu: nep-y, -ém
pf BUTIpaTU: BUNEP-Y, -€II
to sew IHUATH: 1UHA-10, -€1U
pf HOIUATH: MOIUUA-I0, ~€1I

Vocabulary Notes

1. The abbreviation [s] after c¥iniii [s] indicates that this adjective belongs to the
Soft Declension of adjectives. (See C.3.)

2. Beginning with this lesson, both the imperfective and perfective infinitives of
Ukrainian verbs are given. The verb forms for the first two singular persons
(s and T™h) are also provided; this enables you can identify the conjugation
and group to which the verbs belong.

The perfective infinitive is preceded by the abbreviation pf.
3. In Ukrainian, the word for bridegroom is mononit; for bride, it is mosona.

In forming these two words, the adjective moyop¥iii is used as a substantive.
(See section E in this lesson.)
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C.A

ADJECTIVES

In both English and Ukrainian, adjectives are used to describe or modify a noun.

This is a new car. Ile HoBé 4mTO.

An attributive adjective precedes the noun that it modifies.

This is a new car. I{e noBé 4BTO.

A predicate adjective modifies the subject, but it stands alone after the verb
in a sentence.

This car is new. [e 4810 (€) HOBE.

DECLENSION OF ADJECTIVES

In Ukrainian, adjectives agree with nouns in gender, number, and case.

Agreement of Adjectives and Nouns

1.

Gender and Number
In English, an adjective does not change, regardless of the gender or the number
of the noun that it modifies. '

In Ukrainian, an adjective must change so that it agrees both in gender
and in number with the noun that it modifies.

The new waiter is nice. Hosuit odinfistHT rapHmii.

The new waitress is nice. Hosa odinisinTka rapxa.

The new car is nice. Hosé¢ dpro rapue.

The new waiters are nice. Hosi odiuisinTy rapsi.
Case

In English, an adjective never changes, regardless of the function of the noun
that it modifies.

This is a new car.
I don’t have a new car.
In Ukrainian, an adjective must change so that it is in the same case as the

noun that it modifies.

This is a new car. Ile HoBé 4mTo.
I don’t have a new car. 51 He M40 HOBOTO 4BTA.
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C.2 Two Declensions of Ukrainian Adjectives

In Ukrainian, adjectives belong to one of two declensions: hard or soft.

Adjectives are identified as being hard or soft by their endings in their nominative
singular forms.

In dictionaries, adjectives are always entered under their masculine nominative singular
form. Usually, the endings for the feminine and neuter adjectival forms are also given.

Hard Declension Adjectives

Hard Declension adjectives are identified by a specific set of endings in their
nominative singular forms.

Masculine Ending: -wix
Feminine Ending: -a
Neuter Ending: -e

Most adjectives belong to the hard declension.

Soft Declension Adjectives

Soft Declension adjectives are also identified by a specific set of endings
in their nominative singular forms.

Masculine Ending: -iii

Feminine Ending: -a

Neuter Ending: -¢

The few adjectives that belong to the soft declension are marked /s7 in the
Vocabularies.

C.3 Formation of Adjectival Stems

The stem of an adjective is formed by dropping either the singular or plural endings
from the nominative forms.

( B
Hard Declension Adjectives
Nominative Forms Adjectival Stem
HOBHH (HOB-Mi1) HOB-
HOBA (HOB-2) HOB-
HOBE (HoOB-¢€) HOB-
HOBI (HOB-1) HOB-
\_ J




Lesson 26

22!

C.4

Soft Declension Adjectives

Nominative Forms

Adjectival Stem

CUHIN (cun-iit) CUH-
CHHSA (cuH-g) CUH-
CUHE (cuH-€) CUH-
L CHHIi (cuu-i) CHH-

Declension of Adjectives

The singular and plural endings for both Hard and Soft Declension adjectives
are presented below in chart form.

The masculine and neuter adjectival forms are the same in the genitive,
instrumental, dative, and locative cases.

e

Hard Declension Adjectives
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. 3eéHa 3eIEHMIA 3eJiéHe 3enéui
G. 3esiéHol 3eJIEHOTO 3eJIEHUX
A. 3e1éHY [=G or Nj [=N] =G or NI
V. {=N] =N] [=N] [=N]
L 3eJ1EHOI0 3eJIEHUM 3eJIEHUMHU
D. 3enéuiun 3eJIEHOMY 3eJIEHUM
L. ... 3enéHnik ... 36JIEHOMY ... 3€JIEHMX
(... 3enéHim)
.
-
Soft Declension Adjectives
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. CYHA cygin crive ciHi
G. CUHBOI CUHBOIO CHHIX
A. CHH-IO {=G or N] [=N] {=G or N]
V. [=N] {=N] =N] [=N]
I CHHbOIO CUHIM crHiMH
D. CHHIN CAHbOMY CHHIM
L. ... CHHIA ... CHHBOMY ... CHHIX
(... crauim)
|
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D.1

D.2

Practise Oral Exercises 26.1, 26.2

Do Written Exercise 26.1

INTERROGATIVE PRONOUNS

The interrogative pronouns Akt and KOTpsi must agree in gender, number,
and case with the person or object about which they are asking a question.

They are declined like Hard Declension adjectives.

AKNN

The interrogative pronoun ax¥ii is used in a question that asks about an attribute
of a person or object.

SAK¥il KOCTIOM BOHA Md€? Bond Mde poxkéBHIT KOCTIOM.
What kind of suit does she have? She has a pink suit.

Ay xdry BoH4d Méc? Bon4d Mde BeJIAKY XA4Ty.
What kind of house does she have?  She has a big house.

SIxé 4arro BOHA MAc? Boud mde cHiHE dBTO.
What kind of car does she have? She has a blue car.
SAxi uepesBriky BoHA ME€? Bond mde gopori yepeBvikuy.

What kind of shoes does she have?  She has expensive shoes.

KOTpUM
The interrogative pronoun KoTp#it is used in a question that asks about one item
out of a group of two or more items.

KoTpiiit kocTioM BoHA Kynye, poxésuit um Olmuit?

Which suit is she buying, the pink one or the white one?

Kotpy xyerky BoH4 HOCHTD, XOBTY UM 3e¢1éHY?
Which kerchief is she wearing, the yellow or the green?

Kotpé nepé BoH4 Kynye, CliHe, YepBOHe, YU 46pHe?
Which pen is she buying, the blue one, the red one, or the black one?

KoTpi yepeBriku BoH4 HOCUTB, O{J1i, KOpAUHEBi, ynu YOpHI?
Which shoes is she wearing, the white, the brown, or the black?
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Declension: Aakvin

( Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. IKA KA sKké saxi
G. Ak O¥ SIKOTO SIKHX
A. Ky [=G or N] [=N] {=G or NJ
Y. —_— —_— —_— J—
I K010 AKAM AKAMHA
axii IKOMY KM
L .. Sxii .. AKOMY SIKMX
(... axim)
\
Declension: koTpwit
4
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. KOTpa KOTpH# KoTpé KOTpi
G. KOTpO6i KOTpOro KOTpHX
A. KOTpY =G or N} [=N] {=G or Nj
V. — — — —
L KOTpO6XO KOTPHUM KOTPAMH
KOTpi#t KOTpOMY KOTpUM
L. ... KOTpIi¥ ... KOTpOMY ... KOTpAX
(... KoTpiM)
— .

Practise Oral Exercises 26.3, 26.4, 26.5

Do Written Exercise 26.2
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SUBSTANTIVES
A substantive is a noun or any word or phrase that acts like a noun in a sentence.
In English, adjectives (mostly plural ones) are sometimes used as substantives.

The healthy do not understand the sick.
In this sentence it is clear that the omitted noun is people: healthy people and
sick people.
In Ukrainian, adjectives are also used as substantives.

In a Ukrainian sentence the endings of the adjectives tell you which word is the
subject and which is the direct object.

310p6Bi XBOPUX HE PO3YMIIOTS.
In English, there is a problem using singular adjectives as substantives because
they do not show the gender of the noun that is omitted.

A healthy (?) doesn’t understand a sick (?).

If the statement is to make sense, it has to include more information.

A healthy man doesn’t understand a sick one.
A healthy woman doesn’t understand a sick one.
A healthy man doesn’t understand a sick woman.

In Ukrainian, singular adjectives may be used much more readily as substantives
because they do show the gender and the case of the omitted noun.

3a0péBuii XBOpOro He posyMie.
3x0p6Ba xB6poi He posymie.
3x0p6Buit xBopoi He posymie.

- In the Vocabulary Notes in this lesson, your attention was drawn to the Ukrainian words

for bridegroom and bride: mostoguyi and mosioga. In Ukrainian, there are many words
like this that have become independent of the adjective from which they were originally
formed.

Practise Oral Exercise 26.6

Do Written Exercise 26.3
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VOCABULARY

Nouns

anniversary
birthday

calendar
century
christening, baptism

conference, convention
date [calendar]

earth, ground

funeral

heaven, sky

hell

holiday, feast day
meeting
numeral

page

paradise

wedding ceremony, marriage
wedding reception

word

world

Verbs

to arrive [by vehicle]
to be born

to celebrate

to depart [by vehicle]
to die

to hide, to conceal; to bury

to take place, to happen

LESSON 27
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JEHb HapOXeHHI[n]
ypOaAnH [pl], ypORIH
KaneHpgap [s]
cropiudd/n], CTONITTA[N]
XPUCTHHU [pl], XPUCTUH

3’137,

Jdra, uucné
3eMJIst
n0xopoH
Hé0O

TEXJIO

cBSATO

366pu [pl], 366piB; 3acimaHHsI[n]
yMCcI{BHUK

cropinxa

pa

BiH4YAHHA [n], 1LI100
Becinns/n]

cJ16BO

CBIT

MIPUIKIXKATA: TPUIXJAXKE-10. -€11I
pf. ipAixaTu: NpHUin-y, -em

HapOAXKyBaTHCS: HapSXKy-r0Cs, -€1cs

pf. HApOAWUTUCS: HapOAXKycs, HapGq-UiLcs

CBSITKYBATU: CBSITKY-10, -€III

pf. BIACBATKYBATH: BiACBSITKY-IO, -€IiI

BiJUTXAKATH: BiJ'IXK4-10, -€1L1

pf. Bix'ixaTi: Bix’'ig-y, -em
YMUPATH: YMUPA-10, -€111

pf. y/no/mépru: y/ro/mp-y, -€1u
XOBATH: XOB4-10, -€LII

pf. (hide) cxoBdTu: cX0B4-10, -€II

pf. (bury) 110X0BATH: TI0XOBA-10,-€1LI
BigOyBaTHCs: BinOyBa-roCs, -€LICa

pf. BigOyTHCS: BIXGYA-yCcs, -elrcs
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Demonstrative Adjectives/Pronouns

that
this

Ordinal Numerals

first
second
third
fourth
fifth

sixth
seventh
eighth
ninth
tenth

eleventh
twelfth
thirteenth
fourteenth
fifteenth

sixteenth
seventeenth
eighteenth
nineteenth
twentieth

thirtieth
fortieth
fiftieth

sixtieth

seventieth
eightieth
ninetieth
hundredth

TOMi, Ta, Te, Ti
e, u4g, e, i

népunit
Apyruit
TpéTiii [s5]
yeTBépTUii
' siTui

nrécTuii
cuOMmuti
BOCHMMIA
JeB’dTuit
JecstTuit

OnMHARLITHH
JABaHA LTI
TPUHA AT
YOTUPHALLISITUH
I’ SITHATLATH

MICTHARIATHHA
ciMHAZUATHI

BicimBa Mg THH
JeB’ ITHATLITHE
JaBanusdTui

TpUuA LTIl
COPOKOBUIT
n’siraecsiTuil
wrictaecsiTuit

cimpecsiTuil
BiciMmpecdTuil

JAeB’arpecsituil, JeB IHOCTHEH

cOTUI
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Vocabulary Notes

1.

There are many words for meeting in Ukrainian. Of the two that are presented
here, 3acinannsa usually refers to an executive meeting, or a meeting with only

a few people present; the word 366pn usually refers to a general or open meeting
attended by a larger number of people.

In the phrase nens HapoaKeHHs, the word HapdaxKeHHA is always in the
genitive singular case.

Croréani neHp HapOnxeHHa Isdna,
Today is Ivan’s birthday.

s 3aByna mpo xeHb HapOKeHHs [Bina.
I forgot about Ivan’s birthday.

Learn the following expressions:

Bitdio Bac (Te6€) 3 gueM HapOaxeHHs!
Happy birthday! (I salute you on your birthday!)

Birdio Bac (Te6é) 3 roBinéem!
Happy anniversary! (I salute you on your anniversary!')

The verb BinGysaruca/sinGyrucsa is most commonly used in the
third person singular or plural.

3acinanHs Big0yxeTbea 34BTpa. The meeting will take place tomorrow.
366pu Binbynrica Budpa. The meeting took place yesterday.

The verb HapéaxysaTu/HapoaviTu (without the reflexive particle -cs)
means to give birth.

Boud Hapog¥ina J{OuKy.

She gave birth to a daughter.

When the reflexive particle -cs is added to the verb xoBaru/cxoBaTh,
the new verb, xoBdrucsa/cxosidTucs, means to hide or conceal oneself.

IutviHa j1¥00UTh XOBATHCA B KOMODI.
The child likes to hide in the pantry.

ity cxosidnmca B crdiini.
The children hid (themselves) in the barn.
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B. ORDINAL NUMERALS

In English, ordinal numerals are not declined.

In Ukrainian, ordinal numerals are declined like adjectives.
They agree with the noun that they modify in number, gender, and case.

B.1 Declension of Ordinal Numerals

All the numerals, except Tperiit, are declined like Hard Declension adjectives.

The numeral Tperiii is declined like a Soft Declension adjective.

r

Hard Declension Numerals

Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural

N. népiua épMi népiire népuri

G. népuroi népIoro népumx

A. népury (=G or N] [=N] [=G or N}

\A [=N] [=N] [=N] [=N]

L épIIoro népunum népUIMU
népurifi népLiomy népurm

L. ... Iépruiii ... népuromy ... IEPIIMX

(... népiwim)
.
-
Soft Declension Numeral: Tperiit

Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural

N. TpéTA TpETIH TpéTE TpéTi

G. TPETHOI TpETHOTO TpéTix

A TPETIO [=G or N] [=N] {=G or N

V. [=N] [=N] [=N] =N}

L TPETHOKO TpéTiM TpéTiMu

D. TpéTiit TpéThOMY TpéTiM

L. ... TpéTiin ... TpéThOMY ... TpéTix

(... Tpérim)

Practise Oral Exercise 27.1

#3 Do Written Exercise 27.1
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C.2

DATES OF THE MONTH

In both English and Ukrainian, ordinal numerals are used to state the date.

The Date
In English, we usually give the date in one of two ways.

What’s the date today? It’s the first of September.
It’s September first.

Sometimes you will hear still another way of talking about the date.

What’s the date today? It’s September one.

In Ukrainian, we can ask about the date in one of two ways, and the answer comes
back in one of two ways.

What’s the date today? It’s the first of September.
Korpéro croréni? Cror6aHi népioro BEpecHs.
What'’s the date today? It’s the first of September.
Kotpé croréani uncnd? Crorépni népiue BEpecHS.

Practise Oral Exercise 27.2

On Which Date?

In English, we do not always use the preposition on when we talk about
a specific date.

(On) what day was he born? (On) the eleventh of May.
(When was he born?)

In Ukrainian, the genitive case is used, both for the numeral and for the month,
to state the specific date of an occurence.

(On) what day was he born? (On) the eleventh of May.
Korpéro nusa sin sapogiscsa? OpuHARUATOrO0 TPABHSL.
(Kon#t BiH Hapopisca?)

Practise Oral Exercise 27.3
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C.3

From ... To ...

In English, we use the prepositions from and to when we want to indicate
a specific period of time.

They were here from June tenth to July twentieth.

In Ukrainian, the prepositions Big and fo are used with the genitive case
of the numerals. The month is also in the genitive case.

They were here from June tenth to July twentieth.
Boun 6ynd TyT Bijg AecAroro 4épBHA 10 ABAXLATOrO JIAIHS.

There is an alternate way in Ukrainian of expressing to a certain date:
by using the preposition mo and the accusative case of the numeral.

They were here from June tenth to July twentieth.
Bon1i 6yn#i TyT Big necsroro yépBHS Mo ABaALiTe JIATHA.

Practise Oral Exercise 27.4

Do Written Exercise 27.2

YEARS

The Year

In English, we use the same pattern for stating a year in the present century
or in another century.

[1994] What year is it? It’s nineteen ninety-four.
[1845] What year was it? It was eighteen forty-five.

In Ukrainian, if reference is being made to a year that’s in the present century,
only the year has to be stated.

[1994] What year is it? It’s nineteen ninety-four.
Kotpi#it ne pix? Ile meB’sitmecsiT weTBEPTHMIl pikK.

If the year that is being referred to is in another century, all the information has to be
stated.

[1845] What year was it? It was eighteen forty-five.
Kotpiiii 1ie 6ye pik? Ile 6yB THicsrua BiciMcGT copok I’ ATHi pik.

You will notice from these examples that it is only the last numeral (ueTBépTHit, n’sitmit)
that has to agree in gender, number, and case with the noun pix that it modifies.
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D.3

In Which Year?

In English, we state the year in which something happened (or will happen)
by using the preposition in.

{1841} When did she die?
She died in eighteen forty-one.

In Ukrainian, there are two ways of stating the year in which something happened
(or will happen). In both instances, only the last numeral is declined.
1. The preposition y/B is used with the locative case.
[1841] Kot Boud Bmépina?
Bond BMmépna y TYicada BiciMcéT copox mépiomy poui.’
2. The genitive case is used without a preposition.

[1841] Koyt Bond Bmépia?
Bond BMépna Tiiciua BiciMcOT cOpok mépiuoro poky.

Practise Oral Exercise 27.5

From ... To ..

In English, the prepositions from and to are used to indicate a period of time during
which something happened.

[1672-1735] He lived here from sixteen seventy-two to seventeen thirty-five.

In Ukrainian, the prepositions Bim and o are used and the last numeral is declined
to agree with the noun pik in the genitive case (poKy).

{1672-1735] Bin xuB TyT Big Tiicava 1uicTcdT ciMaeciT Apyroro poxy
0 THcsYa ciMcOT TPAZLUATL 11’ siToro poKy.

{1983-1994] Boun xuav Tyt Big BiciMpecst Tpérboro péxy
10 JieB’aTheciT ueTBépTOro poKy.

Practise Oral Exercise 27.6
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E. Centuries

In both English and Ukrainian, ordinal numerals are used in speaking about the
centuries.

E.1 The Century
In both English and Ukrainian, the same pattern is used in referring to the centuries.

It’s the twentieth century now.
3dpas gBagudte cropiuds (CTOJHTTS).

E.2 In Which Century?

In both English and Ukrainian, we speak about something happening in a specific
century.

In English, a prepositional phrase beginning with in is used.

We live in the twentieth century.
In Ukrainian, the prepositional phrase begins with y/B and, in this phrase,
the preposition y/B governs the locative case.

We live in the twentieth century.
Mu xusemé B gBagifromy cropiuui (crosirri).

They lived in the sixteenth century.
BoHY Xmiii B WIiCTHARLsATOMY cropiuui (ctosiTTi).

E.3 From ... To ...
In English, the prepositions from and to are used to indicate the centuries during
which something happened.
In Ukrainian, the prepositions Bix and o are used and the numeral is declined
to agree with the noun cropiuus (cTosiTTaA) in the genitive case.

Notice that the word cTropiuus (cronirra) follows the second numeral.

1t stood there from the first century to the sixth one.
Bou6 cTosisto TaM Bif népioro A0 mécToro cropiuus.

Practise Oral Exercises 27.7, 27.8, 27.9

o

Do Written Exercises 27.3, 27.4, 27.5
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F1

F.2

F.3

DEMONSTRATIVE PRONOUNS

The demonstrative pronouns 1t and Toi1 may be used either as modifiers

Or as pronouns.

Modifiers

When weit and Toit are used as modifiers, they must agree with the nouns that
they modify in gender, number, and case.

Modifier

Xro 3H4e 1pord uososika?
Who knows this man?

XTo 3H4€ TY AiBunHy?
Who knows that girl?

Pronouns

HixT6 He 3H4€ LBOrd uosioBiKa.
No one knows this man.

HixT6 He 3ude Tiéi miBumHN.
No one knows that girl.

When wieit and To# are used as pronouns, they take the place of the noun that

they are understood to modify.

Modifier

Pronoun

Yu v 3Hd€m LMX 40710BiKiB? 51 3H4r0 1pord, ané He Tord.

Do you[s] know those men?

X710 3H4€ LUX QIiBYAT?
Who knows those girls?

Declension: uen

1 know this one, but not that one.

Mu 3nademo i 10, i TY.
We know both this one, and that one.

[ Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. s neM e i
G. Liéi uporé 81754
A i1 ) [=G or N] {=N] [=G or N]
V. — — — —
i uiéro M L{AMH
D i oMY MM
L .. LI ... L{bOMY «r L{HX
(... im)
. W,
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F.4 Declension: Ton

Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural

N. Ta TOM TE Ti

G. Tiéi TOrd THX

A. TY [=G or N} [=N] [=G or N}

V. — — — —

L Tiéto THM THMM

Ti¥i TOMY THM
L .. Tift ... TOMY .. THX
(... Tim)
.

Practise Oral Exercise 27.10

Jay Do Written Exercise 27.6
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LESSON 28

VOCABULARY

Nouns

advertisement OToJIGILIEHHA [n], PeKIsiMa, pexsrdma

bathtub BAHHA

bracelet Opaciiér

brush miTka

comb TpéGiHb (rpebeH-)

coral beads KopéJi [pl], xopduis

deodorant JE€30I0PAHT

drycleaning shop XeMYNCTKa, XIMYHCTKA

ear BYXO

earring KYJIbUUK, CepéxKa

finger ndenp (MMasbii-)

hair BosGced [n]

hairdo 3duicka

hand, arm PyK4

hand lotion KpeM IS pyK

lip ry64; ycté/sycTd [pl], yCT/BYCT

lipstick ryoHa noMana

neck IS

necklace HAMYCTO

perfume ITAXOIL [pl], TIAXOILiB
OYX4 [pl], nyxis

pharmacy, drugstore anTéxa

razor, shaver OpriTBa, ejeKTpoOp¥iTBa

ring népcriHp (mepcreH-), Kinbigé

shampoo IHaMIYHb

shower Ay

soap MHUJIO

tooth 3y0

toothbrush 3yOH4 myitka

toothpaste 3yOH4 mdcra

towel PYILIHHAK
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Possessives

her, hers

his

its

my, mine

our, ours

their, theirs

your [p], yours [p]
your [s], yours [s]

Reflexive Possessive

one’s own

Interrogative Possessive

whose

Verbs

to accept, to welcome
to comb oneself

to dry oneself

to use

to wash oneself

Vocabulary Notes

il findecl.]

Horo6 [indecl.]

1oro6 findecl.]

Mifi, Mo, Moé, Moi

Hail, gaura, Hane, HAi

fxmift, fxus, fxue, IXui; iX findecl ]
BaIl, BAaIlIa, Biie, BAIi

TBill, TBOSA, TBOE, TBOET

cBill, cBod, cBOE, cBOT

yuit, yus, uué, uni

npuiMATU: npuiiMa-1o, ~eul
pf. npuiinsity:(future) npuitm-y, -éur,
(past) npuitHsi-B, -n4, -n16, -nU
3aufcyBaTucCA: 3adicy-rocd, -€LICS
pf. 3auecdTHCA: 3a4ell-yCs, -elIcs

BUTUPATUCSI: BUTHPA-IOCH, -€1IICH
pf. BUTEPTUCS: BATP-YCA, CLUCS
YXUBATH: YXKMBAIO, €111
pf YXATHU: YXUB-Y, -eill

YMUBATHCS: yMUBA-10CS, -€LICS
pf. YMUTHUCS: YMU-IOCH, -€LICS

1. Learn the expression npmiiMaTy AyuI — to take a shower.

2. In Ukrainian dictionaries, the possessives that are declined are always listed under
their masculine singular form; the feminine and neuter forms, if they are given,
are placed after the masculine singular form.

3. The Ukrainian possessive ixHiii has an alternate form: ix. This alternate form
is indeclinable, like #1oré and ii. (See C.1)
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REFLEXIVE VERBS

Some Ukrainian verbs, like emisitrca and quByTHics, are always conjugated with
the reflexive particle -ca.

There are other Ukrainian verbs, however, that have one meaning when they are
conjugated with the reflexive particle -csa, and a slightly different meaning when
they are conjugated without the reflexive particle -cs.

Let’s look at the verb opardruca. This verb is intransitive, that is, a direct object
is not required to complete its meaning.

The transitive counterpart to this verb is written without the reflexive particle -ea:
ogaraty. The verb ogardru does require a direct object to complete its meaning,.

Intransitive Verb
oxAraTucs

Miéma ogarderncs.
Mother is dressing (herself).

Transitive Verb

OFATATH
Midwma opsarae ce6é. Midma oparde guTHHYy.
Mother is dressing herself. Mother is dressing the child.

Several verbs that you know fall into this category.

-
Intransitive Verb Transitive Verb )
BUTHPATHCSH/BITEPTUCS BUTHPATH/BUTEPTU
FOJINTHICSI/IOTOJINTUCS TrOJIATH/TIOTOJIATH
3auficyBaTHCSs/3aUeCATHCS 3aufcyBaTH/3auecATH
TIIrTHcs/y TIIUTHCS TiuTi/y it
L yMuBaTHUC/yMATUCH YMUBATH/yMATH
J

As reflexive verbs like this are introduced in the Vocabularies, they will be drawn
to your attention in the Vocabulary Notes.

It is interesting to note that some of the transitive verbs that you have already learned
may be turned into reflexive verbs by adding the particle -ca.

You should be able to recognize verbs that are changed in this way; however, do not
try to create your own reflexive verbs until you know the language much better!

Mima nepé 6I1503KY.

Mom is washing the blouse.
IIs1 61f03ka 160pe mepérhes.
This blouse washes well.
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C.1

POSSESSIVES

In both English and Ukrainian, possessives may be used either as modifiers
Or as pronouns.

Possessives: Modifiers

When possessives are used as modifiers, they indicate that something belongs
to someone.

This is my key. Ile miit k104,

In English, all the possessives remain the same, regardless of the gender, number
or case of the noun with which they are used.

[my your his her its our your theirj

As an example, let’s look at how the English possessive my is used as a modifier.
Notice that my does not change, regardless of the gender or number of the noun
that it modifies.

This is my daughter. These are my daughters.
This is. my son. These are my sons.
This is my car. These are my cars.

In Ukrainian, four of the possessives do not agree in gender, number and case
with the noun that they modify.

( it #oré itoré ix J

Let’s look at how her and his are used both in Ukrainian and in English.

ii noux4 Baéma. Her daughter is at home.
if cun yaoma. Her son is at home.
Ii 4810 BIOMA. Her car is at home.
ii gitm BéMa. Her children are at home.
Horé nouxa saéma. His daughter is at home.
Hloré cun ynéma. His son is at home.
Hloré 4sTo BaGMa. His car is at home.
Horé gitu Baéma. His children are at home.

Five of the Ukrainian possessives must agree in gender, number, and case
with the noun that they modify.

l mili  TBIff Haml  Bamr fxniﬁ]
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C.2

Let’s look at how the Ukrainian possessive miit changes. Notice that there is no change

in the English possessive my.

Most noukd sgéma.

Yu BU 3HACTE MOK0 OUKY?

Miit cun yaéma.

Yu Bu 3”4cTe MOrd cvina?

Moé dBTo BiGMa.
Yomy kit y MoéMy ABTi?

Moi piTu BOMa.

Yu Bu 3ndere MoOIX miTéin?

Declension: mii, TBIlA

My daughter is at home.
Do you know my daughter?

My son is at home.
Do you know my son?

My car is at home.
Why is the cat in my car?

My children are at home.
Do you know my children?

The declension of the Ukrainian possessives mif1 and TBii1 resembles the soft declension

of adjectives.

Except for the masculine nominative singular form, the stems of miit and Taiii

are Mo- and TBO-.

The possessive miil is declined below for you; Tsii1 is declined exactly like miii.

s R
Declension of the Possessive mif
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. MoA Miii MOé moi
G. Moéi moro MOIX
MO0 {=G or N} [=N] [=G or N}
[=N] [=N] [=N] [=N]
L Mo€r0 MOIM MoiMu
Motk Moémy MoiM
L. ... MoOii1 ... Moémy ... MOIX
(... moim)
. v

Practise Oral Exercise 28.1
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C3

C.4

fa)

Declension: Hall, BaLu

The Ukrainian possessive pronouns Haiu and Bain are declined like Hard Declension

adjectives.

The stem for maru is nari-; for Baui, it is Baii-.

Remember that the stem is used as the masculine singular nominative form.

.
Declension of the Possessive Hai
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. HAnIa HalI Hinze HA1m
G. HAIIIOY HALIOTO HAIITHX
A. Haury [=G or N] [=N] {=G or N}
V. [=N] [=N] [=N] [=N]
L HAILIO¥O HAIUMM HAILTMMMA
HALI HAIOMY HAIUMM
... HALIIE ... HANTOMY ... HAIIIMIX
(... mamim)
.

Declension: ixHii

The Ukrainian possessive ixmii1 is declined like a Soft Declension adjective.

Declension of the Possessive ixHiit

Feminine Masculine Neuter All Genders

Singular Singular Singular Plural
N. fxua Txnii fxue ixui
G. ixHBOI fxHBOTO fxHix
A. fxH10 {=G or N] {=N] [=G or N]
V. — — — —
L TXHBOIO ixaiM TxHiM#M
D. Txmiit fxHbOMY Txuim
L. .. Txniit ... IXHBOMY ... Txnix

(... Txuim)
.

Practise Oral Exercises 28.2, 28.3

Do Written Exercise 28.1
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C.5

Possessives As Pronouns

In addition to modifying or expressing possession of nouns, the possessives may stand

alone as pronouns.

Modifier

Ile miit onisérp.

This is my pencil.

e mdima x4ra.

This is our house.

Ile ixHe 4BTO.
This is their car.

In English, except for his and its, all the possessives change when they stand alone

as pronouns.

Pronoun
Bin mii.
It’s mine.

Bona Hdma.
It’s ours.

Boné6 ixHe.
It’s theirs.

In Ukrainian, all the possessives remain the same, whether they are used as modifiers,

Or as pronouns.

Modifier

This is my key.
This is your key.
This is her key.
This is his key.
This is its key.
This is our key.
This is your key.
This is their key.

Pronoun

It’s mine.

It’s yours.

It’s hers.
It’s his.
It’s its.

It’s ours.

It’s yours.
It’s theirs.

Modifier

e miit ko4,
Ile B x10U.
e ii kitiou.
Ie #1016 xIm10u.
Ie #10ré xirou.

Ile \Hamx xirou.
Ile BawLu KJI0U.

e ixmii1 xmo04.
Ie ix xsrou.

Pronoun
He miii.
e TBiit.
e ii.

e fiord.
Lie #oré.
e nan
Ife Bam.
e fxmii.

e ix.

From the above examples you can see that possessives serve as pronouns in the same

way that descriptive adjectives serve as substantives/nouns. (See Lesson 26, C.)

Practise Oral Exercise 28.4

Do Written Exercise 28.2
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D. REFLEXIVE POSSESSIVE: CBIA

In English, if we want to leave no doubt that a possessive refers back to the subject of
the sentence or clause in which it is found, we use the word own with the possessive.

In Ukrainian, when a possessive refers back to the subject of a sentence
or of a clause, the possessive ciit is used.

D.1 Reflexive Possessive Modifier

s

Examine the possessives in the following sentences. In Ukrainian, the possessive cBiit
always agrees in gender, number, and case with the noun that it modifies, and not
with the subject to which it refers.

Reflexive Possessive: cBifi Possessives

(Refers Back to the Subject) (Do Not Refer Back to the Subject)
I have my own pen. I have your/p] pen.

51 M4a10 cBOé mepo. A méro Bamie mepd.

The boy has his own cap. The boy has his (another boy’s) cap.
Bin Mée cBo¥O 1U4nKY. Biu Mde iiord mdnky.

The girl has her own key. The girl has her (another girl’s) key.
HiBunHa Mée cBift xtiou. JiBumna Mée il xrou.

We have our own car. We have their car.

Mu méemo ¢Boé€ dBTO. Mu miemo ixXHeE 4BTO.

You have your own box. You have my box.

Bu MéeTte cBO¥O X0pG6OKYy. Bu méere Mo10 KOpGEOKy.

They have their own bags. They have their (not their own) bags.
Bon# MA10TH CBOI TOPOHHKMYL Bou¥i MAI0TH iXHi TOPGUHKM.

D.2 Reflexive Possessive Pronoun

In addition to being used as a modifier, the possessive ciii, like other possessives,
may also be used as a pronoun.

Modifier Pronoun

Yu BoHA M4€ cBOE mepd? Tak, Bou4 Mde cBoé.
Does she have her own pen? Yes, she has her own.
Yu Bin Mde cBoi rpouwi? Taxk, BiH Mé4€ CBOL

Does he have his own money? Yes, he has his own.
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D.3

o]

E.1

Declension: cBin

The reflexive possessive cBiit is declined like the possessives mift and TBiil.

Declension of the Reflexive Possessive criit
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. cBosA cBil cBoé cBol
G. CcBOEi cBoré cBOIX
A. CBOKO [=G or N} [=N] =G or N}
V. — — — —_—
L cBOéro cBoiM ceoiMm
D. cBofiit cBoéMy cBoiM
L. .. CBOIFL ... CBO€MY ... CBOIX
(... cBOIM)
\

Practise Oral Exercise 28.5

Do Written Exercise 28.3

INTERROGATIVE POSSESSIVE: YU

The interrogative possessive umii functions either as a modifier or as a pronoun.

Interogative Possessive Modifier
In English, whose does not change regardless of the gender, number or case
of the noun that it modifies.

In Ukrainian, the interrogative possessive 4Mit must agree with the noun that
it modifies in gender, number, and case.

Whose son is this? Yuit 1ie cun?

Whose son do you know? Yuitdro c¥iHa T4 3HACI?
Whose daughter is this? Tud e nouyra?

Whose daughter do you like? Ym0 pouky Tu arobuur?
Whose car is this? Yué ue apro?

With whose car did you go? YuiM 4BTOM THU T0iXaB?
Wheose children are these? Yui ne gitn?

Whose children did you see? Yuix pitéit T 644un?
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E.2 Interrogative Possessive Pronoun

In addition to being used as a modifier, the interrogative possessive urii may stand
alone as a pronoun.

Modifier Pronoun

Yuix niréi1 sin 64uun? Yuix Bin G4uun?
Whose children did he see? Whose did he see?
Yuim 6aTbK4M Bix romarde? Yuim BiH momarde?
Whose parents is he helping? Whose is he helping?

E.3 Declension: uun

Except for the masculine and neuter genitive, dative, and locative singular cases,
yuii is declined like the possessive mifi.

{ A
Declension of the Interrogative Possessive umii
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. uus yui yué api
G. yunéi yuidro quix
A. YUK {=N or G] {=N] [=N or G
V. — — — —_
I YUE quim upiMu
auibt quioMy quim
L. ... amiin ‘H/Il';l’éMy .. GHiX
(... ymuiM)
\. J

Practise Oral Exercises 28.6, 28.7, 28.8

£ Do Written Exercises 28.4, 28.5, 28.6
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VOCABULARY

Nouns

accident

alarm clock
appointment, date
beginning

end

evening
exam
hall
hour
itinerary

minute

morning

news item

night

quarter, one-fourth

radio program
second [time]
s_tation [train]
streetcar
subway

television program
time

trolley bus

twenty-four hour period
work

Adverbs

at midnight

at noon

for a short time
half

half an hour

soon, in a short time
too early

too late

LESSON 29

aBédpisg, BANamOK (BUIaLK-)
Oy XTBHMK

n1004dueHHd [n]

TouYdTOK (IovaTk-)

Kinéns (kiHI(-)

Béuip/n] (Beuop-)
icuT, eK3aMeH
3471, 3aJ1
rojfina
MapIlupyT

XBUJIVHA, MiHyTa
paHoK (paHK-)
HOBMHA, HOBIHKA
Hiy [f] (Hou-)
YBEPTH [f]

pazionependda

CeKyHAa

cTdHLig

TpaMB4H

niyxzémxa, MeTpO [n, indecl.]

Tesenepeaiva
yac

Tposéibyc
o064

npang, po66Ta

oniBHoOui
omniBaHi
HEHaA0BIro
nis

niBrogyiHu
HezabdpoM
3aBYACHO
3ani3Ho
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Indefinite Pronoun

all yBéch, ycs, ycé, yci

Prepositions

at[in time expressions] 0/o6

in [in time expressions] 3a, ‘IépeB

Verbs

to arrive [on foot] NpUXOAUTH: IPUXOMKY, IPUXGR-UILL

pf- ipuiiTiA: mpulin-y, -ém
to begin MOYMHATU: TIOYMHAE-I0, -€1II
pf- IOYATH: TTOYH-Y, -€II

to close 3aUMHATH: 3aU4HHE-10, €1
pf. 3AYMHUATY: 3a4AH-I0, -UIII

to depart fon foot] BIAXSAUTH: BiAXOKyY, Bix6a-uIu
pf. BigiiiTh: Bigifip-y, -ém

to finish, end KiHY4ATH: KiHu4-10, -€III
pf.- CKIHUUTU: CKiHY-Y, -0

to open BiguuHsITH: BiguuHi-10, -€11
pf- BIAYMHATH: Bifu¥iH-10, -U1lI

to praise XBAJIVTH: XBAJI-K0, ~HII

pf. TIOXBAJIATH: ITOXBAJI-10, -MIII
to return, to give back TOBEPTATH; TIOBEPTA-10, -€111

pf. MOBEPHYTH: MTOBEPH-Y, -€IlI

Vocabulary Notes

1. The word aBdpis refers to an accident resulting from the collision of moving
vehicles; BrAnmagoxk refers to an accidental or unexpected occurence or event.

2. The Ukrainian word no64 means either a twenty-four hour period, or a whole day
and night. There is no equivalent word for it in English.

3. The declension of the feminine nouns uBepts and niu will be given later in this
text. Learn the forms that are presented in this lesson: uBepTs (nominative and
accusative); niu (nominative and accusative); and Héui (genitive).
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4. Learn the following time expressions in Ukrainian:

5.

TopgiHBYK CIiIUATL Ha ' STh XBUJIAH.
The clock is five minutes fast.

TlopgriaauK BifcTaé Ha I ATH XBUJIVH.
The clock is five minutes slow.

In Ukraine, the preposition uépe3 is favoured in speaking about a period of time.
In Canada, the preposition 3a is used more frequently.

51 ram 6Ypxy uépe3 miBrogAHU. I’'ll be there in half an hour.
51 Tam 6¥xy 3a TIiBroAViHM. I’'1l be there in half an hour.

The verbs Baum/ixara/moixaty, npuik AT/ Npuixaty and Bin K xKATI/
Big’ixaTy are used to talk about people going, arriving, and departing by vehicle.

Kynmu ricts ine?
Where is the guest going [by vehicle]?
Kot ricte npuikaxkae?
When will the guest be arriving [by vehicle]?
Xoguru/iti/nitd, npuxéauT/mpuitry, and Bigxéguru/sigifiti are used

to talk not only about people coming and going on foot, but also about vehicles
going, coming, arriving, and departing.

Kyn# ricts iné? Kyni néisy iné?
Where is the guest going [on foot]? Where does the train go?

Kon# ricte npuxéaurs? Kon# néizy npuxéauts?
When is the guest coming[on foot]?  When does the train come in?

Kon# ricte Bigxoaurs? Kot u6isy Bigxéqurs?

When is the guest leavingjon footj]?  When does the train leave?

To indicate travel by taxi or on the subway, the indeclinable nouns mMerp6
and taxcf are used in the phrases Ha merp6 and Ha Taxci.

Mu 3BuuéiiHO 13UMO0 Tyl Ha Takci/Ha Merpd.

We usually go there by taxi/by subway.

A number of the transitive verbs in the Vocabulary may be changed into
intransitive verbs by adding the reflexive particle -ca to them.

' ™
Transitive Verb Intransitive Verb

BiUUHATH/BI{UUHITY BiguuHsTHCS/BITUMHATIACS
3aYMHATH/3aUMHATH 3AUNHATUCI/3aUMHATICA
Kigudru/cKiHurTHA KiHu4ATuCS/CKiHYUTHCS
TIOBEPTATH/TIOBEPHY TH NOBEPTATUCS/ITOBEPHY THUCS
nounHATH/Ioud TN MOUMHATHUCA/TIOUYATHCS

L XBaJIUTHU/MIOXBAJIVTU XBaJINTUCS/TIOXBATTATUCS ]




Lesson29 -~ 256

B. INDEFINITE PRONOUN: YBECb

The indefinite pronoun yBécb may be used either as a modifier, or as a pronoun.

B.1 Indefinite Modifier

In English, all does not change, regardless of the gender, number, or case of the noun
that it modifies.

In Ukrainian, yeéch must agree with the noun that it modifies in gender, number,

and case.
Bin mpaijioBdB yBéch JeHb. He worked all day.
BiH BHANUB ycio KABY. He drank all the coffee.
Biu 3°’iB ycé mopd3uBo. He ate all the ice cream.
Biu 3ary6dB yci rpéumi. He lost all the money.

B.2 Indefinite Pronoun
In addition to modifying or possessing nouns, yséch may stand alone as a pronoun.

Modifier Pronoun
Biu 3’1B ycé mopd3uBo. Biu 3’1B ycé.

B.3 Declension: yBécb

Notice that the instrumental plural ending is -ima.

s )
Declension of the Indefinite Pronoun ygecn
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. ycs (Bca) yBéch (BBeChb) ycé (Bce) yci (Bei)
G. yciéi ycbord yeix
A. yCIo [=G or N] [=N] (=G or N]
V. — — — —
I yci€ro ycim ycima
D. ycii ycboMy ycim
L. e YA ... yCbOMy ... ycix
(... ycim)
\. J

Practise Oral Exercise 29.1

£ Do Written Exercise 29.1
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C. TIME EXPRESSIONS

In Ukrainian, ordinal numerals are used to tell time.

(0 Telling the Time
In English, we ask about the time, and a cardinal number is used in the response.

What time is it? It’s one o'clock.

In Ukrainian, to find out about the time we ask about the hour, and an ordinal
numeral is used in the response.

Korpa rogrina?
(Which hour is it?)

Hépma roxyina.
(It’s the first hour.)

This difference, that is, talking about time in English and the hour in Ukrainian,
is seen in all the expressions relating to the time of day.

Let’s look at some examples.

In Canada, nio + the locative and no + the genitive are more widely used than the
other forms.

In Ukraine, na + the accusative, the genitive, and 3a + the accusative are preferred.
There is still another way of speaking about time to the hour, but you will not be able
to use it until you have learned how to decline cardinal numbers later in this text.

- N
o + locative Ha + accusative
7:05 IT’ste o cpOMmiii. IT’siTH Ha BOCBMY.
7:15 YgepThb 10 chOMiil. YeepTh Ha BOCEMY.
7:20 JBausTh 110 CHOMIIA. JIBARIIATE Ha BOCHMY.
7:30 IliB mo cu6Miil. IliB Ha B6CBMY.
.
{
A0 + genitive 3a + accusative
7:30 ITis g0 B6CHMON. 3a miiB B6cbMa.
7:40 B4 11Th 10 BGCBMOT. 3a gBaALATL BOCHMA.
7:45 YeepTs K0 BOCHMOL. 3a uBepTh BOCHMA.
t7:50 Jécsith 10 BOCHMOT. 3a gécare BOCbMaA.

Practise Oral Exercise 29.2
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C.2 At What Time?

In English, we do not always use the preposition at when we ask at what time
something is happening.

(At) what time do you/s] get up?

In Ukrainian, when we ask at what time something happens, we use the preposition o
and the locative case.

O xorpiit romvini i BcTaén? At what time do you/s] get up?
(At which hour do you get up?)

If we answer the question by giving the exact hour, we use 0 and the locative case.
If we state a time that is before or after the hour, the use of o is optional.

(At) eight (o'clock). O BScbMiit (rogiini).

Quarter past seven. Useprs 1o cbOMiil.
YrepTs Ha BOCHEMY.

Seven thirty. Ilis o cpoMmiil.
Ilis mo BécBMOI.
Ilis Ha B6CHMY.
3a miB BéCHMA.
I1iB B6CHMOI.
Ten to eight. Hécsate 1o BOCHMOT.
3a pécarn B6CHMA.
Before a word that begins in a vowel, o becomes 06.
06 ogundnusaTiit rogyHi.
For setting a time for a formal occasion, like a meeting, still another way of telling
time may be used.

7:30  Cer6Ma TPAZLIATS.
O cp6Milt TPAZLATD.
CiM TpignaTs.

7:15  Cs6ma 1’ sITHAXLATD.
O cp6miil 1’ aTHAIATD.
CiM 1’ aTHAXOATD.

7:45  Cs6Ma cOpOK I'STb.
O cp6miit c6poK T’ ATh.
Cim c6pox n’sTh.

Practise Oral Exercise 29.3
#3 Do Written Exercise 29.2
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C.3

e ]

C4

From ...

To ...

In English, we indicate the length of a time period by using the prepositions
from and to.

In Ukrainian, the prepositions Bify and o are used with the genitive case.

An alternate way of saying to the hour is to use the prepostion o and the accusative case.

We sleep from ten to six.

Mu cium6 Bin gecsroi (rogvnu) mo mderoi (rogyinm)/mo wbery (roginy).

We sleep from half past ten to half past five.
Mu ciimM6 Big niB (1o) ogmuHARLATOI K0 NiB (I0) MI6CTOL.

Practise Oral Exercise 29.4

Do Written Exercise 29.3

A.M. and P.M.

In both English and Ukrainian, the 24-hour period is divided into four smaller periods.

~

English Ukrainian Approximate Time Periods )
morning paHOK 6:00 a.m. — 12:00 noon
day JCHB 12:00 noon — 6:00 p.m.
evening Béuip 6:00 p.m. — 12:00 midnight
night Hiv 12:00 midnight — 6:00 a.m.
\ _J

In English, the abbreviations a.m. and p.m. are used to distinguish between the
two halves of a 24-hour period.

midnight to noon
noon to midnight

-  am
-~ pam.

In Ukrainian, the four periods of the day are used in the genitive singular case.

( T
English Ukrainian
At 7:00 a.m. O cp6milt ropyiai paAHKY.
At 2:00 p.m. O ppyrii rog¥nai aHA.
At 7:00 p.m. O cpdMiil rogiHi Béuopa.
At 2:00 am. O xpyri# rogiai HOUI.
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C.5 The 24-Hour Clock

In both English and Ukrainian, the international 24-hour clock is used for official
timetables such as travel schedules at bus depots, train stations, airports, etc.

The bus arrives at 0230. (2:30 a.m.)
ABT606YCc nipuxéauts o 02.30. (2:30 H6ui)
The bus departs at 0815. (8:15 am.)
ABT60yC Bipx6auTs o 08.15. (8:15 pédnky)
The train arrives at 1400. (2:00 p.m.)

- TI6i3m, mpux6guts o 14.00: (2:00 gus)
The train departs at 1905. (7:05 p.m.)
I16i3g Bigx6muTe 0o 19.05. (7:05 Béuopa)

Practise Oral Exercises 29.5, 29.6, 29.7

_QD Do Written Exercises 29.4, 29.5, 29.6
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VOCABULARY

Nouns

apricot

baked goods, pastry
beans

beet

berry

bottle
cabbage

can, tin
candy, sweets
carrots

celery

chocolate bar
corn
cucumber
doughnut
dozen

fruit

garden

garlic

grapes

Jjar

litre

loaf of bread

onions
orchard
peach
pear
peas
plum

potatoes
pound
purchase, purchased item

strawberry
tomato

vegetables

LESSON 30

abpukica

néuusBo [sg]

kBac6 [sg], bacodns[sg]
Oypsk

sfroga

rsfiuKa

xamycra [sg]

6ngmdnka, 64HKa

LyxépKa, LyKEPoK (L{yKepK-)
MOpKBa [sg]

cenépa[sg]

LIOKOJISE KA, LIOKOJI4aKa
KyKypy/A3a/sg]

oripok (oripx-)

TIaMIy1IKa

AHOXKUHA

cafoBUHA [sg], 6BOY, PpyKT

ropoj,
YaCHMK [sg]
BUHOTPAJ [sg]
cI6ix, 6dHKa
JiTp [h]
xJ1ibriHa

1mbY I [sg]

cajg,

népcuxk

rpyuia, rpyuika
Tropox [sg]
CJIABA, CJVBKa

KapTOILs [sg]

¢dynT

NOKYIKa

CYBHL{A, TIOJIYHUALI

nomiaép (k]

rop0xuHa [sg], IpUHA [sg], OBOYI
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Adjectives

easy, light Jerkuit
fast LLUBUAKAH
heavy TIXKKAH
narrow BY3BKHH
sweet CONOAKMIL
talented TaJIAHOBUTHI
tasty CMayHIil
wide ITUPOKUH
Conjunctions

as, like, than SIK

than _ Hix

Vocabulary Notes

In the Vocabulary in this lesson, about half of the nouns that refer to fruits and
vegetables may be used in both singular and plural forms, that is, you can talk
about a single apricot or beet, or about many apricots or beets.

The nouns that refer to the other half of the fruits and vegetables, however, are used
only in the singular, but their meaning is plural. In other words, although xaproénna
is a singular noun, it means potatoes.

The following fruits and vegetables presented in this lesson, belong to this second
group: EBacési, Kanycra, MOpksa, cejiépa, KyKypyn3a, YacHHK, BUHOrp4n,
by, ropox, and kaprénsa. The terms ropéguna, ApuH4, and cagoBuHA
are also used only as singular nouns.

For some of the fruits and vegetables in this second group, there are ways in which
to designate a single unit. For example, a single potato is a KaproruniHa; a head of
cabbage is referred to as a rosiéeka xkanyern; and a cob of corn is called a xauan
KYKypyas3u. At this point in your study of Ukrainian, however, all you need to know
are the terms given to you in the Vocabulary.

When you are talking about these fruits and vegetables, be careful to remember that
the terms used for them are singular:

I like to eat peas and carrots.
S mo6mo ictu ropéx i MGpKBY.

Where does she buy vegetables?
He Boud xymye ropéauHy?
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B.1

COMPARISON OF ADJECTIVES

In English, many adjectives may be changed or “compared” to indicate that the
person or thing that is being modified is either superior or inferior in some way
or degree to other persons or things.

Let’s look at how the adjectives rich and poor are compared in English.

1 have rich parents. I have poor parents.
He has richer parents. He has poorer parents.
She has the richest parents. She has the poorest parents.

In English, these three levels of comparison are known as degrees, and each degree
has its own name.

( Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree T
rich richer richest
poor poorer poorest

In Ukrainian, many adjectives may also be “compared” according to the same
three levels.

Let’s look at the English examples used above and their Ukrainian equivalents.

I have rich parents. Y méne Dardri 6aTbKi.

He has richer parents. Y gp6ro GardTiud GaTbKU.
She has the richest parents. Y uéi Hapibararii 6aTbKY.
I have poor parents. Y méne bigHi GaTnkd.

He has poorer parents. Y #pbro 6iguii GaThkW.
She has the poorest parents. Y uéi naiéinnuimi 6aTbki.

Formation of the Comparative and Superlative Degrees

In both English and Ukrainian, the comparative and superlative degrees of adjectives
are formed in one of three ways.

1. In English, some adjectives form their comparative and superlative degrees
in an irregular manner.

( Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree 1

good better best
bad worse worst
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In Ukrainian, the comparative degree of a few adjectives is also formed irregularly.

The superlative degree is formed by adding the prefix Haii- to the comparative

form.
{ M
Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree

BEJIAKUN Oinpiumii HanGnpIImit
MaJTA# MEHIIUI Ha¥iMEHIIMT
J60pui Kpaiuit/ninunui Havik pAuti/Haiainpii
OTAHuii ripmuii Hanr{pmiui

4 J

2. In English, longer adjectives are compared by using more and most, or less
and least, along with the positive form.

[ Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree 1
miserable more miserable most miserable
talented less talented least talented

In Ukrainian, the words Ginbiu or meHur are used with the positive degree
of some adjectives to form the comparative degree.

The superlative degree is formed by adding the prefix nafi- to either 0inbiu

Or MeHIII.

[ Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree 1
I HenfAcHUI Oinpia HemdcHui HaUG6iIbIn HendcHu

L TaJIAHOBUTUHN MEHLI TaJIAaHOBUTUIL HalMEHII TaJlaHOBATUMN

3. In English, most shorter adjectives have the suffix -er added to the positive degree
to form the comparative degree, and the suffix -est to form the superlative degree.

( Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree 1

rich richer richest
poor poorer poorest
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In Ukrainian, the comparative degree of some adjectives may be formed by
adding either the suffix - or -itn to the adjectival stem of the positive form.

The superlative degree is always formed by adding the prefix Haii- to the

comparative degree.

1) -mx  The suffix -1 is added to most adjectival stems that end in
one consonant.

Superlative

Positive Adjectival Comparative

Degree Stem Degree Degree

GardTui Garar- GardToumit HaibardTiouii

AeméBuit JIeIIIEB- B1 (211 (5:31113971 HakigeméBInuii

3m0pOBUit 30pOB- 30p6BIUMIL HaA3QopOBIINI

MOJIOAYIA MOJIOA- MOJI6 I HaMOoJI6 qimit
\ cTapuii crap- cTapruuii HaMCTAPIIMH

2) -itu  The suffix -imx is added to most adjectival stems that end in
two consonants.

[ Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
Ofgunit 6inH- 01 puiuit HaGigHimi
Opy aHYtit 6pyan- OpyaBimii HaiOpy xH{mi
rapHuit TapH- rapHiLIui HaMTrapHiImi
roaégHui TOJIOH- roJIogHII K Hakrogoguimui
JypHUAN AypH- Iy pHinumi HalypHILINi
3a{6HMH 37i6H- 3iOH Mt HaM3iCH{nMii
MYapui MyAp- My Rpiumit HabfiMy xpiurmit
pUEMHMN TIPUEMH- IpUEMHIIIH HaHTIpUEMHITLIN}
pO3yMHMIA PO3yMH- po3yMuilmii Haipo3yMHiumii
CUTBHUH CHJIbH- CUIBHIIMHA HaucuabHI{mui
CMauyHNi CMayvH- cMauHIIIH HakicMauH{1IMit
CYMHUH CYMH- cyMHibmi HavicyMH{Imii

L YHCcTHH quer- yucTilnui Haifvyuctiimii
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The suffix -itu is also added to some adjectival stems that end in one
consonant. Learn these as exceptions.

Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
Becénuil BECEJI- Becestitmii HanBeceninIuit
HOBWI1 HOB- HOBILLIMIA HaWHOB{IIN
XBOpUH XBOp- xBopiumrit Hanxsopimii
acaiBuii L{acauB- 1acauBinIvit HatacTuBiluit

J

A few of the colours may be compared. For all of them the suffix -imx
is added to the adjectival stem to form the comparative degree.

Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree

6inuit 6in- Gl HakOin{nni
KOBTUY XKOBT- XOBTILIMIA HAXOBTIIIIU
3enéHuit 3€JIEH- 3eseHiImit HaizeaeH{umi
cYHiit CUH- cuHiLIMit HavicuH{mui
cUBMIt cUB- cuBimi Hayicusinmii
cipuii cip- cipirmi Hadcipiinuit
JepBOHUM YEPBOH- yepBOHIILIMI HaN4YepBOHILINH
uSpHUI YOpH- yopHitmi HaHyopHI{INi

3) - The suffix -1 usually replaces -k or -0k at the end of an
adjectival stem.

{ N
Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
KOPOTKU KOPOTK- KOpOTIIMit HaMKopOTILIMIL
JNerkui JIETK- nérumi Hakéruui
conéaxuit CONOAK- coé pumii Havicondaiuil
LIBUAXA IIBUAK- HIBA TN HaVIBIAIH U
mupOKuil HIMPOK- 80%70) 1 117971 HaMuyipmuii
Exception:
BUCOKM1 BUCOK- BALLIMI HaUBAIIUI

o
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B.2

4) -xu The suffix -xu usually replaces -3bK, -3K, -XKK, -XK, -T
at the end of an adjectival stem.

[ Positive Adjectival Comparative Superlative )
Degree Stem Degree Degree
BY3BKHUI BY3bK- BYKYWI Ha¥BY KYMit
JOoporiit Jopor- JOpOKULIii Havaopéxunit
TSXKKAN TSIKK- TsRYU HaTsixyui
Exception
A6Bruit JOBI- JOBLLIMIL HalnOBILIAH

. J

Using the Comparative Degree

In English, comparisons involving the comparative degree are made by using

the conjunction than. .

Halyna is younger than Oksana.

This cucumber is longer than that one.

In Ukrainian, the same comparison may be made in a number of different ways.
At this time, the four most common ones are being presented: two with conjunctions,

and two with prepositions.

1. The conjunctions Hix and sk may be used.

Hix + nominative

AK + nominative

TaniHa monéaua, Hix Oxcdxa.
[leit orip6k a6BILIMEL, HiXK TOIL.

Fanfdza monéama, Ak OkcédHa.
[eit orip6x aéBIINM, AK TOH.

2. The prepositions Bif and 3a may be used.

Bij + genitive

3a + accusative

Practise Oral Exercise 30.1

Do Written Exercise 30.1

lamizna mondaiua Biny OxcdHu.
Leit orip6x aéBImi Bin Téro.

Tasvina mondamia 3a Oxcény.
[eit orip6éx néBIumi 3a Toit.
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B.3 Using the Superlative Degree

In English, the superlative degree is used to make a comparison among three or more
persons or things.

Darusia is the youngest of our children.

This orchard is the biggest of all the orchards.

In Ukrainian, a comparison involving the superlative degree may be made by using
a number of different prepositions.

At this time, the three prepositions that are most commonly used are being presented.
1. 3 + genitive Hapyca HakiMondéaiua 3 Hamux giTéil.
Ie#t cam waubinbpromii 3 ycix canis.
2. cépen + genitive Hapyca Haiimondaiua cépex HAIIUX FiTEM.
Let cax mas6inpmit cépen yeix canpis.

3. Mix + instrumental Hapyca HaliMonoiua Mi>K HAITUMHK TITHMU.

Ie# cag maibinpimi Mixk ycimMd cagdmu.

B.4 The Intensified Superlative

At this point in your study of Ukrainian, you should be able to recognize the
intensified superlative, but you are not expected to know how to use it.

In English, it is possible to create a higher degree of the superlative for some adjectives
by using the words the very with the superlative degree of an adjective, or the words
most, or all, or the prefix al- with the positive degree.

In Ukrainian, this intensified superlative is expressed by adding either the prefix o
or fAK- to the superlative degree, or the prefix Bce- or npe- to the positive degree of
some adjectives.

They are the very best parents.
Boun axnaiikpaigi 6aTekil.

She bought the most expensive car.
Bond xyniina mioHaliopéxue 4BTO.

I must thank my most benevolent grandfather for all of this.
A nsikyio cBoéMy mpen6Opomy Aijycesi 3a Bce 1ie.

My all-wise granny told me this.
Mos mpemyapa 6abycst mMeH{ 1e cka3dia.

Only Almighty God can help me now.
JInmé Beecrinpuuii bor m6xe Tenép MeHi MOMOTTH.

Practise Oral Exercises 30.2, 30.3, 30.4
JZa Do Written Exercises 30.2, 30.3, 30.4
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VOCABULARY

Nouns

abdomen
ankle

back [lower]
back fupper]
bandage

beard

body

bone

cheek

chest, breast

chin
elbow
eye
eyebrow
eyelash

face

fingernail, toenail
fist

foot

head

heart

heel

knee
medicine
mouth
muscle
mustache

nose

pain, ache
pill
shoulder
skeleton
skin

LESSON 31

XUBIT (KUBOT-), 4EPEBO
kicTouxa

KpYiXi [pl], KpUXKiB
CIiiHa

GaHpdx

Gopoxa
tino
KicTka
ugokd

rpyau [pl], Tpyaéi

riixbopinas [n]

J{KoTDH (JiKT-)

0Ko, Lsg. ... 61, pl. 64i, ouéi
6poBé

Bis

g, obauyysd [n]
Hirots (Hirr-)
KyJidk

HOra

roJiosd

cépue, g.pl. cepaéub

n’saré

KoJI{HO

aixu [pl], niKiB

poT

MycKyi1, M’ 93

BYcC, pl. Byca i BycH, gpl. ByC

Hic (Hoc-)

6inp (60J1~)

Tabnérka, nirynka, miaroia
pamMéHo, mieué, pl. 1éui, neuéin
cxestér, KicTdk

mkipa
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spine
stomach
tear
throat
toe
tongue
wrist

Verbs

to ache, to hurt
to break

to knock

to ring

to show
to smile
to sprain
to swallow

to whistle

EXPRESSING PAIN

xpebét (xpebT-)

LUUTYHOX (HIJyHK-)
CJIb034, g.pl. cii3

répJio, gpl. Tépes i répais
ndseih Ha HO3{ (ITayibil-)
SI3UK

3ar1’fCTOK (3amm’sacTK-)

Gositi: 60s1Th, 6OJIETH
pf. 3a00J1iTH: 3a60JIATDH, 3a60JI4Th

JIOMUATHU: JIOM-JTIO, -MII

pf. 3IOMUATHU: 3JIOM-J110, -1
CTYKaTH: CTYKa-fo, -€11

pf- CTYKHYTH: CTYKH-Y, -1
J3BOHUTH: A3BOH-IO, -UII

pf. IOA3BOHATH: MOA3BOH-I0, -UIII

MMOKA3yBaTH: MOKA3Y-10, -€11I
pf. TIOKA34TH: TIOKaK-Y -e1n

yCMix4aTHcs: ycMix4-1ocs, -€mics

pf. yCMiXHYTHUCA: yCMiXH-Ycd, -€1cs
3BUXATH: 3BUX4-10, ~€I1I

pf. 3BBUXHYTHU: 3BUXH-Y, -1

KOBTATH: KOBTA4-0, -€III
pf- KOBTHYTH: KOBTH-Y, -1l

CBUCTATU: CBULLL-Y, -€LII
pf. 3ACBUICTAaTH: 3aCBHLL-Y, -€1I

In English, we express pain by saying that something hurts.

My head hurts.

Danylo’s teeth hurt.

In Ukrainian, the preferred way of expressing pain is to use the nominative case
for the part of the body that hurts, and the preposition y and the gentive case for

the person who is experiencing the pain.

IT1o y Bac GoaaTs?
What hurts you?

o 6omvte y Hanrna?
What hurts Danylo?

Y méne GONATH roJIOBA.
My head hurts.

Y Nansna Gossire 3y6u.
Danylo’s teeth hurt.
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ADVERBS

In both English and Ukrainian, adverbs are used in four ways.

1. To modify a verb.

She works quickly. Boud mB¥vigkoe npaifioe.

2. To modify an adjective.

She is a very good worker. Bon4d pyxe x60pa mparjiBHALLA.

3. To modify another adverb.

She works very quickly. BoH4 ayXe HIBAKO mpaijioe.

4. To link a subordinate clause to a principal clause.

I know where she works. 51 30410, e BOHA IIparjioe.

Formation of Adverbs from Adjectives
In English, many adverbs are formed by adding the ending -ly to the positive degree

of an adjective.

In Ukrainian, many adverbs are formed by adding the ending -o (occasionally -e)
to the stem of an adjective. Usually, the adverb and the adjective from which it was
formed are identical, or very close, in meaning.

Let’s look at how adverbs are formed from the adjectives that you know.

[ Adjective Adjectival Adverb Meaning )
Stem
Gardruit Oarar- Oardro much, richly
Becénmii BECEJI- BECEITO happily, merrily
rapHuit rapH- r4pHO nicely, admirably
A66puit H00p- J06pe well, fine
A6Bruil JOBI- A6BTO for a long time
MaJIvii MaJ- Maso little, not much
Nor4Hui ToraH- TIOT4HO badly
TIpUEMHNT TTPUEMH- TpUEMHO pleasantly
CMaYHUAH CMayH- CMAUHO tastily
conépakuit COJIOJK- cénoako sweetly
CYMHUI CYMH- CYMHO sadly
IIBUAKAH IIBHUJK- HIBH KO quickly )
\.




Lesson31 - 272

D. COMPARISON OF ADVERBS

In English, some adverbs may be compared in the same three degrees as adjectives:
positive, comparative, and superlative. Let’s look at the following examples.

We get up late.
He gets up later.
She gets up the latest.

( Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree

—t

L late later latest

In Ukrainian, some adverbs may also be compared.

Let’s look at the English examples used above and their Ukrainian equivalents.

We get up late. Mu ni3Ho BcTaeMo.
He gets up later. Bin mi3niue scTaé.
She gets up the latest. Bon4 HafimizHile BcTaé.

In Ukrainian, most of the adverbs that may be compared are derived from adjectives.

D.1 Formation of the Comparative and Superlative Degrees

In both English and Ukrainian, adverbs, like adjectives, form their comparative
and superlative degrees in one of three ways.

1. In English, some adverbs form their comparative and superlative degrees

irregularly.
( Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree 1
badly worse worst
well better best

In Ukrainian, the comparative degree of a few advebs is also formed irregularly.
The superlative degree is formed by adding the prefix Haii- to the comparative form.

. D
Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree
Gararo Giyp1ire Haltbi{bLiIe
J60pe Kpémie/ninie Halikpdie/Haltinmue
MAJ10 MEHIIE HatiMEéHIUE
TIOT4HO ripuie Haliriprie
- J
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2. In English, some adverbs are compared by using more and most, or less
and least with the positive form.

[ Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree ]
quickly more quickly most quickly
capably less capably least capably

In Ukrainian, the words 6inb1u or menu are used with the positive degree
of some adverbs to form the comparative degree. The superlative degree is
formed by adding the prefix Hait- to either 6isibi or MeHL.

{' Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree ]
LIACJIABO OiypIL IACITHIBO HaMO{IBIL 11{acIiBO
TaJIAHOBUTO MeHIl TaJaHOBWTO HaNMEHIII TaJIAHOBUTO

3. In English, some adverbs have the suffix -er added to the positive degree
to form the comparative degree, and -est to form the superlative degree.

( Positive Degree Comparative Degree Superlative Degree

L early earlier earliest J

In Ukrainian, the comparative degree of many adverbs is formed by adding
either the suffix -1 or -iix to the positive degree. The superlative degree is
formed by adding the prefix Haii- to the comparative degree.

1) -ty The suffix -1 is added to most adverbial stems that end in
a single consonant.

1 Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
BaraTo Garar- Gardruie Ha#nbardruie
JEHieBo JleHieB- Jeniépuie Havigewénuie
386poBO 370pOB- 30p6BILIE HaizgopbsILIe
MéI010 MOJIOR- MoJIé e HakMosnd e
TUAXO TUX- THAXILE HakiThixe ]
\.
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2) ~imx  The suffix -imx is added to
in two consonants.

most adverbial stems that end

Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
6ixHo 6iaH- 6iguine HanobiHire
6pyHo OpyAH- OpynHile Haiopyrainre
répHo rapH- rapHiiue HafirapHfite
réJI0gHO TrOJIOAH- ronogHiLue HalroJsiogH{nIe
réJIOCHO TOJIOCH- FOJIOCHITLIE HalroJsocH{te
AYpPHO AYpH- AypHille HanpypHine
31{6HO 34i0H- 3ibHime Hali3gi0H{LIe
MYZApoO MYAp- My pile HaliMyjpilie
mi3HO Ii3H- mi3Hilue Halmi3H{e
TIOBiJILHO MOBiJIbH- MOBiJIbHIILIE HaNIOBiNbHIILIE
pUEMHO TIpAEMH- npueMHiLIe HaﬁnpneMHfme
PO3YMHO pPO3yMH- po3ymHiLe Hakipo3yMHile
CYLJIBHO CUJIBH- CUJILHILLIE HaHcuIbH{IEe
CMAYHO CMavH- cMayHile HaMicMayuHinre
CYyMHO CYMH- CyMHiiLe HaficyMHi1Ie
ydcTo yacr- yacTiie HanJacriie
YHCTO YUCT- yucTile Hauucriie
\.

The suffix -inn is also added to some adverbs that have a stem ending in

one consonant. Learn these adverbs as exceptions to the rule given above.

Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
Béceio BECETI- BeceJiiiue HaliBeceJflie
3BUYAITHO 3BUYANH- 3BUYAMHIILE Hal3Buvainine
paHo pau- paxinie HalipaHiiie
I[aCJIVIBO HIacauB- HiacyauBiLue HaMiacausinie
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For adverbs that are derived from adjectives denoting colours, the suffix -fiu

is added to the stem to form the comparative degree.

- . .. . . R
Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
6imo 6in- Oisiiue Haibinie
X6BTO XKOBT- XOBTilLIE Ha¥XOBTillIe
3¢é51eHO 3eJIeH- 3eJieHilue Ha¥izeseH{e
CAHBLO CHH- cuHfie HaficuH{ne
cipo cip- cipiure Haiicipie
4epBOHO YEepPBOH- YepBOHiLUE HaM4YepBOHiliIe
46pHO YOpH- yopHIiIe HaiiyopHime

\.

3) «ma  The suffix -nx usuvally replaces the -K or -ok that appears at the
end of an adverbial stem.
—
Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
K6pOTKO KOpPOTK- KOpéTILIE HaiKkopoTiIEe
J1€rKo JIerK- nérie Halérie
pinko pijgx- pige HamMpigue
c6II0AK0 COJIOAK- coéLue Hajconéaie
IIBAFKO HIBUK- LIBYIALLIE HaWIIBHAIIE
LIAPOKO HIHPOK- LIvipLue Halmpuie
Exception:
BHCOKO BUCOK- BYLLIE HayuBule
.
4) -xu The suffix -:ku usually replaces the -3bK, -3K, -XKK, -XK, -I'

at the end of an adverbial stem.

Positive Adjectival Comparative Superlative
Degree Stem Degree Degree
BY3bKO BY3bK- BYKUE HaHBYyXue
Jo6poro J0por- Jopdmxue Hangopéxue
Exception:

A6BTO JIOBI- AdBLe HaiaésnIe
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D.2 Using the Comparative Degree

In English, comparisons involving the comparative degree are made between
two persons or things by using the conjunction than.

He sings more loudly than I do.

In Ukrainian, the same comparison may be made in a number of different ways.
At this time, the most common ways are being presented.

1. The conjunctions Hik and Ak may be used.

HiX + nominative Bin cnisde rosiocHiiue, Hix .
AKX + nominative Bin cmisde rosiocuiiue, AK .

2. The prepositions Bixy and 3a may be used.

Bify + genitive Biu cmisée rosyocuitue Big méHe.
3a + accusative Biu cmiBde roJstocHiine 3a MéHe.
Practise Oral Exercise 31.1

£ Do Written Exercise 31.1

D3 Using the Superlative Degree

In English, the superlative degree and a prepositional phrase are used to make
a comparison among three or more persons or things.

He sings the most loudly of all of our children.

In Ukrainian, a comparison involving the superlative degree may be made by
using a number of different prepositions.

At this time, the three prepositions that are used most frequently are being presented.

1. 3 + genitive Biu cmiBde HaiiroyiocHinte 3 yeix HAmIMX RiTéN.
2. cépen + genitive Bin cmiBde HafirosocHiilte cépen ycix HAmMX miTéin.
3. wMix + instrumental Biu cnipde nHaffiroyocHilne Mix yciMa HAMMHM RiTbMuU

Practise Oral Exercises 31.2, 31.3, 31.4

£ Do Written Exercises 31.2, 31.3, 31.4, 31.5




Less

VOCABULARY

Nouns

artifact

battery

block [child’s toy]
candle
candlestick

carving, carved artifact
colour

competition

Cross

dance

doll

dough [for bread, etc.]
embroidered article
exhibition, public display
fabric

film

game

glass

hobby

icon
kindergarten

lottery
metal

music

optimist

paint

paper

pessimist

pysanka, Easter egg

raffle

song

straw

teddy bear
trunk, chest
wood
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E€KCTIOHAT
Garapéiika
KyO6uK
cBiuka
CBIYHUK

pizpba

K6ip k] (KOIIBOP-)
KOHKYpC

XpecT

TaHéLb (TaHIi-)
ndnpxa

TicTO

BHAIIIMBKA
BUCTaBKa
TKaHHa

¢dinem

rpa, pl. frpy, irop

CKJIO
yniobeHe 3ausTT [n]
ixéHa

cajiéuox (camouk-)
AUTCANOK (AATCATK-)
JIbOTEPis, JIOTEPES
META4JIb, METAJI

MY3HKa

ONTUMICT; ONTUMICTKaA
déapba

nianip (k] (manep-)
necuMmicT; necuMmicrka
nricaska

po3irpaska

nicHA, g.pl. IMiCéHb
condma
BeaMEMUK
CKpUAHSA

AEpPEBO [sg]
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Adjectives

boring
difficult
embroidered
favorite

important
interesting
mischievous
obedient, polite
slow

Verbs
to bake

to believe
to build
to embroider

to hope

to kiss
to lose [opp. of to win]

to paint

to recall, to remind

to win

Vocabulary Note

HYRHAT
TPYRHAN
BAIITUTHIA
y1r06J1eHU N

BaXJIABHI
HixdBuit
30uTSUHMH
4EMHUHN
noBinbHUH

TEeKTA: meu-y, -é11

pf. CIIEKTH: cried-y, -1
BIpUTH: Bip-10, -MIII

pf. IoBipuTH: MOBIp-10, -UINI
OynyBdTu: 6yay-10, -€Lu

pf- 36yaysaTu: 30yqy-to, -€mx
BUHOIWBATH: BULINBA-I0, -€III

pf. BAINUTH: BUILIU-IO, -ELIY

HagfsTUcs: Hagi-1ocs, -€nIcs

LiayBATH: 1IiJy-10, -€111

pf. IOLIINYBATY: TIOLiIY-1O, -€XI
MPOrpaBiTU: IIporpa-1o, -€1m

pf. IPOTpaTy: MPOTP4-10, -€1LX
MAaJIIOBATH: MaJIio-10, -€Iil

pf. (a picture) HaMaIJIOBATH

pf. (a building) momanioBaru
MPUT4XyBaTH: HPUT4Ky-10, -€11

pf. IpUTagATu: NpUragi-io, -eul
BUT'PAaBATH: BUTPA-10, -€11I)

pf. BATpaTH: BATPa-10, -€1

In Ukrainian, the verb nmucaru is used in reference to icons and Easter eggs.

Bon4 nidie ixk6Hu.
BoH4 n¥ue rnucaHku.

She paints icons.
She decorates Easter eggs.
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B.1

POSSESSIVE ADJECTIVES

In Lesson 16 you learned how to indicate possession by using a noun in the genitive case.
In translating these Ukrainian sentences into English, you used either an apostrophe to
indicate possession, or a prepositional phrase.

Lie 6anpgypa psinnpka.
This is uncle’s bandura.
This is the bandura of uncle.

In this lesson, you will learn how to indicate possession in Ukrainian by transforming
animate nouns into possessive adjectives.

In theory, possessive adjectives may be formed from any Ukrainian animate noun.
In practice, however, they usually are formed only from personal names and from
terms that designate kinship or other close personal ties.

Possessive adjectives formed from animate nouns other than personal names and

terms of kinship may sometimes be used in casual conversation and in literary writings.
In business dealings, official documents, scholarly and scientific writings, the genitive
case of nouns is used to indicate possession rather than possessive adjectives.

To form a possessive adjective, a suffix is added to the stem of an animate noun.
Possessive adjectives agree in gender, number, and case with the noun that they
modify (possess). They are declined like Hard Declension adjectives.

The Formation of Possessive Adjectives from Feminine Nouns

The suffix -my is added to the stems of Hard, Mixed, and Soft 1 Declension nouns.
The suffix -in is added to the stems of Soft 2 Declension nouns.

Noun stems ending in -K, -r, and -x change, respectively, to -4, -k, and -1t before
the suffix -mH is added.

Men’s names ending in -a are treated like feminine Hard Declension nouns.

( Possessive Adjectives Formed from Feminine Nouns W
Declension Nominative Noun Stem Adjectival Stem
Hard ApyX¥iHa JPYXHUH- APYXUH-WH~
K—y JOuKd JOUK- AOJIY-HH-

r— x Oupra Onpr- OnbXK-UH-

X — CBeKpyxa CBEKpYX- CBEKpYLU-MH-
Mukéna Muwuxkéia Muxkost- Muxos-uH-
Mixed réira TEHI- TEI-UH-
Soft 1 6abycs 6abyc- 6abyc-uH-
Soft 2 Mapia Mapi- Mapi-in-
_ _J
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B.2 Declension of Possessive Adjectives Formed from Feminine Nouns
(" )
Possessive Adjectives Formed from
Hard, Mixed, Soft 1 Declension Feminine Nouns
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. M4AM-UH-2 M4AM-UH M4M-MH-¢ MAM-HH-1
G. MAM-UH-01 M4M-HH-0T0 MAM-UH-MX
A MAM-UH-Y [=G or N} [=N] [=G or N]
V. [=N] [=N] [=N] [=N]
L M4M-MH-010 MAM-UH-MM MA4M-MH-UMH
D. MAM-MH-i# MAM-UH-OMY MAM-MH-UM
L. ... MAM-H-i11 ... MAM-VIH-OMY ... MAM-UH-HUX
(... MAM-TH-IM)
\. J
{ A
Possessive Adjectives Formed from Soft 2 Declension Feminine Nouns
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. Mapi-ig-a Mapi-in Mapi-iu-e Mapi-iu-i
G. Mapi-iH-oi Mapi-ia-oro Mapi-in-ux
A. Mapi-iHu-y {=G or N} (=N} [=G or N}
V. [=N] [=N] [=N] [=N]
I Mapi-iH-o010 Mapi-iH-um Mapi-iH-umu
Mapi-in-i# Mapi-iH-oMmy Mapi-is-um
L. ... Mapi-iH-ift ... Mapi-is-omy ... Mapi-tH-ux
(... Mapi-ia-im)
(. J
B.3 Using Possessive Adjectives Formed from Feminine Nouns
In using possessive adjectives, it is important to remember that they agree in gender,
number, and case with the noun that they modify (possess). Notice that the masculine
nominative singular form does not have the ending -uii.
Ile Mapiin xpecT. This is Maria’s cross.
Ile mdMmuBa BAIITMBKA. This is mother’s embroidery.
Ile Mapiine ynibaeHe 3aHATTA. This is Maria’s hobby.
He mdmuHi nyicaHkA. These are mother’s pysanky.
Practise Oral Exercise 32.1
Ja) Do Written Exercise 32.1
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B.4 The Formation of Possessive Adjectives from Masculine Nouns

The suffix -is is added to the stems of Hard, Mixed, and Soft 1 Declension nouns.
The suffix -iB is added to the stems of Soft 2 Declension Nouns.

. )
Possessive Adjectives Formed from Masculine Nouns
Declension Nominative Noun Stem Adjectival Stem
Hard Gpar Opar- 6par-iB-
Mixed péouu ponuiy- pORHU-iB-
Soft 1 Aigycn Kigyc- Jigyc-iB-
| Soft2 FOpiit FOpi- FOpi-iB- )

B.5 Declension of Possessive Adjectives Formed from Masculine Nouns

In declining possessive adjectives formed from masculine animate nouns, it is important
to remember that the vowel in the adjectival suffix changes when the closed syllable
becomes an open syllable.

1. The i in the closed syllable -iB of a Hard Declension masculine possessive
adjective changes to -0.

2. The i in the closed syllable -iB of Mixed and Soft 1 Declension masculine
posssessive adjectives changes to -e.

3. The i in the closed syllable -ig of a Soft 2 Declension masculine possessive
adjective changes to -€.

Possessive Adjectives Formed from Hard Declension Masculine Nouns
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural

N Opér-oB-a 6paT-in 6piT-oB-¢ 6paT-oB-i
G. 6paT-0B-01 6paT-0B-0T0 O6paT-0B-UX
A. 6pdT-0B-y [=G or N] [=N} [=G or N)
\ [=N] (=N} [=N] [=N]
I 6paT-0B-010 OpaT-0B-NIM OpAT-0B-MMH
D. 6pdr-oB-if1 6paT-oB-OoMYy OpaT-0B-UM
... Opéar-oB-ii1 ... BpaT-0B-OMY ... OpAT-0B-MX
L (... bpaT-0B-iM) ]
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( )
Possessive Adjectives Formed from Mixed, Soft 1 Declension Masculine Nouns

Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. 3d4T-eB-a 34T1-iB 35T-eB-€ 3dT-€B-i
G. 35T-eB-0i 35iT-eB-0T0 3s5T-eB-UX
A. 3siT-€B-y =G or N} [=N] [=G or N]
V. [=N} [=N} [=N] [=N}
L 34T-€B-010 3siT-€B-UM 34T-eB-UMM
D. 3sgT-eB-iit 35T-€B-OMY 35T-eB-UM
L. ... 38T-eB-if1 ... 35iT-eB-OMYy .. 34T-€B-UX
(... 3sfr-eB-im)
. v
{~ ™)

Possessive Adjectives Formed from Soft 2 Declension Masculine Nouns

Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural

N. K)pi-eB-a }Opi—in }bpi-eB-e FOpi-en—i

G. }Opi-eB—oi }Opi-eB-oro }Opi-en-nx

A. FOpi-eB-y [=G or N] [=N] [=G or N]

v. [=N] (=NJ (=N [=N]

L }Opi—eB-om }Opi—eB-uM Ibpi-eB-nMH

D. FOpi-eB-ii1 FOpi-eB-omy FOpi-eB-um

L. ... FOpi-€B-ii1 }Qpi—eB-OMy ... FOpi-eB-nx

(... FOpi-€B-im)
o J

B.6 Using Possessive Adjectives Formed from Masculine Nouns

Remember that the masculine nominative singular form does not have the ending -uii;
instead, it ends in a closed syllable.

Ile 6péaTiB exCcrioHAT. This is the (my) brother’s artifact.
Ile 6pdToBa CKpyHA. This is (my) brother’s trunk.

Lie 6pdToBi Ky6mKu. These are (my) brother’s blocks.
I{e 3sitiB MeTdnb. This is (our) son-in-law’s metal.
Ile 3siteBa pi3p0a. This is (our) son-in-law’s carving.
Lie 3sireBi pdpon. These are (our) son-in-law’s paints.
Ile FOpiis xpecr. This is Yuriy’s cross.

Ile FOpiese népeso. This is Yuriy’s wood.

Ile FOpiesi GaTapéitku. These are Yuriy’s batteries.

Practise Oral Exercises 32.2, 32.3
£Y Do Written Exercises 32.2, 32.3
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C.1

C.2

MASCULINE SHORT ADJECTIVES

In Ukrainian, there are a few adjectives that have an alternate short form in the
masculine nominative and vocative singular cases. There is no change in any of
the other forms of these adjectives.

NOBUHHUN/IMOBWUHEH -

The adjective rnoB¥iHen/noBriHHMIt means ought or should. It is one of the adjectives
that appears more frequently in its short form, mopriHeH in the masculine nominative
singular case, than in its long form, moB¥iHHMIA.

Bix nopriHeH (rI0BUHHMI) KYIIATH KBUTOK Ha posirpasky.
He ought to buy a ticket for the raffle.

XT0 noB¥HeH (IMOBAHHUI) CIIeKTH TicTeuyka Ha NMepéKycKy?
Who should bake the cookies for the lunch?

Bon4 nosyiHHa BAIMMTYA On03KY AJIS OHYKH.
She ought to embroider a blouse for her granddaughter.

BoHli moBAHHI NTOMaJjilOBATH CBOKO XATY.
They ought to paint their house.

Jitu, BU NOBYHHI JSrTA cridT o AeB’sdTilt rogdiHi.
Children, you should go to bed at nine o’clock.

BUHHWA/BUHEH

The adjective siiHeH/B¥iHHMIA has two different meanings: to be owing something
to someone; or to be guilty, to be at fault, or to be blamable for something.

The short form BAHeH is used more frequently for the masculine nominative singular
case than the long form, BAHHMIA.

FOpito, ckinbku rpéuIeil TM BHHEH cBoéMY GpaToBi?
Yuriy, how much money do you owe your brother?

Bond MeH{ BIIHHA 3a KBUTKI Ha KOHIIEPT.
She owes me for the tickets to the concert.

Bon# BCi BHHHI, 1110 BiH 3JI0MAB HOTY.
They are all to blame that he broke his leg.

Xrto TyT BYiHeH? MU Bci BUHHI!
Who is guilty? We’re all guilty!

51 gymalo, 110 HiXTG HE BHHEH.
I think that no one is at faulit.
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C3 néBHUN/NéBeH

The adjective nésHumit/néseH means sure or certain. The long form, mésumii, is used
more commonly for the masculine nominative singular case than the short form, nésen.

Bin nésHmit (népeH), 110 BiH MOife Ha eKcKypciro.
He’s sure that he’ll go on the excursion.

XTo népHuit (néBeH), 110 récTi 34BTpa NMpUiRYTH?
Who is certain that the guests will arrive tomorrow?

Bou4 néeHa, 1o if MdMa Haiikpia.
She is sure that her mother is the prettiest.

Mu népHi, 1110 Mu Brrpaemo 6ardro rpoéireii.
We are certain that we’ll win a lot of money.

C.4 KOXHUI/KOXKEH
The adjective xéxHuit/KéKeH means every when it is used as a modifier, and either

everyone or anyone when it is used as a substantive.

Modifier

Babyca meué Topt KéxKeH (KOKHUM) HEHb.
Granny bakes a cake every day.

YuHi BXe 3HAIOTH KOXKHY MTiCHIO.
The pupils know every song already.

Substantive

KédxyTs, 1110 KéKeH (KGXHUIT) MOXKE BUTPaTH JIbOTEPIIO.
They say that anyone can win a lottery.

Kdéxunit (Kéxen) méxe 6§tu ab6 ontumicrom, a66 mecumicrom!
Everyone can be either an optimist or a pessimist!

Practise Oral Exercise 32.4

B il

Do Written Exercise 32.4




Less:

VOCABULARY

Nouns

bad weather
breeze
climate
cloud

fog

frost

hail

heatwave
hurricane
lightning

rain

rainbow

rainy weather
Snow
snowstorm

star

storm

sun
temperature
thermometer

thunder

tornado

weather

weather forecast
wind

Adjectives

cold
dark
early
fall

former

last

late

next, following

LESSON 33

Herdopa

BiTepéLn (BiTEpLl-)
KJiMaT

xMépa

TYMAH

MOp63

rpaj

cméka

ryparas, ypardq
GJIYicKaBKa

Ao11Y
Becéika
CJIBOTA

cHir
3aBip’Oxa
3fpka

oyps

c6H1e
TeMIiepatypa
TEPMOMETD

rpim (rpom-)
TOPHA O

moréza

porués noréju
BiTep [n] (BiTD-)

xon6puuii
TéEMHUI
PAHHIN [5]
ociHHi# [s]

OyBLINt
OCTAHHI [s]
Mi3Hii [s]
HaCcTYTHUU
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B.1

past MUHY I

spring BECHSAHMN

summer JriTHiA [s]

warm TéENIKN

winter 3UMOBUH

Verbs

to appeal nox66aTucs: noy66a-1ocs, -ercs

pf. criop66arucs: criox66a-1ocs, -€Ics

to blow BisTu: Bi-10, -€III
pf. oBigTU: TT0Bi-10, -€11

to change oneself 3MIHIOBATHCS: 3MIHIO-IOCH, -€ILCS
pf. 3MIHATHCS: 3MIH-1OCH, -UIIICA

to seem 3aBATHCA: 3[a-10Cd, -€1IICA
pf- 30ATUCA: 384-Mcs, -CUCS

to shine CBiTATH: cBiuy, cBiT-HMII
pf. TIOCBITYTU: MOCBivY, NOCBIT-HIII

fo warm MPUIPiBATH: MPUTPiB4-10, -€1I
pf. IpuUrpiTU: Ipurpi-1o, -€1n

WEATHER EXPRESSIONS

In both English and Ukrainian, there are two ways of talking about the weather:
impersonal expressions and ordinary sentences.

Impersonal Weather Expressions with Verbs

In both English and Ukrainian, there are some sentences in which the subject is
a nebulous they or it instead of being an actual person or object.

In English, as you saw in the expression they say (see Lesson 9), the pronouns they
or it usually appear in impersonal constructions. In such instances, these pronouns are
known as the grammatical subject.

It is thundering. (It is the grammatical subject.)

In Ukrainian, the grammatical subject, they or it, is understood, but does not appear
in impersonal constructions; instead, only the verb form is used.

I'puMATS. (The grammatical subject it is understood.)

When it is the grammatical subject of a sentence in Ukrainian, the neuter third person
singular verb form is used.
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B.2

Let’s see how sentences with the grammatical subect it are formed in the present,
future, and past tenses for the verb rpumith — to thunder.

Present Tense

It is thundering.
I'puMuTE.

Future Imperfective Tense

It will be thundering.
Byne rpumitu.

Past Imperfective Tense

It was thundering.
I'pumino.

Future Perfective Tense

It will have thundered.
3arpuMnTh.

Past Perfective Tense

It thundered.
3arpumiso.

Learn the third person forms of the verbs listed below that are used like rpumiru
in impersonal expressions about the weather.

to become cloudy, overcast

to flash lightning, to lighten

to freeze

to thaw, to melt

XMApUTHCI: XMAPUTECS; XMAPUIIOCS
pf. 3aXMAPUTHUCA: 3aXMAPUTBCS;
3axMapuiocs

6vickary: Oivickae; Giyickaso
pf. 3abnvickaTu: 3abiHcKae:
3absrickano
MOPO3UTH: MOPO3HTD; MOPG3UIIO
pf- 3aMOPO3UTHU: 3aMOPO3UTE; 3aMOPO3IUII0
TAHYTU: T4HE; TAHYJIO
pf PO3TAHYTM: PO3TAHE; PO3TAHYJIO

Impersonal Weather Expressions with Adverbs

In English, the grammatical subject it is often used with an adjective in impersonal

weather expressions.

In Ukrainian, an adverb is used without the grammatical subject it.

How’s the weather?

It’s clear.
It’s cloudy.
It’s cold.
It’s foggy.
It’s hot.

What was it like outside?

It was sultry.
It was sunny.
It was warm.
It was windy.

Sk morépa?
sicuo.
XMéapHo.
XémopHo.
Tymérno.
Jlyurno.

sIx 6yné HamBOpi?
Byné ndpxo
Byné6 c6HsuHO.
Byné ténro.
Bynd siTpsauo.
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In talking about the temperature, the adverbs B¥ire and Hr¥izKue are used.

What’s the temperature today? slk4 Temmepatypa crorégHi?
It’s 10 degrees above zero. Hécars e uyaa. (Ilaroc géesrs.)
It’s 10 degrees below zero. Hécarp HXue Hyna. (MiHyc jaécsats.)

B.3 ldiomatic Weather Expressions

In English, we talk about rain, snow, and hail falling or coming down;
we can also use an impersonal construction.

In Ukrainian, the verbs imi/niti are usually used instead of magaru/yndcru,
although you will hear the latter verbs used as well.

The rain is falling. Hoiy ixé (édmae).
It’s raining.

The snow is falling. Cuir iné (ndfgae).
It’s snowing.

The hail is coming down. Ipag iné (minae).
It’s hailing.

For rain and snow there are also impersonal verbs that are used colloquially.

To rain: it’s raining. JIOILATH: TOILMATE.
To snow: it’s snowing. CHIXATH: CHIXTE.

B.4 Other Weather Expressions

What’s the weather forecast? SIk#it mporués norégn?
It will be a miserable day. Bbyne nmorduuil fAeHsb.
It will be a nice day. Byne rapauit geHs.
It will be clear and sunny. Byne sicHo #1 cénsuHo.
It will be cloudy and cold. Byne xmdpHo ¥ x6108HO.
It will be very windy. Byne cvnpHuit BiTEp.
There will be a storm. byne 6yps.

What’s the weather like today? S1x4 moréxa cboréyHi?
The sun is shining. ' CoéHue CBITHTSD.
The sun is shining warmly. Cdénue npurpisée.
The weather is changing. ITor6ga 3sMiHIOETHCS.
The wind is blowing. Bitep Bie.

Practise Oral Exercise 33.1

£ Do Written Exercise 33.1
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C.1

C.2

IMPERSONAL SENTENCES

In both English and Ukrainian, impersonal constructions are quite widely used.

3paBarncA/apnarucA

In both English and Ukrainian, when something seems or appears to be to someone,

this uncertainty may be stated in two different ways:

1. I think that she’s a singer.
A pymalo, 110 BOHE criiBduxa.

2. It seems to me that she’s a singer.
Memi 3paérbes, 1110 BOHA cniBiuka.
Let’s look at the second sentence, the one that contains an impersonal expression.
In both English and Ukrainian, there are two clauses in this sentence:
1) a principal clause: It seems to me/Men{ 31aérbca

2) a subordinate clause: that she’s a singer/m0 BoH4 cniiBduxa

In both English and Ukrainian, the grammatical subject in the principal clause is
the impersonal it (it seems/3gaérbca), while the person who is doing the thinking,
that is, “to whom something seems” is the indirect object.

In Ukrainian, this indirect object is expressed by the dative case.

Meni 3maétecsd, 110 BOHA criiBduka.
It scems to me that she’s a singer.

Komy 3naérbcs, mo crordaHi xomopHo?
To whom does it seem cold today?

Cryaénrui 3naBdnocs, 1110 BOHA Bcé 3HAA.
It seemed to the student/f that she knew everything.

IIpodécoposi 3xaBdnocs, 110 HagBOpi Oyni6 TémIo.
It seemed to the professor that it was warm outside.

non66aruca/cnopdébarnca

In both English and Ukrainian, the following two sentences are close in meaning;
however, in both languages, the first sentence expresses the feelings of a person
who has had more time to gain a fuller appreciation of the flowers.

1. He likes these flowers.
Bin ar06mTh 1ti XBiTKH.

2. These flowers appeal to him.
Homy nopé6aroTbes 11i KBITKA.
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In both English and Ukrainian, both sentences are constructed in the same way.

1. He likes these flowers.
BiH J100UTE Lii KBITKHA.

Subject: (Who likes these flowers?)  He./Bin.
Predicate: (What does he do?) He likes./Bin nio06nThb.
Direct Object: (What does he like?) These flowers./I{i kBiTKHA.

2. These flowers appeal to him.
Womy mom66aoThest 1i KBITKA.

Subject: (What appeals?) These flowers./KBiTki1.
Predicate: (What do these flowers do?) They appeal./Ilonédarorpes.
Indirect Object:(To whom do they appeal?) To him./Homy.

Let’s look at a few more examples.

HuriHi nogG6aeTbes BeMETUK.
The teddy bear appeals to the child. (The child likes the teddy bear.)

KiHui criog66aeThes 11 TKaHAHA.
This fabric will appeal to the woman. (The woman will like this fabric.)

YonoBikoBi 1og60a0ThCA CBIUHUKI.
The candlesticks appeal to the man. (The man likes the candlesticks.)

Kotpd ikéHa Bam criogé6anacs?
Which icon appealed to you /pj? (Which icon did you[p] like?)

Practise Oral Exercise 33.2

]

Do Written Exercise 33.2

C.3 xoTtiTuca/cxorituca

In English, we say that we feel like doing something.

In Ukrainian, the third person singular form of xoriTuca/cxorirucs is used impersonally
to express the fact that we feel like doing something. The person who experiences the
feeling is referred to in the dative case.

MeHi x6uetncs miTH B KiHO chordaHi BBEYOPI.
1 feel like going to the movies this evening.

Iaiéurosi 34pa3 cxdueTsCs CATH.
The patient /m] will feel like sleeping right away.

Hékomy xotinocs rpdtu B K4pTH, a AEKOMY HE XOTiNIOC.
Some felt like playing cards, and some didn’t feel like it.
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C4

C.5

C.6

CHUTUCA/NPUCHNTUCA
In English, we say that we dream about something.

In Ukrainian, the verb cHATHCA/mpucHATHCA means to appear in a dream to
someone. The person to whom something appears in a dream is referred to in the
dative case.

Ty Meni 9dcTo CHAMLICS.
I often dream about you/s].

TaroBi HiK6M HIING HE CHATHCA.
Dad never dreams about anything.

Mami rmpucHIAIIOCH, 1110 BOHA BArpasa JiboTepilo.
Mom dreamed that she won the lottery.

OUBYBATWU/30UBYBATU

In both English and Ukrainian, we say that we are astonished, amazed, or surprised
at something, or that something astonishes, amazes, or surprises us.

In Ukrainian, the verb nqusysitn/3ausyedra is used in both these instances, and
the person who is experiencing the astonishment, amazement, or surprise is referred
to in the accusative case.

Mené ausye, {0 HIXT6 He IMPUAIIOB Ha KOHLEPT.
I’'m surprised that no one came to the concert.

ZKypHanicTky 30UBYB4IIO, 110 6yJ16 cTIBKM MUCAHOK Ha BYCTABLIi.
The journalist/f7 was amazed that there were so many pysanky in the display.

If siiumsky 3quByBdNM Gabycio.
Her embroideries amazed grandmother.

L iKaBUTH/3aLiKaBUTY
In both English and Ukrainian, we say that something interests us.

In Ukrainian, the verb nikdsnmi/3anikasury is used to indicate that something is of
interest to someone. The person who is interested is referred to in the accusative case.

I1i excrioHATH MeHé L{iKABJISATh.
I’m interested in these artifacts. (These artifacts interest me.)

I{s nicHs 3anixdBuiia Typy¥icTiB.
The tourists became interested in this song. (This song interested the tourists.)

Yu agTépKy LikdpuTh 1eit dinpm?
Is the actress interested in this film? (Does this film interest the actress?)
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C.7

C.8

o]

Impersonal Expressions with Adverbs
In English, predicate adjectives are often used to indicate how someone is feeling.

In Ukrainian, impersonal expressions with adverbs are used to express how
someone feels; the person who is experiencing the feeling is looked upon as being
the indirect object (the receiver of the feeling) and, therefore, is in the dative case.

I am bored. Meni HyaHO.
He feels sad. Homy cymmo.
She feels happy. Tix Béceno.

The adverb nixaso is used in impersonal constructions to indicate the interest that
someone has in something or someone. The person who evinces this interest is
referred to in the dative case.

KoMy 11ix4B0 mpo4MTATH 1[0 KHUXKY?
Who’s interested in reading this book?

Onyui 1ikdBo roBOpUTH 3 JiAyceMm.
The granddaughter finds it interesting to talk with her grandfather.

To Need - noTpi6Hun

In Ukrainian, the idea of needing something may be expressed either by using Tpé6a
or moTpiouHo (see Lesson 20, H), or by using the adjective morpiGHMiA.

The adjective noTpi6uuit is declined like a Hard Declension adjective, and it must
agree in gender, number, and case with the thing that is needed.

In an impersonal sentence that uses the adjective morpioHmii, the thing that is needed
is in the nominative case, while the person who is in need of it is in the dative case.

Meni norpibHa cBiuxa. I need a candle.
Homy roTpiGumit BeTocHnén. He needs a bicycle.
Iit motpiGue Bigeo. She needs a VCR.
Ham motpi6Hi XxypHdnu. We need magazines.

The adjective noTpiGHMit also has a short form morpiden for the masculine
nominative and vocative singular cases. The two forms are interchangeable.

Men{ norpioHmi1 (1oTpibeH) Oy AMIbHUK.
I need an alarm clock.

Komy morpiGen (mmorpibHuil) 1eit c1oBHIK?
Who needs this dictionary?

Practise Oral Exercise 33.3

Do Written Exercises 33.3, 33.4
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Vocabulary

Nouns

contest

fan [enthusiatic supporter]

frizbee

hill

horseback rider
ice

jungle gym
kilometer
ladder

medal
merry-go-round
mile

prize

roller skate
skate
skateboard
skater
skating rink

ski

skier
skipping rope
sled

snowball
snowman

snowmobile

sport
success
surprise
team
toboggan

trampoline
tricycle
trophy

wagon

water skis
wave [of water]

LESSON 34

3MardHHs [n]
GonipHUK

Gp1i3bi [indecl.]

rop6

BEPLITHUK; BEPUIHULA
Jig (J1oxg-)

JA3aHKa

KistoMéTp [h]

JApabrina

Menasisi, MeRasb [f]
Kapycéns, Kapycéis|f]
MANA

Harop6aa, IIpH3

péiux

KOB34H

CKEeUT

KoB3aHAD [h]; KOB3aHsIpKa
K6B3aHKa

Jxa

JAXHUK; JIAXKHULI
cKakasxa

CAHKM [pl], CAHOK

cHiXKa

cuirosd 646a, cHiroByil xix

MOTOCAHM [pl], MOTOCAHEM
aBTOCAHM [pl], aBTOCAHEN

CIIOpT

yemix

Hecrog{BaHKa, CIOPIPH3
KoM4HJa

To06TaH

TpaMILI{H
TPUKOJIICHMK
Tpopéin
Bi36K (Bi3K-)
BoAstHI JIViKi
XBUJS
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Adverbs
on foot T{IIKY
on horseback BépXU
on tiptoe HaBUINMAHBKY
Preposition
all over, about 1o
Verbs
to catch JIOBATH: JIOB-JI1O, -HIII

pf. 3JIOBATU: 3JIOB-JIIO, -W1L
to climb, to crawl JIA3UTHM [it.]: JTAXKY, JT43-H1X

J{3TH [dur]: 1{3-y, -e11

pf. ioJtisTu: 1oJiis-y, -em

to engage in a leisure activity that KaTdTHucs: XaT4-10cs, -€IIcs
involves movement on something pf- TIOKATATHCS: TTOKATA-FOCS, ~€IIICS

to jump, to leap CKaKATH: CKay-y, -elll

pf- CKOUUTHU: CKOU-Y, -HILI
to play G6dBuTHCH: 64B-J110CS, -MILICS

pf. moGaBUTUC: MOOAB-JII0CA, ~HUIIICS
to skate KOB3aTHCSI: KOB3a-10Cs, ~€HICS

pf. TIOKOB3aTHCA: ITOKOB3a-10CH, -€ILICS
to swing, to rock réiifarucs: réia-1ocs, -€uics

pf. moréitaTucs: moréiga-rocs, -€IIcs
to throw KUAATU: KUA4-10, -€1U

pf- KHUHYTH: KAH-Y, -€1I

Vocabulary Notes

1. Several verbs that you know are used to express involvement in a sport.

to go biking KaT4dTHCSK Ha BEJIOCHUIIEHI

to go boating KaTdTHCS Ha YoBH{

to bounce a ball FPaTH B M’A4

to go sledding faguTu/xaTdTICA Ha CaHKAX

to go snowmobiling f3AUTH/KATATHCS HA MOTOCAHSAX
to go tobogganing fspuTu/KaTdTHCA Ha TOGOraHi
to have a game of frizbee rpatu B Gpriz6i

to have a snowball fight rPATH B CHIXKU

to ride horseback i3puTn Bépxu
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to ride on a skateboard KaTdTuca Ha ckéiTi

to roller-skate KéB3aTHCSA/KaTATHCS Ha péIMKax

to skate KOB3aTHCIA/KATATHCS Ha KOB3aHAX

to ski fcross-country] xoquty (GiraTty) Ha Jixax

to ski [down-hill] {3AUTU/KaTATHCS Ha JIVXKax

to water-ski f3puTH/KaTATICS HA BOMAHIX JIAXaX

2. You will learn how to decline feminine nouns like kapycénp and meg4/1p6 in Lesson 36.

3. The words moTocinu and aBrocdnu both contain the word cdum which means sleigh.

MOOD

In most languages, it is possible to express oneself in one of three ways or moods.

Indicative Mood

In both English and Ukrainian, we express ourselves most frequently by making
factual (declarative) statements, or by posing factual questions.

David is buying a car.
Is David buying a car?

In both English and Ukrainian, when we make a declarative statement or pose
a factual question, we are expressing ourselves in the indicative mood.

In Ukrainian, there are five tenses in the indicative mood. You now know all five
of these tenses.

The Present Tense
The Past Imperfective Tense
The Past Perfective Tense

The Future Imperfective Tense

MR A

The Future Perfective Tense

Up to now in this text, only factual or declarative statements have been made, and,
except for a few expressions in the mini-conversations in Oral Exercises, only factual
questions have been posed.
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Conditional Mood

In both English and Ukrainian, it is possible to make statements or to pose questions
that express wishful thinking, an imagined condition, something unrealizable, or an
improbable situation.

If David had enough money, he would buy a car.
If David had enough money, would he buy a car?

In Ukrainian, when we express such subjective statements and questions, we are using
the conditional mood.

You will learn how to use the conditional mood in Ukrainian in the next lesson.

Imperative Mood

In both English and Ukrainian, it is also possible to give a command, or to make a request.
David, buy a car!

When we give commands, we are using the imperative mood.

1t is the imperative mood that is the focus of this lesson.

IMPERATIVE MOOD

In both English and Ukrainian, the imperative mood is used to give commands
and to make requests.

In English, the same imperative form is used in speaking either to one person

or to a group of people.

Child, run home! Children, run home!

If the speaker includes himself/herself in the command, then the words let us (let’s)
are used along with the imperative form of the verb.

Let us run home! Let’s run home!

In Ukrainian, three imperative forms are used.

1. The second person singular imperative form is used when a command
or a request is made to someone who is referred to as ™.
JAuriino, 6ixid popdémy!
Child, run home!
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2. The second person plural imperative form is used when a command or a

request is made either to a group of people, or to one person who is being
addressed politely as Bu.

Hitu, 6ixiTe KoAOMYy!
Children, run home!

ITdne Ko3dxk, Gixite gomémy!

Mr. Kozak, run home!

3. The first person plural imperative form is used if the speaker includes
himself/herself in the command.

Biximo popémy!
Let’s run home!

Forming the Imperative

In English, the imperative form for all verbs is identical to the stem of the infinitive.

( Infinitive Infinitive Stem 1
to run run
to read read
to write write

In Ukrainian, imperative endings are added to the stem of a verb to form
the imperative mood.

To form the imperative mood of an imperfective verb, the imperative endings
are added to the present tense stem.

To form the imperative mood of a perfective verb, the imperative endings are
added to the future perfective tense stem.

Verb Stems Ending in a Vowel

If either the present tense stem or the future perfective tense stem ends in a vowel,
the following endings are added to form the imperative mood:

2nd Person Singular: -
Ist Person Plural: -fimo

2nd Person Plural: -tite
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4 )
Imperfective  Present 2nd Person Ist Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
YUTATH yuTa- anTai YUTAAMO yuTdiiTe
cMmisituca cmi-csa cmiifcs cMmiiiMocs cmiiitecs
. J
(" 1\
Perfective Future 2nd Person Ist Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
IIPOYUTATH IpouyuTa-  IpouuTail npounTtdiiMo 1pountdiiTe
3acMisfitucst  3acMi-cs 3acmiiics 3acMmifiMocs  3acwmiiirecs
\. J
If the verb stem ends in the vowel o, this o usually changes to i.
{ )
2nd Person 1st Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
Bositucs 60-ca oiiics 6iimocs OiiiTecs
cTosTH cTO- crii crifimo criiiTe
ocTéaT I10CTO- T1ocTiiA nocriiiMo nocriiite
\.

If the suffix -aBa is found in an infinitive, it is retained in the imperative mood.

p
2nd Person  1st Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
JaBaTu JaBa- JaBai JaBaiimMo JaBaiite
npoxaBiTy npofasa-  NpojaBiai npofapaiiMo mnpojasiiite
yCTaBATH ycTaBa- ycraBaii ycraBaiiMo ycTaBaiite
(.

In forming the imperative mood for m¥tTy, the endings are added to the stem nm-.

B i

2nd Person Ist Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
L mATH nH- it OUANMO neiire J

Practise Oral Exercise 34.1

Do Written Exercise 34.1
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Verb Stems Ending in a Consonant

If the stem of a verb ends in a consonant, the position of the stress in the first person
singular must be taken into consideration when the imperative mood is being formed.

1. If the stress is on the final syllable of the verb form for 2, the following
imperative endings are added and stressed:

2nd Person Singular: -n

1st Person Plural: -im(0) (o is optional)

2nd Person Plural: -ith

f

(2 3p006JI10)

Imperfective  Present 2nd Person Ist Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
HecTH! Hece- HecH HeciMo HeclTh
(2 Hecy)

opaTu op- opn opimMo opiTb
(s opro)

TOBOPUTH TOBOp- TOBOPU rosopiMo TOBODITH
(s roBoOpIO)

KUATH XUB- KUBHA XKUBIMO KUBITH
(1 XuBY)

cupitv cup- cupn cuaiMo cURI{TD
(% cnpxy)

\.
-

Perfective Future 2nd Person  1st Person 2nd Person

Infinitive Stem Singular Plural Plural

TIOY4TH TIO4H- TOYHA HOYHIMO TIOYHITB
(2 rouny)

HAnMCATH Hanmuui- HaTIMIIT HanmuriMo HATIMIO{Th
(1 HamMILY)

YXHATH YXUB- yXuBH yXUBIMO YXUBITH
(2 yxuBy)

npuiiHITH npuiiM- NpUIMA npuiMiMo NpUKMITHL
(4 puiimy)

3poGITH 3po0- 3poou 3pobimo 3pobiTh

Practise Oral Exercise 34.2

Do Written Exercise 34.2
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2. If the stress is not on the final syllable of the verb form for s, and if the verb
stem ends in x,u,10,11, or 6,8,m,1,¢h, or p, the following unstressed imperative
endings are added:

2nd Person Singular: (no ending)
Ist Person Plural: -mo

2nd Person Plural: -te

{ )
Imperfective Present 2nd Person  Ist Person  2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
IJI4KaTH nav- niay IJTAUMO TLIduTe
(st Ldyuy)
CKAPXUTHCA CKapXK-cs CKApKCS  CKApAKMoOcH  CKApiKTecs
(st ckdpxycs)
GABHUTHCS - 0aB-cs 64Bca 64BMocs GaBTecs
(s 64BiroCs)

. J
T 7
Perfective Future 2nd Person  lst Person 2nd Person

Infinitive Stem Singular Plural Plural
ckéuuTH CKOY- CcKOU CK6UMO ckbuTe
(2 cxbuy)
3aMOBUTU 3aMOB- 3aM6B 3aMOBMO 3aMOBTE
(s 3aMG6BIIIO)
yTimuTucs yTil-ca yTics yTilmMocs yrimrrecs
(s Brimycs)
\.. A

Third conjugation verbs that are conjugated like the verb icru also take this set
of imperative endings. To form their imperative mood, -x is attached to the stem
before the imperative endings are added.

2nd Person 1st Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
feru K- 1K fxMo fxTe
3’fctu 3'1K- 31K 3’ brMo 3'fKTe

Practise Oral Exercise 34.3

Jia) Do Written Exercise 34.3
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3. If the stress is not on the final syllable of the verb form for s and if the verb

stem ends in f,3,c,T, or I, or H,7, the following unstressed imperative endings are
added:

2nd Person Singular: -b

Ist Person Plural: -bMo

2nd Person Plural: -»te

—
Imperfective  Present  2nd Person Ist Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
xatu in- inb inpMo inbre
(o 1xy)
3HaXOQUTH 3HAXO0M- 3Hax04b 3HaX6bMO 3HaxX6aAbTE
(2 3HaXO4XKY)
\ J
N
Perfective Future 2nd Person  Ist Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
HMOCHEITH nocua- oCUAb NOCHABMO IoCcUAbTE
(st MOCAZKY)
YCTATH yCTaH- YCT4HB YCTAHBMO yCTAHBTE
(s BcTdHY)
JOTJASSHyTHd  ROTJIAH- JOrJIfHb  JOTJIIHBMO  JorisHbTE
L (a2 porisiny)
Practise Oral Exercise 34.4
Do Written Exercise 34.4
4. Learn the imperative forms for the following verbs.
'8
Perfective Future 2nd Person 1st Person 2nd Person
Infinitive Stem Singular Plural Plural
BUTIpaTH BUIIED- BUTIEpH BHIIEPIM BUIIEPITD
(2 BAnEDY)
BATEPTUCHA BUTp-CH BUTpUCS BUTpiMcs BUTpPiTbCH
(s BATPYCH)
KpUKHYTH KPUKH- KPUAKHU KPHKHIM KpUKHITE
(a2 Xp¥iKHY)
CTYKHYTH CTYKH- CTYKHU CTYKHIM CTYKHITb
L (2 cTyxHY)
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E.2

B

INDIRECT COMMANDS AND REQUESTS

In English, other imperatives are formed by using the words let me, let him, let her,
let it, or let them along with the imperative form of the verb.

In Ukrainian, comparable imperatives are formed by using xa#i or Hexd#i along with
the present tense or the future perfective tense. (You may also hear some people use
the colloquial Hai1 instead of xai1 or Hexaii.)

Let me run home! Xati/Hexait s 6ixy gogdmy!

Let him run home! Xaii/Hex4it Bin 6ixiTs noaémy!
Let her run home! Xaii/Hex4i1 Bond 6ix¥Th monémy!
Let it run home! Xafi/Hex4i1 Bou6 6ixuts gonémy!
Let them run home! Xait/Hexdi1 BoHYI Gix4Th Ho)16My!

USING IMPERFECTIVE AND PERFECTIVE IMPERATIVES

Imperfective and perfective imperatives may be used interchangeably in many instances;
however, the perfective imperative usually implies a more forceful command.

Imperfective Imperative

The imperfective imperative is used to tell someone to do something 1) in general,
2) repeatedly, or 3) on an ongoing basis. It is also usually used in negative commands.

1. Hwust 6ardro MoJTOK4. Drink a lot of milk.
2. THwit mosok6 myomHsi. Drink milk every day.
3. TIuit mMosok6 i ciryxail. Drink (your) milk and listen.
4. He nmit xdpu! Don’t drink coffee!
He rosopits! Don’t talk!

Perfective Imperative

The perfective imperative is usually used to give a command that is to be obeyed
immediately and without question. It is also used in a negative command if that
command refers to an immediate, single action,

1. Brinuii Moj0x6! Drink the milk!
2. He mokaxu il xor4! Don’t show her the cat!
He ckaxits itomy! Donr’t tell him!

Practise Oral Exercises 34.5, 34.6, 34.7

Do Written Exercises 34.5, 34.6, 34.7, 34.8, 34.9
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VOCABULARY

Nouns

airport JIETOBULIE, a€POJPOM, acporopT
ambulance INBUAKA JomoMora
auditorium apauTopia, ayguTOpig
bakery neK4dpHA

block [city block] KBapTan

city hall paryma

crosswalk nepexig (nepexox-)
driveway 34137

elevator [in a building)] JidpT

entrance BXix (BXox-)

exit BUAXix (BuX0x-)
factory ¢dabpuxa, 3207

fire fighter TOXEXHUK

fire truck oXEXHA MarlifiHa
gallery rajepis, rajgepéqa
garbage can CMITHUAK

gasoline OeH3WHA, OEH3HH

gas station 3arpaBKa

hair salon TIEpyK4apHSI

helicopter BEpTOJT (BEPTOILOT-)
highway 110CE [indecl.], aBTOCTpA KA
hydrant TigpaHT

institute iHCcTUTYT

jail TIOpM4, B’ I3HULIA
jeep JKin

kiosk Ki6ek

mailbox MOUIT6Ba CKPHHBKA
map kédpra, Mamna

market 6a3dp [h], pUHOK (pPUHK-)
meat market M’ AcdpHsA

parking lot aBTOCTABKA, CTOSHKA
parking meter JYATIBHUK

pay telephone teneOH-aBTOMAT
queue, line-up yépré

siren cupéna
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street light
telephone booth
traffic

truck

tunnel

Verbs

to advise, to give advice
to answer, to reply
to be late

to call, to summon

to explain
to get

to meet

to repeat

CONDITIONAL MOOD

JixTap [s]
TeseOHHa OYaxa
pPyX (BYTUUHNI PYX)
BaHTAXKa, rpy3OBﬁK
TYHEJD

panuTu: paaKy, paq-mLu

pf. TIOP&ANUTHU: TIOPAAIKY, MOP4 -1
BifmoBimATH: BigmoBig4-10, -€HI

pf. BigmosicTi: BigTIOBI-M, -CH
CII{3HIOBATHUCS: CII{3HIO-FOCS, -€ILICS

pf. CHIZHUTHCA: CIN3H-IOCS, -HIICA

KJI¥KaTU: KJIAY-y, -eH1
pf. TIOKJIIKATH: IOKJIAY-Y, -€II

MosiCHIOBATH: TTOSCHIO-IO, €11

pf. TOSCHUTH: NOSCH-1O, -AII
AicraBaTu: Hicra-10, -€u

pf. BicTdTH: micTdH-y, el
3ycrpiwdTCS: 3ycTpiud-rocs, -€mics

pf. 3ycTpiHyTHCA i 3ycTpiTHCH:

3ycTpiny-cd, -uiics

TMOBTOPIOBATH: ITOBTOPIO-10, -€1LI

i rroBTopsiTH: moBTOPS-10, -€III

pf. TIOBTOPUTH: IOBTOP-10, -MII

When we speak in the conditional mood, we are suggesting that what might happen
is conditional upon something else happening.

Expressing the Conditional Mood

The following English sentence consists of two clauses.

If they got married, he would buy them a house.

1. The first clause outlines the condition.

If they got married ...

2. The second clause states the result or consequence if the condition were met.

... he would buy them a house.
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In Ukrainian, the clause that outlines the condition must begin with either sk6#,
or ARG O.

If they got married ...
Axon (Axuid 6) BOHA ofpyXVITHCA ...

The clause that states the result or consequence must contain the particle Gu.

... he would buy them a house.
... BIH KynuiB 0M iM Xx4rty.

When the particle 6u follows a word ending in a consonant, it is written as 6u;
when it follows a word ending in a vowel, it is written as 0.

SIx6% BOHU OApYXWuCA, BiH Kyn¥B 6M im xdry.
If they got married, he would buy them a house.

SIk67 BOHH OApyX¥iJiMCA, BOHA XyImisIa 6 M x4ry.
If they got married, she would buy them a house.

The particle 6m (or ©) usually follows either the predicate or the subject;

however, it occasionally may appear elsewhere in the clause.
\
SIx6¥ BOHUI OXPYK¥nucsd, BiH KynHvB 6 iM Xx4Ty.

SIk6¥i BOHY OApPYXWUJHCH, BiH OM KYIHB iM Xx4ry.
If they got married, he would buy them a house.

Expressing Tense in the Conditional Mood

In Ukrainian, the verbs in both clauses must be in the past tense even if the
general time frame that is being referred to is in the present tense or the future tense.

Let’s look at the following examples. The first sentence gives the time frame
and makes a factual statement. This second sentence states the condition and
the consequences arising from it.

1. Present tense time frame
It’s too bad they aren’t getting married.
If they did get married, he would buy them a house.

ITIxopx4, 110 BOHI He OAPYXKYIOTbCA.
SIk6¥t BOHY OAPYIKWIMCA, BiH KyNn#iB OU iM X4ry.

2. Future tense time frame
It’s too bad they won’t be getting married.
If they would get married, he would buy them a house.

[IIkoxd, 1o BoHY He G¥AYyTh oapyIKyBaTHCS.
SIkO¥ BOHUA OAPYKMJIMCA, BIH Kyn¥B 6 iM X4Ty.
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3. Past tense time frame

If it is implied that the consequence stated in the result clause can no longer

be fulfilled because the opportunity for doing so has passed, then the past tense
of the verb 6yt is used with the past tense of the verb in both clauses of the
conditional sentence.

It’s too bad they didn’t get married.
If they had got married, he would have bought them a house.

Ikomd, 110 BOHY He OAPYKHMJIHCA.
SIk6vi BoHY Oy/1¥1 oapyK¥IHcs, BiH 6 6yB Kyn¥iB IM x4Ty.

Practise Oral Exercise 35.1

£ Do Written Exercise 35.1

B.3 Aspect in the Conditional Mood

Up to now in this lesson, only the past perfective tense has been used in all the
conditional sentences; however, depending on the context of what is being said,
verbs in a conditional sentence may be in either the past imperfective tense or
the past perfective tense.

1. Both verbs in the past imperfective tense

s1x6v BiH MaB Tpoiii, BiH ydcTo KynyBiB OM KBUTKH.
If he had the money, he would (he’d) often buy tickets.

2. Both verbs in the past perfective tense

SIxO¥ BiH KyNHB KBUTOK, BiH miiéB 611 Ha KOHLEPT.
If he bought a ticket, he would (he’d) go to the concert.

3. Two verbs in different past tenses
1) imperfective past (maB), and perfective past (Kymn¥s)

S1x61 BiH MaB rpéimii, BiH Kynm#is 0¥ XBUTKHA.
If he had the money, he would (he’d) buy the tickets.

2) perfective past (kym¥s), and imperfective past (xoa¥B)

SIKGYt BiH KyN¥iB KBUTKH, BiH X0A¥B O6u Ha KOHUEPTM.
If he bought the tickets, he would (he’d) go to the concerts.

Practise Oral Exercise 35.2

£ Do Written Exercise 35.2
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The Use of Auxiliary Verbs

When an auxiliary verb is used in either clause of a conditional sentence,
it is used in the past tense together with the infinitive of the main verb.

Ax6r Mu BMIIM nuidBaTH, Mu- 6 IIJI4BaJIN.
If we knew how to swim, we’d be swimming.

SIx6% BiH XOTIB iCTH, BiH 3r0oTYBAB GM MEPEKYCKY.
If he wanted to eat, he’d prepare a snack.

SIx6¥1 BOHY XU TYT, BOHA Mycuiu 6 npaipoBiry.
If they lived here, they’d have to work.

SIx6¥ BiH OyB XOTi{B JXWUTH TYT, BiH M¥cHB 06U OyB NMpaLIOBATH.
If he had wanted to live here, he would have had to work.

Practise Oral Exercise 35.3

Do Written Exercise 35.3

OB

The conjunction 1106 is sometimes confused with the interrogative pronoun 1o
when it is used with the particle 6 in a conditional sentence (1o 6).

The Difference between w0 6 and w06
Let’s look at the difference between 1io 6 and 1300.

1. moo
Like other pronouns, the interrogative pronoun 1o may be used as either
the subject or the direct object in a sentence. When it appears as the subject
or direct object in the result/consequence clause of a conditional sentence,
it is followed by the particle 6.
1) wuyo as the subject of the result/consequence clause

Ax06% dédpmep 30pdB néne, 1o 6 Ha HEOMY pocsié?
If the farmer ploughed the field, what would grow on it?

2) uo as the direct object in the result/consequence clause

k0¥ BoMd T4 fo KpaMHUL|, e 6 BoHA Kymnia?
If she went to the store, what would she buy?

Practise Oral Exercise 354
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The conjunction 1106 is used in sentences in which either a statement of purpose
or a request is made.

In the subordinate clauses that 1106 introduces, the verb is always in the past tense.

The verb in the main clause in the sentence may be in the present, past, or future tense.

1. Statement of Purpose

1) principal clause: present tense verb

S roBopIo 110BINIbHO, 100 CTYXEHTH MeHE PO3YMINM.
I speak slowly so that the students will understand me.

2) principal clause: past tense verb

Bon# Kprau4aH réaocHo, 1106 yci iX MOrJIfA 4yTH.
They shouted loudly so that everyone could hear them.

3) principal clause: future tense verb

Mu noinemo Jo 63epa, 100 JiTH He MI4KaJIH.
We shall go to the lake so that the children won’t cry.

2. Request

1) principal clause: present tense verb

Boud npdcurs, 106 CTYAEHTH CITyXajiu.
She is asking the students to listen.
(She’s requesting that the students listen.)

2) principal clause: past tense verb

Yy BOHA mpOCHAH, 106 Mu cnipdan?
Did they ask us to sing?
(Did they request that we sing?)

3) principal clause: future tense verb
Mu nonpécumo, 11106 YuHi mimad Hagsip.
We shall ask the pupils to go outdoors.
(We’ll request that the pupils go outdoors.)

Practise Oral Exercises 35.5, 35.6, 35.7

Jai Do Written Exercises 35.4, 35.5, 35.6, 35.7, 35.8
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VOCABULARY

Nouns

adventure
answer, reply
assistance, help
ballet

blood

death
description

detective
fable, tale
fairy tale

fiancé
fiancée
flood
hero
heroine

honeymoon

life

love

mother

name [of book, object]

novel
novelette
oven

play

poem [short]

poem [long]
poet
poetry
prose
quality

quantity
question
salt

short story
speech

LESSON 36

npuréga

BixTIOBIAD [f]

némid /1] (moMou-), gomomora
fanér

KpoB/f]

CMEpTH [f]

oénuc

JAECTCKTAB

Oaiixa

K43Ka

HapeuéHUi1 [substantive]
HapeuéHa [substantive]
n6Bixb [f] (X10BEH-)
repoit

repoiHg

MeOBUit Micaigp
XUTTA [n]

110068 [f]

MATH [f]

H43Ba

pomMaH
nosicTs [f]
niiua [, (11eq-)
m’éca

BipHI

moéma

1nioéT; moetéca
moésisa

ipé3a

dkicTs [f], (AKOCT-)

ki{nbxicTs [f], (KiIbKOCT-)
TIUTAHHA [n]

cinb [f] (con-)
OTOBiHAHHI [n]
Adnosiab [f]
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thing
translation
translator
trip

writer

Adjectives

adventureful
detective
funny
historical

other, another
ready, prepared
serious

similar

Verbs

to acquaint

to become acquainted

to become engaged

to dare

to invite

to love, to cherish

to translate

Vocabulary Notes

piu/f] (pey-)

nepéKIaz

nepeksafdy; nepekiagiuxa
néxopox [fl

MHChbMENHNK; MHCPMEHHEMIS

HpUréAHUIIbKHIA
ACTEKTUBHUH
cMimIHni
icropriunHuit

fHIITU ]
roTéBUH
cepii63HMit
moxioHuMk

3HAHOMWUTH: 3HAHOM-JT110, ~HIII
pf. TO3HANOMUTH: TIO3HAKGM-JIIO, -HIIX

3HAMOMUTHCS: 3HAMOM-JII0Cd, ~MILICS

pf. HO3HAVIOMUTHUCS: TTO3HAIOM-JIIOCS, -HILIC
3apyuyBaTHCA: 3apy4uy-1OCs, -€LICS

pf. 3apyUYUTHCS: 3apyd-ycd, -HUnics
cMmiTH: cMi-10, €11

pf. mocmiTy: ocmi-ro, -€1

3anplulysaTy: 3anpoIly-1o, -€it

pf. 3aIIpOCATHU: 3anpoiuy, 3anpdic-uiu
KOXATH: KOXA-10, -€II

pf. IOKOXATU: TIOKOX4-10, -€111
TepeksIafiTu: Tepekaajgd-1o, -€il

pf. IEpeKJIACTU: NmepeKgag-y, -eu

1. The nouns 6cins and nisaiv in Lesson 16, uiu and uBepTts in Lesson 29, and
Kapycéap and mez4s1s in Lesson 34, also belong to the consonant declension

of feminine nouns.

2. The words Hapeuéunit and HapeuéHa are substantives that are declined like

adjectives.
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B.1

B.2

FEMININE NOUNS: CONSONANT DECLENSION

All the feminine nouns that you have learned to decline thus far have ended in either
the vowel a or s in the nominative singular case, whereas the masculine nouns have
ended in a consonant, including » and ii.

You will now learn how to decline feminine nouns that end in consonantis in the
nominative singular case. In the Vocabularies, these nouns are identified as follows: ff].

Grouping Feminine Nouns in the Consonant Declension

Feminine nouns belonging to the consonant declension may be assigned to one
of two broad groups according to their stems.

1. Group 1 — Nouns with stems ending in two consonants: cMepT-
2. Group 2 — Nouns with stems ending in a single consonant: yorosig-

Singular Declension: Groups 1 and 2

The singular endings for nouns in Groups 1 and 2 differ in the genitive and
instumental cases.
1. Genitive Case

In materials printed in Ukraine, all nouns in Groups 1 and 2 have the ending -i
in the genitive singular case.

In most materials printed outside of Ukraine, -¥ is used as the genitive singular
ending for all nouns in Group 1, and for the following nouns in Group 2:
KpOB — KpOBH; M066B — M066BU; 6¢cinb — 6cenm; and cinb — céim.

2. Instrumental Case
Group 1: the ending 10 is added to the stem.

Group 2: for nouns with stems ending in one of 6, B, M, m, or p, an apostrophe
is inserted between the stem and the ending ro0. For all other nouns,
the consonant is doubled before the ending 1o is added.

1 Group 1 Group 2 Group 2 Group 2 ]
[6,8,M,11,p, D] (=4, un ]
N. CMEPT-b 10668 AOTIOBiA-b Hig
G. cMépT-n nwbés-u Jénosif-i HOY-i
A. {=N] [=N] {=N] {=N]
V. cMépT-e 110068-¢ AoroBif-¢ HO4-e
L cMEpT-10 N10068’-10 ASTIOBinA-10 H{4YY-10
cMépT-i N066B-i A6ToBi g~ HOY-
cMépT-i n10668-i Jémosig-i HOY-
__ J
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B.3 Plural Declension: Groups 1 and 2

Most nouns in Group 2 with stems ending in one of 6, B, M, i, or p are used only
in the singular.

Nouns in Group 2 with stems ending in one of x, u, my, or uy have the endings -ammu,
-aMm, -ax in the instrumental, dative, and locative cases; all other nouns have the endings
-AMH, -AM, -AX in these cases.

B.4 Declension: maTtun
You will now learn how to decline maru, the formal word for mother.
In the singular genitive, dative, and locative cases, and in all the plural cases, the
noun Matu has the suffix -ep added to its stem. This suffix changes to -ip in the
singular accusative and instrumental cases.
{ )
Singular Plural
N. MAT-" mat-ep-i
G. MAT-ep-i mar-ep-iB
A. MAT-ip [=G)
V. =N} {=N]
L MAT-ip’-10 MaT-ep-siMu
D. MAT-ep-i Mar-ep-sim
MaT-ep-i MaT-ep-six
(. J
Practise Oral Exercises 36.1, 36.2, 36.3
£ Do Written Exercises 36.1, 36.2

Group 1 Group 2 Group 2
[K’q’m’u‘]
N. cMépT-i BignoBig-i HO6Y-i
G. cMEpT-eii BiATIOBi K-€ i HOY-EH1
A. [=N] [=N] [=N]
V. [=N] [=N] [=N]
L cMEPT-SIMHU BIANIOBI A-IMU HOY-4MH
D. cMépT-IM BIATIOBiO-IM HOU-4M
cMépT-ax BIZTIOBi-AX HOY-4X
\.
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C. DECLENSION OF CARDINAL NUMBERS

In English, cardinal numbers do not change regardless of how they are used in a sentence.

In Ukrainian, all cardinal numbers are declined. You were introduced to this idea

in Lesson 19, when you learned how to use cardinal numbers with inanimate nouns
in both the nominative and accusative cases. In this lesson you will learn how to
decline the cardinal numbers in all the cases with both animate and inanimate nouns.

C.1 Declension: onuH

OpuH is declined like the demonstrative pronoun To#.

Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural

N. [314: 11 OJIMH oxHé oxui

G. onHi€i OJHOT0 OZHUX

A. ongHy =G or N {=N] [=G or N}

\2 — — — —

L ofHi€0 OfHMM OHAMMU

D. ofHif ogHOMY OHIAM
... OJTHIP ... OHOMY ... OHUAX

\ (... oguim) )

C.2  Using opuH

O may be used either as a modifier or as a substantive.

1. Modifier

When oarin is used as a modifier, it always agrees with the noun that
it modifies in gender, number, and case.

As a modifier, og¥ia can have two different meanings:
1) a specific numerical quantity, one, or 2) a non-specific a (a certain).
1) Specific Numerical Quantity

Y Mméue ofiH cUH, 0HA Joux4, oaHé 4BTO, ¥ OqHI HOXML.

I have one son, ene daughter, one car, and one (pair of) scissors.
2) Non-Specific Modifier

Crorénui B mapKy MU PO3MOBJIAIHN 3 OJIHAM TYpPUCTOM.

Today we talked with a certain tourist/m] in the park.

Croréaui B madpKy My 3ycTpiHYIUCA 3 ORHIEI0 TYPICTKOO.

Today we met a certain tourist /s in the park.
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2. Substantive

When oayiH is used as a substantive, it assumes the gender, number, and case
of the noun that it replaces.

As a substantive, it takes on the meaning of 1) one, other, or 2) one another,
each other.

1) one, other

OpHa cmistnaca, a ogH4 nrdkasna.
One (female) was laughing, and one was crying.

Op¥H vyuTds, a OQUH CIIaB.
One (male) was reading, and one was sleeping.

Onaué 6yné tyr, a ogHé Gy Tam.
One (thing) was here, and one was there.

Opni posMosisdiny, a oHi TaHIIOBAIM.
Some (people) were conversing, and some were dancing.

2) one another, each other

Whenever the construction one another or each other is used, the first word
(oaH4, oavid, oaHé, oaHi) is in the nominative case, while the second word
is in the case required by the verb or the preposition. In the second word of
the construction one another, each other, the stress shifts to the first syllable:
oqHA 6aHy, oqHA npo 6aHY, OAHH OJHOrO.

About two females

£

Boui 3H410TH 0qHE 6aHY.
Bon#t gymators oH4 npo 6aHY.

About two males
BoHii po3ymitoTe 0¥iH 6 HOTO.

Bou# 4exdioTh O¥H Ha 0JHOTO.

About a male and a female
BoH11 xB4ATH 0qHE 6AHOTO.
Bonr nomardiors oqHé dHOMY.

About two groups of people
Bouit 6duate ogHi 64HUX.
Bouy psxyroTs oaHi 6aHUM.

Practise Oral Exercise 36.4

Do Written Exercise 36.3

They know one another.
They think about each other.

They understand one another.
They wait for each other.

They praise each other.
They help one another.

They see one another.
They thank one another.
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C3

C4

Declension of poBa/nBi, Tpn, YoTnpn

Except for the nominative and accusative cases, fa/ngsi is declined in the same way

for all three genders. The numbers Tpu and uotkpw are declined in the same way

for all three genders.

Feminine Masculine All Genders All Genders R
and Neuter
N. IBi ABa TpH YoTVIpHU
G. JBOX TPbOX YOTHPBOX
A. [= GorN] [=GorN] [=GorN] {= G or N]
. — — — —
L JBOMA TpbOMA YOTHPMA
D. JBOM TPHOM YOTHUPbOM
... ABOX ... TPBOX ... YOTHPBOX |
L

Using nBa/nsi, Tpyu, 4otnpmn

The nominative form of these numbers is used with the nominative plural forms of both
animate and inanimate nouns to form the subject of a sentence. Remember that xgBi is
used with feminine nouns, and aBa is used with masculine and neuter nouns.

Animate Nouns: Nominative Case

Y ximu4Ti ABi XKiHEM i ABa 90sI0BIKH.
There are two women and two men in the room.

Inanimate Nouns: Nominative Case

Y kiMu4Ti ABi J1siMOM, TPH CTONIA, 1 woTHpH Kpicia.
There are two lamps, three tables, and four chairs in the room.

When one of these numbers and an animate noun are used as a direct object,
both the number and the noun are declined in the accusative [= G] case.

Animate Nouns: Accusative Case

S 64uy aBOX KIHOK i TPLOX 40JI0BIKIB y KiMHATI.
I see two women and three men in the room.

When one of these numbers and an inanimate noun are used as a direct object,
both the number and the inanimate noun are declined in the accusative {=N] case.

Inanimate Nouns: Accusative Case

51 64uy ABi AMIM, TPU CTOMHA, 1 YOTHPM Kpicsia B KIMHATI.

I see two lamps, three tables, and four chairs in the room.
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No distinction is made between animate and inanimate nouns in the remaining cases.
In every instance, the number is declined to agree with the noun.

Genitive Case: 51 He 3HAI0 THX JBOX MHCBMEHHUKIB.
I don’t know those two writers [m].

51 meuy T6pTH ANA ABOX CYCiMOK.
I’m baking cakes for the two neighbours /7).
Y uift kHAXKOE HeMde TUX TPHOX MOéMiB.

Those three poems aren’t in this book.

Instrumental Case: Bin po3mosJiisic 3 TpboMA TOBAPHUILIAMH.
He is conversing with three friends/mJ.

Mix aBoma OyariHKaMM € 34i3).

There’s a driveway between the two buildings.

Dative Case: Bon4 e 4oTHpbOM TOBApMILKAM.
She is writing to four friends/f].

Locative Case: 51 6dunna 1elt poMdH y TppOX KHHUrdpHAX.
I saw this novel in three bookstores.

JliTi KaT4dnuca Ha ABOX ToOOraHax.
The children were tobogganing on two toboggans,

Practise Oral Exercise 36.5

B K

Do Written Exercise 36.4

C.5 Declension of 7 and 8

The declension of 7 and 8 is like that of two. Both these numbers are declined
in the same way for all genders.

—
( All Genders All Genders

N. cim BiciM

G. cimO6x (cemm) BicbMOX (BOCBHMIT)

A, [=GorN] [= GorN]

V. — —

L choMd (ciMom4a) picbM4 (BicbMOMA)

D. cimM6Mm (cemnn) BiCbMOM (BOCHMIT)
L ... CiMOX (ceMH) ... BICBMOX (BOCBMIA) )
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C.6 Declension of 5, 6, 9, 10-20, 30, 50, 60, 70, 80, 90

The numbers five, six, nine, ten to twenty, 30, 50, 60, 70, 80, and 90 (when it’s
written as peB’arpecAr) are declined in the same way for all genders. Examples
of the declension of four such numbers are presented below.

r 2
All Genders All Genders
N. ’ATh TPHUHAXIIATD
G. ’saTh6X (I’ sATh) TPUHAALATHOX (TPUHATI{ATA)
A. [=GorN] [=GorNJ
V. — —
I n’saTbM4 (11'ITHOMA) TpUHAAUATEMA (TPHUHAL{ATHOME)
D mw’saTeéM (11 ITH) TPUHAZUSATBOM (TPUHALLSITA)
L. wee IATBOX (11’ ATH) ... TPHHAZALATEOX (TPUHAALATA) J
|
{ — )
All Genders All Genders
N. ABALIATH cimaecsr
G. JBaqLATEOX (qBANIITI) cimpecarsdx (cimpecaTit)
A. [= G or N} [= G or Nj
V. — —
L ABaqUATEMA (OBagI(aThoMd)  ciMpecsTbMA (ciMaecaThoM4)
D ABafUATHOM (BaJI{ATA) ciMaecsaTeéM (CiMIEecsTi)
L. ... ABAXLATHOX (ABaAL{SITA) ... ciMzecaTpOX (ciMecsaTi)
q

C.7 Declension of 40, 90 (n.eB’AHOCTO), CTO

~
[ All Genders All Genders All Genders
N. cépox JAeB’ THOCTO cTO
G. copoxé JeB’saHécTa cTa
A. [= GorN] [= G or N} [=GorN]
V. — — —
L copoxd JAcB’sIHOCTA cTa
(copokmd) (ner’aHocToM4) (cTomd)
. CcOpoké JAeB’saa6cTa cTa
... copokd ... JeB’aHOCcTa ... CTa
C J
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C.8 Using Numbers 5-20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90, 100

When one of these numbers and either an animate or an inanimate noun are used
as the subject of the sentence, the number, in the nominative case, is followed by
the noun in the genitive plural case.

Animate Nouns: Nominative Case Inanimate Nouns: Nominative Case
Y ximu4Ti Oyné m’arp qiBudr. Y néungi 6yné micTb ryMox.

There were five girls in the room. There were six erasers in the package.
Y kiMHATI Oysi6 AécATh XNIOMILLB. Tam 6yn6é aBaBAALATH OJiBLiB/mep.
There were ten boys in the room. There were twelve pencils/pens there.

When one of these numbers and an animate noun are the direct object, the
accusative [= G] form of the number is used along with the accusative (= G} plural
form of the animate noun.

Animate Nouns: Accusative Case

S 64uy m’aTeéx AIBUAT y kiMuATI. S Gduy wicrbéx xnémuiB y KiMHATI.
1 see five girls in the room. I see six boys in the room.

When one of these numbers and an inanimate noun are the direct object, the
accusative [= Nj form of the number is used with the genitive plural form of the
inanimate noun.

Inanimate Nouns: Accusative Case
Bin kynye m’satb ryMoK. Bin kynye m’sate osiBUiB/miep.
He is buying five erasers. He is buying five pencils/pens.

There are no distinctions between animate and inanimate nouns in the remaining cases.

Genitive Case: Mu kyryemo cyBeHipu AJIA ABaAUATEOX péauuis.
We are buying souvenirs for twenty relatives.

Mu He mdeMo cTa MAPOK.
We don’t have a hundred stamps.

Instrumental Case: Bix poamogisie 3 BicbMA ToBapHILAMMU.
He is conversing with eight friends/m].

Dative Case: BoH4 miinre necATbOM TOBAPHLLIKAM.
She is writing to ten friends[f].

Locative Case: 51 64uyuna ueit poMdH y I ATHOX KHUrApHAX.
I saw this novel in five bookstores.

Practise Oral Exercise 36.6

£y Do Written Exercises 36.5, 36.6
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VOCABULARY

Nouns

angel

baby, infant [human]

best man/, groom's attendant]
bridesmaid

calf [cow’s offspring]

carpenter
colt
council
coward
cowboy

cripple
debt
devil
director
drunkard

fairy

God
grandchild
hypocrite
interview

judge

lazybones, idler
letter carrier

loan

match-maker, starosta

mayor

mermaid

miser

name, personal name
nuisance [of a person]

orphan
salary, wages
slob

soul

witch

LESSON 37

dHren
JUTH [n], HEMOBJIA [n]
Apyx6aim]

JApYXKa
Tesk [n]

TéCIIA [m]
JIOLUA [n]
pina
fosarys3
KOBOGH

KaJIixa [m,f]

Gopr

JiaeKo, qusisos, 4opt, Oic
JUPEKTOP [h]; AUPEKTOPKA
1’ SSHANA [mf]

dés

bor

OHyud, BHy44

nuemip [h]

fHTEpR’10 [indecl.]

Cyans [m]
HepO6a [m,f]
JIMCTOHOINA [m,f]
né3uuka
cTédpocra [m]

mep [h]

pycdnxa

cKymnap [s]
iMm’si[n], pl. iMeHA
npuyérna [m,f]

CUpOT4 [m.f]

TIaTHS

Heuenypa [m.f]
Ayud

BinpMa, g.pl. BinpoM
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B.1

Adjectives

dishonest, dishonourable HeuéCcHU

honest, honourable yéCHU

impatient HETEPIEBUIT
married ofpyxenui

patient TepHeIuBHit

tired, exhausted cTOMIICHMI, 3MYUYEHU
unmarried HEOJpY XKEeHHI

worried 3aKypeHui

Vocabulary Notes

1. The noun crapocra was formerly used for the male go-between who asked for
a young girl’s hand in marriage on behalf of the would-be groom; it is still used
for the master of ceremonies at a wedding reception.

2. Tt should be noted that somie of the neuter nouns denoting young offspring have
another neuter form that includes either the suffix -ar or -at. These forms would
probably be easier for you to use as they end in the familiar ending -0 and are declined
like neuter hard declension nouns: AUTA — AUTATKO, HEMOBJISA — HEMOBJISTKO,
BHYY4 — BHYYATKO, TeJ1A — TeJITKO, O — JIOLUATKO.

MASCULINE NOUNS: -A/-fA

You already know the Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions of masculine nouns.
You also know that masculine personal names like Mukésia are declined like feminine
nouns.

There are a number of other masculine nouns that end in either -a or -a in the
nominative singular case. Some of them refer almost exclusively to males; others
may be used in reference to either males or females.

Nouns Referring to Both Males and Females

Some masculine nouns ending in either -a or -1 in the nominative singular case,
like cupora, have traditionally been applied to either male or female beings,

Bin cupora. Bond Tex cupora.
He’s an orphan. She’s also an orphan.

When nouns like cupora are modified, the modifiers have masculine endings if
they refer to a male being, and feminine endings if they refer to a female being.

Bin HewmdcHMi cUPOTA. Bond HewdcHa cupora.
He’s an ill-fated orphan. She’s an ill-fated orphan.

In the Vocabularies in this text, these nouns are designated as [m,f].
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Declension: Masculine Nouns, -a/-A [m,f

Masculine nouns ending in -a that refer to both males and females are declined exactly
like feminine nouns ending in -a. To help you remember this fact, the declension of
the feminine noun Ky3vina and the masculine noun cupora is presented below.

—
Singular Plural )
Feminine Masculine Feminine Masculine
Noun Noun Noun Noun
N. Ky3¥WH-a cupot-4 Ky3UH-" CHpPOT-U
G. Ky3WH-U CHUpOT-A KYy3WH cupir
A. Ky3UH-y CUpOT-¥ [=G] (=G}
V. Ky3HH-0 cnpor-6 [=N] [=N])
L KY31H-0I0 cupoT-610 Ky3WH-aMu chpOT-aMU
Ky3UH-i cuport-i KY3HWH-aM cApoT-aM
L ... Ky39H-i ... CHPOT-{ ... Ky37¥iH-ax ... CApoT-ax j

Nouns Referring Almost Exclusively to Males

A few of the masculine nouns ending in either -a or -a in the nominative singular
case are either inherently masculine, or refer to what used to be traditionally male
roles in society.

The word apyx6a (a bridegroom’s attendant or best man) is a good example of
a noun that is inherently masculine. The words cymas# (judge), récna (carpenter),
and crapocra (match-maker) are examples of nouns that refer to what were once
traditionally male occupations.

The declension of nouns like cynus differs from the feminine hard declension in only
_the genitive plural case. For cyans and nouns like it, the genitive plural ending is the
masculine ending -iB.

Nouns like cyans are modified by adjectives that have masculine endings even when
reference is being made to a woman.

Bin né6puii cyani. Bond né6pmit cyans.
He’s a good judge. She’s a good judge.

In the Vocabularies in this text, these nouns are designated as [m].
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B.4

foa

Declension: Masculine Nouns, -a/-A [m]

To help you see that there is only one difference between the declension of feminine
nouns that end in -a or -1, and masculine nouns (that refer almost exclusively
to males) that end in -a or -s, their declensions are juxtaposed below.

1. Hard Declension Nouns

{ )
Singular Plural
Feminine Masculine Feminine Masculine
Noun Noun Noun Noun
N. Ky3/iH-a Apyx0-a KYy3UH-U ApYx6-1
G. KYy3/AH-U ApYyx6-u KY3¥9H ApYx6-iB
A. Ky3UH-y ApYX06-y (=Gl (=G
V. Ky3¥HH-0 ApYXx6-0 {=N] {=N]
I KYy3¥H-010 Apyx06-010 Ky3UH-aMH ApYyx6-amu
D. Ky3UH- ApYx06-i Ky3WH-aM ApYx06-am
<. Ky3UH-1 . APYx06-i Ky3WH-ax Apyx6-ax
q .
2. Soft Declension Nouns
r T
Singular Plural
Feminine Masculine Feminine Masculine
Noun Noun Noun Noun
N. yUYeHU1L[-S cyn-s YUEHU1-i cypa-i
G. y9YeHU1L-i cy Al Y4YECHHI-b cypn-iB
A. YUYCHRII-10 CYLA-10 [=G} [=G)
V. yueHI[-e cyax-é [=N] [=N]
L Y4ECHHL-C10 cyx-€10 YUYEHUI-IMU CYAA-IMU
D. YYEeHUII-i cypn-i YUYCHULI-IM CYAA-IM
... YUCHHL[-i ... Cyaa-i ... YUEHHILI-SIX . CYAT-SIX

/

Practise Oral Exercises 37.1, 37.2

Do Written Exercise 37.1
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C.1

Cc2

NEUTER NOUNS: -A/-i

You already know the Hard, Mixed, Soft 1, and Soft 2 Declensions of neuter nouns.
In this lesson you will learn the declension of neuter nouns that end in either -a or -a
in the nominative singular case. Most of these nouns refer to the young offspring of

humans and animals.

Using Neuter Nouns Ending in -a/-Aa

Although neuter nouns ending in -a or -a in the nominative singular case refer
to animate beings, the adjectives that are used to modify them have neuter endings.

He ripne HemoBA?

Where’s the nice infant?

When a pronoun is substituted for these animate neuter nouns, it is the neuter pronoun
that is used.

Je HemoBA?
Where is the infant?

Boué TyT.
1t is here.

Declension: Neuter Nouns: -a/-A

When neuter nouns ending in either -a or -a in the nominative singular case are
declined, a suffix is added to the stem in several of the cases.

The suffix -at is added to nouns ending in -a, and -ar is added to nouns ending in -s.

— )
Singular Plural
Nouns in -a  Nouns in -a Nouns in -a Nouns in -sa
N. JIoT-4 Ten-si JIONI-4T-2 TEJ-AT-2
G. JIOTII-4T-H TeJI-AT-U JIOIH-AT TEJI-AT
[=N] =N] =N] (=N}
[=N] [=N] [=N] {=N]
1 JIOI-4M TEeJ-IM JIONI-AT-aMU TeJI-AT-aMU
D. JIOL-AT-i TEeJ-AT-i JIOUI-AT-aM TeJI-AT-aM
... JJONI-AT-i ... TEJI-AT-i ... JIOUI-AT-ax ... TeN-AT-ax
.
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C.3 Declension: im’a, Hebeca

There are two inanimate nouns in the neuter -a, -a declension that you will learn
at this time. The suffix -en is added to iM’# in both its singular and plural forms;
the suffix -ec is added to HéGo in its plural declensional forms. -

( Singular Plural Plural )
iM’sa iM’sa Hebo
N. im’-sd imM-eH-4 Heb-ec-4
G. iM-eH-1 imM-éH HeO-€éc
A. [=N] =N} [=N]
V. [=N] [=N] [=N]
L iM-eH-eM (iM’-siM) iM-eH-AMU Heb-ec-AMu
D. imM-eH-i iM-eH-4M Heb-ec-4M
\ .. IM-eH-i ... iM-eH-4x ... Heb-ec-dx
J

Practise Oral Exercise 37.3

B @

Do Written Exercise 37.2

D. COLLECTIVE NUMERALS

Collective numerals are used with nouns that are always plural, with groups of people,
and with pronouns.

The collective numerals that are commonly used are listed for you now.

- ~
11 OJMHAILATEPO
2  ABGe 12 pBaHAgusaTepo
3 TpbE 13 TpuniguaTepo
4 4éTBEPO 14  yoTHMPHAZLATEPO
5 n’sirepo 15 o’sTHapusTepo
6 urécrepo 16  wicTHAZUATEPO
7  cémepo 17  cimHApUATEPO
8  BOcpMepo 18  siciMHAKLUATEPO
9  gés’sarepo 19  jeB’dTHAALIATEPO
10  pécarepo 20  pBAZLATEPO
30  TpuRLATEPO
- J

The collective numerals from 1-9 may also be used with cardinal numbers from
40-100 (e.g. copok TpoE).
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Declension of Collective Numerals

Except for their nominative forms, the collective numerals are declined like their
respective cardinal numbers. A few examples (without the alternate forms that
were given in Lesson 36 for numbers like 5 and 7) are presented below.

rN. JBOE TpOE n’sfrepo cémepo
G J{BOX TPbOX 1’ sThOX ciméx
A, [= G or N} [= GorN] {= G or N} [= G or N}
v R — — —_—
L JBOMA TPbOMA n’sIThM4 cimom4
D. JBOM TPHOM 1’ ITEOM ciMOMm
... ABOX ... TPBOX 1’ aThOX cimo6x
. >y

Using Collective Numerals

Collective numerals agree with the noun that they modify in number and case
with only two exceptions.

1. When collective numerals are used in the nominative case, they are followed
by the genitive plural form of a noun or pronoun.
Nominative Case
Y ximudTi 6yn6 TpoE KiHOK.
There were three women in the rooM.

Y kimH4Ti 6ys16 Tpd€ yosI0BIKiB.
There were three men in the room.

Y kimudri 6yn6 TpdE nBepéit.
There were three doors in the room.

Y kimudri Hac Gysi6 Tpoe.
There were three of us in the room.

2. When collective numerals are used with inanimate nouns in the accusative case,
the numeral is in the nominative form, while the inanimate noun that follows it
is in the genitive plural form.

Accusative Case

Y kiMp4Ti My Gduniu Tpoe mBepéii.
We saw three doors in the room.
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E. obnnBa, o6naosi, 066¢

In English, no distinction is made in the use of the word both when we speak about
males or females.

In Ukrainian, we use 06HaBa in the nominative case to speak about two masculine
nouns, 06¥HaBi to speak about two feminine nouns, and the collective numeral 066¢
to speak about masculine and feminine nouns together.

E.1. Declension: o61,nBa, 06nnsBi, 066¢

The words o0uriBa, 00¥iaBi, 006€ are declined like xBa.

( Feminine Mixed Genders Masculine A
and Neuter
N. 06 xBi 0066¢ o0raBa
G. 006x
A. [= G orN] [=GorN] [=GorN]
V. — — —
L oboméa oGom4 obom4
D. 006M 066M 066M
... 006X ... 006X . 006X
o J

E.2 Using o6nnBa, 061,0Bi, 066€

With animate nouns, the forms o6¥iaBa and 06¥pei are used only in the nominative
case. In the accusative case, 066x is used.

Nominative Case Accusative Case

Oo0¥Ba CTYyAE€HTH BUYATHCA. Mu 64unnu 060X cTyAéHTIB.
Both students/m] are studying. We saw both students /m].
O6¥iaBi cTyaéHTKH BU4THCH. Mu Gduusiu 066X cTyAEHTOK.
Both students/f7 are studying. We saw both students[f].

With inanimate nouns o6#aBa and 06¥Masi are used in both the nominative
and accusative cases.

Nominative Case Accusative Case

O6vgBa 36UIMTH Ha CTOJII. Bin KyIiB o0¥ABI KHUKKH.
Both notebooks are on the table. He bought both books.

O06¥aBl KHHKKM Ha ITOJINL{. Bou4 xynvra o6¥iisa 301umTH.

Both books are on the shelf. She bought both notebooks.
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F.A

In all the remaining cases, the forms of 066¢€ are used with both animate and inanimate nouns.

Genitive Case:

Instrumental Case:

Dative Case:

Locative Case:

Mu He MéxeMo 64yt 060X cecTép.
We can’t see both sisters.

Boré moobigana 3 ¢Oomd Opardmm.
She had dinner with beth broethers.

Boui notenedonyBinm 066m 3arim.
They telephoned both sons-in-law.

BiH uurdB npo aBipiio B 000X razérax.
He read about the accident in both newspapers.

Practise Oral Exercises 37.4, 37.5

Do Written Exercise 37.3

ADVERBS OF QUANTITY

In English, adverbs, like many and few, do not change.

In Ukrainian, adverbs of quantity, like Kineka and Gararo, are declined
when they are used with plural nouns.

Declension: Adverbs of Quantity

Most of the adverbs of quantity are declined like the numeral gBa.
Let’s look at the declensions of ara and Kinnka.

f . )
aBsa KinbKa
N. JBa Kinbka
G. ABOX KinpkOx
A. [= G or N} [=GorN]
V. — —
I JABOMA KinbKOM4
D. ABOM KiJTBKOM
JBOX KiIBbKOX
-
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Two of the adverbs of quantity that you know, 6ardro and HeGardro are declined
like the numeral Tpu, except for a slight difference in the instrumental case.

Let’s look at the declension of Tpu and Gardro.

e )
TPH 6araro
N. U 6ardto
G. TPBOX ' GaraTedx
A [=GorN] (=GorN]
V. — —_
I TPHOMA faraToMé
TPEOM GaraTb6M
L. TPbOX 6araTb6x ]
L

F.2 Using Adverbs of Quantity

When adverbs of quantity are used as the subject of the sentence, they
are followed by nouns in the genitive plural case. For inanimate nouns
the nominative and accusative cases are formed identically.

1. Nominative Case

Kinbka yonosikiB BUX6OMNII0 3 TEATpY.
A few men were leaving the theatre.

Kinbka KHUIKOK Jiex4s10 Ha cToJi.
A few books were lying on the table.

2. Accusative Case

Mu 64uny Kisbk6x wosioBiKiB y TedTpi.
We saw a few men in the theatre.

Mu Gdunan KilbKa KHUXKOK Ha CTOJd.
‘We saw a few books on the table.

In all the remaining cases, adverbs of quantity are declined along with the noun.

Practise Oral Exercise 37.6

Jial Do Written Exercises 37.4, 37.5, 37.6
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VOCABULARY

Nouns

ambassador
border [of a country]
Christian

citizen

country

customs [at a border crossing]
duty [tax on imported goods]

embassy
foreigner

goods, merchandise
government

language
nation
peasant
percent
population
president

property, wealth
province

Slav

tax

United Nations (UN)

Adjectives

foreign
native

Pronoun

alone, oneself

LESSON 38

nocér (Tmocs-)

rpaHing, KOpAOoH
XPUCTUSHUH; XpUCTUSHKA
rpoMajsiHUH; TpoMajsiHKa
xpait, kpaiHa, gepxdpa

MUTHUIA

M¥TO

moc6yincTBO, amMbacina

Yy XriHelb (4yKVHIL-); Uy XKIHKa
inozémerp (iHO3éMILI-); iHO3EMKA
TOBAD [h]

YPaA

MOéBa

HALig, HApOX

CEJITHWH, CeJIsTHKa

npoléHT, BiacéToK (BifCOTK-)
HacéJIeHHS [n]

Npe3sugEHT

MalHO /[ sg]

NTpOBIHIig

CJI0B’STHVIH; CJI0B’sfHKa
nojAToK (TI0yaTK-)

Opranizdnis 06’ éauanux Hauii (OOH)

yyXnit, iHO3EMHUH
pigHu#

caMm/caMiil
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Countries
g
Country Adjective Male Female
Inhabitant Inhabitant
America  Amépuka aMEPHMKAHCBKMM  aMEpUKAHELh aMEepHMKAHKa
Australia  ABcrpdnis  aBcTpanifickkuii  ascrpasfens  aBcTpasiiika
Canada Kandna KaHAJCbKIH KaH4Jxenb KaH4iKa
KaHa{iChKMit KaHaAelb KaHafilika
China Kuréi KUTANCHKMI KHTAEIb KuTAlKa
England  Awurmnia aHTJHHACHK M agrens aHrsifika
Europe Espéna €BpONENCHKUH €BpoIéenb eBponéiixa
France DpaHuia panIy3bKUH dpaHIy3 dpaHIyKeHKa
Germany Himéuunna HiMELpruil HiMelb HiMKEHS, HIMKaA
Greece I'péuin TpéLIbKH rpek TPEKUAHS
India iH,I(iﬂ ingiificekmit ingiens inxfiika
Ireland Ipnsinpin ipnfraCchKH ipnsiageun ipngaaxa
TItaly Iramin iraniiicekuit iTanienp iraniiixa
Japan Anéuin SITGHCBK M sréHenp SrI6HKa
Korea Kopésn KOpENChKUi KopéeLib xopéiika
Mexico Méxiko MexikdHChKUI MexikdHenb — MexikdHka
Poland ITémpa NOABCHKUMN noJIsK néapka
Russia Pocia pociiicbKui pocisiHuH pocisinxa
Scotland  Hlorssinaia momisfHAacekuil  momidHAels OoTItHIKa
Spain Ecnanin eCTIAHChK Uit ecITdHellb eCcITdHKa
Ukraine  Yxpaina yKpatHchKuit ykpaiHerp ykpaiHka
.

Vocabulary Notes

1. In both English and Ukrainian, the names of countries are capitalized.

In English, the adjectives derived from the name of the country are also
capitalized, as are the terms used for the male and female inhabitants:
e.g. Canadian.

In Ukrainian, the adjective derived from the name of a country is not capitalized,

nor are the terms used for the male and female inhabitants.

2. Meéxiko is an indeclineable noun.
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Four of the countries included in the above chart have alternate spellings that are
preferred in Ukraine.

Europe €ppéna €BpOTENCHKHI €BponécLib eBponéiixa
Ireland [pnaupis ipnanaceruii ipnangensb ipndnaxa
Mexico Mékcika MEKCiKdHCBbKITN MEKCiKAHELP  MEKCiK4HKa

Scotland  IlloTndHfgis IIOTAAHACHKMIT  IHOTJIAHgELL  IIOTAAHAKA

There are changes in the noun stems of most of the nouns that refer to the male
inhabitants of the countries listed in the chart.

aMepuKdHelb (aMCpUKaHIL-) aBcTpaJiielib (aBCTpaIidI]-)
ecnndHelp (eCraHIl-) anraiens (aHrJinm-)
ipnédupens (ipranpn-) eBponéELb (€BpONEHIL-)
ipastugens (ipaduau-) €BpOMNEELb (€BPOTICHLL-)
KaH4meub (KaHaii-) ingiens (inmiing-)
MeKcikdHenh (MeKcikaHI{-) iTanieny (irami¥iig-)
MexikdHeHp (MexikaHu-) KaHajgleup (kaHagini-)
nimeus (HiML-) KUTAELL (KUTAMLL-)
ykpainers (ykpaiHi-) Kopéeun (KOopeiiy-)

WoTNAHLeLb (LI0TIaHL-)
IoTAsSTHAELL (LIOTISTHL-)
anéHeUb (AMOHLL-)

In Ukrainian, the full name for the United States of America is Cnonyueni
LiIriaTin Amépuxku, abbreviated as CIIIA (USA); however, the country is usually
referred to as Amépunxka.
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fa)

NOUNS: MASCULINE NOUNS ENDING IN -UH
There are a few masculine nouns that end in the suffix -un.
The stems of these nouns differ in the singular and plural declensions.

The stem for their singular declension is the whole word; the stem for the plural
declension is formed by dropping the suffix -uH.

( )
Singular Stem Plural Stem
rpomaJsiHUH rpoMafggHHH- rpoMajgaH-
pocisiHuH pocisHMH- pocisH-
CeJISTHUH CEJITHUH- CeNsH-
XPUCTUSIHUIH XPUCTHIHHUH- XPUCTUSIH-
. J

Except for the genitive plural case, these nouns are declined exactly like masculine
Hard Declension nouns.

To form the genitive plural case of these masculine nouns, you simply use the stem
of the noun.

s N
Singular Plural

N. CeJITHITH censiH-u

G. CeJITHHAH-a ceJisin

A. {=G] [=G]

V. [=N] [=N]

L CEJITHUH-OM ceJIsiH-aMu

CEeJITHUH-0Bi ceJisiH-aM

L. ... CEITHUH-OBI ... ceJisiH-ax

- J

Notice that the corresponding feminine forms of the words do not have the suffix -uH.

. ™
Masculine Noun Feminine Noun
rpoMagsiH-UH rpomagsiH-Ka
pocisiH-uH pocisfH-xa
CeJISTH-WH ceJIstH-Ka
XPUCTUAH-VH XpucTusiH-Xa

. J

Practise Oral Exercise 38.1

Do Written Exercise 38.1
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C.1

INTENSIVE (EMPHATIC) PRONOUNS

In both English and Ukrainian, intensive (emphatic) pronouns are used to emphasize
the fact that something is being done by a particular person.

In English, the pronoun oneself, which is used as a reflexive pronoun (see Lesson 22),
is also used as an intensive pronoun.

English Reflexive Pronoun
He bought himself a car.

English Intensive Pronoun
He himself said that he bought himself a car.

In Ukrainian, the reflexive pronoun is cedé (see Lesson 22); the intensive pronoun
is cam/camyiir.
Ukrainian Reflexive Pronoun

Bin xyn#B co6i 4sTo.
He bought himself a car.

Ukrainian Intensive Pronoun

BiH caM cka3dB, L0 BiH Kymis cobi 4BTO.
He himself said that he bought himself a car.

Declension of cam/camuia

The intensive pronoun cam/camitii is declined like a Hard Declension Adjective.
In the masculine nominative singular case, the intensive pronoun may have either
the short adjectival form cam, or the long adjectival form camriii.

' T
cam/caMuii
Feminine Masculine Neuter All Genders
Singular Singular Singular Plural
N. caMé cam/caMiiit camé caMmi
G. caMoi camMoro caM#x
A. camy {=G or N} [=N] [=G or N}
V. [=N] [=N} [=N] [=N}
L caMoO10 caMiM CaMUMM
camiit camOMy CaMHAM
... camiit ... camOmy ... CAMHIX
(... camim)
L J
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C.2 Using Intensive Pronouns

Let’s look at a few examples of how the intensive pronoun cam/camuiii is used.
Remember that it must agree in gender, number, and case with the noun or pronoun
that it modifies.

He himself can fix the car.
Bix cam (camriit) MGOXe 3JIATOOUTH 4BTO.

She herself saw the accident.
BoH4 cami 64unna asdpiro.

The children themselves told me about the thief[m].
Hiru cami MeH{ cxasdnu npo 3a64is.

In Ukrainian, the intensive pronoun cam is often used to give special emphasis
to the reflexive pronoun ce6é. (In English, the intensive pronoun is usually omitted
in such cases.)

Hitu cami ceGé MOXYTh HOTAAJATH.
The children (themselves) can look after themselves.

Bona camai co6i momrisa 110 6J1r03Ky.
She (herself) sewed this blouse for herself.

Bix cam 3 co0610 JIIOONTE IOBOPUTH.
He likes to talk to himself.

C.3 An Additional Use of Intensive Pronouns

In both English and Ukrainian, the intensive pronouns are also used to convey
the meaning alone or by oneself.

Hiru cami Bg6ma.
The children are home alone (by themselves).

Yomy TH cam XOR¥B y KiHO?
Why did you/m,s] go to the movies by yourself (alone)?

Yy BoHA camMd Hanmcdsia pomdn?
Did she write the novel by herself?

Practise Oral Exercise 38.2

£ Do Written Exercise 38.2
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RELATIVE CLAUSES

In both English and Ukrainian, subordinate clauses are widely used. You already know
how to form clauses that begin with adverbs (see Lesson 8). You will now learn how to
form subordinate clauses that begin with pronouns.

In English, the pronoun that introduces a subordinate clause is known as a relative
pronoun and it refers, or is related to, a word in the principal clause.

In Ukrainian, relative clauses are formed in the same way as they are in English.
The interrogative pronouns that you already know are used as relative pronouns
to introduce them: KoTpHIL, AKMIL, uKii, XT0, L10.

Let’s look at a few examples. In all the sentences presented below, the relative clause
is bolded and the relative pronoun is underlined.

We all know the skaters who won the trophies.
Mu Bci 3ndeMO KoB3aHAPIB, KOTpi BArpanu Tpodéi.

My father built the house in which we are living.
Mii1 6dTsko 30yayBdB XdTy, ¥ AKIA MU XKHBEeMG.

The ambassador with whom you /p] spoke no longer works here.
IMoc6én, 3 AKKIM BU roBOPHJIH, YXE TYT He IIpaliioe.

The student/f], in whose car we came here, won the lottery.

CrynéHTKa, 4MiM 4BTOM MH CI0M npuixayin, Birpasia JboTepiro.

They know who is to blame.
BoHit 3H410Th, XTO BHHEH.

Do you/s] remember what was in the wallet?

Un v nam’satdewr, mo 6yné B ramanui?

Points to Remember

1. In Ukrainian, a relative clause is always set off with commas.

2. The interrogative pronouns KOTp#ii, AKWI, YU, XTO, and w10, are used
as relative pronouns to introduce a subordinate relative clause.

3. The relative pronouns sKHMii and KoTp¥Hit are the same in gender and number
as the word (antecedent) in the principal clause to which they are related.

The case of ak#i1 and Korprii is determined by the function that they serve
in the subordinate clause in which they are found.
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Let’s take a closer look at the examples that were presented earlier.

a) Mu Bci 3H4€Mo KOB3aHADIB, KOTpi B¥irpasm tpodéi.

Korpi is plural in form to agree with its antecedent, the plural noun
KOB3aHApiB.

Korpi is in the nominative case because it is the subject in the subordinate
clause. Its antecedent, koB3aHApIB, is in the accusative case as it is the direct
object of the affirmative verb 3Hdemo in the principal clause.

b) Miit 6dTeko 30yayBdB X4TY, ¥ AKI MM KHBeMO.

Sxkii1 is feminine singular in form to agree with its antecedent, xary.

Axkii is in the locative case to indicate location after the preposition y in the
subordinate clause. Its antecedent, x4ry, is in the accusative case as it is the
direct object of the affirmative verb 36yaysds in the principal clause.

c) Ilocés, 3 AKIM BH roBOPUIIH, yXé TYT HE Ipanioe.
Axvim is masculine singular in form to agree with its antecedent, mocén.

Sxvim is in the instrumental case after the preposition 3 in the subordinate
clause. Its antecedent, nocén, is in the nominative case as it is the subject
of the principal clause.

4. The relative pronoun umit agrees in gender, number, and case with the noun
that it modifies in the subordinate clause.
CTyaéHTKa, uMiM 4BTOM MM CIOAH npuixanau, BArpasa JboTEpiio.
Yuim is in the neuter singular instrumental form to agree with 4BT0.
5. When x1o0 and 110 are used as relative pronouns, the antecedent is often omitted,
even though it is understood to be there.

Bouyi 3HAX0TH (TOré), XT0 BHHEH.
" Yu i maM’Arden (re), mo 6yn6 B ramaHui?

The case of the relative pronouns xTo and 110 in a subordinate clause is determined
by the function that they serve in that clause.
6. The relative pronoun wyo is often used as the equivalent of the English relative

pronouns who and that when they are the subject of the subordinate relative clause.

Who saw the bird that was singing in the orchard?
Xro 64unB NMTAIIKY, L0 cniBina B cagy?

Do foreigners who live in Canada pay taxes?
Yy uyx¥HL, W xusyrs y Kanani, madrare mogdrku?

Practise Oral Exercise 38.3

fia) Do Written Exercises 38.3, 38.4
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APPENDIX A: DECLENSION OF NOUNS

Singular Endings

ror<» o0z Fro <> 0z ro=<paz

Fo - <> 0z

Hard
APYXUH-a
JAPYXAH-H
APYXKAH-y
XPYXWH-0
APYXVH-010
JPYXViH-

... APYXHAH-1

Hard
Opar
Opdr-a
[=G]

Opér-e
OpiT-om
Opar-osi

... bpér-oBi

Hard
30UIUT
301IMT-2
[=N]
361IuT-€
361K T-0M
361U T-0Bi
... 301LIUT-i

Hard
MicT-0
MmicT-a
{=N]

[(=N]
micT-oM
micT-y
... micT-i

Feminine

Mixed

adpiir-a

adfi-i

adinr-y

adir-e
adi-ero

achiui-i

... apimnr-i

Soft 1
YYCHHI-A
yueHnI{-i
y4eHAI1{-10
y4eHAL-e
y4eHUL]-e10
yUeHUL-i
.. YUCHHL-

Masculine Animate

Mixed
pSauy
péauy-a

[=G]

pépuy-y
poauU-emM
péauu-eBi

... p6xuu-eBi

Soft 1
YUYATEII-b
yunuTen-a
[=G}
YUYATEII-10
yUATET-eM
yuviTesi-eBi

... yusiTea-eBi

Masculine Inanimate

Mixed
KJIHOY
KJTI04-4
[(=N]
KJT¥0U-y
KJI104Y-€M
KJto4u-€si
... kJmrou-{

Neuter

Mixed
npissui-e
npissuli-a
[=N]

(=N]
npisBuIL-eM
npi3BUIL-Y

... Ipi3BUIL-i

Soft 1
mics1-b
micsi-a
[=N]
Micsai-xo
Mmicai-em
micsil-esi
.o MiCSLA

Soft 1
noési-e
néJji-sa
[=N]

[=N])
mnés-em
néJ-1o
... m6n-i

~Ft 2

JéK1i-a
néx1-i
NEKIi-10
néxui-e
nékui-ero
néxati-i

.. JEEKILi-1

Soft 2

36 4i-¢
3n64i-1

[=G]

310 Ki-10
3néai-em
3a6xi-eBi

... 37104i-€Bi

Soft 2
my3é-i
My3€-10
[=N]
My3€-10
My3é-eMm
My3é-€Bi
. My3é-i

Soft 2
3aBAAHH-
3aBA4AHH-A
=N}
[=N}
3aBAAHH-AM
3aBAAHH-I0
... 3ABAAHH-1
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2. Plural Endings

z

FU <P 02 FU <> 0z FY <P 0

FU <> 0z

Hard

(animate)
APy XKAH-1
ADYXWH
[=G]
[=N}
APYXUAH-aMH
JAPYXUH-aM
... APYXWAH-aX

Hard
Opar-#
6par-iB
[=G]

[=N]
Opat-aMu
6par-dm
... bpaT-dx

Hard
301LUT-H
361IUT-IB
[=N]

[=N]

361K T-aMH
301LUT-aM

... 301INT-ax

Hard
mict-4
MicT
[=N]

[=N]
MicT-dMH
micT-am

... MicT-4x

Feminine

Mixed

(inanimate)

adiin-i

adpim

[=N]

(=N]

adi-amu

adpinr-am

... apinr-ax

Soft 1
(animate)
yueHAL-
y4eHHAI-b
(=Gl
[=N]
YYECHAL-AMH
YYCHUAL[-AM
.» YUYCHUL-AX

Masculine Animate

Mixed
poéuy-i
poauy-iB
[=G]

[=N]
pSéuy-amn
péanu-am
... péarg-ax

Soft 1
yuuTtea-i
yuuTen-in
[=G]

[(=N]
yYnTEe-AMU
yUHUTEII-AM

wr yUHTET-AX

Masculine Inanimate

Mixed
KJrrou-i
KJII0Y-iB
[=N]

[=N}
KJIIOY-AMH
KJTI09-4M

... KJII09-ax

Neuter

Mixed
npi3BuIL-a
npi3BULL]

[=N]

=N}
npi3BuL-amM1
npi3BuL}-am

... Ipi3BUL-aX

Soft 1
Micsi-{
Micsa1i-iB
[=N]

[=N]
Micsa1-AMu
Micsii-sim

... Micar-six

Soft 1
moJi-A
I1iJI-b

[=N]

[=N]
noJsI-iMu
MoJI-siM

... TTON-5IX

Soft 2
(inanimate)

NnéxLi-i
JEKLi-¥
[=N]
(=N}
JEKLi-AMM
néxifi-am
«oo JEKITE-AX

Soft 2
3t04{-1
3710i-iB
[=G]

[=N]
310{-AMK
3704{-AM

.. 3JIOAL-AX

Soft 2
My3é-i
My3é-iB
[=N]

[=N]
My3é-AMH
My3é-am

.o My3€-sX

Soft 2
3aBAAHH-A
3aB4H-b
{=N]

[=N]
3aBOAHH-AMH
3aBAAHH-AM

... 3aBAAHH-AX
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Plural Only Nouns
Note: Nouns from Lessons 11-22 that are used only in the plural are declined below for
review purposes. Check the Vocabularies at the end of the text for the declension of plural
nouns that are introduced in later lessons.
Animate Nouns
N.  giT-u NROR-U GarbK-¥ AiBudT-a
G. pmit-éi RO -1 OaTbK-iB JUBYAT
A, [=G] [=G] [=G] [=G]
V. [=N] [=N] [=N] [=N]
1. aiT-pMH JIOL-bMHA GaTbK-AMM AiBY4T-amMU
D. git-am JOX-AM GaThx-4M KiBuiT-am
L. .. jgiT-ax vor TOR-AX ... baTBK-4x ... KiBudT-ax
Inanimate Nouns
N.  jaxf{HC-M cx6-u I4X-H HITaH-" mIépT-1
G. pgxiHc-iB cx6-iB HI4X-iB wITaH-iB wépT-iB
A, [=N] [(=N] [=N] [=N] [=N]
V. [=N] [=N] [=N] [=N] [(=N]
L pxiHc-amu cx6x-aMm 4x-aMu LITaH-4MH WépT-aMu
D. jaxiHc-am cxéx-am 1dx-aM ITaH-4M moépr-am
L. .. gxiHc-ax ... CX64-ax ... HI4x-ax ... IITaH-4X ... IOpT-ax
N.  oxynasp-u umMO4an-n MEGIT-i rpou-i Asép-i
G. oxynsip-iB UuMO4-iB MéEDI-iB rpéui-ei ABep-€it
A [=N] [=N] [=N] [=N] [=N]
V. [=N] [=N] [=N] [=N] [=N]
1. okyssip-amm 1uMO4n-aMu MEDII-AMH rpiai-mMm JBep-MH
rpouI-Mma JABep-AMa
D. okyJjsp-am um6an-am MELII-AM rpoéur-am JABEP-AM
L. ... okyssip-ax ... IuMOG4I-ax ... MEOIT-AAX ... rpéur-ax .. ABEP-AX
N. kdpT-H BALIK-H KaH{KyI-» pakdii-i HOXWL-
G. xaprt LITAITIOK KaH{KyJ BaKAaIi-# HOXUI[-b
A [=N] [=N] [(=N] [=N] =N]
V.  [=N] [=N] [=N] [=N] [=N]
L KdpT-aMM IIAIIK-aMH KaHiKyn-aMM  Bakdui-amm HOXUL-AMM
D. xdpr-am HIAIIK-aM KaHIKyJI-aM BakA4Lli-aM HOXUI-AM
L. .. K4pT-ax ... HIAIIK-ax ... Kaufkyji-ax ... BaKaLj-Ax ... HOXHUILI-AX
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1.

APPENDIX B: PREPOSITIONS

Locative Case

Ha Ha uémy?
0 0] KOTpfﬁ?
y Y yémy?

Genitive Case

oes. Bes xoro?
Bes udro?
Oina Bing kéro?

Bing uéro?

OJIA3HKO Banseko K6ro?
Bmiisepko uéro?

Bij Big xéro?
Big ubéro?
s Jng géro?
Jtst uéro?
A0 Ho xéro?
o uéro?
3 3 kéro?
3 uéro?
34micTh 3amicTs k6ro?

BdmicTe 4oro?

K0J10 Kés10 KOro?
Kéno udéro?

Kpim Kpim kéro?
Kpim uéro?

Iécyn yxé Ha croi.
Bix rpie Ha cKpvinui.

O Korpfit royini TH Jgriem cuiTn?
O pecsiriit roguni.

Cryaéatu po3MoBisioTh Y KOpUAOPI

Bin ine 6e3 miréit.
5 1’10 vait 6e3 uyKpy.

Xro cupiteh 6ina crynéura?
S xuBy 6ina KpaMHAILLL

JuTina cCUAATE OJI3BK0 MAMU.
Mu xuBem6 0JIH3bKO NMAPKY.

Yu 1e yvct Big gipyea?
Bin 0iXATH KOAOMY Bif 3yNMAHKH.
Bon4 TyT Bify ueTBepra.

Jde momapyHOK A AUTHHM?
Ocp 60pa3 AnA NOMELKAHHA.
Hutriza 6GixATh [0 6abyci.
Crypéur iné no rabaiui.

51 npaiioro Ao BiBTipKa.

XTo cMiérbea 3 rénia?

Yuni BXe BUXGHATH 3 ILKGJIH.

Jouxd rorye cHigdHox 3aMicTh MiMuM.
Bin xynye miaMnyss 3dmicTs M¥ina.

Hitu cupsite K610 TdTa.
Bon4 cToiTh K6J10 BiKHA.

Kpim piréit, y népky nHixéro He 6yié.

Kpim 361mmriB, y wyxnsni ve 6yné xiub
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Heqanéko

nicas

npoéTu

cépen

Henanéko xéro?
Henanéxo uéro?

[pétu xéro?
Ip6Tur uéro?

Cépep kéro?
Cépep uoro?

Y Kkoro?

Accusative Case

3a

Ha

o

npo

uépes

3a xo6ro?
3a 110?

Ha xéro?

Ha myo?

ITo xéro?
ITo mo?
Tlpo xéro?

IIpo mxo?

Y mo?

Yépes kéro?
Yépes 1xo?

S cupxy Henanéko TOBAPHMILKM B IIKOJT.
dipma Helanéko pikd.

-~

Xro cniBde nicnsA cTyAEHTKYU
Mu o6igaemo nicna chyrdony.

Ii{o 1 méem npéTr npocpécopa?
XT1o cupiTh péTH Té6e B N560paTSpii?
HI4da croite npéTh ABepéit.

YoMy yueHb cumATh cépel yurTeain?
ITec nexrTs cépen XigHMKA.

Mu xuseMO6 y qAabKa.
Y cectpy Mdso rpéuicit.

XTo niaATUTH 3a YuHiB?
Crorépni s miayy 3a KaBy.

Mu yekdemo Ha cTYAEHTKY.
CecTp4 A¥iBUTBECS HaA Opara.

Mu uyexkdemo Ha noizg.

Bix myiBuThCcs Ha GaHAYPY.

S xnagy 36muT Ha CTin.
Bou4 rorye oKy Ha Beuépio.
Mu iaeM6 Ha rokeil.

Bon4 ine no miréit 10 wk6IM.
Bond #ife no xii0 Ko XpamMHMAIL.

BoH# roBOpATH NMPO BUATEIBKY.
B4TLKO XYpUThCS FIPO CHHA.

Bond aymae npo néguiro.
S xypiocs npo 3aBJAHHA.

Bond Bx6guTh y KiMHATY.
Mu Bci rpdemo B rosbd.
Bonit rp4ioTh y KapTH.

BaTbkii He MOXYTb CITATH uyépe3 JUTHHY.
o 6abyci Tpéba irrv uépes ic.
Mu He M6XeMO BUATHCS 4épe3 MY3HKY.
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4. Instrumental Case

3 3 gkum? Bond po3mosinse 3 ToBipHILIeM.
Bin ofpyXyeThcsa 3 aKTOPKOIO.

3 yum? 51 1’10 k4By 3 LYKpOM.

3a 3a kum? BiH cUAUTDH 32 CTYAEHTKOIO.
Mu 1uykdeMo 3a Bu¥iTesieM.

3a unm? Bonyi uekdroTh 3a ABEpHIMAa.
Bonl myx410Th 32 MMOMEIIKAHHAM.

MiK Mix xum? S 64uy gouKky MiXK CTYAEHTKAMM.
Mix uynm? [epé TyT, Mixk oniBLAMU.
Haj Hap unm? [lrax# niTdioTe Hax 63epom.
nepej [Iépen kum? Bou4 crofts népen TAToM.
Mépex uum? Bin uekde népey KHUripHe:o.

nin Mix uam? [ec criuth mify aixxom.
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APPENDIX C: ADVERBS OF QUANTITY

Gararo barédro Korg? Y redrpi 6araro monéii.
Bardro 4or6? Y réuni 6araro 36mmuTis.
Ha Tapinui bardro m’sica.
Oinpiue Binvie Koré? Y méue Oinbuie cTyaéHTiB.
binpuie voré? Y Hboro Ginbuie rporeil.
Ha nosvini 6{piue m¥ina.
AdcuTh Hécuts KOrd? Y Hac A6cuTh poGiTHMKIB.
Hécute vord? Y Hel gécuTh 611030K.
Y méue aécnuTH K4BM.
KinpKa Kinpxa Koré? 5 64uy xinbKa xnénujs.
Kinexa woro? Bix xymnye KiyibKa IUTPAH.
MAJI0 Miéno xor6? Ha xonuépri mano monéi.
Mado vorg? Y nmomélukanHi Masio MEGis.
Ha cronf mdno mosnoka.
MéHLUE Ménute koré? Crorépui B madpky MéHLUe MiTéit.
Ménie voré? CrorépHi B rapixi MéHILe aBr.
S mymato, 1o B MEHe MEHLUE Oopiity.
HebGararo HeGardro xor6? bins 3ynAaHky HebariTo yuuis.
HeGardro vord? Ha ronini HeGardaro KHHUXKOK.
Tyt Hebariro KoBbacH.
CKiJIbKH Ckinpky Koré? Cxinbku piréit y kisici?
Ckinbky uoré? Ckinbku kpices Ha 6abkGHiI?
Ckinbky Mopd3uBa B MOPO3HJIBHUKY?
CTiIBKN Crinbku Koré? YoMy TYT CcTLIIBKH KomapiB?
Crinpru 4oro? YoMy TYT CTiNIBKK MyX?
YoMy TYT CTiNBKH BOZu?
TPOXH Tpéxu word? Ha xvnumi Tpéxu micky.

Remember: When an adverb of quantity is the subject of a sentence, it is treated like
a neuter singular noun and a singular third person verb is used with it.

Cxinbku nropéit BUX6ANTH 3 TEATPY?
Cxinbku nopéit 6¥ae Ha Beuipii?
Ckinbku msropaéit 0ys16 Ha KOHLUESPTI?
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APPENDIX D:
EXPRESSIONS USED IN ORAL EXERCISES

UKRAINIAN-ENGLISH

A Bu? - And how are you /p]? 3

A B 1é6e? — And how are things with you? 5
A tu? - And you/s]? 3

A 110 Také? — What’s the matter? 13

bysair — So long! 5
Byap ndcka. — Please. 7
Byxe ndcka. — You're welcome! 12

Brbay, ... — I'm sorry, ... 13
Bribaygre, ... — I'm sorry,.. 13

I'apdsg! — Okay! That’s good! 13

HJiticuo? ~ Really? 8

J66pe, msixyro! — Fine, thanks. 3
JobprigeHs! — Hello. (Good day!) 5
J66puit Béuip! — Good evening! 5
[66puit gens! - Good day! 11
J66poro paxky! — Good morning! 3
Jo 3ésrpal — See you tomorrow! 5
Ho nobduenns! — Good bye! 3
HAsixyro! — Thanks! 3

3suuditno. — Of course. 8
3H44uThb ... — That means ... It means ... 29

Ha Bce f66pe! — All the best! 3
Ha pmo6pédniu! — Good night! 5
Herxé x! — You don’t say! 8

HemMm4d 34 mo! — Don’t mention it! Not at all!
No problem! 11

He méxe 6yTu! — That can’t be so! 8
Henoréno. — Not bad. 5

Hiudro. — That’s okay. It’s nothing! Never mind! 13
Hy ..-Well.. 5

Hy, 3Buudiino! — But of course! 5

O! - 0h! 12
OGepéxno! — Watch out! Be careful! 13
OuesrgHO. — Obviously. It goes without saying. 8

no-axriiticekoMy — in English, 13
no-ykpafucskomy — in Ukrainian, 13
Tlogexdiite! — Wait up! 12

Ipusit! - Hi! 5

Tpuémuo! — It’s 4 pleasure! 12
ITpo64ure! — Excuse me! 12

IIp6uiy. ~ You’re welcome. 11

HMp6my gyxe. ~ You’re very welcome. 13

Ckaxd, 6yab Jidcka ...
— (You[s)) tell me, please ... 8

CkaxiTb, OyJp JI4cKa ...
— (You [p]) tell me, please ... 8

Cmaunéro — Bon appetit! Enjoy your meal! 23
Cracu6i. — Thanks! 12
Crnpédeai? — Really? 5

Tax co6{! — So-so. 5
Tax6x m66pe, Asixyro. — Also fine, thanks. 3

Y ubémy cnpdsa? — What's the matter? 12
Xopgimo ... — Let’s go ... 13

He HenpdsmnsHo. — That’s wrong.
That’s incorrect. 13

Ile mpadsunpHo. — That’s right. That’s correct. 13

Hum pésom v Mdemr pauizo.
— This time you’re [s] right. 28

Yac ... - It’s time ... 13
Uynéso! — Great! Just great! That’s great! 5

IlTxond! — That’s too bad! 13

IITacsiio! —- All the best! 5

Hlvipo psixyio! — Many thanks! 12

Ilo Tu?! — What are you [s] saying?
What do you/[s] mean? 29

Sk nix6sm! — Never better! 5

Sk cnipdBu? — How are things going? 5
Sk ca mdere? — How are you/[p)? 3

Sx ca mdem? — How are you/[sj? 3
Sicro! — 1 see! 1 understand! 13
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All the best! — Ha Bce aé6pe! 3
All the best! — Hlacnrieo! 5

Also fine, thanks. — Tak6x g66pe, adkyr. 3
And how are things with you? — A B 1é6e7 5

And how are you/p]J? — A Bu? 3
And you/s)? - A ? 3

Be careful! — OGepéxro! 13
Bon appetit! — Cmaunoéro. 23
But of course! ~ Hy, 3Buudiino! 5

Don’t mention it! — Hem4 34 mo! 11

Enjoy your meal! — Cmagnéro! 23
Excuse me! — [IpoGdure! 12

Fine, thanks. — [166pe, gsixyro! 3

Good bye! — 1o noGduennsa! 3
Good day! — [A66puit gens! 11
Good day! — JoGpraeHs! 5

Good evening! — JI66pnit Béuip! 5
Good morning! - JI66poro pduky! 3
Good night! ~ Ha moGpdniu! 5
Great! — Yygnézo! 5

Hello. — Jo6prinens! 5

Hi! - IIpusit! 5

How are things going? — Sk cnipdru? 5
How are you [p]? — SIk cs méere? 3
How are you[s]? — Sk ca Méaews? 3

’'m sorry, ... — BiGauy, ... 13

I’'m sorry, ... — BriGaure, ... 13

in English — no-anraificexomy, 13

in Ukrainian — no-yxpafacskomy, 13

I see! I understand! — Sicuo! 13

It goes without saying. — Ouesfigno. 8
It means ... — 3HdunTs ... 29

It’s a pleasure! — IMpuémuo! 12

It’s nothing! — Hiuéro. 13

It’s time ... - Yac ... 13

Just great! — Yyzéso! 5
Let’s go ... — Xogimo ... 3

Many thanks! — Hl#ipo psixyo! 12

ENGLISH-UKRAINIAN

Never better! ~ Ax nikéau! 5
Never mind!, — Hiuéro. 13

No problem! — Hemd 34 mo! 11
Not at all! — Hemé 24 ugo! 11
Not bad. — Herrordso. 5
Obviously. — OuesrigHo. 8

Of course. — 3puudiino. 8

Oh! - 0! 12

Okay! ~ I'apédag! 13

Please. — Byap Jidcka. 7

Really? — dfiicuo? 8
Really? - CnipaBai? 5

See you tomorrow! — Jlo 3dstpa! 5
So long! — Bysdii! 5
So-50. ~ Tak co6i! 5

Thanks! ~ [Isxyro! 3
Thanks! ~ Cracri6i. 12
That can’t be so! — He m6xe 6yTu! 8
That means ... —~ 3H44UTS ... 29
That’s correct. — Lle npdBussHo. 13
That’s good! — I'apdsx! 13
That’s great! — Yynéso! 5
That’s incorrect. — Ile HenpdsusbHO. 13
That’s okay. — Hiu6ro. 13
That’s right. — e npdsuspno. 13
That’s too bad! — Illkog4d! 13
That’s wrong. — e HenpdpuiibHo. 13
This time you’re [s] right.

— I{uM pédsom T Maem péuito. 28

Wait up! — Iouexditre! 12

Watch out! — O6epéxno! 13

Well ... - Hy ... 5

What are you/s] saying? — IIlo tu?! 29
What do you/s] mean? — o tvi?! 29
What’s the matter, — A 1o Také? 13
What’s the matter? - ¥ yomy cripasa? 12

You don’t say! — Hesxé x! 8
You’re very welcome. — IIpomy gyxe. 13
You’re welcome! — Byjn ndcka. 12
You’re welcome. — [Ip6ury. 11
(You [p]) tell me, please ...

— Cxaxitsp, 6yap ndcka ... 8
(You [s]) tell me, please ...

— Ckaxd, Oyap dcka ... 8
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APPENDIX E: PERSONAL NAMES AND SURNAMES

This Appendix includes the personal names and surnames that have been used in the Text, Oral Exercises
and Written Exercises.

simAian 3 2evn Aom s o mem prempd
The numbers that follow the names indicate the first time that these names are used.
13 Lesson.13 in the Text

130 Lesson 13 in Oral Exercises
" 13w Lesson 13 in Written Exercises

The English versions that have been given for the Ukrainian names represent only a few of the many
different ways in which Ukrainian names have been translated into English in Canada.

UKRAINIAN-ENGLISH

MASCULINE PERSONAL NAMES -
Apndm — Adam, 130 Muxdiino — Mykhaylo, Michael, 130
Anppiit — Andriy, Andrew, 13 Muxdces — Mykhas, Mike, 130
Borpdn — Bohdan, Robert, Bob, 13 Ha3zdp[»] — Nazar, 130
Bopric ~ Borys, Boris, 130 Hécrop (k] — Nestor, 13w
Bacrie — Vasyl, Wasyl, William, Bill, 130 Onér - Oleh, 170
BikTop — Victor, 130 Onékca — Oleksa, Alex, 130
Birdnif — Vitaliy, 130 Osexcéugep [r] — Oleksander, Alexander, 130
Bosropimup [#) — Volodymyr, Walter, 130 Onexcfit — Oleksiy, Alex, 130

i . Opéct — Orest, 12w
T'purépiit — Hryhoriy, Gregory, 130 Ocrér — Ostap, 170
Hasug — David, Dave, 130

Hauvino — Danylo, Daniel, Dan, 130
Hewnvic — Dennis, 170

AMmutpé — Dmytro, Metro, 130

IMassi6 — Pavlo, Paul, 130
Tlérpuxk - Petryk, Patrick, 130
IeTp6 - Petro, Peter, 12
IMusvin - Philip, 130

Eppapy — Edward, 13 Pomédn — Roman, 13

Ipdn ~ Ivan, John, 120 Pémxo — Romko, 170

Ipdcs — Ivas, Johnny, 130 Cepriit — Serhiy, Serge, 130

frop - Thor, 12w Crésko ~ Slawko, Slavko, 130

Jlykémr — Lukash, 130 Crendn — Stefan, Stephan, Steven, Steve 130

Jlro6omtip — Lubomyr, 17w CreddH — Stefan, Stephan, Steven, Steve 13w

Tapéc — Taras, Terry, 130

Maxkcim ~ Maksym, Maxim, 130
Tumorélt — Timothy, 130

Mapkisu ~ Markian, 170
Mapk6 — Marko, Mark, 12 Xpuctod6p — Christopher, 20w
MapréH — Martin, 130
MuxkuTa — Mykyta, 200
Muxkéia — Mykola, 13 SIpocnids — Yaroslaw, 13w
Mupéu — Myron, 130 Slc6H ~ Jason, 130

¥Opiit — Yuriy, George, 130
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FEMININE PERSONAL NAMES

Axnina — Alina, 170

Bapeédpa — Barbara, 130
Bipa — Vira, Vera, 130

T'anvina — Halyna, Helen, 130

Jdpis — Daria, 130
Hapycs — Darusia, 130
Jisina — Diana, Diane, Deana, 13

€sa - Eve, 170

IBdnHa — Ivanna, Joanne, 130
Iprina — Iryna, Irene, 180

Kanvna — Kalyna, 130

Kaprina — Karyna, Karen, 170

Kareprina — Katherine, Catherine, Kathryn, 130
Karpyca — Katrusia, Kathy, Cathy, 130

Jldpa ~ Lara, 130

Jlaprica — Larysa, Larissa, 130
Jlécsa — Lesia, Lesya, 130
JIxo6a — Lyuba, Luba, 180

Mapis — Maria, Mary, Marie, 12
Maprina — Maryna, 13

Mapiiika — Mariyka, Marika, 130
Mipra — Martha, 13

Mapyca — Marusia, 130

MendHia — Melania, Melanie, 130

Hapis — Nadia, Nadiya, 130
Héna — Nadia, Nadya, 130
Harédnis — Natalia, 130
Hardnka — Natalka, 170
Harana — Natalie, 130
Hina — Nina, 12w

Opdpka — Odarka, Audrey, 13w

Oxcdna - Oksana, 130

Oupra — Olha, Olga, 170

Osexcduppa — Oleksandra, Alexandra, 130
Onéna — Olena, Elaine, 130

Ouna - Olia, Olya, 130

IMapnvina — Pavlyna, Pauline, Paula, 170

Pafca — Raissa, Raisa, 130
P6ma — Roma, 130

Csitndna — Svitlana, 13w

Cé6Hs — Sonia, Sonya, 120

Codis — Sophia, Sophie, 130
Creddnis ~ Stefania, Stefanie, 130
Cysdnna — Susanna, 13

Tamdpa — Tamara, 120
TédHa — Tania, Tanya, 130
Tepésa — Theresa, 21w

Xpucriina — Christine, 20w

SURNAMES

AHTOHEHKO —~ Antonenko, 12w

B6égnap — Bodnar, 13w
Boituyk — Boychuk, 130

Tonudp — Honchar, 13

Jepumik6 — Dershko, 13w
Aépomt — Dorosh, 13w
Aynép — Dudar, 12w

Ayauk — Dudyk, Dudyck, 130

XKyx — Zhuk, Zuck, Zuk, Zook, 160
Isanénko — Ivanenko, 130

Kingpduyx — Kindrachuk, 13w
Knauménxo — Klymenko, 130

Kosanéuko — Kovalenko, Kowalenko, 31w
Kozdk — Kozak, 12

KpaBuyx — Krawchuk, Kravchuk, 130

JIaG4du — Labach, 31w

Maxkdpesko ~ Makarenko, 130

TaxHuyk - Panchuk, 12w
Merpiuun — Petryshyn, 13w

Pipnuk — Rawlyk, 12w

CaBuyx — Sawchuk, 12
Cenuyx — Senchuk, 12w
Cuu - Sych, 130

Cipk6 — Sirko, 120

Tkauyk — Tkachuk, 13w
Tpau — Trach, 130

aprina — Faryna, 12w
®enyH — Fedun, 13w
(pauké — Franko, 13w

IleBuénko — Shevchenko, 130
llIesuyk — Shewchuk, Shevchuk, 120

Yaiika — Chayka, 18w
Yy6dx — Chubak, 12w
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Adam - AxdwMm, 130 Mykhaylo — Muxditno, 130
Alex ~ Onékca, Oxnekciii, 130 Mykola — Muké6na, 13
Alexander - Omexcdugep, 130 Mykyta — MuxkiTa, 200
Andrew — Auppfi, 13 Myron — Mup6s, 130

Andriy — Angnpfis, 13

Bill - Bac#as, 130
Bob - BorgéH, 13
Bohdan — Borpgds, 13
Boris —~ Bopric, 130
Borys — bopric, 130

Nestor — Héctop, 13w

Oleh — Oxér, 170

Oleksa — Onékca, 130
Oleksander — Onekcdnpep, 130
Oleksiy — Ourekciit, 130

Orest — Opécr, 12w

Christopher - Xpucrodop, 20w Ostap - Ocrdn, 170
Dan - Jansiio, 130 Patrick — Tlérpuxk, 130
Daniel — Haurino, 130 Paul — Ilasné, 130
Danylo — Jlaurino, 130 Pavlo — Ilass6, 130
Dave — daBuip, 130 Peter — Ietrpd, 12
David — lasvig, 130 Petro — Iletp6, 12
Dennis — lenvc, 170 Petryk — Iérpux, 130
Dmytro — Amutpd, 130 Philip - IInnin, 130
Edward — Exsdpp, 13 Robert — Borgdn, 13

Roman — Pomidn, 13

George — FOpitt, 130 Romko — PéMko, 170

Gregory — I'purépif, 130
Serge — Ceprilt, 130

Hryhoriy — I'purépiti, 130 Serhiy — Ceprii, 130

Ihor — frop, 12w Slavko — Cnésko, 130
Ivan - Isdn, 120 Slawko — CnéBko, 130
Ivas — IBécs, 130 Stefan — Crendn, Creddn, 130

Stephan —~ Crendn, Creddn, 130
Steve — Crenén, Creddn, 130
Steven — Crenidn, Creddn, 130

Jason — SIcéH, 130
John — IBdH, 120
Johnny -~ IBdcsh, 130
Taras — Tapéc, 130

Terry — Tapéc, 130
Timothy — Tumoréis, 130

Lubomyr — JIroGomyip, 17w
Lukash — Jlyxdiu, 130

Maksym — Makciim, 130 Vasyl — Bacius, 130

Mark ~ Mapx6, 12 Victor — BikTop, 130
Markian — Mapkisin, 170 Vitaliy ~ Birdni#i, 130
Marko — Mapké, 12 Volodymyr — Bonopvimup, 130

Martin — MaprtdH, 130
Maxim — Makcyrim, 130
Metro — AmuTpd, 130
Michael — Muxditsio, 130
Mike — Muxdce, 130 Yaroslaw — fpocads, 13w
Mykhas — Mux4cs, 130 Yuriy — FOpiit, 130

Walter — Bosogumup, 130
Wasyl — Bacrins, 130
William — Bacuss, 130
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Alexandra — Onekcdngpa, 130
Alina ~ Asiua, 170
Audrey ~ Ondpka, 220

Barbara — Bapgdpa, 130

Catherine - Kareprina, 130
Cathy — Karpycs, 130
Christine — Xpucrina, 20w

Daria — {4pis, 130
Darusia — [lapycs, 130
Deana — Jisiua, 13
Diana — [lifua, 13
Diane - Hisna, 13

Elaine — Oséna, 130
Eve — €38a, 170

Halyna — I'anvina, 130
Helen — lanrvna, 130

Irene — Iptina, 180
Iryna — Iprina, 180
Ivanna — IsdnHa, 130

Joanne — IsdxHa, 130

Kalyna — Kanvina, 130
Karen — Kapina, 170
Karyna ~ Kaptna, 170
Katherine — Kareprina, 130
Kathy — Karpycsg, 130
Kathryn — Karteprina, 130
Katrusia — Karpycs, 130

Lara — Jl4pa, 130
Larissa ~ Jlaptica, 130
Larysa — Jlaprica, 130
Lesia — Jlécs, 130
Lesya — Jléca, 130
Luba —~ J106a, 180
Lyuba — J1106a, 180

Marika ~ Mapiiixa, 130
Mariyka — Mapiiika, 130
Maria — Mapis, 12
Marie — Mapis, 12

FEMININE PERSONAL NAMES

Martha — Mépra, 13
Marusia — Mapycs, 130
Maryna — Maprina, 13
Mary — Mapis, 12
Melania — Menénig, 130
Melanie — Mexnénis, 130

Nadia — Hagis, Hapa, 130
Nadya — Hapnis, Hing, 130
Natalia ~ Hatduia, 130
Natalie — Hatdns, 130
Natalka — Hardnka, 170
Nina — Hina, 12w

Odarka ~ Ondpka, 220

Oksana — Oxcdna, 130
Oleksandra — Onekcdnpgpa, 130
Olena ~ Onéxa, 130

Olga — Osnpra, 170

Olha — Onbra, 170

Olia — Ons, 130

Olya — Ons, 130

Pauline ~ INMaBnnina, 170
Paula - [ldsna, 170
Pavlyna — IlaBnfina, 170

Raisa —~ Paica, 130
Raissa — Paica, 130
Roma — Péma, 130

Sonia — Céus, 120

Sonya — C6Hs, 120
Sophia - Codis, 130
Sophie — Codis, 130
Stefania — Creddnis, 130
Stefanie — Creddnis, 130
Susanna — Cy3dnHa, 13
Svitlana — Ceitndna, 13w

Tamara ~ Tamdpa, 120
Tania — Téus, 130
Tanya — Tdns, 130
Theresa — Tepéaa, 21w

Vera — Bipa, 130
Vira — Bipa, 130
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Antonenko — AHTOHEHKO, 12W

Bodnar — B6guap, 13w
Boychuk — Boituyx, 130

Chayka — Ydtika, 18w
Chubak — Yy6ék, 12w

Dershko — Aepmikd6, 13w
Dorosh — I6pom, 13w
Dudyck — Aynuxk, 130
Dudyk - Ayauk, 130
Dudar - Oyadp, 12w

Faryna — ®apvina, 12w
Fedun — QexyH, 13w
Franko — MpaHké, 13w

Honchar — TN'onuadp, 13
Ivanenko — IBanéuko, 130

Kindrachuk — Kinppdayk, 13w
Klymenko ~ Knuménko, 130
Kovalenko — Kosanénko, 31w
Kowalenko - Kosaséuko, 31w
Kozak - Ko3dx, 12

SURNAMES

Kravchuk — KpaBuyk, 130
Krawchuk — KpaBuyk, 130

Labach — Jla64u, 31w
Makarenko — Maxépenko, 130

Panchuk ~ IManayk, 12w
Petryshyn —- Ierprimus, 13w

Rawlyk — Pasnux, 12w

Sawchuk — Casuyx, 12
Senchuk — CeHuyk, 12w
Shevchenko — IlleBuénxko, 130
Shevchuk — Ilesuayx, 120
Shewchuk — IleBuyk, 120
Sirko — Cipk6, 120

Sych ~ Cuy, 130

Tkachuk — Txauyk, 13w
Trach — Tpau, 130

Zhuk - XKyk, 160
Zook ~ XKyk, 160
Zuck ~ XKyk, 160
Zuk — XKyx, 160
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VOCABULARY LEGEND

General Comments

1.  Every word is followed by the number of the lesson in which it is introduced: apple, 15.

2.  Words used more commonly in Ukraine than in Canada are printed in slanted letters:
lamp - nsimmna, J1dmnia; lemon - UTPYIHA, JIHMOH.

3. Synonyms are separated by a semi-colon: fuKomny; {HOAI.

4. Words like ynéma/saéma are defined under y (yaéma — at home); they are also listed under

B with the following notation: (see ygéma).

Adjectives

1. Only the masculine nominative singular forms are given: rdpuuit.

2. Adjectives are listed only in the positive degree, except for the comparative forms that are
introduced prior to and during the discussion of the comparison of adjectives in Lesson 30.
Adjectives that belong to the soft declension are identified with the abbreviation [s]: cvinii [s]

4. Adjectives that have a special meaning when they are used as substantives are identified by
the abbreviation [sub.].

MOJIOZU — young Mooy [sub.] — bridegroom
MOJIOS4 [sub.] — bride
Adverbs

Adverbs are listed only in the positive degree, except for the comparative forms that are introduced
prior to and during the discussion of the comparison of adverbs in Lesson 31.

Nouns

1. The genitive singular form is given for all masculine inanimate nouns and for nouns belonging
to the consonant declension of feminine nouns.

2. Changes in noun stems are indicated: 6y1{iHoK, OYX¥HKY; CiX, COKY.

3. If the stress shifts in the declension of a noun, the genitive singular and/or the nominative plural
forms are given: criiBdxk, cniBak4, pl. criBaxd.

4. If the genitive plural case of a noun is irregular or difficult to form, it is given:
TOpOa, pl. TopO¥, TopOiB; CridnbHs, g.pl. CridyIeHs.

5. The genitive and locative forms are given for all nouns that are always used in the plural:
XPUCTHHHU [pl], XPUCTHH, ... XPUCTAHAX.

6. Irregularities that occur in individual cases are noted:
TdT0, v.5g. TATY; 6¢per, ... 6éperosi i ... 6épesi.

7. Nouns that depart in most of their cases from the declensional rules given in this text are declined
fully: 6xo, ... 6ui; pl. 6ui, ouéit, ourima, ouédM, ... O4dx.

8. The following abbreviations are used for nouns:




Vocabulary - 352

English Nouns

[f] or [m] to mark English nouns that do not clearly indicate gender:

teacher [f] ~ yaireneka; teacher [m] — yuvitens.

Ukrainian Nouns

[f] for feminine nouns ending in a consonant: uiu [f]
(k] for hard declension masculine nouns ending in p: géxTOp [h]
[m]  -for masculine nouns ending in -a/-1: {pyxGa [m]
[mf] for nouns ending in -a/-s that may be used to refer
to either males or females: suctondiua [m,f]
[mx]  for mixed declension masculine nouns ending in p: mansdp [mx]
[n]  for neuter nouns ending in the vowel a: onosigdnus [n]
[pl]  for nouns that are always plural in Ukrainian: gsépi [pl]
[s] for soft declension masculine nouns ending in p: nikap /s/

[sg]  for nouns that are always singular in Ukrainian: ropéauna [sg]

Prepositions

The case or cases that a preposition governs are indicated.
BRo [+G]
y [+L] y [+A] y [+G]

Pronouns

Pronouns that are declined like adjectives are listed under their masculine singular nominative form,
followed by the feminine and neuter singular forms, and the plural nominative form:

uen, ud, e, i

Verbs

For imperfective verbs, the present tense stem is identified, and the present tense endings of the verb
forms for st and Th are given. Changes that occur in the present tense stem are bolded.

Perfective infinitives are identified with the abbreviation pf. The future perfective stem is identified,
and the future tense endings of the verb forms for s and Tu are given. Changes that occur in the future

perfective stems are bolded.

Imperfective Verbs Perfective Verbs
YUTATH: YUTE-10, -€LLL pf. IPOYUTATH: MPOYUTA-10, -€LLI
TIACATH: MHLU-Y, -€LI pf HAITUCATU: Hanmmur-y, -ei

CURITU: CUAIKY, CUA-HIL pf. TIOCARITH: MOCAMNIKY, TOCU-UILE
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A

a-and, 3

a-—but, 3

a6 —or, 3

a06 ... a06 — either... or, 3

abpmuko6ca — apricot, 30

aBdpina — accident, collision, 29

asauTépia — auditorium, 35

ascTpaJjiienp, aBcTpaniiig — Australian [m], 38

ascrpaniiika — Australian [f], 38

aBcrpasificbkuil — Australian, 38

Ascrpdnisn — Australia, 38

4BT0 — car, automobile, 12

aBT6Gyc, -a - bus, 18

aBTOCAHU, pl. aBTOCAHEN, aBTOCAHBMU,
... aBTOCAHAX — snowmobile, 34

asroctdBKa — parking lot, 35

asrocrpifa — highway, 35

anasokdr — lawyer, 24

anpéca — address, 18

aepoapom, -y — airport, 35

aeponopr, -y — airport, 35

axopxelH, -a — accordion, 16

akoppaidn, -a — accordion, 16

aKTop [h] ~ actor, 24

akrdpka — actress, 24

aKTpHca — actress, 24

ané - but, 3

ambacina — embassy, 38

Amépuka (CIHA) — America (USA), 38

aMepuKdiHellb, aMepUKAHIs — American [m], 38

aMepuKAHKA — American [f], 38

aMepUKAHCBKHII — American, 38

auren — angel, 37

aurnienp, aHraiing — Englishman, 38

auriiiika ~ Englishwoman, 38

aurniticekuit ~ English, 38

Anrnis — England, 38

aHcAMOab, aHcaMOsIa — band [musical], 16

anesbCcHH, -a — orange, 15

anréka — drugstore, pharmacy, 28

anrékap [s] — pharmacist [m], druggist[m], 24

anTtékapka — pharmacist [f], druggist [f], 24

apxirékr — architect, 24
apxirékrop [h] — architect, 24
acucTéur — assistant fm], 22
acucrénTka — assistant [f], 22
ayquropia - auditorium, 35
acpimia — poster, 11

B

646a, pl. 6a6ni, 6abiB ~ grandmother, 13
fabyca — grandmother, granny, 13
6aBuTHCa: 64B-miocs, -uIcs — to play, 34
fardxk, Oaraxy —~ baggage, 25
0ardxHuK, -a — trunk [of a car], 25

0a3ap [h], -y — market, 35

fardrTnit - rich, 26

oardaro — much, a lot, 4

fardaTiie — more richly, 31

aramumit — richer, 30

04itka, pl. Gaiixu, Galiox - fable, tale, 36
danér, -y — ballet, 36

6ankéH, -a — balcony, 14

6anb, 640, pl. Gani — formal dance, ball, 15
6anbK6H, -a — balcony, 14

0andH, -a — banana, 15

64upa — band [musical], 16

banpdxk, 6anyaxd, pl. 6angaxi — bandage, 31
Sauaypa — bandura, 16

fauk, 6dHKy — bank [building], 13

04HKa - jar, can, tin, 30

6apaban, -a — drum, 16

Gacéitn, -y — swimming pool, 25
Gacker66s1, -y — basketball fgame], 15
Oarapéitka — battery, 32 \
0aTbKMi [pl], 6aTpkiB ~ parents, 13
04TbKO, pl. GaTpky, GaThKiB ~ father, 13
OdunTn: Gdu-y, -uuI ~ to see, 8

6K0N4, pl. 67x614, 6XKin — bee, 21
0e3 [+G] — without, 18

Oertc06., -y — baseball [game], 15

6ekdH, -y — bacon, 19

ben3diH, -y — gasoline, 35

0ensrina — gasoline, 35
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OeHxér, -y — banquet, 22

6éper, Gépera, ... 6€perosi i ... Gépesi,
pl. Oeperd — bank [of a river], shore, 21

0épesens, 6épesns — March, 16

6ionioréka — library, 12

oibniorékap [s] ~ librarian [m], 12

6i6miorékapka — librarian /7], 12

6iratu: Gira-10, -ewu [it.] — to run, 10

ofrtu: 6ixky, -Am [dur.] — to run, 8

GimHeit — poor, 26

Gignite — more poorly, 31

Gigniwmit ~ poorer, 31

6igno — poorly, 31

Oinuit — white, 26

oinimit — whiter, 30

6ina [+G] — beside, by, 18

6inb, 66110 — pain, ache, 31

6inbiue — more, 4

Oinsimit — bigger, 30

bic, Oica, pl. Gici — devil, 37

6mickaska — lightning, 33

OnvickaTu: Gsvickae
— to lighten, to flash lightning, 33

071M3bKO [+G] — near, close to, 22

611y3Ka, pl. 671y3KH, 671y30K — blouse, 20
07103Ka, pl. 6i1103K4, Gi11030K — blouse, 20
onsIAHKa — can, tin, 30

60 - because, 6

Bor, B6ra, v.sg. Béxe! pl. 6ord — God, 37
00N1iNbHUK — fan [enthusiastic supporter], 34
GostiTh: GostdiTe, GostdTe — to ache, to hurt, 31
6opr, 66pry, ... 6opry, pl. Gopra — debt, 37

6opond, pl. 66ponu, 6opix, ... 66pogax — beard, 31

Gopdéruca: Gop-1ocs, -enics

— to struggle, to fight, 7
6opu, Gopiyy, pl. Gopiui — borshch, 19
Ooconixka — sandal, 20
6osarys — coward, 37
Gositucs: Go-focs, -furca

- to fear, to be frightened, 9
opacnér, -a — bracelet, 28
Opar, 6pdrTa, pl. 6Gpati — brother, 13
oparu: Gep-y, -6 — to take, 7
Opexdru: Gpewi-y, -ewn — to tell a lie; to lie, 7
opexHyTyu: GpexH-y, -6 pf.

- to tell a lie; to lie, 23
6p#ita — razor, 28
6posd, pl. 6péBu, Opis — eyebrow, 31

Opynniit — dirty, 26

6pyauile — more dirtily, 31

Opy it — dirtier, 30

6pynHo — dirtily, 31

oypuumit — former, 33

6ymHnbHUK, -a — alarm clock, 29

OyarHoxk, 6yarinka i 6ygiHKy ~ building, 12
oynvinox, 6ypnika i 6ygiaHky — house, 12
OynisénpHnxk — builder, construction worker, 24

OyniBH¥K, OyaiBHUKA, pl. Oy JiBHUKA
— builder, construction worker, 24

Gymysarm: Oyny-1o, -eut — to build, 32
oyxét, -a — bouquet, 22

6ynouka — bun, 19

6ypa — storm, 33

Oypsik, -a — beet, 30

6yp’sn, 6yp’any, pl. 6yp’and — weed, 21
OyTH: s €, TV € — t0 be, 2

Oyxdrep — accountant, 24

6yxanbrep — accountant, 24

B

B — (see y)

BazKJIMBMI — important, 32

BAKHTH: BAX-y, -UI — to weigh, 8

BA3a — vase, 17

Ba30HOK, Baz0HKa — house plant, plant [potted], 17
Bakawii [pl], BakALii, ... Bakauis#ix — vacation, 25
Bajii3ka — suitcase, valise, 18

panHa — bathtub, 28

BaHTAxKKa — truck, 35

papéHHK, -a — dumpling, varenyk, perogy, 19
BATpa, g.pl. BaTep — bonfire, 25

Baw, Bdlua, Bdlie, BAui — your [p], yours/[p], 28
BBéuopi/BBéuepi — (see yBéuopi/yséuepi)

Bréopy — (see yrépy)

BAeHb — (see YAEHD)

BAOJIMHY — (see yJOJIAHY)

BadMa — (see yadma)

BeAMENMK, -a — teddy bear, 32

Be3TH: Be3-y, -€1l [dur ] — to haul, to transport, 6
BeJIAKMI — big, great, 26

Benocunéy, -a — bicycle, bike, 18

Bepinaa — veranda, 14

sBépeceHb, BépecHs — September, 16

BepToJIiT, BeprosibdTa — helicopter, 35
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Bépxu — on horseback, 34

BEPILKH, [pl], BEPIIK{B, ... BEPIIKAX
~ cream [sweet], 19

BépLUHMK — horseback rider, 34
Bépurauna — horseback rider, 34
Becénuit — happy, 26
Becestilze — more happily, more merrily, 31
Becestilunst — happier, 30
Becésika — rainbow, 33
Béces1o — happily, merrily, 31
Becinus [n] — wedding reception, 27
BecHd - spring, 16
BecHsiHMM — spring, 33
Beuéps — supper, evening meal, 15
BeuépATH: Beuéps-1o, -1 — to have supper, 4
Béuip [h], Béuopa, pl. Beuopy — evening, 29
Beuipka — party, evening social, 15
BIKe — (see yXxé€)
BKMBATH — (See yXUBATH)
BKMTH — (s€e YXATH)
B3HMKY — (see y3AMKY)
B3ATH: Bi3bM-¥, -é1I1 pf. — to take, 23
BH — you[p], 2
BUOHMPATH: BUOHPE-10, -€LI

— to choose, to select, 17
BrOpaTH: BUGep-y, -eu1 pf.

~ to choose, to select, 23
BUrPaBATH: BUrpa-1o, -€uI — to win, 32
BHIpaTH: BArpa-1o, -€u1 pf. — to win, 32
suaénxa — fork, 17
BHATH; BANA-y, -e1lI pf.

— to come out of, to exit, 23

BHHeH/BAHHMIA — to be owing something,
to be at fault, guilty, blameable, 32

BHHO — wine, 15

BHMHOTPAX [sg], -y — grapes, 30

BUNAJOK, BAnagxy — accident, 29

BUIIMTH: BAN’-10, -€1U pf. — to drink, 23
BHIIpacyBaTH: BYIIpacy-10, -€ll pf. — to iron, 26
pvnpaTi: BHmep-y, -eiu pf. — to launder, 26
BHPOCTH: BADPOCT-Y, -€1 pf. — to grow, 23
BucOKuiL — high, tall, 26

BHC6KO — highly, 31

sBHcraBka — exhibition, public display, 32
BHTEPTH: BATP-Y, -elU pf. — to dry, 28

BUTEPTUCS: BATP-YCH, -€HICH pf.
— to dry oneself, 28

BUTHPATH: BUTHPA-10, -€u1 — to dry, 28
BHUTHPATHCA: BUTHPA-FOCS, -€LLICT
— to dry oneself, 28

BHXiZ, BYiXoZdy, pl. BAX0AW — exit, 35

BHXOAHUTH: BUXGIKY, BUXOA-UIL
— to come out of, to exit, 18

BUILMBATH: BHIIWBA-10, -€1I — to embroider, 32
BHLIIMBKA — embroidered article, 32

BHIUHTM: BAIIU-10, -€111 pf. — embroider, 32
pALLIMTHI — embroidered, 32

pAue — higher, 31

pvLgmin — taller, 30

BiBTOpPOK, BiBTipKa — Tuesday, 16

Big [+G] — from, 18

BinOyBdTHCA: BiROYBA-€TbCA, -IOTHCH

— to happen, to take place, 27
Bigb6yTHCcsa: BiROYR-eThCH, -yThCS pf.

— to happen, to take place, 27
Bizeo [indecl.] — videoplayer, VCR, 17
sinifTi: Bixifin-y, -€1u pr. — to depart fon foot], 29
Bi’ iR ATH: BiY' TXXKA-10, -€11I

— to depart [by vehicle], 277
sig’ixamm: Big in-y, -eur pf

— to depart [by vehicle], 27
signoBine [f], Bignosixgi - answer, 36
signoBigdry: Bifnosigé-1o, -emw

- to answer, to reply, 35
BignoBicTy: BignOBI-M, -CH pf.

- to answer, to reply, 35
BignoYHBATH: BigrTounBa-10, -€1I — to rest, 22
BiMOYATH: BiZNOYNH-Y, -e1lI pf. — to rest, 23
BiZICBATKYBATH: BiACBATKY-10, -€1U pf.

— to celebrate, 27
BincoToK, BigcOTKa — percent, 38
BigxoauTH: BiAXOKY, BigxéR-m

— to depart [on foot], 29
BLAYMHWTH! BiAUIH-10, -UIN pf. — to open, 29
BiJUHMHATHCA: Bi{UNH-UTBHCSH, ~SITbCS

— to be opened, 29
BiguMHATH: BiUMHSA-10, €I — to open, 29
BiquuHATHCA: BiTuMHSA-€THCS, ~IOTBCH

— to be opened, 29

BigeMa, pl. BixgpMY, BigbéM — witch, 37

Bi3a — visa, 18

Bi30K, Bi3k4, pl. Bi3kyl — wagon, 34

BiKHO, pl. BixHa, BiKoH — window, 17

Bin — he, 2

BiHMMK, -a — broom, 22

BiHudHHA [n] — wedding ceremony, marriage, 27
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BfpuTH: Bip-10, -MII — tO believe, 32
Bipmi, Bipina — poem [short], 36
BiciM — eight, 19
Bicimpecsit — eighty, 19
BiciMmpecsTuii — eightieth, 27

. BicimuAnuaTHil — eighteenth, 27
BiciMmHAaIATL — eighteen, 19
BicimcéT — eight hundred, 19
BiT47IbHA, g.pl. BiTAneHs — living room, 14
Bitep, BiTpYy, pl. BiTp# — wind, 33
BiTepéup, BiTepusd — breeze, 33
BITPAJILHUK, -a — sailboat, 25
BiTpriHa — showcase, display window, 14
siTpAHO — it’s windy, 33
Bina — eyelash, 31
BiaTH: Bi-10, €11 — to blow, 33
BKpicTH — (see ykpicTn)
BJTKY — (see yJ{TKY)
BMHBATH — (see YMUBATH)
BMHPATH — (see yMUPATH)
BMHATH — (see YMWATH)
BMITH — (see ymiTn)
BHH3 — (see yHI3)
BHOUi — (see ynoui)
BHYK — grandson, 13
BHYKa — granddaughter, 13
BHY44 [n] — grandchild, 37
BOAA, BOXY, pl. BOKu — water, 15
BOA{i, BOJid, v.sg. BOAfIO, pl. Bomil — driver, 12
Bogorpdiit, Bogorpdio — fountain, 25
BOAsIHE JI¥Ki — water skis, 34
BO3WTH: BOXKY, BG3-HIlI [it.]

— to haul, to transport, 10
BOJ1ei1661, -y — volleyball [game], 15
BoJi6ces [n] — hair, 28
BOH4A — she, 2
BOHM — they, 2
BOHO — it, 2
BOCeHH — in the fall, 8
Bécbmmil — eighth, 27
BpaHL — (see ypaH)

Bce — (see ycé)

Bei — (see yci)

BCTABATH — (See YCTaBiTH)

BCIOJIM — (see yCHOI M)

priliuTHCA — (see yTIHIMTHUCS)

BY2K, BYX4, pl. Byxi — snake, garter snake, 21

By»xK4e — more narrowly, 31
BY>Kumit — narrower, 30
BY3bKMI1 — narrow, 30
BY3bKO — parrowly, 31
BYJIMIYA — street, 14
By¢, pl. Byca i BycH, g.pl. Byc— mustache, 31
BycTd [pl], Bycr — lips, 28
BYXo0 ~ ear, 28
BUHTENIb — (See YUATEIIh)
BUHTEJIbKA — (Se€ YUdTesIbKa)
BUMTHCA — (See YuHATHCS)
Bu6pa — (see yuépa)
Bxin, Bx64y, pl. BX6HU — entrance, 35
BXOMTH: BXOAKY, BXG-UIII
- to enter, to come into, 15
B si3HALA — jail, 35

r
raszéra — newspaper, 17

ranacryk, -a — necktie, tie, 20

rajepés — gallery, 35

ramaHéupb, ramMaHud, pl. ramanui — wallet, 18
rapdx, -y — garage, 12

rdpHuIt — nice, pretty, 26

rapHinre — more beautifully, better, 31
rapuiwmit — nicer, prettier, 30

rdpHo — nicely, well, 31

réniit — genius, 11

repoins — heroine, 36

repdit — hero, 36

rinpdur, -a — hydrant, 35

ripiue — worse, 4

ripuunit — worse, 30

ricrb, récts, pl. récti, roctéi, rictbMHu, récTaM,

... TécTax — guest[m], 25
rirdpa — guitar, 16
roBOPVTH: roBOp-10, -uiI — o talk, to speak, 8
roxgriHa — hour, 29
roAHHHMUK, -a — clock, watch, 17
réiifanka - swing, 25
réiigaTrca: réiga-rocs, ~enics
— to rock, to swing, 34
rékeii, réxer — hockey, 15
rOJIATH: T'OJI-10, -uuI — to shave, 28
roJIATHCA: I'oJI-10cs, -Hiucs — to shave oneself, 8

ronoBd, pl. réJI0BM, TOJHB, ... roJIOBAX
- head, 31

rosoaHui — hungry, 26
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ronojHiue — more hungrily, 31

royioguitmi — hungrier, 30

rés0aH0 — hungrily, 31

roJyiocHitue — more loudly, 31

rdnocuo — loudly, 5

rony6éup, ronyGud, pl. rony6ui — cabbage roll, 19

rossg, réasgy — golf, 15

rop4, rop#, pl. r6pu, rip — mountain, 21

rop6, rop64, pl. rop6u — hill, 34

ropix, ropixa, ... ropici — nut, 19

répno, g.pl. répen i répnis — throat, 31

ropusrko — cup, 17

rop6a, -y — garden, 30

ropéamHa [sg] — vegetables, 30

ropox [sg], ropéxy, ... ropéei — peas, 30

récra, pl. (see ricts) — guest [f], 25

roTésm, roréio — hotel, 12

roriBKa [sg] — cash, 18

rorépuit — ready, prepared, 36

roTyBATH: rOTY-10, -€LI — O prepare, 15

rpa, pl irpu, irop — game, 32

rpan, rpdgy — hail, 33

rpanvns — border [of a country], 38

rpaTu: rpi-ro, -ewr — to play, 15

rpé6ins, rpébens — comb, 28

Fpex, rpéka, pl. rpéku — Greek [m], 38

rpexina — Greek [f], 38

I'péuia — Greece, 38

rpéupkmii — Greek 38

rpub, rpud4, pl. rpubs — mushroom, 19

rpuMIiTH: TPUMATD — to thunder, 33

rpoMansiHMH, pl. rpoMagsHu, rpoMaasiH
— citizen [m], 38

rpomajsiHka ~ citizen [f], 38

rpiM, rpémy — thunder, 33

rpéui [pl], rp6iuels, rpiiumu i rpomrima,
rpéuiam, ... rpéiiax — money, 14

rpyaeHs, rpyaus — December, 16

rpyam, [pl], rpyél, rpyaAsMA i rpyAviMa,
rpyasam, ... rpyaax, 31

rpy3osHk, a — truck, 35

rpywma — pear, 30

rpyuwka — pear, 30

ry64, pl. ry6u, ry6 i ry6is, ... rybax — lip, 28

ry6nTn: ry6-nio, -uw — to lose, 22

ryoua nomana — lipstick, 28

rypards — hurricane, 33

r

razéra — newspaper, 17
ranepis - gallery, 35
rapdx, y — garage, 12
rirdpa — guitar, 16
roneg, réasdy — golf, 15
rYA3uK, a — button, 22
rymKa — eraser, 11

A

JaBiTH: Aa-10, -€u1 — to give, 20

AaHrHcT — dentist [m], 24

AaHTHCTKA — dentist [f] 24

Adra - date [calendar], 27

Adru: ga-M, -ch pf. — to give, 23

Adua — cottage, summer cottage, 25

Aea[mn] — two, 19

Asapusituil — twentieth, 27

ABADLATE — twenty, 19

Apananuarun — twelfth, 27

ABAHAQUATL — twelve, 19

ABEpi [pl], ABepél, ABepMA i ABepriMa, ABEPIM,
... ABépsax — door, 11

Asi [f] — two, 19

asicti —~ two hundred, 19

Asip, ABopd i fABOpPY, pl. ABOpA — yard, 21

Ae — where: in what place, 2

aes’argecAr — ninety, 19

JAeB’araecATrit — ninetieth, 27

AeB’sitmit — ninth, 27

AeB’ATHARUATHII — nineteenth, 27

JAeB’ATHAQUATD — nineteen, 19

JeB’AHGCTHH — ninetieth, 27

Aes’audcro — ninety, 19

JéB’ATcOT — nine hundred, 19

Aép’ATH — nine, 19

JAe30M0pAHT, -a — deodorant, 28

AeHT¥ict — dentist [m], 24

AeHTHcTxka — dentist [f], 24

JAeHb, AHA — day, 16

JAeHb HapOAzKeHHA [n] — birthday, 27

aépeso [sg] ~ wood, 32

Aépeso, pl. nepénra — tree, 21

Aepxkédpa — country, 38

aecépr, -y — dessert, 19

necsiTuil — tenth, 27

Aécarb — ten, 19
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aech — somewhere: at some place, 7 noxdémy — home: towards home, 7

JAeTekTHB — detective, 36 Adnap [k], -a — dollar, 18

JeTeKTHBHHI — detective, 36 nénap [h], -a — dollar, 18

néxro — some [people], 6 RoéxTOp [h], pl. RokTOpPYH — doctor [m], 12

Jemémmii — inexpensive, cheap, 26 nékropka — doctor [f], 12

AéwreBo — cheaply, 31 AoénoBiasb [f], aAdnioBixi — speech, 36

Aewuésrue — more cheaply, 31 pgonomoéra — help, assistance, 36

Jewuépiumii — cheaper, 30 Aopéra, pl. nopéru, gopir — road, 14

Aémo — some [things], 6 Aoporwit — expensive, 26

AxeM, pxéMy — jam, 19 Aéporo — expensively, 31

JUKHHCH [pl], JKAHCIB, ... JXAHcax — jeans, 20 Jopéxkue — more expensively, 31

JukincH [pl], nxiHciB, ... AXiHcax - jeans, 20 mopéxumit — more expensive, 30

JuKin, pxima — jeep, 35 n6écuTs — enough, 19

JBBOHHTH: J[3BOH-10, -MI — to ring, 31 Joukd, pl. xéuku, aéuox — daughter, 13

a3épxano, pl. p3epxand, p3epkdn — mirror, 17 A6ka — chalkboard, 11

JAUBATHCA: JUB-JI0Cs, -unics — to look at, 9 mom, mouy, pl. momf — rain, 33

AHUBYBATH — to astonish someone, to amaze JOLLYATH: AOLUMATH — to rain: it’s raining, 33
someone, to surprise someone, 33 JOLIOBMK, OMIOBHKE, pl. JOLOBUKHA

Anpéxrop — director [m], 37 — raincoat, 20

Aupékropka — director ], 37 npa6inua — ladder, 34

AuTdHa, pl. gitu — child, 13 npyruii — second, 27

AuTCafoK, quTcankd — kindergarten, 32 Apyx06a [m] — best man [groom’s attendant], 37

AUT# [n] — baby, infant, 37

nusison, -a — devil, 37

AiBudra [pl], KiBYAT, ... fgiBudrax ~ girls, 13

AisumHa, pl. xisudra — girl, 13

Ain, v.sg. miny! pl. migy — grandfather, 13

Aiayco — grandfather, 13

Aigbko, -a — devil, 37

Aiéra — diet, 22

RiM, 16My, pl. noMu — home, 12

Aicrasdrn: picra-1o, €1 — to get, 35

HicTaTH: AicTdn-y, -e1u pf. — to get, 35

AiTH [pl], mité#, AiTbMHU, KITIM, ... BITIX
—~ children, 13

Jaa [+GJ — for, 18

A0 [+G] — toward, 18

no64 — twenty-four hour period, 29

né6pe — fine, well, 4

A66pmix — good, 26

ApYxKa, pl. ApYXKA, APYXKOK,— bridesmaid, 37
Apyx¥Ha — wife, 13

Ayxe — very, 4

JAyMaTth: fyma-lo, -eul — to think, 4
aypuwir — foolish, stupid, 26

AypHimumit — more foolish, 30

AypHitue — more foolishly, more stupidly, 31
AYypHo — in vain; free of charge, 31

AYX¥ [pl], xyxis, ... pyxdx — perfume, 28
Aywi, gyuty — shower, 28

AYWiA, pl. gyuwi, gyu, ... gyuax — soul, 37
AyuHo — it’s hot, 33

JxoxuHa — dozen, 30

XAABKO, pl. gaapKkd — uncle, 13

asikysarH: JsiKky-1o, -€it — to thank, 20

E
Espéna — Europe, 38
esponéenp, esponéia — European [m], 38

poésruiz — long, 26

aoero — for a long time, 9

aésiue — for a longer time, 9

Aésuil — longer, 30

JOrNARATH: NOTIAA4-10, ~€1U
— to look after, to take care of, 21 ex3dmeH, -y — exam, 29

eKCKYpcina — excursion, outing, 25

espomnéitka — European [f], 38
esponéiicoknit — European, 38

JOrNAHYTH: JOTJISAH-y, -ell pf.
- to look after, to take care of, 23 eKCrnoH4arT, -a — artifact, 32
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enékTpuk - electrician, 24
eJIeKTpo0priTBa — razor, 28

Ecnanin — Spain, 38

ecndnenp, ecndHus — Spaniard [m], 38
ecndHka — Spaniard /f], 38
ecnAHChEHE — Spanish, 38

X

axakér, a — jacket, 20

KapTyBATH: XapTy-i0, -€lI — to joke, 5
KMBIT, XHUBOT4, pl. XUBOTA — abdomen, 31
KUBOIUNT, XKHUBOILJIOTY — hedge, 22
KHATH: XUB-¥, -6u1 — to live, 6

xUTTA [n] — life, 36

XKiHKa, pl. XiHK#, XiH6K —~ woman, 11, wife, 13
x6BTEHB, XG6BTHY — October, 16

*koéBTHI — yellow, 26

xosTitmi - yellower, 30

KYPATHCA: Xyp-1ocs, -MuIcg — fo worry, 8
KYpHAN, Xypuany — magazine, 17
KypHasicT ~ journalist [m], 24
JKypHanicTka — journalist[f], 24

3

3 (i3, 31, 30) /+G] — from out of, 18

3 (i3, 3i, 30)/+i] — with, along with, 21
3a[+I] — behind, beyond, 21

3a[+A] — for, 15; 18

3a[+A] — in[in time expressions], 29
3a04sa — formal dance, ball, 15
340aBxka, pl. 3a0aBkii, 3a0aB6K — toy, 25

3abs¥ickaTy: 3abnickae pf.
— to lighten, to flash lightning, 33

3a6oniTi: 3a0014Th, 320015Th — to ache, to hurt, 31
3a0yBaTn: 3a0yBé-10, -€u1 — to forget, 22
3a6yru: 3a6ya-y, -em1 pf. — to forget, 23
3aBaAHHsA [n] — assignment, homework, 11
34BK M — always, 3

3aBip’i0xa — snowstorm, 33

3aBoy, -y — factory, 35

3aBudcHoO — too early, 29

3arpuMIiTH: 3arpuMATH pf. — to thunder, 33
3ary6uiTd: 3aryG-ni, -uiu pf. — to lose, 23
3axypeHuii — worried, 37

3di3g, -y — driveway, 35

3as1, 34,1y — hall, 29

34na - hall, 29

34BTpa — tomorrow, 16

3dmicTb [+G] — instead of, in place of, 22
3aMOBUTH: 3aM6B-J110, -M1U pf. — to order, 23
3aMOBJIATH: 3aMOBJIK-10, €11 — to order, 17
3aMOBYATH: 3aMOBY-Y, -l pf. — to be silent, 23
3aMopO3UTH: 3aMOPGKY, 3aMOp63-Uil pf., 33

3anaM’ATATH: 3amam’aT4-10, -€1d pf.
- to remember, 23

3ani3zHo — too late, 29
3anIAKaTH: 3aruidu-y, -em pf. — to cry, 23
3anJIaTATH: 3aruiavy, 3amiadT-uil pf.

- to pay, 23
3anpéiBka — gasoline station, 35
3anpoCHTH: 3arpoLuy, 3arp6e-uLt pf.

— to invite, 36
3anpOuryBaTH: 3anpouy-io, -€lu — to invite, 36
3anm’ACTOK, 3amn’sfcTka — wrist, 31
3dpa3 — right now, at this time, 5
3apyuyBaTHCA: 3apyuy-KCs, -€LICS

— to become engaged, 36
3apy4iTHCA: 3apyy-ycs, -MUICA pf.

— to become engaged, 36
3aCBUCTATH: 3acBULI-Y, -ell pf. — to whistle, 31
3acigaHHA [n] — meeting, 27
3acmisitmen: 3acMi-1ocg, -€uics pf. — to laugh, 23
3acniBATH: 3acriiBéd-1o, €1l pf. — to sing, 23
3aCTOrHATH: 3aCTOTH-Y, -ellI pf. — to groan, 23
34xin, 3dxony — west, 16

3aXMAPHUTHCA: 3aXMAPUTECS pf.
- to become cloudy, overcast, 33

3axoriT: 3axéu-y, -eil pf. — to want, 23
3aliKABUTN: 3a1[iK4B-110, -U1U pf.

— to be of interest to someone, 33
3auecdTH: 3auel-y, -eil pf. — to comb, 28

3a4eCATHCA: 3auelll-ycs, -ewcs pf.
— to comb oneself, 28

3aYNHATH: 3a4yH-10, -1l pf. — to close, 29

3aUMHHTUCA: 3a4AH-UThCA, -ITHCA pf.
— to be closed, 29

3aUMHATH. 3aunHsi-10, -1 — to close, 29

3aUHHATHCA: 3a4HHS-€TbCS, -1OThCS
— to be closed, 29

3duicka — hairdo, 28
3auicyBaTH: 3adicy-io, -€ul — to comb, 28
3auicyBaTnesa: sauicy-1ocs, -€uics

— to comb oneself, 28

36uTéUHMil — mischievous, 32
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306pH [pl], 366piB, ... 366pax — meeting, 27
30yaysaru: 36yay-ro, -€ww pf. — to build, 32
3BAXKNATH: 3BAX-Y, -HIU pf. — to weigh, 23
3BHXATH: 3BUMX4-10, -€1I — to sprain, 31
3BHUXHYTH: 3BUXH-Y, €11 pf — to sprain, 31
3BHuaiinille — more commonly, 31
3BHuYAiiHO — usually, 3

3Bigkn — from where, 9

ssigcen — from here, 9

3BiaTH — from there, 9

3Bip [#], 3Bipa — animal [wild], 25

3roTyBATH: 3rOTY-10, -€1 pf. — to prepare, 23
saasdTHCA: 34a-€ThCA, -FOTHC — to seem, 33
3AATHCA: 34-CThCA, 3La-AYThCA pf. — to seem, 33
3n4ua [sg] — change [money], 18

3HUBYBATH pf. — to astonish someone, to amaze
someone, to surprise someone, 33

3Ri6Hui1 — bright [mentally], capable, 26
3niGHite — more capably, 31

3aiGHiwmi — brighter [mentally], more capable, 30
31i6HO — capably, 31

3nop6Buit — healthy, 26

316poBo — healthily, 31

3pop6siue — more healthily, 31

3popésimii — healthier, 30

senéuuit — green, 26

senenitnil — greener, 30

3eMUTA, pl. 3éMuti, 3eMEJb, ... 3EMITIX
— earth, ground, 27

3épo — zero, 19
3MM4, 3UMH, pl. 31iMH, 3uM — winter, 16
3uMG6BHI — winter, 33
3ipka, 3ipky, pl. 3{pk#, 3{pék — star, 33
3’i3x, 3’fagy — conference, convention, 27
3*fern: 3°1-M, -CH pf. — to eat, 23
37IArOAUTH: 3I4rOAKY, 3JIATOA-MII pf.

- to fix, repair, 23
3J0BUTH: 3JI0B-7H0, -uui pf. — to catch, 34
3061, pl. 3noafi — thief[m], 12
3n6aidika, pl. 3noafiiky, smopftiok — thief[f], 12
3JIOMATH: 3JIOM-J0, -y pf. — to break, 31
3MaraHus [n] — contest, 34
3MIHHTH: 3MiH-10, -HI pf.

~ to change something, 33
3MIHUTHCA: 3MIH-YOCH, -MLICA pf.

- to change oneself, 33

3MiHIOBATH: 3M{HIO-10, -€1L
— to change something, 33

3MIHIOBATHCA: 3MIHI0-10C4, -€IICA
- to change oneself, 33

3MOrTH: 3MG3K-y, -l pf. — to be able, 23
3MycuTH: 3MYLLy, 3MycuI pf. — to have to, 23
3mMyueHn# — tired, exhausted, 37

3Hali6MuTH: 3HAUGM-JII0, -HLI — to acquaint, 36

3HaROMHUTHCA: 3HAAOM-JII0CH, -MILCS
~ to become acquainted, 36

3HalTH: 3HAUA-Y, -6m1 pf. — to find, 23
3HATH: 3H4-10, €1 — to know, 4
3HAXOaUTH: 3HaXGJKy, 3Hax6-mux — to find, 22
3HOB/3HGBY — again, 3
36BciM He — not at all, 9
30HTHK, -a — umibrella, parasol, 18
30004pK, -y — 200, 25
30paTH: 30p-10, el pf. — to plough, 23
36LIMT, -a — notebook, 11
3poGriTh: 3pod-y110, -ul pf. — to do, 23
3posymiTi: 3po3yMi-o, -eul pf. — to understand, 23
3y6, 3y6a, pl. 3y6u — tooth, 28
3y6H4 mdcra — toothpaste, 28
3y6H4 wiiTka — toothbrush, 28
3ymiTy: 3ymi-10, -1l pf. — to know how, 23
3yma — soup, 19
3yn#uka — bus stop, 18
3ycTpiHyTHCs i 3ycTpiTHCS pf.
sycTpin-ycs, -ewicst — to meet, 35
3ycrpiudrucs: sycTpivi-rocs -euicsa — to meet, 35
3ath, 3474, pl. 3a71{ — son-in-law, 13

=

Yioré [indecl.] — his, its, 28

]

i/it - and, 3

i..i-Dboth.. and, 3

irpaiuka — toy, 25

ik6ua — icon, 32

iM’A [n], pl. iMmend — name, personal name, 37
ingieup, inpiding — Indian [m], 38
inpiiika — Indian [f], 38
inpiticbknit — Indian, 38

Iuaia — India, 38

inxenép [n] — engineer, 24
fukosM — sometimes, 3

iHoxi — sometimes, 3
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incTuryr, -y - institute, 35 KaHiKyJH [pl], XaHiKyJ, ... Kaufkynax
iHTepB’10 [indecl.] — interview, 37 - school holidays, 25

imumit — other, another, 36 KaHuessApin — office, 12

ipnsugenp, ipndraua — Irishman, 38 KaneJiox, Kanearxa, ... Kameici — hat, 20
Ipnsupis — Ireland, 38 Kdneup, kdnus — slipper, 20

ipnsinaka — Irishwoman, 38 xanycra [sg] — cabbage, 30

Kdpra — map, 35

KApTU [pl], KapT — cards [playing cards], 15
icropyunnit — historical, 36 KapTHHa — painting, picture, 17

itanieup, itanfitna — Italian [m], 38 kaprénia [sg] — potatoes, 30

iraniiika — Italian ff], 38 kapycéna — merry-go-round, 34
Kapycéis [f], kapycéni — merry-go-round, 34
Kdca — cash register, 14

Kacéra — cassette, 25

KacHp [k] — cashier [m], 14

Kacvpxka — cashier [f], 14

ipnsnpcpxnit — Irish, 38
fcnvT, -y — exam, 29

iranificekmit ~ Italian, 38
Irdnia - Italy, 38
ima: ix-y, -6 [dur] ~ to go/come [on foot], 6

i KaTATHCA: KaTd-10Cs, -€lICH

) . o — to engage in a leisure activity that involves
indneHa, g.pl indneds — dining room, 14 movement on something, 34

BOUTH: DKIXKY, 133-HLU [it.] kadperépiit — cafeteria, 12

- to go/come [by vehicle], 10
il [indecl.] — her, hers, 28
“leTu: M, icq, icTe, MG, TcTé, indTh — to eat, 10 KkBapT4n, -y — block [city block], 35
'llx [indec:l. ] — their, theirs, 28 KBapTHpa — apartment, 12
IxaTv: 1-y, -ew [dur.] — to go/come [by vehicle], T KBacéns [sg] — beans, 30
ixmif1, fxus, Txue, xui — their, theirs, 28 KBUTGK, KBUTKA, pl. KBUTKA — ticket, 15
' KBiTeHsn, KBiTHS — April, 16
KBiTHHK, KBITHUKE, pl. KBiTHUKYA — flower bed, 22

kadperépin — cafeteria, 12
Kdwma — porridge, 19

K KBiTKa, pl. KBIiTKH, XBiTéX — flower, 21
KabiHéT , -y - office, 12 Kex, xéxa — running shoe, gym shoe, 20
Kabinér, -y ~ study, 14 kérka — baseball cap, 20
KaBa — coffee, 15 KMAATH: XUAA-10, -el1 — to throw, 34
KABHHUK, -a — coffee pot, percolator, 17 KHJIAM, -a, pl. KWJINMA — rug, 14
Ka3aTH: xax-y, -emt ~ to say, 7 KAHYTH: KIH-y, -euI pf. — to throw, 34
K43Ka, pl. xa3Kk#, kasbx — fairy tale, 36 KuTdeub, xutdiing — Chinese/m], 38
KayeH[4p [s], kaneHaapd, pl. xanenaapf Knrdit ~ China, 38

— calendar, 27 kutdiika — Chinese [f], 38
Kasixa[mf] — cripple, 37 kurtéiicbkmil — Chinese, 38
KaJ16pia — calorie, 22 Kuiéns — pocket, 22
KanbKyJsitop [h], -a — calculator, 22 Kinorpam, -a — kilogram, 19
Kabépia — calorie, 22 Kinomérp [h], -a — kilometer, 34
K4MiHb, KdMeHs - stone, 22 KinbKa — several, some, a few, 19
Kandna ~ Canada, 38 KinbKicTb [f], x{npKocTH — quantity, 36
Kan4gens, KaHAMI; KaHajielb, Kanaaiig Kibué ~ ring, 28

— Canadian [m], 38 KivMHdra - room, 14
KaHAjKa; kaHazitika — Canadian [f], 38 KiHénp, KiHud, pl. xiHyi - end, 29
KaHAACbKHM; KaHaf{iicbkuit — Canadian, 38 KiHO [indecl.] — movies, movie theatre, 15

KaHana - couch, 14 KinHudru: KiHud-1, -1 — to end, to finish, 29
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KiHYdTHCA: KiH94-€THCS, ~FOTBCI KOpaoH, -y — border [of a country], 38
— to come to an end, 29 Kopéenp, xopéiia — Korean [m], 38
KiHb, XOHS pl KOHi, X6Hell, KIHBMU, KGHAM, Kopéiika — Korean [f], 38

... KO6HsaX — horse, 21
Kidck, -a ~ kiosk, 35
KicTKa, pl. KiCTKH, KicTék — bone, 31
KicTouka, pl. KiCTOYKH, XicToudk — ankle, 31
KicTik, KicTsikd, Pl xicrakd — skeleton, 31

Kopéiicekuhi — Korean, 38
Kopés — Korea, 38

KopMndp (2], -a — corridor, 11
KOpHuHeBHIX — brown, 26
Kop66Ka, pl. xopobk#, Kopo6éx — box, 25
KopdéBa, g.pl. xopiB — cow, 21
KopdéTKMii ~ short, brief, 26
KépoTko — briefly, 31

Kopdrie — more briefly, 31
KopéTiumit — shorter, briefer, 30
KocApka — lawn mower, 22
KOCTIOM, -2 — suit, 20

KiT, X0T4, pl. KoTH — cat, 21

KJ1ac, xadcy — class, classroom, 11

KJdceTH: KIaa-y, -éur — to place, to put, 15
KJIMKaTH: KJIAY-y, -enl — to call, to summon, 35
KaiéuT — client/m], 24

KJiénTka — client [f], 24

KJimar, -y — climate, 33

Ko, K044, pl. xmiouf — key, 18 KéTeq, -y ~ cottage, summer cottage, 25
Knsca, g.pl. xnsc i xnfcis — class, classroom, 11 KoTpHii — which, 26

KHUT4pHS, g.pl. KHUrdpeHs — bookstore, 14 KOXATH: KOX4-10, -€11I — to love, to cherish, 36
KHMXKKA, pl. KHHXKHA, KHUXOK — book, 11 KOLIUK, -a — basket, 25

KosOac4, pl. koGicu — sausage, 19 KOLUTYBATH: KOWUTY-I0, -€I1 — to cost, 17
KoBOG#H — cowboy, 37 KpaBdTKa — tie, 20

K6Bapa, pl. KOBADH, KOBJD i K6BAED, Kpa#t, Kpéto, pl. kpaf — country, 38

... K6Bapax — quilt, 22
KOB34H, KOB3aH4, pl. KoB3aH! - skate, 34
KOB3anka — skating rink, 34

Kpaina — country, 38
KpacHiBur — beautiful, 26
KpaMH#La — store, 14

KoB3aHAp [k], xoB3aHApd, pl xop3ausapi KpdcTu: Kpaa-¥, -1 — to steal, 6
— skater [m], 34

KoB3aHspxka — skater [f], 34
KOB3aTHCA: X6B3a-10cs, -enics — to skate, 34

Kpdine — better, 4

Kpawmmii — better, 30

KpadaTu: xpd-io, €11 — to cut, to slice, 21
kpéitga[sg] — chalk, 11

KpeM, KpéMy: KpeM AJis pyk — hand lotion, 28
KpHWKi [pl], KDVIXiB, ... KpAXax

KOBTATH: KOBTA-10, -€111 — to swallow, 31
KOBTHYTH: KOBTH-Y, -éu1 — to swallow, 31
KOKeH/K6KHMI - every, everyone, 32

KOXKYX, KOXYXa, ... KOXYXy i ... Koxyci — back [lower], 31

~ fur coat, 20 KPHKHYTH: KPUKH-Y, -ell pf.
KOKTEMNB, KOKTEMIIO — cocktail, 15 — to shout, to scream, 23
KOy — when, 5 KPHMYATH: KpHY-Y, -AIII — to shout, to scream, 8
KoJiiHo — knee, 31 Kpim [+G] — besides, except for, 22
K61p, k6sb0OpYy — colour, 32 Kpicsio — chair, 12
K010 [+G] — beside, by, 18 Kpos [f], xp6Bu — blood, 36
KomdHaa — team, 34 KYOuxk, -a — block [child's toy], 32
KOMAp [h], xomap4, n.pl. xoMapi — mosquito, 21 Kya# — where: to what place, 7
Komépa, g.pl. xom6p — pantry, storage room, 14 Kyavics — somewhere: to some place, 7
gomrr’sorep [h], -a — computer, 11 Ky3€éH — cousin/m], 13
goHBépr, -a — envelope, 18 Ky3¥Ha — cousin[f], 13
Koupépta — envelope, 18 Ky3AHKa — cousin [f], 13
KOHKYpc, -y — competition, 32 KYKyp¥na3a/sg] — corn, 30
KOHNEpT, XOHUEPTY — concert, 15 . KynaK, KyJsaké, pl. xysaxy — fist, 31

KopAai [pl], xopdnis, ... Kopdnax — coral beads, 28 KYJIbUMK, -a — earring, 28
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KyNaabHUK, -a — bathing suit, 20
KynaTi: xyrd-io, -€u1 — to give a bath, 28
KyndrHca: Kyné-rocd, -ewics — to bathe oneself, 5
KYNATA: KyN-J10, -1l pf. — to buy, 23
KynyBATH: KyIy-1o, -€11 — to buy, 5
KypUTH: Kyp-10, -U1I — to smoke, 8
KypTKa — jacket, 20

KYTOK, KyTK4, pl. KyTK#i — corner, 17
Kyxap [s], pl. kyxapi ~ chef, cook, 24
Kyxdpka — chef, cook, 24

KYxH1, g.pl. KyXoHB - kitchen, 14

Kyux, Kymd, pl. xywi — bush, 21

n
Js1abopardpin — laboratory, 22
ndea - bench, 21
naeka - bench, 21
JIATOUTH: JTATOJKY, JIATO-ULL

— to fix, to repair, 21
Ja3aHKa — jungle gym, 34
NA3NTH [it. ] 1dKy, 1d3-U1u — to climb, to crawl, 34
Jia3HAuka — bathroom, 14
Jdmna — lamp, 17
JIerKvit — easy, light , 30
nérko —~ easily, lightly , 31
nérue — more easily, more lightly, 31
nérinmi — easier, lighter , 30
JIexATH: JIeX-Y, -Am — to be lying down, 8
néknin — lesson, lecture, 11
neriTh: seuy, neT-Aiu [dur] — to fly, 9
Jrerépuine — airport, 35
Jika ~ ski, 34
JIMXKHMK — skier [m], 34
aRHNUA — skier [f], 34
JIMMOH, -a — lemon, 19
Jvnens, jdnus — July, 16
JIHUCT, JIMCTA, pl. TUCTH — letter, 18
nucriBka — postcard, 18
McToHéwa [m,f] — letter carrier, 37
nucronix, -a — November, 16
avué, nuid, pl. g, auy — face, 31
nvuemip [h] — hypocrite, 37
JMWATH: JULIE-10, ~€1 ~ to leave, 22
auwé — only, 9
JIAIATM: JIULI-Y, M pf. —~ to leave, 23
niB6pyu — to the left, 6

nig, asény, ... avogy, pl. neoay — ice, 34
NixKKo, g.pl. nixoK — bed, 14

ni3T! [dur.]: ni3-y, -ew — to climb, to crawl, 34
nikap [s], pl. nixapi — doctor [m], 12

nikapka - doctor [f], 12

nikdpHA, g.pl. nikdpeHsb — hospital, 12

nigu [pl], niKiB, ... nikax, — medicine, 31
niKoTs, aikTg — elbow, 31

nimue — better, 4

simum - better, 30

nic, sicy, pl. nicd, nicis — forest, 21

JIiTaK, JiTakd, pl. niTakd, Jirakis — airplane, 18
JHiTaTN: nitd-1o, -eu [it.] — to fly, 10

niTHilk [s] — summer, 33

nito — summer, 16

irp [r], nfrpa - litre, 30

nicr, aidpra — elevator [in a building], 35

nixTap [s], nixraps, pl. nixrapi — street light, 35
NiXT4pHK, -a — flashlight, 18

JHYAILHUK, -a — parking meter, 35

JIOBHTH: JIOB-JI10, ~uill — to catch, 34
ni6xKeuKa, pl. JIOXXeykd, JJoxeddx — teaspoon, 17
n6xKa, pl. NOXKA, n0X0K — spoon, 17
JIOMHATH: JIOM-JIIO, -y — to break, 31

J10Tepén — lottery, 32

sowd [n] — colt, 37

mob¥TH: J1106-110, -yl — to love, to like, 9
10068 [f], n110668U — love, 36

opu [pl], mopék, moABMA, JIOAAM, ... JOAIX
— people, 13

JIg¥HA, pl. 1oam — person, 13

n¥oruii [sub.], ntororo — February, 16
nsabopaTépin — laboratory, 22

JIATATN: JAré-1o, €1l — to lie down, 16
narta: Jsix-y, -ew pf. — to lie down, 23
JsinbKa, pl. JSIBKH, J466K — doll, 32
nsma — lamp, 17

JboTepin — lottery, 32

M

MAGyTH ~ probably, 3

marasiH, -y — store, 14
maiindduMk, -a — playground, 25
maiixke — almost, 9

maiHo [sg] — property, wealth, 38
MasiéHbKM# — little, small, 26
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manviii — little, small, 26

mino - little, not much, 4

MaJIoBATH: MaJIiO-10, -€1lI — to paint, 32

MaJIAp [mx], MaJiapd, pl. Manapi — painter, 24

Mandpxa - painter[f7, 24

Mama, pl. Mami, Mamis — mother, mom, 13

mdna — map, 35

MaprapHH, -y — margarine, 19

Maprap¥iHa — margarine, 19

MApKa — stamp, postage stamp, 18

mapmesrin, -y — marmalade, 19

Mapmesisiza — marmalade, 19

Mapupyr, -y — itinerary, 29

méacsio — butter, 19

MATH: M4-10, -€11 — to have, 15

MAru [f], Marepi, pl. matep{ — mother, 36

maurdHa - car, automobile, 12

Mé6i [pl], MEGiB, ... MEOIIX — furniture, 14

mea, MéRy, pl. Mexu — honey, 19

Menans — medal, 34

menaas [f], mepdni — medal, 34

menOpar, pl. mexbpati — nurse [m], 12

MejcecTpd, pl. mexcécTpu, meacecrép,
MepcécTpaMHu, MeAcECTpaM, ... MeAcécTpax
— nurse [f], 12

MexoBuit Micaup — honeymoon, 36

méuwue — less, 4

méHiumii — smaller, 30

MeHIO [indecl.] — menu, 22

mep [h], Mépa — mayor, 37

MeTd, -y — metal, 32

MeTdnb, -10 — metal, 32

MeTénMK, -a — butterfly, 21

MeTpo [indecl.] — subway, 29

MeXxaHik — mechanic, 12

MexikdHenp, Mexikdnug — Mexican /m], 38

mexikidHka — Mexican [f], 38

mexikdHcbKMM — Mexican, 38

Méxixo — Mexico, 38

MH — we, 2

muuynuil - past, 33

MFIJ10 — soap, 28

MHJIIA — mile, 34

Mricka, pl. MUCKH, Mucék — bowl, soup bowl, 17

MUTHHLA — customs [af a border crossing], 38

m¥To — duty [on imported goods], 38

Mix [+I] — among, between, 21

Miit, Mos, Moé, Mof — mine, my, 28
mimiggionép [n] — police officer, 12
Minyc — minus, 33
miHyTa — minute, 29
mict, Mocté i mécry, pl. mocTh — bridge, 21
MmicTo, pl. micTd, mict — city, town, 12
micue, pl. micud, Miciis i Micip

— place, location, 11
Mmicsaup, Micaus, pl. Micsui —~ month, moon, 16
miTnd, MiTid, pl. Mitam, Miten — broom, 22
mintaTy: Mild-ro, -€ui

— to stir, to mix, to shuffle, 21
Mmiuéuok, miméuxa — bag, 25
moOBa — language, 38
MOBYATH: MOBY-Y, -WlI — to be silent, 8
MOFrTH: MGXK-y, -e1t — to be able, 6
Mméke — perhaps, maybe, 3
MOIKJHBO — perhaps, maybe, 3
MO6KHa — it is possible, permitted, 9
Mos1084 [sub.], MonoAdi — bride, 26
MOJI0¥# [sub. ], MoJiORGro — bridegroom, 26
MOJI0ZHM# — young, 26
mdéiiono — youthfully, 31
monéaLre — more youthfully, 31
monéxmmit — younger, 30
MOJI0KO, pl. MonIGKa, MOJIGK — milk, 15
Mope, pl. Mops, MopiB - sea, 21
MOépKkBa [sg] — carrots, 30
Mopd3, -y ~ frost, 33
MoOp63MBO — ice cream, 19
MOpO3HJIBHHEEK, -a — deep freeze, freezer, 17
MOPO3MTH: MOPOIKY, MOpG3-ui — to freeze, 33
Morénb, MoTénio — motel, 12

MOTOCAHH [pl], MOTOCAHEN, MOTOCAHBMH,
... MOTOC4HaX — snowmobile, 34

MOTOLKJI, -a — motorcycle, 18

MYApHH — wise, smart, 26

MyApile — more wisely, more smartly, 31
MyaApiluM# — wiser, smarter, 30

Myapo — wisely, smartly, 31

MyX, MyXa, pl. Myx{ — husband, 13
My3€i, my3érwo — museum, 11

My3uKa — music, 32

MY3HKAHT — musician /m], 24
My3HKAHTKa ~ musician [f], 24

MYCHTH: MYy, Myc-uuI — to have to, 9
MYcKyJ1, -a — muscle, 31

Mmyxa — fly, 21
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M’a3, M’3a — muscle, 31 Heréaa — bad weather, 33
m’sacipHi, g.pl. M’ acdpeHs — meat market, 35 Henanéko [+G] — not far from, 22
M’Aco — meat, 19 Henfna — Sunday, 16

m’ay, M’ q4d, pl. M’ qui — ball [games, sports], 25 Heloporuit — inexpensive, cheap, 26

He3abdpom — soon, in a short time, 29
HeM4/Hemde — there is no, there are no, 19
HemoBJA [n] — baby, infant [human], 37
HeHanosro — for a short time, 29
HeoApyKeHMil — unmarried, 37
HenpHéMHuII ~ unpleasant, 26

Hepo60a [m,f] — lazybones, 37
HecnogiBauka — surprise, 34

H

Ha[+L], [+A] — on, at, 14
Ha [+A] — for, 15; 18
HaBecHi — in the spring, 8
HABITb — even, 4

HABYATHCA: HABY-YCs, -HALLICH pf.
— to learn, to study, 23

HABLINHHBKY — on tiptoe, 34

Harop6aa — prize, 34

Hax [+]] — overhead, above, 21

Haagip — outdoors: to the outdoors, 7
HaaB6pi ~ outdoors: in the outdoors, 2
HagiaTuca: Haai-roca, -eucs — to hope, 32

HeCcTH: Hec-Y, -éull [dur] — to carry, 6
Heveprnien¥Buil — impatient, 37
Heuenypa [mf] — slob, 37

HeuécHuit — dishonest, dishonourable, 37
Hewlaca¥MBuit — unfortunate, unlucky, 26
HewAcHUH — miserable, unhappy, 26

HA3Ba — name [of book, object], 36 Huzxye — lower, 33
HATNACHHK, -a — crepe, nalysnyk, 19 H#Hi — today, 9
HAMAMIOBATH: HaMaJio-10, €11 pf. Hi - no, 2

— to paint [a picture], 32 Hi ... Hi~ neither ... nor, 3
HamFcTo — necklace, 28 Hirors, HirTs ~ fingernail, toenail, 31
HaNMUCATH: HanMiu-y, -eul pf. — to write, 23 Hixé — nowhere: at no place, 7
HarIéYHMK, -a — knapsack, 11 Hixk — than, 30
HapeuéHa [sub.], Hapeuénoi — fiancé, 36 Hix, HOX4d, pl. HOXI — knife, 17
HapeuéHnii [sub.], Hapeuénoro — fiancée, 36 Hik6M — never, 7
Hapéa, -y — nation, 38 Hikyau — nowhere: to no place, 7
Hap6AKyBaTH: HAPGKY-10, -€LI Hic, Héca, pl. HOCH — nose, 31

— to give birth, 27

HAPOAKYBATHCA: HApOIXY-10CH, ~€LICH
— to be born, 27

HapOANATH: HAPOJIKY, HApOA-MIL pf.

HIXT6 — no one, nobody, 6
Himéuunna — Germany, 38
uimens, HiMua — German [m], 38

— to give birth, 27 Himéupruit —~ German, 38
HAPOJATHCA: HapOAKYCa, HapOI-ULICs pf. uimka — German /f], 38

— to be born, 27 HiMgénsn — German [f], 38
HacéneHnsn [n] — population, 38 Hiy [f], Héui — night, 29
Hacrymawmii — following, next, 33 Hiug6 — nothing, 6
Hayxk6Beupb, HAYKGBUA — scientist, 24 HOBH — new, 26
HAuis — nation, 38 HOBHMHA, pl. HOBYHY — news item, 29
HaYANIbHUK — boss, manager [m], 12 HOBHMHEKA — news item, 29
HaydnsHULA — boss, manager [f], 12 HoBilLM#A — newer, 30
Haw, "Hauia, gdue, HAWI — our, ours, 28 Hora, pl. Héru, nir — foot, 31
He — not, 4 HOKML [pl], HEXUL, ... HOXHIHX
Hebariaro — not much, little, 4 ~ scissors, 17
néGo, pl. HeGecd — heaven, sky, 27 HOCHTH: HoLuY, HOC-u1H [it.] — to carry, to wear, 10

HesicTRa — daughter-in-law, 13 HyAH#I — boring, 32
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HyJb, Hysd, pl. Hyni — zero, 19
HsiHA - baby sitter, nanny, 25

HAHDbKA, pl. HIHBKHA, HIHBOK ~ baby sitter,
nanny, 25

o

0/06 [+L] — at[in time expressions], 29

006ix, -y — dinner, meal at noon, 15

o6ix: micng o6ixy - in the afternoon, 8
o6imaru: 06ima-10, -emr — to have dinner, 4

o6n¥iuus [n], g.pl. o6vivyis i o6ty — face, 31

66pa3, -a, pl. oGpa3d — painting, picture, 17
obpyc, -a — tablecloth, 22

6Boy, -y — fruit, 30

6Bo4, -y — vegetable, 30

orip6xk, oripkd, pl. oripki — cucumber, 30
orosoiuenss [n] — advertisement, 28

oxépiKyBaTH: OREpPXYy-I0, -€l ~ to receive, 22

oxépaxarH: OgEpX-y, -Ulll — to receive, 23
OAWH [m] — one, 19
oauuianuariil — eleventh, 27
oxuuinuaTs — eleven, 19
oaH4i [f] — one, 19
oaHé [n] — one, 19
oapyxeuwuil — married, 37
OAPYKHTHUCA: OAPYXK-yCsl, -HILCH pf.
— to marry, to get married, 23

OXpYIKYBATHCA: OFPYXY-10CH, -€uICA
— to marry, to get married, 5
énsr [sg], -y — clothes, clothing, 20
ONArATH: OXAT4-10, -€Ll, — to dress, 28
OQATATHCA: OfArd-tocd, -€uics, — to dress, 5
OJATHYTHU: OJATH-Y, -elil pf. — to dress, 28
OASITHYTHCA: OXATH-YCA, -€LUCH pf.
— to dress oneself, 23
63epo, pl. 03épa, ozep i o3ip — lake, 21
6K0, OKa, ... 61, pl. 6ui, ouéit, ouriMa, 0udM,
... oudx — eye, 31
okyJiict — oculist, optometrist, 24
OKYJUApH [pl], OKyApiB, ... OKyasdpax
- eyeglasses, 18
oniséup, oisw, pl. oxisnf — pencil, 11
oH — there, 2
oHyK — grandson, 13
onyka — granddaughter, 13
oHyud [n] — grandchild, 37

énuc, -y — description, 36

omiBAHI — at noon, 29

onisHoui — at midnight, 29

onoBixdHHA [n] — short story, 36

onTHuMicT — optimist [m], 32

onTHMICTKA — optimist [f], 32

opdrrxeBuif — orange, 26

opdry: op-10, -e1r — to plough, 7

Opranizduis 06’équannx Haniin (OOH)
— United Nations (UN), 38

 opxécrp[h], -y — orchestra, 16

opkécrpa — orchestra, 16

océsisn — summer camp, camp, 25
ociunii [s] — fall, 33

ociub [f], 6cenn — autumn, fall, 16
ocTaHHiM [s] — last, 33

ock — here, 2

oghinidnT — waiter, 13

opiuisiur — waiter, 13
oghinidnTka — waitress, 13
ociuisfinrka — waitress, 13

n

pagaTtu: ndfa-ro, -eur — to fall, 22
NaKyHoOK, nakyHka — parcel, 18
nasenp, n4asi ~ finger, 28
naneus Ha Ho3i — toe, 31

nasbré pl. ndnsra — coat [winter], 20
namnyumka — doughnut, 30
naM’sATHHK, -a — monument, 21

naMm’sratTy: nam’atd-ro, -€m — to remember, 4
naH, ndHa, pl. nauy, vpl nauése — Mr., sir, 13

n4Hi findecl.] — Mrs., madam, 13
nauua, pl. TaHHA, naHHiB — Miss, 13
nanuéxa, g.pl. manuix — stocking, 20
nanip (1], nanépy — paper, 32
napacénsi — umbrella, parasol, 18
napacénb, -1 — umbrella, parasol, 18
napk, napky — park, 21

nipka — parka, 20

napKdH, napkaHd, pl. mapkaHu — fence, 21
ndpHo — it’s sultry, 33

nacéx, rrackd, pl. mack#i — belt, 20
nacropT, -a — passport, 18

nauwiénr — patient [m], 12

naniéuTxa — patient [f], 12
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naxewyi /pl], ndxouj, mdxXoniis, ... MAXoIax
— perfume, 28

niayka, pl. nauxkd, naudéx — package, carton, 18
nésen/népunit — sure, certain, 32
nékap [s] — baker [m], 24
nékapka — baker [f], 24
nexkdpuna - bakery, 35
nékno — hell, 27
mexTi: mey-y, -6 — to bake, 32
népen [+1] — in front of, before, 21
nepékiag, -y — translation, 36
fepeKIagaTH: repexiagd-o, -eL

- to translate, 36
nepeksandyu — translator [m], 36
nepexknagiuka — translator [f], 36
MEePEeKIACTH: nepexian-y, -éur pf.

— to translate, 36
nepékycka — snack, light lunch, 15
nepexizn, mepex6ny — crosswalk, 35
nepexpécrs [n] — intersection, 12
nepé, pl. népa — pen, 11
népcHK, -a — peach, 30
néperinb, népcrens, pl. népcreni — ring, 28
nepykap [s] — hair stylist, hairdresser [m], 24
nepykapka — hair stylist, hairdresser [f], 24
niepykapHs — hair salon, 35
népimii — first, 27
nec, rica, pl. ncu — dog, 21
necuMicT — pessimist [m], 32
necuMicTka — pessimist /f], 32
néunso [sg] — baked goods, pastry, 30
n’éca ~ play, 36
nusHALS — basement, 14
n¥iBo — beer, 15
IHJI0CMOK, -a — vacuum cleaner, 17
nunocée, -a ~ vacuum cleaner, 17
Oupir, nupors, pl. nuporu

— dumpling, varenyk, perogy, 19

nricaHka, pl. MUCAHKHA, MUCaHOK
— pysanka, Easter egg, 32

MACATH: TWIL-Y, -elu — to write, 7
NUCbMEHHMK — writer [m], 36
nucbMéHHMLA — writer [f], 36

NMUTAHHA [n] — question, 36

NUTATY: TMTE-10, -€ — to ask, to inquire, 4
nvuTH: n’-10, -eul — to drink, 5

miaHiHe [indecl. ] — piano, 16

nis — half, 29

niBroa#iHy - half an hour, 29

niBAeHb, Ni{BAHA ~ noon, south, 16

niBHiY [f], niBHoyYi — midnight, north, 16

nirynka — pill, 31

nig /+I] — under, beneath, 21

nigbopinas [n], g.pl. nipGopine i migGopinxin
- chin, 31

nigBan, -y — basement, 14

nijg3émka — subway, 29

mignéra, g.pl. mpnér — floor, 14

mixpyuHHK, -a — textbook, 11

nixdma [sg] — pyjamas, 20

ni3Hin [s] - late, 33

nisuiine — later, 10

nizHo — late, 5

niKHIK, TKHiK4, pl. MIKHIKA — picnic, 21

ninér - pilot, 24

ninfoasa - pill, 31

nicyis [+G] ~ after, 18

nicnaszdsTpa — day after tomorrow, 16

nicas o6ixy — in the afternoon, 8

miclK, micky, pl. mickyd — sand, 25

nicHs, pl. nicHi, micéus — song, 32

miTi: nig-y, -éu pf. — to go, to walk, 23

nituku — on foot, 34

niu [f], meui — oven, 36

nisniHo — piano, 16

nA4saTH: TUI4Ba-10, -€1u [it.] — to swim, 10

mnikaTy: midu-y, -eu — to cry, 7

mracTiHHKa — record [music], 25

IUIATATH: IL1avy, NJI4T-uw — to pay, 9

nnarieka — record [music], 25

riatHs — salary, wages, 37

madrra [n] — dress, 20

aly, miamd, pl. roiawgi — coat [spring, fallj, 20

nsieMiHHMK — nephew, 13

niemMiHHMIA — niece, 13

mneué, pl. réui, ruieuéil, rieurdma, niéuam,
... miéuax — shoulder, 31

MJIMCTH: TUIKUB-Y, -€11 [dur.] ~ to swim, 6
e — plus, 33

sk, rsixy — beach, 21

mwisima — spot, stain, 22

AWKa, pl. WISIWIKA, IIgmek — bottle, 30
no [+A]; [+L] — for, 22; all over, about, 34

nodaeuTHcA: MOOAB-JIX0CA, -MLICH pf.
- to play, 34
noG4uens [n] — appointment, date, 29
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nodduuru: nobdu-y, -u pf. — to see, 23
nodirryu: noGixk-y, -Am pf. — to run, 23
nobopdérucs: nmobop-rocd, -ewmicd pf. — to fight, 23
MoBe3TH: 110Be3-¥, -é11 pf. — to haul, to transport, 23
TMOBEPHYTH: NOBEPH-Y, -€1lI pf.

— to give back, to return, 29
NOBEPHYTHCA: IOBEPH-YCA, -€LICs pf.

— to come back, to return, 29

MOBEPTATH: IIOBEPTA-10, -€LLI
— to give back, to return, 29

NOBEPTATHCA: MOBEPTA-IOCH, -€LLICK
- to come back, to return, 29

noBe4épATH: NOBeYEps-10, €11 pf.
— to have supper, 23

nosH0 — jam, 19
noBHHeH/MOBHHHMI — ought,\s\hould, 32
noBinbHuMit — slow, 32
rioBinbHO — slowly, 5
noBisibHiIe — more slowly, 31
nésinb [f], nésexi — flood, 36
noBipyTH: TI0BIp-10, -ULU pf. — to believe, 32
nésicTs [f], néBicTi, moBicTét — novelette, 36
NOBiATH: 110Bi-10, -€1I pf. — to blow, 33
noBoJTi — slowly, 5
NOBTGPIOBATH: ITOBTOPIO-10, ~€LL

i MOBTOPsiTH: TNOBTOPS-0, -€1II — to repeat, 35
MOBTOPUTH: TMOBTOP-10, ~MU pf. — to repeat, 35
noraHui - bad, 26
norano — badly, poorly, 4
MOroBOPWTH: TTOTOBOD-O, - pf. — to talk, 23
noréaa — weather, 33

norégaTIcsa: noréiaa-rcs, -eLucs pf.
- to rock, to swing, 34

NOroJIATH: TIOroJI-10, -WIU pf. - to shave, 28

MOroJIATUCA: TIOTOJI-¥OCH, -MLICH pf.
— to shave oneself, 23

norpaTu: norpé-to, -eu pf. — to play, 23
noxapyHox, nojapyuxa ~ gift, present, 18
HoQATOK, MOJATKY — tax, 38
NOA3BOHMTH: MOA3BOH-10, -H1I — to ring, 31
NOAUBHATHCA: TIOAUB-JIFOCS, ~ULLICA pf.

— to look at, 23
noxiGHuit — similar, 36
noxé06aTuca: nojG6a-1cs, ~euicsa — to appeal, 33
noéaopox [f], népopoxi — trip, 36
noaAyMaTH: MoAgyMa-1o, €l pf. — to think, 23
némywka, pl. n6AYKy, néxyox — pillow, 22
noaAKyBaTH: OASKY-I0, €1 pf. — to thank, 23
noéma — poem [long], 36

noér — poet[m], 36
noeréca — poet [f], 36
noésia — poetry, 36
HOXKAPTYBATH: 110XapTy-10, -€I pf. — to joke, 23
noxkéxrna Mauwina — fire truck, 35
noxkéxHUK — fire fighter, 35
MOXATH: TOXUB-Y, -€1 pf. — to live, 23
NOKYPHTHCA: TIOXYP-¥0Cs, -HILUCA pf.
- to worry, 23
no3asu6pa — day before yesterday, 16

NO3KYATH: T0O3KU94-10, -€11
—to lend, to borrow, 20

NO3AYMTH: 03%4-y, -UIl pf.
— to lend, to borrow, 23

né3uuka — loan, 37

no3HANOMUTH: NO3Hal6M-ITI0, ~-HIH pf.
— to acquaint, 36

MO3HaOMHUTHCS: IT03HANOM-1I0CA, ~HUUICA pf.
— to become acquainted, 36

néi3n, -a, pl. noisgy — train, 18
nofxatu: mofn-y, -eu pf,

— to go by vehicle, to ride, 23
MOKA34ATH: TIOKaXK-y, -elll pf. — to show, 31
H0KA3yBaTH: TIOK43y-10, -€LI — to show, 31

MOKAaTATHCA: IOKAT4-10C4, -€NICA pf.
- to engage in a leisure activity that involves
movement on something, 34

NOKJIACTH: TOKJIaR-¥, -eHl pf.
— to place, to put, 23

NOKJIMKATH: TIOKJIAY-Y, ~€1U pf.
- to call, to summon, 35

noKGB3aTHCA: TIOKOB3a-10CA, -€LICH pf.
- to skate, 34

NOKOX4TH: MIOKOX4-10, -€111 — to love, to cherish, 36
OOKPAATH: IIOKP4-10, €L pf. — to cut, 23
NOKynénb, MOKyNs, pl. MoKy

- customer [m], 14
nokynka — purchase, purchased item, 30
NOKYNHHILA —~ customer [f], 14
NOKYPHTH: TOKYD-10, -uit pf. — to smoke, 23
néne, pl. moss, mise i nonis — field, 21
rnoiéKaTH: noaéx-y, Uil pf.

— to be lying down, 23
nonerity: moJsieuy, rnojer-uin pf. — to fly, 23
noavna — shelf, 14
noningit — police officer, 12
o3 TH: TI0JI{3-y, -e1u pf. — to climb, to crawl, 34
nonyHML — strawberry, 30
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NOJIOATH: T10J1100-1T50, -yl pf.
— to love, to like, 23

NOJIAK, T0JIAK4, pl. nosaxy — Pole [m], 38
nénbka — Pole[f], 38
nésbcbKHIi — Polish, 38
Ténbia — Poland, 38
noMaraTH: riomari-io, -€iu - to help, to assist, 20
nomasny — slowly, 5
TOMAJTIOBATH: TIOMaO-10, -€1I pf.

— to paint (a building, etc.), 32
nomMapasua — orange, 15
noMapAH4oBMil — orange, 26
nioMépTH: IoMp-y, -€m1 — to die, 27
nomMéiuKkaHHA [n] — apartment, 12
nominop fr], -a — tomato, 30
némiu [f], némoui — assistance, help, 36
NOMIILIATH: IOMiIN4-10, -€1II pf.

— to stir, to mix, to shuffle, 23
NOMOI'TH: IIOM62K-¥, €Ll pf. — to help, to assist, 23
rnoHexinoK, moxHexinka — Monday, 16
MOHECTH: NoHec-¥, -1 pf. — to carry, 23
TNOHOCHTH: ITOHOLY, OH6C-KIT pf. — to wear, 23
noo6inaru: moobdina-o, -em pf.

- to have dinner, 23
MONJIMCTH: nonnus-y, €1 pf. — to swim, 23
nonéaypHi — in the afternoon, 8
NONPAaIOBATH: TTOTIPAIO-10, -€1L pf.

— to work, 23
MOMPOCHTH: ronpoLlny, nornpde-uni pf.

— to request, to plead, 23
nopa — season, time, 16
NOPARMTH: TIOPANIKY, TIOPAX-MLI pf.

— to advise, to give advice, 35

TNOPO3MOBJIATH: IMOPO3MOBJI-10, -€1I pf.
— to converse, to speak, 23

noprchénp, -5 — briefcase, 11
HOCBITATH: YIOCBiYY, ITOCBIT-UII pf.
— to shine for a while, 33

NOCHAITH: TTOCAMIKY, NOCAN-UIU pf.
— to be sitting, 23

NOCHMJIATHM: TTOCHJId-10, -€1I — to send, 20

HOCKAPKMTUCA: IIOCKApXK-ycs, -nuIcs pf.

- to complain, 23
NOCJATH: TIouwI-10, -eiu pf. — to send, 23
HOC/IfXaTH: TIOC/IYXa-10, -€1 pf. — to listen, 23
nocMiTH: riocMi-10, -t pf. — to dare, 36
NoCHIimaTH: IMoCH{fa-10, -€uI pf.

- to have breakfast, 23
nocHs, nocnd, pl. nocni — ambassador, 38

nocéIbCTBO — embassy, 38
TIOCHATH: NOCIH-JI10, -¥ilI pf. — to sleep, 23
NOCHIILMTH: Mochilu-¥, -AL pf. — to hurry, 23

nocTéATH: NocTé-1o, -1 pf.
— to stand, to be standing, 23

noécyn [sg], -y — dishes, 17

FIOCYA0OMHFiKa, g.pl. TIOCYZOMUIIOK
— dishwasher, 17

MOTAHIIOBATH: HOTAHI0-10, -€1U pf.
— to dance, 23 :

norestechoHyBdTH: noTeNIehOHY-10, -€1H pf.
- to telephone, 23

nérim — afterwards, then, 5
norpiGer/morpiGHumit — needed, necessary, 33
norTpibHo — it is needed, it is necessary, 20
nérar, -y — train, 18

TOXBAJIMTH: TI0XBaJI-10, -UII pf. — to praise, 29

NMOXBAJIATCA: N0XBaJI-¥0Cs, -HULICH pf.
- to boast, to brag, 29

MOXOBATH: INOXOB4-10, -€111 pf. — to bury, 27
noxopoH, -y — funeral, 27
nouinyBary: nouiny-1, -ew pf. — to kiss, 32
noyarn: mouH-y, -éu pf. — to begin, 29
NOYATHCA: ITOYH-6TLCH, -YThCA pf. ~ to begin, 29
no44ToK, NoydTKy — beginning, 29
NOUYEKATH: IOoUeKd-10, -€1 pf. — to wait, 23
MOYMHATH: NOYNHA-10, -€11 — to begin, 29
NOYMHATHCA: TIOUMHA-E€THCS, -KTHCA

~ to begin, 29
MOYHCTHUTH: TIOUNIY, OUACT-UIL pf.

— to clean, 23
H0YyTH: NOYY-I0, -1l pf. — to hear, 23
MOILIATH: OIIK-10, -€1I pf. — tO sew, 26
néwrra — post office, 18
nowiTéBa ckpyivbka — mailbox, 35
MIOLLIYKATH: 10YK4-10, -€1U pf.

— to look for, tc search, 23
MOACHWTH: OICH-10, -WII pf. — to explain, 35
NOsCHIOBATH: YOACHIO-10, -€111 — to explain, 35
npadd6a — great grandmother, 13
MpABHYK — great grandson, 13
npaBHyKa — great granddaughter, 13
npaBopyy — to the right, 6
npdnin — great grandfather, 13
MpacyBATH: mpacyo-1o, -€1u — to iron, 26
nparu: nep-y, -ém — to launder, 26
npaniBHMK, NpaLiBHUKA pl. MpaliiBHUKA

— worker [m], employee [m], 12




Ukrainian-English Vocabulary ~ 370

npauisHALA — worker [f], employee [f], 12
NpaLoBATH: IpaLio-1o, -€1I — to work, 5
npius — work, 29
npesuaénT — president, 38
npexpacuuit — beautiful, 26
npekpdcHo — excellently, 4
NPUriayBaTyu: NPUrigy-io, -1l

— to recall, to remind, 32
npuragdry: npuragd-io, -€ul pf.

— to recall, to remind, 32
npuréna, pl. npuréau, npuréy — adventure, 36
npurégHMubKHKI — adventureful, 36
npurpiBiTH: npurpisi-ro, -€w — to warm, 33
npHUrpirH: mpurpi-io, -€u1 pf. — to warm, 33
npuémMHuMi — pleasant, 26
npHeMHiIue — more pleasantly, 31
npuemHitmii — more pleasant, 30
npuémHo — pleasantly, 31
NpHAMATH: IIpUIMAE-10, -€I1

— to accept, to welcome, 28
npuitasiTy: (future) mpuiiM-y, -6 pf.

(past) npuiinf-B ,-n14, -16- N4

- to accept, to welcome, 28
npM#ATA: Npuiia-y, -€1u pf. — to arrive [on foot], 29
OPHLKAKATH: IPHIXAXAE-F0. -€1I

— to arrive [by vehicle], 27
npuixaru: npuin-y, -ewt pf.

— to arrive [by vehicle], 27
APUCHATUCSA: TIPUCH-YOCS, -ALICS pf.

— to appear to someone in a dream, 33
NpUX6AUTH: TPUXOAMKY, TIPUX6-H1IT

— to arrive [on foot], 29
npuuéna [m,f] — nuisance [of a person], 37
npH3, rIp#sy, pl. Ipusn — prize, 34
npi3BuiLle — surname, 11
npo [+A] — about, 15
nposiHLin — province, 38
ApPOrH63, -y: nporu6s norégmn

- weather forecast, 33
nporpaBiTH: IIporpa-xo, -€im

— to lose [opp. of to win], 32
MPOrpATH: MpPOrpa-1o, -el pf.

— to lose [opp. of to win], 32
aporyiasaHka — walk, 25
npoxasirTu: Ipoja-1o, -ém - to sell, 5
npoAaséuyp, npojasu, pl. npoxasui

— salesclerk [m], 14
npoaasHy A — salesclerk [f], 14
npoxgasHua — salesclerk [f], 14

NPOJATH: TIPORA-M, -CH pf. — to sell, 23
npo63a — prose, 36
MPOCHTH: IIPOLLIY, TIpGC-HIL

— to request, to plead, 9
npérH [+G] - across from, against, 22
npodécop [h], pl. npocpécopr — professor, 11
npoxix, npoxény — walk, 25
npougéHr, -a — percent, 38
NpOYHUTATH: NpoynTa-Io, -€1I pf. — to read, 23
npéury — please, 9
npsimMo ~ straight ahead, 6
neuxidrp [h] — psychiatrist, 24
ncuxisTp (k] ~ psychiatrist, 24
ncuxdsor ~ psychologist, 24
nrax, nraxd, pl. ntaxd — bird [big], 21
NTALIKE, pl. OTalIKA, nTamdéx — bird [small], 21
nyaunr, -y — pudding, 19
nyxauHr, -y — pudding, 19
nynésep [k], -a — pullover, 20
nyjspéc, -a — purse, 18
NyHW, NyHuy — punch [drink], 15
nyprypHuii - purple, 26
nypnypoBuii — purple, 26
n’ axviua [m,f] — drunkard, 37
w’AT4, pl. ' aTh, AT - heel, 31
nm’arpecAr — fifty, 19
m’argecATyin — fiftieth, 27
’sirmin — fifth, 27
n’araaguaruit — fifteenth, 27
n’aruaguars — fifteen, 19
mw’Arauna — Friday, 16
mwarcér ~ five hundred, 19
n’atb - five, 19

P
paga — council, 37
panuTH: pAKy, pda-yll
— to advise, to give advice, 35
pagio [indecl.] — radio, 17
paaionepeadua — radio program, 29
pasom — together, 5
pa#1, pdro — paradise, 27
paméno, pamend, pl. paméHa, paméH
— shoulder, 31
panimue — earlier, 10
pauuiii [s] — early, 33
pdHo — early, 5
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PAHOK, pdHKY — morning, 29

parywia — city hall, 35

pendkrop [h] — editor [m], 24

pendkropka — editor [f], 24

pexaima — advertisement, 28

pexssima — advertisement, 28

péminb, pémens — belt, 20

pecTopiH — restaurant, 12

p¥ba - fish, 19

PVIHOK, priHKY — market, 35

piako — seldom, rarely, 3

piguuii — native, 38

pinusi — family [extended], 13

pigme — less frequently, less often, 31

pi3bba — carving, carved artifact, 32

PiK, pOKy, ... péui, pl. pox# — year, 16

piga, pl. pixn — river, 21

piu [f], péui — thing, 36

poovitu: po6-md, -uui — to do, 9

POOITHHK, poBiTHUKA, pl. POBITHUKA
— labourer [m], 12

pobiTHring — labourer [f], 12

po6éra — work, 29

poayina — family [immediate], 13

péauu — relative [m], 13

péanui [pl], g.pl. pdpuuis — relatives, parents, 13

péauuka — relative [f], 13

poxésmit — pink, 26

posirpaeka - raffle, 32

PO3MOBJIATH: PO3MOBJIS-FO, -€1
- to converse, to speak, 4

po3TdHyTn: postiHe pf— to thaw, 33
po3ymiTi: posyMi-1o, -eul — to understand, 4
po3ymHmit — intelligent, 26

po3ymHiire — more intelligently, 31
po3ymHilumil — more intelligent, 30
po3ymHo — intelligently, 31

posmK, -a — roiler skate, 34

pomiéH, -y — novel, 36

pocificbkuii — Russian, 38

pociAHuH, pl. pociguu, pocifn — Russian/m], 38
pocisinka — Russian [f], 38

Pocina — Russia, 38

pocyina — plant [in general] 25

pocTH: poct-y, -6 — to grow, 6

port, péra, pl. porH, — mouth, 31

PyK4, pl. pyku, pyk — hand, arm 28
pyKaBHLs — mitt, mitten, 20

pykaBHuka — glove, 20

pycdnka — mermaid, 37

pPyX, pyxy (BynuuHuii pyx) — traffic, 35

pyuka - pen, 11

PYWHHK, PYIUHUKE, pl. pymiHuKYA — towel, 28
PIOK34K, pIOK3aKd, pl. prox3ak#d — knapsack, 11

C

can, cany, ... cany i cdpi, pl. cagh - orchard, 30
canoBuH4 [sg] — fruit, 30

caabuok, capduka — kindergarten, 32
candr, -y - lettuce, salad, 19

candra - lettuce, salad, 19

cam/cammit — alone, oneself, 38

caHnadnsa — sandal, 20

cAnpagiu, -a — sandwich, 19

CAHKH [pl], c4HOK — sled, 34

caHTéxHIK ~ plumber, 24

cBékop [h], cBékpa — father-in-law fwoman’s], 13
cBeKkpyxa — mother-in-law [woman’s], 13
ceérep [h], cBéTpa — sweater, cardigan, 20
cserp [h], cBéTpa — sweater, cardigan, 20
CBMCTATH: CBHIL-Y, -elll — to whistle, 31
cBii1, cBoA, CBO€, cBoi — one’s own, 28
cBiT, cBiTy, pl. cBiTH — world, 27
cBiTATH: CBiuy, cBir-ul — to shine, 33
cBityiopop /1], -a —~ traffic lights, 18
cBiuka pl. cBiuK#, cBiu6x — candle, 32

cBiYHHK, CBiUHMKAE, pl. CBIUHUKA
— candlestick, 32

CBATKYBATH: CBATKY-10, -€1lI — to celebrate, 27
cBsro — holiday, feast day, 27

CBALEHHK — priest, 24

ce6é — oneself, 22

cekperdp [s], cexperaps, pl. cekpeTtapi
— secretary [m], 12

cekperdpka — secretary [f], 12

cekynna — second [time], 29

cenépa [sg] — celery, 30

cend, pl. céna, cin — village, small town, 12
CEeNSAHWN, pl. censdHu, cesiiH — peasant [m], 38
censiHka — peasant [f], 38

cepBéTka — serviette, 22

cépen [+G] — among, in the middle of, 22
cepeni — Wednesday, 16

cepékka — earring, 28
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cepité3Hui — serious, 36

cépnieHb, cépuHs — August, 16

cépue, pl. cepusd, cepaéus — heart, 31

cecTpa, pl. cécTpH, cecTép, cécTpaMH, céCTpaM,
... cécrpax - sister, 13

cnBftunit — greyer [of hair], 30
c¥iBUil — grey [of hair], 26
CHIITH: CUKY, CHR-ULI — to be sitting, 9
cUnbHHUE — strong, 26
cunbHitue — more strongly, 31
cusbHitLME — stronger, 30
cAnbLHO — strongly, 31
CHMH, v.sg. CHHY!, pl. cuHA — son, 13
C¥Hid [s] — blue, 26
cuHilue — more bluely, 31
cunimmi — bluer, 30
cHHbO — bluely, 31
cHp [k], cvipy, pl. cupy — cheese, 19
cupéna — siren, 35
cupoTa [m,f] ~ orphan, 37
cindru: cigd-1o, -eur — to sit down, 16
ciK, clKy, pl. c6xu — juice, 15
cis [f], céam —~ salt, 36
cim — seven, 19
cimpecsr — seventy, 19
cimaecsitiix — seventieth, 27
cimcoér — seven hundred, 19
cim’A, cim’f, cim’éro; pl. cim’i, ciméit i cim’Ts,
ciM’smm — family [immediate], 13
ciMmudnnaruit — seventeenth, 27
cipmii — grey, 26
cipiuimit — greyer, 30
cicrn: cdn-y, -ewur pf. to sit down, 23
ciuenb, ciugsa — January, 16
CKa34TH: CKaxk-y, -eul pf. — to say, 23
cKakdsnka — skipping rope, 34
CKaK4TH: cKau-¥, -ell — to jump, to leap, 34
CKAPKHUTHCA: CKAPXK-ycd, -uuiics — to complain, 8
ckareptiisa — tablecloth, 22
ckeitr, -y — skateboard, 34
ckenér, -a — skeleton, 31
cKkinbky — how much, 4
cKiHYATH: CcKiHu-¥, -A1 pf. — to finish, to end, 29
CKiHYATHCA: CKiHY-ATBCH, -4ThCA pf.
- to come to an end, 29
cKnen, ckiény — store, 14
ckJ10 — glass, 32

CKJIAAHKA, pl. CKJITHKH, CKJISTHOK
— glass [for drinking], 17

CKOUMTH: CKOY-Y, -HIU pf. — to jump, to leap, 34
CKpHHA — trunk, chest, 32

CKpMINIKa, pl. CKPUIIKH, ckpundéx — violin, 16
cKynap [s], ckymnaps, pl. ckynapi — miser, 37
CKynaTH: cKyItd-1o, -€11 pf. — to give a bath, 28

CKYNIATHCA: CKyNId-1ocs, -€uics pf
— to bathe oneself, 23

civiBa — plum, 30

cnveka — plum, 30

CJIOBHHK, CJIOBHMKE, pl. CJIOBHUKA
— dictionary, 11

cnéso, pl. cyioB4, ciis — word, 27

CJI0B’AHIH, pl. CJIOB’{HH, CJIOB’SH
— Slav[m], 38

cs10B’inka - Slav [f], 38

cI6ik, -a ~ jar, 30

cayxary: ciyxa-1o, - — to listen, 4

CcNIb034, pl. cnp63u, ciiz - tear, 31

CcJIbOTA — rainy weather, 33

cMauHii — tasty, 30

cMauHiLue — more tastily, 31

cMayHitamit — tastier, 30

cMauHo ~— tastily, 31

cmepTs [f], cMépTH — death, 36

cMerdHa — cream [sour], 19

cemiTH: cMmi-1o, -€11 — to dare, 36

CMITHHK, CMITHUKE, pl. CMITHUKHA
— garbage can, 35

cMitmit — funny, 36

CHUTHCA: CH-TOCH, -HILCA
— to appear to someone in a dream, 33

cHir, cHiry, pl. CHIr'# — snow, 33

cHirosd 646a — snowman, 34

cHiroswi fig — snowman, 34

ceMisitues: cmi-1ocd, -€micsa — to laugh, 5
CHigdHOK, CHiIAHKY — breakfast, 15
cHigaTn: cHifa-10, -€11 - to have breakfast, 4
CHIKHTH: CHIXATH ~ to snow: it’s snowing, 33
cHixkKka — snowball, 34

conénkuit — sweet, 30

cénoako — sweetly, 31

conomue — more sweetly, 31

conéumii — sweeter, 30

conoH¥iHa — bacon, 19

cosiéMa — straw, 32

céHue, pl. cOHLA, cOHéLDb i cOHILiB — sun, 33
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cOHAUHO ~ it’s sunny, 33
coninka — sopilka, 16
c6pok — forty, 19
copoxr6suii — fortieth, 27
copduka, pl. COPOUKH, copoudk — shirt, 20
céTuit — hundredth, 27
CrAnbHA, g.pl. cndnens — bedroom, 14
cnaTH: CI-JIo, -y — to sleep, 9
cnéka — heatwave, 33
CNeKTH: cuey4-y, -éu1 pf. — to bake, 32
cniviHa — back fupper], 31
CIIUATATH: CIIUTE-10, -€1LI pf. — to ask, to inquire, 23
cniBAK, cniBakd, pl. cniBak# — singer[m], 24
cnisdTH: cmiBé-to, -€11f — to sing, 4
cnisduxa ~ singer [f], 24
cnigHAna — skirt, 20
CIIIBHHATHMCA: CITI3H-YOCS, -UIICA pf.

— to be late, 35

CHI3HIOBATHCA: CITI3HIO-IOCH, -ELICS
— to be late, 35

cniluATH: chiur-y, -vur — to hurry, 8
crionétaTucea: criog6ba-rocs, -€uics pf.
— to appeal, 33

Crnonyueni HItdru Amépukn (CIIA)
- United States of America (USA)

cnopT, CuépTy — sport, 34

criyckdnika — slide, 25

cragioH, -y — stadium, 15

cTa¥inA, pl. crdiui, ctdens ~ barn, 21
CcTAHLiA — station [train], 29

crapii - old, 26

crapocra [m] — match-maker, starosta, 37
criapiunii — older, 30

créKKa, pl. CTeXKHA, crexok — path, 21
crépeo [indecl.] — stereo, 17

crin, cToid, pl. croni — table, 12
cristéup, crinbig, pl. criabyi — chair, 12
crinbKHN - so much, so many, 19

crind, cTiny, pl. crinm — wall, 14

cro — hundred, 19

cTorHaTH: cTéru-y, -emr — to groan, 7
crondna — barn, 21

crénuk, -a — coffee table, end table, 17
crosnirra [n] — century, 27

cromnennin — tired, exhausted, 37
cropiHKa, pl. cTOpiHKHA, cTOpiHOK — page, 27
cropiuys [n] — century, 27

crépoax, pl. cropoxi, ctopoxis — janitor, 24

créaHka — parking lot, 35

crosth: cro-10, -fy — to stand, to be standing, 9

CcTYAEHT ~— student fm], 11

cryaéHTka — student [f], 11

cTyKaTH: cTYXa-10, -eul — to knock, 31

CTYKHYTH: CTYKH-Y, -€ll pf. — to knock, 31

cy66ra — Saturday, 16

cyseHip (k], -a — souvenir, 18

cyans [m] — judge, 37

cykéHka — dress, 20

cykéHxa — dress, 20

cyMKa — purse, 18

cyMHI#M — sad, 26

cyMHiLze — more sadly, 31

cymuinmin — sader, 30

cymHo — sadly, 31

cyn¥na - strawberry, 30

cyn, cyny, pl. cyn#d — soup, 19

cyciy — neighbour [m], 25

cycinka ~ neighbour [f], 25 _

cpororpadpysaTh: cdhotorpady-io, -€u1 pf.
— to photograph, 23

cxin, cxégy — east, 16

CXOBATH: CXOBA4-10, -€11 — to hide, 27

CXOBATHICS: CXOB4-10CH, -€ELICS
— to hide, conceal oneself, 27

cxotiTH: cx6u-y, -eWw pf. — to want, 23

CXOTiTHCA, CXOUeThCA pf.
— to feel an wrge to do something, 33

cx6am [pl], cxOpis, ... cx6gax —~ stairs, 11
ctrogu — here: to this place, 7

CIOpTIpH3, -y — surprise, 34

coorégHi — today, 9

cboréaHi BBéuepi — tonight, this evening, 9
cboréHi BBéuopi — tonight, this evening, 9
choréaHi Bpanui — this morning, 9
cpOMHUi1 — seventh, 27

T
T4 — and, 11

T406ip (2], T46opy — summer camp, camp, 25
Tabnérka — pill, 31

Tabn¥inga — chalkboard, 11

TaK — yes, 2

TaK — in such a manner, so, 8
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TAKOK — 100, also, 2 THXLIe — more quietly, 31

TaKci [indecl.] — taxi, cab, 12 Tino, pl. Tisé, tin — body, 31
TakciBKa — taxi, cab, 12 TiNBKY — only, 9

Tas1IaHoBHTHi ~ talented, 30 TicTeuxo - cookie, 19
TanaHoBHTO — talentedly, 31 ricro — dough [for bread, etc.], 32
Tam — there, 2 _ TiTKa, pl. TITKA, TiTéK ~ aunt, 13
TAHeup, TAHIIO, pl. TAHLI — dance, 32 riuTh: T{-y, -ui

~ to make someone happy, 28
riwmTHes: Ti-yes, -uuics

— to be delighted, glad, happy, 8
TKaHWHa — fabric, 32
TO — that, 11
T066ran — toboggan, 34
TOBAp [h], -y —~ goods, merchandise, 38
TOBApHMILL, pl. ToBapului — friend [m], 11

TAHYTH: TdHe — to thaw, to melt, 33
TAHLIOBATH: TAaHI{10-10, -€uI — to dance, 5
TaHuOpHcr — dancer [m], 24
TaHLop¥icTka —~ dancer [f], 24
Tapinka, pl. TapiJiky, Tapinéx — plate, 17
Téro, v.sg. TaTy! — dad, 13
TBap¥iHa — animal [in general], 25
TBii, TBOS, TBOE, TBOT — your[s], yours[s], 28
TedTp [h], -y — theatre, 15
Tex — too, also, 2
TesieBi3op [k], -a — television set, 17
Tesienepeniua — television program, 29
restechO6H, -y — telephone, 17
TenedOoH-aBTOMAT (aBTOMAT, -a)

— pay telephone, 35
restechoHicr — telephone operator [m], 24
resiecponicTka — telephone operator [f], 24
renedpdHHa 6yaka — telephone booth, 35
TesiechoHyBaTH: TestehoHY-10, -€L

TOBApHILIKA, pl. ToBapuiuk# — friend /7], 11
Toxi — then, at that time, 5

TOM, Ta, Te, Ti — that, 27

TOMY Lo — because, 6

TopO¥inka — purse, 18; bag, 25

TopHANO — tornado, 33

T0pT, TOpTA, pl. TOPTA — cake, 19

Tpamd, TpaBH, pl. TpaBU — grass, 21
TpidBeHb, TPABHS —~ May, 16

TPAaBHHK, TPAaHUK4, pl. TpaBHUKA — lawn, 22
TpAKTOp [h], -2, pl. TPAXTODYH — tractor, 25

— to telephone, 5 TpamBéii, TpaMsds — streetcar, 29
Tensi[n] — calf, 37 TPamMIUIiH, -a — trampoline, 34
TémHMIT — dark, 33 Tpéba — it is necessary, 9
TemMmepaTypa — temperature, 33 Tpériit [s] — third, 26
TéHic, -y ~ tennis, 15 Tpy — three, 19
teniciBka — running shoe, gym shoe, 20 TPHUALSATHEL — thirtieth, 27
rénicka — T-shirt, 20 TPHKOJIICHHK, -a — tricycle, 34
Tenép — now, 2 TpHUHAAUATHIL — thirteenth, 27
Ténnuil — warm, 33 TPAZLATL — thirty, 19
Ténno — it’s warm, 33 TPHHARUATH — thirteen, 19
Tepmémerp, -a — thermometer, 33 TpHcTa — three hundred, 19
Tepnen¥iBuil — patient, 37 Tponéitdyc, -a — trolley bus, 29
técnn [m] — carpenter, 37 TpoTydp [h], -y — sidewalk, 14
TecThb, TECTH, pl. TécTi - father-in-law [man’s], 13 Tpohéit, Tpodés — trophy, 34
Teuka — briefcase, 11 Tp6éxm ~ not much, a little bit, 19
Téia — mother-in-law [man’sj, 13 TpyAHMia — difficult, 32
TH — you, 2 TYae€r, -y — bathroom, 14
THcAYa — one thousand, 19 TyaW — there: to that place, 7
THUHKEHDb, TUXHS — week, 16 TymaH, -y - fog, 33

THXO0 — quietly, 5 TymManHo — it’s foggy, 33
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TyHENB, TyHéMIO — tunnel, 35
TYPUCT — tourist [m], 12
TypHcTKa — tourist [f], 12

TyT — here: in this place, 2
TYh14a ~ shoe, 20

TIOpMA - jail, 35

TAKKHH ~ heavy, 29
TAxYMB — heavier, 30

Y
y/B[+G] — at, 18
y/B[+L], [+A] — in, 14; into, 15
yBécb, yeif, ycé, yci — all, 28
yBéuepi/seéuepi — in the evening, 8
yBéuopi/sBéuopi — in the evening, 8
yBilATH/BBIATA: yBIAN-Y, -6t pf.

- to enter, to come into, 23
yrépy/srépy — up, upwards, 6

yAaéus/saens ~ during the day, in the daytime, 8
yaominy/sponviny — down, downwards, 6

yadéma/eaéma — at home, 2

yxé/BKe — already, 2

YKHUBATH: YXHUB4-10, -€LU — tO use, 28
YRATH: YXUB-Y, -61I pf. — 10 use, 28
Y3AMKY/B3¥IMKy — in the winter, 8

y3iru/B3sAtH: BiseM-¥, -ew pf. — to take, 23

Ykpaina — Ukraine, 38

yKpaiHewp, yxpafuigs — Ukrainian [m], 38

yxpaitka — Ukrainian [f], 38
ykpaincekmit — Ukrainian, 38

yRpAcTH/BRpACTH: YKpan-y, -éu pf. — to steal, 23

yAiTKy/BIiTKY — in the summer, 8
ynso6nene 3auArra [n] — hobby, 32
ymobnennit — favorite, 32

yMépTH: yMp-¥, -é1 pf. — to die, 27

YMHBANIbHA, g.pl. yMUBAseHs — bathroom, 14

YMHUBATH: yMHUB4-f0, ~€LI — to wash, 28

YMHBATHCA: YMHUBE-10Cs, -€LICS
— to wash oneself, 28

ymMuparH: ymupé-wo, -eut — to die, 27
YMATH: YMHA-10, -€111 pf. — to wash, 28

YMHTHCA: YMHA-10CH, ~€UICA pf.
- to wash oneself, 28

ymiti/BmiTi: yMi-10, -€11 — to know how, 4

yn#3/san3 — down, downwards, 6

yHiBepcuTér, -y — university, 11

yHoui/BHoui — at night, 8

yndcru: ynaa-y, -éwu pf. — to fall, 23

ypardn, -y ~ hurricane, 33

ypauui/spdnui — in the morning, 8

ypoaunu [pl], ypoauH, ... ypéauHax
— birthday, 27

YPOK, -y— lesson, 11

ypan, -y — government, 38

ycé/Bee — everything, 6

yci/Bei — everyone, everybody, 6

yemixaTHea: yeMmixd-rocs, -ewuca — to smile, 31

YCMIXHYTHCA: YCMIXH-YCi, -61ICH pf.
— to smile, 31

yemix, -y — success, 34
yeTa [pl], ycr, ... ycréx — lips, 28

ycraBidTn/BCTaBATH: ycTa-10, -€1I — to get up, 5
ycraTi/BeTdTH: YCTdH-y, -ew pf. — to get up, 23

yciogu/seiopu — everywhere, 7
yriwuru/srimnry: yrim-y, -um pf
— to make someone happy, 28

yriluaTHca/BrilunTHCA: YTII-YCs, -MLUCH pf,

- to be delighted/glad/happy, 23
yueHHLa — pupil ff], 11
YueHb, YuHs — pupil /m], 11

yuATenb/BUnTE b, pl. yunuTenf — teacher[mj, 11

YYATeIbKa/BUATENIbKA, pl. YUUTEIIBKH,
yuurenbox — teacher/f], 11
YUATHCA/BIATUCA: yU-yCsl, -HLICS
— to learn, to study, 8
yuépa/Budépa — yesterday, 16

e s ]

¢pa6puxa — factory, 35
¢apba — paint, 32

cdéapma — farm, 13

¢apmep [h] — farmer [m], 13
c¢hdpmepka — farmer [f], 13
hacéns [sg] — beans, 30
épma — farm, 13
épmep [h] - farmer [m], 13
¢gépmepka — farmer [f], 13
&ésa — fairy, 37

dinbm, dinemy, pl. dinsmu — film, 32
¢dipdnka — curtain, 17
cdonTiH, -a — fountain, 25
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&oTo [indecl.] — photograph, 18
choroanapdr, -a ~ camera, 18
¢orérpac ~ photographer, 24
cororpicis — photograph, 18
dororpacdysdry: dororpady-io, -emu
— to photograph, 21
Mpdnuin - France, 38
¢ppanuyxenka — Frenchwoman, 38
dpannys — Frenchman, 38
cpannysbkuit — French, 38
&pH36i [indecl.] — frizbee, 34
dpyxr, @pyxra, pl. ppyxra — fruit, 30
cbynsT, dyHTa, pl. dyHTE — pound, 30
¢yr66, -y — football [game], 15
¢pyr661Ka — T-shirt, 20

X

xdra, pl. xatd, xar i xaris — house, 12
XBaJIATH: XBaJI-¥0, -H1II — tO praise, 29
XBAJIATHCA: XBAN-FOCA, -HLICA

— to boast, to brag, 29
XBWIMHA — minute, 29
XBHJIA — wave, 34
xBOpuit — ill, sick, 26
xBopiimit — more ill, sicker, 30
xemuricTKa — drycleaning shop, 28
xigHMK, xigHuKé, pl xigHuxy - sidewalk, 14
ximMyricTka — drycleaning shop, 28
xipypr — surgeon, 24
x71i0, xni6a, pl. xi6u — bread, 19
xniorna — loaf of bread, 30
xnénens, xaénuys — boy, 13
xmépa — cloud, 33

XMAPHMTMCA: XMAPUTHCH
— to become cloudy, overcast, 33

xMAapHo — it’s cloudy, 33

XOBATH: XOBA-10, -€HI
— to bury; to hide, to conceal, 27

XOBATHCA: XOBA-10CH, -€1ICH
— to hide oneself, to conceal oneself, 27

XORWTH: XO[KY, xO-uiu [it.]

— to go/come [on foot], 10
XO0KEF, X0kéro — hockey, 15
XOJIONUJIBHUK, -a — refrigerator, fridge, 17
xon6aumi — cold, 33

xés0H0 - it’s cold, 33
XopoLHMiE — nice, pretty, 26
xoTiTH: X64-y, -eur — to want, 7

XOTITHUCSH: XGUeThCH
~ to feel an urge to do something, 33

xpe0dér, xpebT4, pl. XpeOTH — spine, 31
XpecCT, Xxpectd, pl. XpecTé — Cross, 32
XPHCTHHH [pl], XPUCTHAH, ... XpUCTAHAX
— baptism, christening, 27
XPHCTHAHHH, pl. XpPUCTUSHU, XPUCTUSH
— Christian [m], 38
xpuctusnka — Christian [f], 38
xT0 — who, 3
xToHéOY b — anyone, anybody, 6
XTOCh — someone, 6
XyROXKHUK — artist [m], 24
Xyaoémxuaunsa — artist [f], 24
XycTKa, pl. XycTk#, xycrox — kerchief, 20
xyTpo, g.pl. xyTp i xytep — fur coat, 20

Lt
e — this, 11
e, 1, ue, ui — this, 27
LeHT, éHTa ~ penny, cent, 18
LépKBa, pl. LepkBY, Lepk6ée — church, 18
by [sg] — onions, 30
uMMOanu [pl], uMOG4nis, ... uMbGaax
— tsymbaly, dulcimer, 16
LHTp¥iHa — lemon, 19
LikABUi — interesting, 32
LWiKABUTH: L{iK4B-10, -M1U
— to be of interest to someone, 33
niIyBaTH: 1iy-10, -€1 — to kiss, 32
nyxépka — candy, sweets, 30
LyKépoK, nyképka — candy, sweets, 30

nykop /2], uyxpy — sugar, 19

Yy

uait, ydio, pl. uai- tea, 15
Yy4iHHK, -a — teapot; kettle, 17
yac, ydcy, pl. yacd — time, 29
YACHHK [sg], yacHUKY — garlic, 30
yicoM — sometimes, 3

yacro — often, frequently, 3
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yicro: 2K y4cTo — how often, 10 Lt
yacritue — oftener, more frequently, 31 w4nMK, -a — scarf, 20
Y4LLKa, pl. alky, vaméx — cup, 17 LIaMIYHb, U[AMIIYHIO — shampoo, 28
uBepTh [f], 4BépTH ~ one-fourth, quarter, 29 LuAnKa, pl. 10aNKA, Wanéx
YeKATH: UeK4-10, -€UI — to wait, 4 — cap; baseball cap, 20
uémHumit ~ obedient, polite, 32 warpé, pl. widrpa, wdrep — tent, 25

widda, pl. madi, wadis — cupboard, closet, 14

yeMoq4H, -a - suitcase, valise, 18
uéprensn, 4éppHi — June, 16

uepséuui — red, 26

yeppoHitmil — redder, 30

uyépra — line-up, queue, 35

yepeBHK, -a — shoe, 20

uyépeso, pl. uepéBa, uepéB ~ abdomen, 31
uépe3s [+A] — across, through, because of, 22
uépes [+A] — in [in time expressions], 29
yécHuit — honest, honourable, 37

ueTBép [1], werBeprd — Thursday, 16
uerséprnii ~ fourth, 27

um — or, 3; if, whether (conj.), 8

uyuit, 9, uné, gui — whose, 28
WHCJIBHMEK, -a — numeral, 27

wucid, pl. uvicia, uicen —~ date [calendar], 27
yricTHil — clean, 26

YACTUITH: 9riny, uficr-uu — to clean, 22
yucTile — more cleanly, 31

yucTilmii — cleaner, 30

uricTo — cleanly, 31

YMTATH: YUT4-10, -€111 — to read, 4

u66iT, u66oTa, pl. ¥660TH, YOGIT, YOGITHMA,
... y66otax - boot, 20

uéBeH, YOBH4, pl. 4OBHH — boat, 21
vos10BiK — man, 11; husband, 13
qomy — why, 6

yopHuni — black, 26

yopHinmi ~ blacker, 30

wopT, ubpTa, pl. yopth ~ devil, 37
yoripu — four, 19

yorrpucra — four hundred, 19
yorupHiausTuil — fourteenth, 27
yoTupHAALaTe — fourteen, 19
yyx#i — foreign, 38

yyKAHeUb, yyXiHusg ~ foreigner [m], 38
yyxkiiHka — foreigner [f], 38

yyry: uy-1o, - — to hear, 4

LUAXM [pl], WIAXiB, ... mI1dxax — chess, 15

LUALUKH [pl], 140X, ... mamxax — checkers, 15

mwBKAKA fonoméra — ambulance, 35
LUBHAKHIL — fast, 30
mBiAKo — quickly, 5
uB¥igLIe — more quickly, 31
usviyiamii — faster, 30
HIenTaTH: Meny-y§, -em — to whisper, 7
IenHyTH: HIenH-y, -ém pf. — to whisper, 23
nmiHKa — ham, 19
wmpéruit — wide, 30
nFipoko — widely, 31
LuMpuie — more widely, 31
wvipiumit — wider, 30
LUATH: LIU-10, €1 — sew, 26
1uAAa - neck, 28
LuicrgecsT — sixty, 19
uricraecsTyis — sixtieth, 27
wiicrHARuATHiL — sixteenth, 27
wHceTHARUATL — sixteen, 19
mricrcdr — six hundred, 19
wricTb ~ six, 19
Lekapnérka — sock, 20
mikipa ~ skin, 31
mkéna, gpl mkin - school, 11
ujxomip [mx], mixosapd pl. mxoJspi

— pupil/m], 11
wikoJisipka ~ pupil /1], 11
LIUIYHOK, LIJIYHKY — stomach, 31
wmob, uiody — wedding ceremony,

marriage, 27
roxos14aka — chocolate bar, 30
oKoAaKa — chocolate bar, 30
wi6pTH [pl], IIGPTIB, ... miépTax - shorts, 20
miocé [indecl.] — highway, 35
wméeruit — sixth, 27
LWIOTIAHAeNb, WOTAABANS — Scot [m], 38
Iornsingin — Scotland
woTnAugKa — Scot [f], 38
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LIOTIAHACBKHI — Scottish, 38
wiochép (k] — chauffeur, 12
ILMHUTARD, NATATI0 — hospital, 12
1ITAHK/pl], wiTaHiB, ... WTAaH4X — pants, 20
mry6a — fur coat, 20
IUYKATH: LIYK4-F0, -€11

— to look for, to search for, 18
wiyxasiaa — drawer, 14

LLL

wacosieuii — fortunate, lucky, 26
wxacaueine — more fortunately, 31
wacaueitunit — more fortunate, luckier, 30
maca¥iso — fortunately, luckily, 31
e — still, yet, 2

wie Hi — not yet, 3

mifrka, pl. U{iTKA, Hiitéx — brush, 28
1o — what, 3; that (conj.), 8

106 — so that, 35

mioeéuopa —~ every evening, 10
oroa¥inu — every hour, 10
moaHA —~ every day, 10

H10K4, pl. 1m6xu, ik — cheek, 31
womicaus — every month, 10
1oHEGY b — anything, 6

mioH6ui — every night, 10
HIOpAHKY — every morning, 10
mopoky — every year, 10

uiochk — something, 6

LLOTHKHA — every week, 10
LLOXBHJIFIHHK — every minute, 10

0]

10Binéi, 10BIIEI0 — anniversary, 27
opyct — lawyer, 24

fOLIKa, pl. TOLIKHA, 0OWOK — soup, 19

A

a-1,2

AGiyko — apple, 15

Arona — berry, 30

A3MK, A3UK4, pl. 43UKHA — tongue, 31
auné, pl. i, séup — egg, 19

AK — how, 4; as, like, than, 30
AKAN - what (kind), 26

AxicTs [f], ixocTy — quality, 36

AK ydcro — how often, 10
AnéHewp, a00HLA — Japanese [m], 38
Anéuia — Japan, 38

AnéHka — Japanese [f], 38
AnGHCcbKUE ~ Japanese, 38

SIpHUHA [sg] — vegetables, 30

AcHO — it’s clear, 33
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ENGLISH-UKRAINIAN VOCABULARY

A
abdomen — XWBIT, XHUBOT4, pl. XUBOTY;
q9épeBo, pl. gyepéna, uepés, 31
able, to be — Morrii: M6xk-y, -eul, 6
pf. 3MOTA: 3MOX-Y, -e1, 23
about — 1Ipo[+4], 15; no[+L], 34
above — Hag [+]], 21
accept — OpUAMATH: IIPAAMA-I0, -€III
pf. upuimsitu: (future) mputim-y, -€u1
(past) npuitud-B, -i4, -n6- a4, 28
accident — apdpia; BANAgoK, BAMaLKy, 29
accordion — akopxidH, -a; akopAesH, -a, 16
accountant — Gyxrdnprep [h]; Oyxrdnrep[h], 24
ache — 6is [f], 6610, 31
ache — Goniru: Gondrs, Gondrs, 31
pf. 3a6omitu: 3a00ATh, 3200514Th, 31
acquaint — 3Ha#6MUTH: 3HaHGM-JTI0, -MII
pf. MO3HANOMUTH: TIO3HANGM-JH0, -1, 36

acquaint: to become acquainted
— 3HaBOMuTHICA: 3HAUGOM-JTIOCH, ~-HULICH
pf. IO3HAUOMHUTHUCA:
nos3yaidém-nrocs, -uics, 36

across — uépes[+A], 22

across from — npbtu [+GJ, 22

actor — akTép [h], 24

actress — axTépKka; axTpHca, 24

address — agpéca, 18

adventure — npuréaa, pl. npuréau, npuréy, 36
adventureful — npurépuunpkui, 36

advertisement — oroslueHH [n];
pexJisima; pexsidma, 28

advise — padpuTu: pifKy, pAg-ui
pf. opadnuTu: nopdaxKy, nopax-uw, 35
a few — xinbKa, 19
after — micna [+GJ, 18
afternoon: in the afternoon — micss o6iny, 8
afterwards — nériMm, 5
again — 3HOB/3HOBY, 3
against — np6TH [+GJ, 22
airplane — nitdk, sitaxd, pl. niTaky, 18
airport — seTéBuLIE; aepoapoM;, -y,
aeponépr, -y, 35
alarm clock — GypdnpHuK, -a, 29
a little bit — Tpéxu, 19
all, everyone, everything
— yBéch, ycd, ycé, yci, 6, 29

all over — nio[+L}, 34

almost — majixe, 9

alone — cam/camnii, 38

along with — 3 (i3, 3i, 30)/+1], 21

a lot — Gardro, 4

already — yxé/sxe, 2

also - Tak6X; TexX, 2

always — 3dBxpH, 3

amaze — QUBYBATU: JUBY-10, -1, 33
pf. 3RUBYBATU: 3QUBY-10, -€1u, 33

ambassador — mocés, ocné, pl. nocay;
ambGacdgop (], 38

4ambulance ~ WIBUAKA gomomoéra, 35

America (USA) ~ Amépuxa (CIIIA)

American — amepukaHChKHH, 38

American [f] — amepukdHKa, 38

American [m] ~ aMepUK4Hellb, aMEPUKAHII, 38

among — MiX [+]], 21; cépen [+G], 22

and — i/#, a, 3; Ta, 11

angel — dnres, 37

animal [in general] — TBaprina, 25

animal [wild] — 3Bip, 38ipa [h], 25

ankle — kicrouka, pl. xicTouxd, Kicroudx, 31

anniversary — 0Bij1éi, 10BiJsiéo, 27

another — fuinuit, 36

answer — Bixnosias [f], Bigniosiai, 36

answer — BiITIOBIATH: BiJIIOBiAd-¥0, -€1II
pf. Bigmosictu: Bignosi-M, -ch, 35

anybody —~ xTouéOyB, 6

anyone — XTOHéOYAb, 6

anything — 1joHé6y s, 6

apartment — rioMé1IKaHHA [n]; kKBapTHpa, 12

appeal — noxé6aruca: nox66a-10c, -euICca
pf. cniopg6arucs: cnog6ba-rocd, -euics, 33

appear in a dream to someone
— CHUTHWCH: CH-10CH, -AILCH,
pf. TPUCHATHCA: NIPUCH-KOCA, -AIcd, 33
apple - #6nyko, 15
appointment — nodduensus [n], 29
April — xBiTens, kBiTH, 16 '
apricot — aGpukoéca, 30
architect — apxitéxT; apxiTéxrop[h], 24
arm — pykd, pyk#, pl. pyxu, pyx, 28

arrive [by vehicle]
— OPHUIXIKATH: TTPUDKJKAE-10. €1l
pf. npuixaru: npuin-y, -ew, 27
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arrive [on foot]
— APUXORUTH: NPUXOHIKY, TIPHUXON-HILT
pf. npuiité: npuiix-y, -éw, 29

artifact — excriondr, -a, 32

artist [f] — xyx6xuuLs, 24

artist [m] — XyqOXHMK, 24

as — sk, 30

ask — nurdTy: nurté-ro, -eul, 4
pf. cOUTATA: crIMTA-10, -€u1, 23

assignment — 3aBadHHA [n], 11

assist — momarary: nmomard-io, -ew, 20
pf. IOMOrTH: IOMOK-Y, -eu1, 23

assistance — niémiv [f], n6Moui; gormomora, 36
assistant [f] — acucTéuTka, 22
assistant [m] — acuctéur, 22
astonish — guBYBATU: JUBY-10, €11,
pf. 3BXHUBYBATHU: 3UBY-10, €111, 33
at [in time expressions] — 0/06 [+L], 29
at — Ha [+L],[+A], 14
at home - ynéma/Bréma, 2
at midnight — oniBHoui, 29
at night — yHoui/Broui, 8
at noon ~ oniexHi, 29
at that time — Toxi, 5
at this moment — 34pas, 5
auditorium — aBguTépis; aygurdpisg, 35
August — céprieHs, cépring, 16
aunt — TiTKa, pl TITK#, TITOK, 13
Australia — Ascrpdiig, 38
Australian — aBcrpaniiicekuii, 38
Australian [f] — aBcrpanilika, 38 :
Australian [m] — aBcTpanielp, aBcTpaniiing, 38
autumn - 6cius [f], 6cenn, 16

B
baby [human] — gt [n], nemosns [n], 37
baby sitter — HsHs; HiHbKa, 24
back [lower] — xp¥ixi [pl], KPAXKIB,... KpAxKax, 31
back [upper] — cnivina, 31
bacon — conouvHa; 6exdH, -y, 19
bad — mordumii, 26
badly — nordno, 4
bad weather — neréna, 33
bag — Top6iHka; Miniéuok, mileuxa, 25
baggage — Gardx, -y, 25
bake — nekTi: neu-y, -émt
pf. CTIeKTH: crieu-y, -éw, 32

baked goods — niéauno [sg], 30

baker [f] — nékapka, 24

baker [m] — néxap[s], 24

bakery — nekdpusi, 35

balcony —~ 6anbko6H, -a; 6anxéH, -a, 14
ball[formal dance] — 3aG4Ba; Gasnw, 6amo, pl. 6ani, 15
ball [games, sports] ~ M g4, M’sud, pl. M’aui, 25
ballet - Ganér, -y, 36

banana - GandH, -a, 15

band [musical] — 64Hpa; ancdm6iis,
aHcam0ni, 16

bandage — 6anpgdx, 6angaxd, pl. 6angaxi, 31

bandura — 6aHAYpa, 16

bank [building] — 6aHk, 64HKY, 14

bank [of a river] — 6€per, 6épera, ... 6éperosi i
... 6épesi, pl. Gepery, 21

banquet — GeHkér, -y, 22

baptism — xpucTAHU [pl], XpUCTHH,
... XpUCTHHax, 27

barn — crditng, pl. crdiini, crdeHs; crogdia, 21

baseball [game] ~ Geiic66, -y, 15

baseball cap — wdnxka; kénxa, 20

basement — nuBHALS; nigedn, -y, 14

basket - xémux, -a, 24

basketball [game] — Gacker06I1, -y, 15

bathe: to give a bath — xyndru: xyné-ro, -ew, 27
pf. ckyndru: ckynd-ro, -eur, 27

bathe oneself — xynirucs: xynd-rocs, -ewics, 5
pf. ckynédrucs: cxyna-rocs, -euics, 23

bathing suit — kyndnpHuK, -a, 20

bathreom — nasHiuxa; yMUBANBHA; TYaJIéT, -y, 14

bathtub — BdnHa, 28

. battery — Garapéiika, 32

be — 6yTu: ¢, TH €, 2

be able — morTii: MOXK-y, e, 6
pf. 3MOrTHA: 3MOXK-y, -eu, 23

beach — nnax, nadxy, 21

beans — kBac6i [sg]; dacéna [sg], 30

beard - 6opopd, pl. 66ponn, Gopig, 31

beautiful — npexpacHuit; xpacvisuit, 26

be blameable — srinen/sBriHHMIL, 32

be born — Hap6xyBaTHCs: HAPSAXKY-IOCS, -€LICH
pf. HapoayYiTucs: HapOaKycCs, Hapéa-uuics, 27

because — 60; ToMy w0, 6

because of — uépes/+A], 22

become acquainted
— 3HAKOMUTHUCH: 3HANOM-TI0CS, -~HIICS
pf. mo3HaltléMUTHCS: TT03HaOM-J110CH,
-ypurcs, 35
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become cloudy — xMapuTucs: XMApuTHCA
pf. 3axMapuTucA: 3axmMapuThed, 33

become engaged
— 3apy4yBaTHCA: 3apyuy-I0cs, -€LICA
pf. 3apyddTHCs: 3apyd-ycd, -uucs, 36
bed — nixko, g.pl NiXoK, 14
be delighted — Timmruca: rim-ycs, -uuics, 8
pf. yrimmarucs: yriui-ycd, -unics, 23
bedroom — cndnbHs, g.pl. cridnens, 14
bee — Gypxoutd, pl. 6x65m, GRxKin, 21
beer — nviBo [sg], 15
beet — Oypsix, -a, 30
before — népeg [+1], 21
be frightened — Gostrucs: Go-tocs, -furcs, 9

begin — TOYUHATH: IOUMHA-IO, -€LLI
pf. NOYATH: 1TOYH-¥, -é1u1, 29

begin — MOYMHATHCA: NOYNUHE-€THCA, -HOTHCS
pf. moudtyca: nouH-€TeCH, -YThCH, 29

beginning — nogdTox, oy4TKy, 29

be glad - Timuruca: Ti-ycs, -muucs, 8
pf. yrimgtucs: yrini-ycs, -uuics, 23

behind — 3a/+1), 21

belt — macox, nackd, pl. macky;
péMinb, pémens, 20

be late — crif3nroBaTHICA: ci3HIO-10CH, ~€LICS
pf. CIHi3HATHCS: CIIi3H-YOCH, -yuIcs, 35
believe — Biputu: Bip-10, ~UII
pf. nopipuTu: nosip-1o, -y, 32
be lying down — sexdru: sex-y, -Auy, 8
pf. nonéxatu: nonéx-y, -uu, 23
bench — ndsa; ndBka, 21
beneath — iz /+1), 21
berry — sropga, 30
beside — 6in1 [+GJ; k6510 [+G], 18
besides — xpim [+G], 22
be silent — MosudTu: MOBY-Y, -Auu, 8
pf. 3aMOBYATY: 3aMOBY-Y, -Am1, 23

be sitting — cugiTi: cupxky, cun-nu, 9
pf. TOCAAITU: MOCHNIKY, MOCAN-H1L, 23
be standing — croftu: cTo-10, -i1, 9
pf. moctésaTu: nmocré-io, -iu, 23
best man [groom's attendant] — gpyx6a [m], 37
better — xpaiue; ninme, 4
better — xpdmuit; aimuui, 30
between — Mix [+J], 21
beyond — 3a/[+1], 21
bicycle ~ Benocunéy, -a, 18
big — Bestvkuit, 26
bigger — Ginpiumii, 30

bike —~ Bestocuniép, -a, 18
bird [big] — niTax, ntdxa, pl. nTaxn, 21
bird [small] — Trrd1uRa, pl. nTAWKHA, nTaméx, 21
birth: to give birth
— HAapOAXKYBaTU: HapSHXKYy-10, -€LI
pf- HApOAYITU: HAPOJIKY, Hap6a-uu, 27
birthday — gedp HapSaxeHHd [n];
ypoaunu [pl], ypopuH, ... ypépuHax, 27
black — u6pHuii, 26
blacker - vopuiuui, 30
block [child’s toy] — xy06uK, -a, 32
block [city block] — xBapTan, -y, 35
blood - xpoB[f], xp6sH, 36

blouse — Gu1¥03Ka, pl. 603k, 611030K; 6UIY3Ka,
pl. burysk4, 61y30k, 20

blow — pisTu: Bi-30, Bi-€mI
pf. TioBiATH: noBi-10, -€m1, 33

blue — cuuiii [s], 26

bluer — cunfumit, 30

boat ~ u6BeH, 40OBH-~4, pl. uoBHH, 21

boast — xBaJdTUCA: XBaJI-HOCS, -UILCH
pf. IOXBaJIATCA: MOXBaJ-1OCs, ~-HLIC, 29

body — Tisno, pl. Ting, rin, 31

bone — xicTka, pl. KiCTKH#, KicTék, 31
bonfire — Bdrpa, g.pl BéTep, 25

book — KHYAXKa, pl. KHUXKHA, KHUXOK, 11
bookstore — xHurdpHs, g.pl. KHUrdpeHs, 14

boot — u66ir, u66oTa, pl. w660TH, YOOIT,
406iTHMHY, ... u66oTtax, 20

border [of a country] — rpanAns; KOpLoH, -y, 38
boring — nygunis, 32

borrow — rosuudTu: mo3wud-io, -cur, 20
pf. IO3AYMTHU: NO3AY-y, -KIL, 23

borshch — Gopi, Gopiny, pl. Gopui, 19
boss [f] ~ HaudbHuLs, 12

boss [m] ~ HavdapHBK, 12

both ...and —i...i, 3

bottle — nasimka, pl. IgWKA, asmox, 30
bouquet — Gykér, -a, 22

bowl — miicka, pl. MUCK#, Mucok, 17

box — xop60ka, pl. xopobx¥i, KOp666xK, 25
boy — xnéneus, xaénug, 13

bracelet — 6pacaér, -a, 28

brag — xBaynyiTucs: XBaJI-¥ocs, -UILCSH
pf- HOXBAJIATCA: MOXBaN-10CH, ~-ULuCcH, 29

bread — xni6, xni6a, pl. xy1i64, 19

break — loMUTH: JIOM-TT10, -U1l1
pf. 3NOMATH: 3JIOM-NK, -ui, 31

breakfast — cuindnox, cHigduky, 15
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breakfast: to have breakfast
—~ cHimgaTu: cHipa-to, -eu, 4
pf. mocHizaTH: nocHiga-1o, -eu, 23
breast — rpyau [pl], rpyRét, rpyapMi
i rpyanima, ... rpyasx, 31
breeze — BiTepéus, BiTepusd, 33
bride — mosopnd [sub.], Monongi, 26
bridegroom - Mooy [sub.], Monioxoro, 26
bridesmaid — gpyxxa, pl. APYXKA, APYXOK, 37
bridge — micr, MocTé i MécTy, pl. MocTi, 21
brief — xopéTkui, 26
briefcase — Téuka; moprgéns, noprgéing, 11
briefer — Kop6rimii, 30
bright [mentally] — 3x{6Hui, 26
brighter [mentally] — 3xi6uiiuni, 30
broom — Mitad, pl. mitin, Mmiten; BiHHK, -a, 22
brother — 6pat, 6pdTa, pl. Gpatn, 13
brown — xopriuHeBuii, 26
brush — wiTka, pl. WITKHA, W{iTOK, 28
build — 6ynysdru: 6yay-io, €1
pf. 30ynyBaTu: 30ygy-to, -€, 32
builder ~ 6yxiBHYiK, 6y giBHHKE, pl. OYAiBHUKA;
6ynisénsHux, 24
building — 6yaviHox, OyaiHKa i 6yunKy, 12
bun - 6ysouxa, 19
bury — X0oB4TH: XOB4-10, -€11I
pf. TIOXOBATH: MOXOBA4-10,-€111, 27
bush — Ky, Kymd, pl. xyui, 21
bus — aBT66YyC, -a, 18
bus stop — 3ynrinka, 18
but — a; ané, 3
butter — mé4cio, 19
butterfly — meréiuk, -a, 21
button — ryazux, -a, 22
buy — KyryBaTu: Kyny-ro, -€ui, 5
pf. KYOUTH: KyII-j1x0, -uui, 23
by — 6in4 [+G]; k610 [+G], 18

C

cab — TakciBka; Takc{[indecl.], 12

cabbage — xanycra [sg], 30

cabbage roll - rony6é1s, ronyGu, pl. rony6éuf, 19
cafeteria — xaderépis; xaderépiit, 12

cake — ropr, TOpTa, pl. TopTH, 19

calculator — xanskysnstrop [k], -a, 22

calendar — xaneHgdp [s], kanenjap,
pl. xanenpapi, 27
calf [cow’s offspring] — Tensd [n], 37

call — xsvikaTu: KJIAY-y, -€
pf. TOKJIAKATH: TIOKNAY-y, -eu1, 35

calorie — xaJyb6pis, Kaadpis, 22

camera — ¢oroanapdr, -a, 18

camp — T46ip [k], Td46opy; océna g.pl. océins, 25

can — Gasmdnka; O0dHka, 30

Canada - Kandpna, 38

Canadian - kanancekuii; kaHagflicekui, 38

Canadian [f] — xandpxa; kaHafifika, 38

Canadian [m] - KaHAelb, KAHAZA;
KaHagaiels, kaHaxiiug, 38

candle — cBfuxa, pl. CBiukH, cBiudk, 32

candlestick — cBiuHMdK, cBiYHHKA,
pl. CBIYHUKH, 32

candy — nyképka; nyxépox, nyképka, 30
cap — w4nka, pl. wanky, wandx: kémnxa, 20
capable — 31i6Huii, 26
capable: more capable - 3xibuilumii, 30
capably ~ 3xi6Ho, 31
capably: more capably — 3gi6niie, 31
car — 4BTO; MalI¥Ha, 12
cardigan — cBérep [h], cBéTpa; cBeTp[h],
ceérpa, 20 _
cards [playing cards] — X4pTH [pl], xapT,
... kdprax, 15
carpenter — Técid [m], 36
carrots — MOpksa [sg], 30

carry — HecTU: Hec-Y, -éul [dur.], 6
pf. TIOHeCcT#: noHec-y, -éui, 23

carry — HOCUTH: Howy, Héc-mu [it.], 10
pf. TIOHEeCTH: rioHec-y, -eui, 23

carton — mduka, pl. ITayky, navydx, 18
carved artifact — pi3p64, 32

carving — pi3p64, 32

cash — rorieka [sg], 18

cashier [f] — Kacvipka, 14

cashier [m] — xacvip [h], 14

cash register — xdca, 14

cassette — xacéra, 25

cat - kirt, XoTé4, pl. Xot#, 2!

catch — JI0BATH: JIOB-J110, -W1II
pf. 37IOBATH: 3JI0B-JIK0, -W1U, 34

celebrate — CBATKyB4TH: CBATKY-10, -€LU

pf. BIACBATKYBATHU: BiACBATKY-10, -€u1, 27
celery [sg] — cenépa, 30
cent — LieHT, LiéHTa, 18
century — cropiuus [n]; croniTTa [n], 27
certain — népeH/népHui, 32
chair — xpicso; crinéup, crinelsd, pl. crinsui, 12
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chalk - xpéiiga [sg], 11

chalkboard — Tabnviug; gdmxa, 11

change [money] — 3pdua [sg], 18

change - 3MiHIOBaTH: 3MiHY0-I0, -€Il
pf. 3MiHATH: 3Mid-10, -miu, 33

change oneself

— 3M{HIOBaTHCS: 3MI{HIO-10CH, -€UICH
pf. 3MiHATHCA: 3MiH-YOCA -HLICH, 33

chauffeur — modép (4], 12
cheap ~ newmésuit; Hegoporuii, 26
cheaper — nemépniuit, 30
cheaply — péumieso; nexéporo, 31
cheaply: more cheaply — gemésuue, 31
checkers — 1rdmku [pl], ok, ... wankax,15
cheek —~ u1ox4, mioxd, pl. wéxu, wiik, 31
cheese — cup [h], cripy, pl. cuph, 19
chef [f] — xyxédpka, 24
chef[m] — x§xap [s], pl. Kyxapi, 24
cherish — koxdTu: Koxd-10, -€111

pf- MOKOX4THU: 1oKoX4-10, €11, 36
chess — mdxu [pl], méxis, ... wdxax, 15

chest [body] — rpyau [pl], rpyAéH, rpyAbMA
i rpyadiMma, ... rpyaax, 31

chest [trunk] — cxprins, 32

child — gurana, pl. xitu, 13

children — piru, givéit, giremu, gitam,
... AfTax, 13

chin — migGopinms [n], g.pl. Migbopigs i
mipbopipais, 31

China ~ Kurdi, 38

Chinese — kutdiicexuis, 38

Chinese [f] ~ kuTdlika, 38

Chinese [m] — xuTdeup, kutdius, 38

chocolate-bar — wokossfgka; mroxkoa4axa , 30

choose — BuGupdru: snbupa-io, -, 17
pf. BibpaTu: BHGep-y, -ei, 23

christening — XpucTviuu [pi], XpUCTHAH,
... XpUCTHHAX, 27

Christian [f] — xpucrusdnka, 38

Christian /m] — XpucTUSHWH, pl. XpUCTULHY,
xpucrusiz, 38

church ~ népxsa, pl uepksy, 1epx6s, 18

citizen [f] — rpomajinxa, 38

citizen [m] — rpoMagsguvH, pl. rpoMagsHy,
rpoMagsid, 38

city — micro, pl. mictd, Micr, 12

city block — xBaprin, -y, 35

city hall — pdryuwua, 35

class — xnsca, gpl kmac i xiuicis; kiac, -y, 11

classroom — xudca, g.pl. xursc i xisdcis;
Kaac, -y, 11
clean — unctuil, 26

clean — ufictaTu: udyy, yder-um, 22
pf. OYHCTUTHU: MOYAINY, OUKACT-NLI, 23

cleaner — grncrinini, 30

cleanly - uricro, 31

cleanly: more cleanly — uncriure, 31

clear: it’s clear ~ sicHo, 22

client /f] — xniéurKa, 24

client [m] ~ xniéur, 24

climate — xuimar, -y, 33

climb — nd3ury [ir.): 4Ky, J43-UI0
ni3TY! [dur.]: ni3-y, -e1
pf. noJyizTu: nonis-y, -eiu, 34

clock — rogitHuuK, -a, 17

close ~ 3auunsiTi: 3aunHA-10, -€LI
pf. 3aUMHATH: 3a4UH-10, -K1I, 29

close (shut) oneself in
— 3ayMHATHCA: 3aYNHE-10CH, -€1ICS
pf. 3aUMHATHCA: 3aYAH-10CA, -ALUCH, 29

closet — widda, pl mwadn, madis, 14

close to — 6143pK0 [+G]J, 22

clothes — 6x4r/[sg], -y, 20

clothing — 6psr [sg], -y, 20

cloud - xmdpa, 33

cloudy: it’s cloudy —~ xmdpHo, 33

coat [spring, fall] — nunauy, namgd, pl. roawm, 20

coat [winter] — naneTo, pl. ManpTa, 20

cocktail — xokTéitns, Koxréitaro, 15

coffee — k4sa, 15

coffee table — crénux, -a, 17

coffee pot — xédsHuk, -a, 17

cold — xon6xuuit, 33

cold: it’s cold — x6noxHo, 33

colour — x6sip, x6mbOpY, 32

colt — snomd [n], 37

comb — rpé6ins, rpédens, 28

comb — 3ayicyBaTM: 3auicy-io0, -€L1
pf. 3avecdTy: 3avew-y, -emt, 28

comb oneself — 3ayicyBarucs: 3auicy-tocs, -emcs
pf. 3a4ecdThCA: 3adewl-ycd, -eics, 28

come [by vehicle] - BButu: Txmxy, Ba-mu fir ], 10
pf. nofxatu: noix-y, -em, 23

come [by vehicle] ~ ‘1jxa’m: in-y, -e [dur], 7
pf. motxaty: moig-y, -ewy, 23

come [on foot] — iTH: iR-¥, -éu1 [dur], 6
pf. niti: nin-y, -€ua, 23
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come [on foot] — XOQUTH: XOHKY, x6-uu [it.], 10
pf. mith: oig-y, -é1u, 23
come back — moseprdTHcs: r10BepTa-10Cd, ~€LICH
pf. TIOBEpHYTHCA: IOBEpH-YCi, -enrcs, 29
come into — BX6UTH: BXGAKY, BXGR-mu, 15
pf. ysifizd: yBifig-y, -6, 23
come out of
— BUXGRAUTH: BUXOAXKY, BUXOA-uiu, 18
pf. BATH: BAR-y, -eu, 23
commonly: more commonly — 3Buuaiinime, 31
competition — x6Hkypc, -y, 32
complain — ckdpxurucsa: ckdpx-ycs, -uuicg, 8
pf. TTOCKApPXUTHCI: TIOCKApXK-ycd, -yuuics, 23
computer — xoMn’1orep [1], -a, 11
conceal — xoBdTu: xo0B4-10, -€111
pf. 3axoB4dTH: 3ax0B4-10, €L, 27

conceal oneself ~ xoBdTucsa: xoBd-10CH, -€1UCA
pf. CXOBATHCA: CXOB4-10Cd, -€nics, 27

concert — xoHépT, -y, 15

conference — 3’137, 3’131y, 27

construction worker — 6yRiBEsIbHUK;
OyniBuvik, OyniBuuk4, pl. OyRiBHUKA, 24

contest — 3Marduus [n], 34

convention — 3’1351, 3’131y, 27

converse ~ po3MOBIATH: po3MoBis-to, e, 4
pf. TIOPO3MOBJISTH: MMOPO3MOBJIE-10, -€1u, 23

cook [f] — xyxapka, 24

cook [m] — xyxap/[s], pl. Kyxapi, 24

cookie — ricTeuko, 19

coral beads — xopani [pl], Kopdnis,
... Kopdrax, 28

corn — Kyxypynsa/[sgl, 30

corner — XyT6x, KyTkd, pl. KyTx#, 17

corridor — xopugndp [#}, -a, 11

cost — KOIITYBATH: KOLUTY-I0, -€111, 17

cottage — x6Teq X, -y; gdua , 25

couch — xandmna, 14

council - pagxa, 37

country — kpait, kpio, pl. kpaf; kpatHa;
nepxana, 38

cousin [f] — Ky3¥ina; Ky3/iHKa, 13

cousin [m] —- Ky3éH, 13

cow — KOpGBa, g.pl. xopiB, 21

coward — Goarys, 37

cowboy — xoBG6#, 37

crawl — na3utH [it.]: ndxky, na3-um
JH3TH [dur]: 51i3-y, -e1n
pf- NOJH3TH: TOJi3-y, -eu, 34
cream [sour] — cMeTdHa, 19

cream [sweet] — BEPIIKY [pl], BepIuKiB,
... Bepuikdx, 19

crepe — HaJIYiICHUK, -a, 19

cripple — xanika/mf], 37

Cross — XpecT, XpecTtd, pl. xpecrh, 32
crosswalk — mepexinx, nepexény, 35

cry — rutdRaTu: Iidu-y, -emt, 7
pf. 3aILTAKaTH: 3aridv-y, -ew, 23

cucumber — orip6x, oripk4, pl. oripku, 30
cup — ropHsiTko; 9ilrka, pl. gaikd, vamdk, 17
cupboard - wada, pl. madu, madis, 14
curtain — ¢ipdnxka, 17
customer [f] — NOKyriHAng, 14
customer [m] — HOKynéils, OKymis,
pl. moxymixi, 14
customs [at a border crossing] — MATHULA, 38
cut — xpaaTu: xpé-io, -eut, 21
pf. IOKpAsiTH: TIOXpa-10, -€ul, 23

D
dad - Téro, v.sg. TdTy!, 13
dance [formal] — 3a04Ba; Gans, 64710, pl. Gaii, 15
dance — TédHeLb, TAHLIO, pl. TaHL, 32
dance — TaHLJOBATH: TaHLI0-10, -€UI, 5
pf. IOTAHLIOBATH: MOTAHLIO-10, -€1u, 23
dancer [f] — TaHI{IOpYCTKA, 24
dancer [m] — TaHnOp¥CT, 24
dare —~ cmiTi: cmi-ro, -em,
pf. mocmitu: nmocmi-io, -eul1, 36
dark — témuni, 33
date — ro0duenHq [n], 29
date/calendar] — péra; unucnd, pl. uvicna, avcen, 27
daughter — gouxd, pl. f64ku, féyox, 13

daughter-in-law — HeBicTK4, pl. HeBicTKY,
HeBicTOK, 13

day — neHs, gusa, 16

day after tomorrow — micaa3dsrpa, 16

day before yesterday - mozaBuGpa, 16
day: every day — mjonnud, 10

day: during the day — yaéHp/Bgens, 8
daytime: in the daytime — yxéHs/BHeHs, 8
death — cmepTs [f], cMépTH, 36

debt — Gopr, 66pry, ... Gopry, pl. 6opru, 37
December — rpyaess, rpyaus, 16

deep freeze — MOPO3MINILHUK, -a, 17

delighted: to be — Timmruca: Tiwu-ycs, -umcs, 8
pf. yrimuTuca: yriu-ycs, -uuics, 23
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dentist [f] — penTvicTKa; JaHTHCTKA, 24
dentist [m] — genrdicr, JaHTHCT , 24
deodorant — fe3oop4HT, -a, 28
depart [by vehicle]
— Bif IXAXATH: BIY TXKLX4-10, -€11
pf. Big xatu: Big’in-y, -em, 27
depart [on foot]
— BIAXOAMTU: Bigx6Ky, BiAXON-HII
pf- BigitiTv: Bigilin-y, -, 29
description — 6muc, -y, 36
dessert — mgecépt, -y, 19
detective — geTexTiB, 36
detective — nerexTiiBHHH, 36
devil — qusisos; AixeKo; 9opT, UOPTa,
pl. woptH; Gic, Gica, pl. Gich
dictionary — cJI0BHYK, CJIOBHHKA,
pl. cnoBHuKA, 11
die — ymupdrn: ymupé-o, -€m
pf. y/no/mépru: y/to/mp-y, -6, 27
diet — giéra, 22
difficult — rpygnai, 32
dining room — igdsnsHui, g.pl indnens, 14
dinner [meal at noon] — 06ig, -y, 15
dinner [evening meal] — Beuéps, 15
dinner: to have dinner
— o6igaru: obiga-io, -ei, 4
pf. moobixaTu: noobiga-io, -€iu, 23
director/f] — gupékropxa, 37
director/m] — gupéxrop [h], 37
dirtier — 6pyguimuii, 30
dirtily — 6pyaHo, 31
dirtily: more dirtily ~ 6pyHie, 31
dirty — GpygHuit, 26
dishes — i6cyp [sg], -y, 17
dishonest — neuécumir, 37
dishonourable - neuécuuii, 37

dishwasher — nocygomniixa,
g.pl. mocypomuiiiox, 17

display window - BirpriHa, 14

do — pobvitu: pob-m1d, -y, 9
pf. 3pobviTu: 3p0o6-no, -uuy, 23

doctor [f] — nixapka; g6xTopKa, 12

doctor [m] — nikap [s], pl. nixap{; g6xTOp [h],
pl. joxropn, 12

dog — nec, rica, pl. nicy, 21

doll - nsinexka, 32

dollar — nénsap (), -a; génap/[h], -a, 18

door — niBépi[pl], xrepéit, nBepMU i JBEprMa,
ABépaM, ... nBépsx, 11

dough [for bread, etc.] — TicTo, 32
doughnut — mammyixka, 30
down — yH#3/BHU3, YIOJIAHY/BIONANHY, 6
downwards — yHi3/BHI3, YIOJTAHY/BIOIAHY, 6
dozen ~ groxuHa, 30
drawer — mryxssina, 14
dress — cykénxa; cyxOnka; mrdrrs, 20
dress oneself — ogardrucsa: oggardio-cq, -enics, 5
pf. OFATHYTHCA: OAATH-YC4, -euics, 23
dress — ofAriTH: OxAra-10, €L
pf. opArnyTH: oafru-y, -eu, 28
drink — niviTu: n’-r0, -em, S
pf. BAIMTH: BAIL -10, -€Li1, 23
drive [by vehicle] — fxaru: in-y, -ewt [dur], 7
pf. nmoixatu: noix-y, -eur, 23
drive [by vehicle] - 'f:3,ann: Dy, - it ], 10
pf. noixary: noix-y, -eu, 23
driver — Bopfit, Bofid, v.sg.BoJ{10, pl. BOAIT, 12
driveway — 34137, -y, 35
druggist [f] - anTéxapka, 24
druggist /m] — anrréxap [s], 24
drugstore — anTéka, 28
drum - GapaGdH, -a, 16
drunkard - o’auuua/mfJ, 37
drycleaning shop — xemuvictka; xiMy#cTka, 28
dry — BUTHPATH: BUTHDA-10, -€LII
pf. BATEPTH: BATP-Y, -eLu, 28
dry oneself — BuTupaTuCcs: BUTHpPA-IOCH, -€LICH
pf. BATEPTHCA: BUTp-yCs, -euics, 28

dulcimer — yum64nu [pl], (umbG4TiB,
... tumbédnax, 16

dumpling — Bapénuk; nupir, oupord,
pl. upory, 19

during the day — ygéus/Bress, 8

duty [tax on imported goods] — Mut6, 38

E

ear — Byxo, 28

earlier — panfuie, 10

early — pdno, 5

early — pdHniii [s], 33

earring — KYJIbYHK, -a; CepéXKa, 28

earth — zemnsd, pl. 3émuti, 3eméib,
... 3émnax, 27

east — cxig, cxény, 16

Easter egg — nricaHka, pl. MUCaHKH,
nucaHéx, 32

easier ~ néruuii, 30
easily — nérko, 31
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easily: more easily — séruue, 31 enter, — BXOUTH: BXGAXKY, BX6a-uul, 15
easy — jerxkuii, 30 pf. yBifiTA: yBifig-¥, -€1u, 23
eat ~ foru: im, ich, icTs, iM6, icTé, indTs, 10 entrance — BXijJ, BX6ay, pl. Bx6au, 35

pf. 3'fetn: 3°i-M, -c#, 23 envelope — xoHBépTa; KOHBEDT, -a, 18
editor [f] — pexgdxropka, 24 eraser — rymxa, 11
editor /m] — pemdxrop [k], 24 Europe — Esp6na, 38
egg — akng, pl. g, aéups, 19 European — eBponéiicbkui, 38
eight — gicim, 19 European [f] — esponéiixa, 38
eighteen — BiciMHAATS, 19 European [m] ~ esporiéelih, esponéiigd, 38
eighteenth — BiciMuduaruii, 27 even — H4BiTh, 4
eighth — B6cpMuit, 27 evening — Béuip [h], BEUODa, pl. BeuopH, 29
eight hundred - Bicimcér, 19 evening: every evening — 1joséuopa, 10
eightieth — picimpecdTuit, 27 evening: in the evening — yBéuopi/sBéaopi,
eighty — Bicimzaecsdr, 19 yBéuepi/sBéuepi, 8
either ... or — a66 ... ab6, 3 evening meal — Beuéps, 15
elbow — sixoTb, nikTd, 31 evening social — euipka, 15
electrician — enékrpuk, 24 evening: this evening
elevator [in a building] - nidr, nidra, 35 — cporéHi BBEUOPI; chordaHi BBEHED, 9
eleven — oguHAAIATE, 19 every — K6XXeH/KGxuui, 32
eleventh — ogundnusaruii, 27 everybody — yci/Bci, 6
embassy — oc6sbctBo; ambacdna, 38 every day — mogH4, 10
embroider — BUINHBATYH: BULINBA-10, -€1LI every evening — 1j08éuopa, 10

pf- BULUXATY: BALUU-1O, -€111, 32
embroidered — BrmuTH#, 32
embroidered article - siueka, 32
employee [f] — npaniBuiL, 20
employee [m] — npaliBHAK, IIpaLiBHUK4E,

every hour — iorogdnu, 10
every minute — 1oxBuivHuy, 10
every month — mowmicaus, 10
every morning — niopduky, 10

pl. mpauiBuuky, 20 every night — moun6ui, 10

end — kiHéup, Kinud, pl. xiHui, 29 everyone — ycifsci, 6

end — KiHU4ATH: KiHY4-10, -€1II every one — KOKEeH/K6xHuUM, 32
pf. CKiHUATH: CKiHY-§, -y, 29 everything — ycé/ce, 6

end: to come to an end every week — uiordxHsa, 10
— KiHUATHCA: KiHY44-€ThCH, -JOThCA everywhere — yciogu/scionn, 7

pf. CKIHUATHCS: CKiHY-UATbCH, -dThCA, 29 every year — wopéky, 10

nd table — crénuxk, -a, 17 P .
€ ¢ a1 exam — {CIIUT, -y; €K34MeH, -y, 29

engage in a leisure activity that involves
movement on something
— KaTdTHcd: KaTd-10cd, -€LIcs

excellently — nipexpéacho, 4
except for — xpiM [+G], 22

pf. IOKATATHCA: [IOKAT4-10Cd ,-€mmics, 34 excursion - eKCcKypcis, 25
engage: to become engaged exhausted — cTéMiiennii; smyuenni, 37

— 3apyuyBaTWcA: 3apyuy-1ocg, -enics exhibition — BiicraBka, 32

pf. 3apy4ATHCS: 3apyd-yes, -uuicd, 36 exit — BUX6qMTH: BUXOKY, BUX6a-1i, 18
engineer — inxeHnép [h], 24 pf. BAfTH: BAWN-Y, e, 22
England — Anrnia, 38 exit — Bhxizn, Bvixonay, pl. BAxoaH, 35
English — anrnificeknmit, 38 expensive — goporuii, 26
Englishman — anrnieus, anrnfig, 38 _expensive: more expensive — gop6éxunii, 30
Englishwoman — aurniiika, 38 expensively — xéporo, 31

enough — nécurs, 19 expensively: more expensively — gop6xue, 31
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explain — nosicHiosatu: nodcHio-10, -eL,
pf. TIOACHUATH: NOSACH-10, -A, 35

eye — OKo, ... 61, pl. 6ui, ouéii, ourima, 04aM,
... oudx, 31

eyebrow — Gpord, pl. 6pésH, Opis, 31

eyelash - Bis, 31

eyeglasses — oxysipu [pl], okyJiipis,
... OKyJdpax, 18

F
fable - G4iika, pl. Gaiiku, Gaitdk, 36
fabric — TkauniHa, 32

face — yiung, pl. AN, auus; obixdyasd [n],
g.pl. 06y i o6irvivuis, 31

factory — ®4a6puxka; 3aBdy, -y, 35

fairy — déa, 37

fairy tale — xd3ka, pl. Ka3K#, Ka3ox, 36

fall — ociuwniii [s], 16

fall — 6ciub [f], 6cenn, 16

fall — ndmarn: naga-ro, -eui, 22
pf. ynderm: ynan-y, -, 23

fall: in the fall ~ Bocenn, 8

family [extended] — pigusd [sg], 13

family [immediate] - popyina; cim’4, ciM’i, cim’¢10;
cim’i, cimeit i cim’iB, cim’samy, ... ciM’ax, 13

fan [enthusiatic supporter] — GoninbHuK, 34

farm - ddpma, pépma, 13

farmer [f] ~ ddpmepxa; gépmepxa , 13

farmer [m] — dapmep [h]; pépmep[h], 13

fast — mwBuAKl, 30

faster — mBAANINIY, 30

father — 64TBKO, pl. Garpxu, 13

father-in-law [man’s] — Tects, Técra, pl. TécTi, 13

father-in-law fwoman’s] — cBéxop [h], cBéxpa,
pl. cBéxpm, 13

faulf: to be at fault ~ s¥iHen/BhinuNMH, 32

favorite — yn6aenun, 32

fear — Gosituca: 6o-toca, -fcs, 9

feast day — cssro, 27

February — sntoTuit [sub.], niororo, 16

feel like doing something — xoriTHCcsa: xGueThes
pf- cxorirucs: cxéuersbes, 33

fence — mapxdH, napxand, pl. napkauiu, 21
few — xinpxa, 19

fiancé — Hapeuéuwmii [sub.], HapeuéHoi, 36
fiancée — napeuéna [sub.], HapeuéHorO, 36
field — néue, pl. ond, nias i moxis, 21
fifteen — m’aTHAALATD, 19

fifteenth — m’aradmigaruii, 27
fifth — r’sruit, 27
fiftieth — n’sTxecdrumii, 27
fifty — st pecstt, 19
fight — Gopéruca: Gop-tocs, -ewucs, 7
pf- noGopéTrca: nobop-rocs, -emics, 23
film — dinem, dinemy, pl. piasmu, 32

find — 3Hax6auTH: 3HAX6MKY, 3HAXOL-ULU, 22
pf. 3HaWTA: 3HaANA-y, -éu, 23

fine — n66pe, 4
finger — mdnens, rdnsus, pl. ndneyi, 28
fingernail ~ nirors, Hirra, pl. Hirti, 31
finish — xingdTu: xinud-1o, -€um

pf. CKIHYATH: cKiHu-¥, -Am, 29

finish: to be finished
— KiH44THCH: KiH94-€ThCS, ~IOTHCH,
pf. CKiHUATUCA: CKiHY-UTBHCH, -4ThCH, 29

fire fighter — moxéxuuxk, 35

fire truck - noxéxHa MalurHa, 35
first — népmui, 27

fish — pyGa, 19

fist — xyndk, Kynakd, pl. Kynaxn, 31
five — ’srp, 19

five hundred — m’atcér, 19

fix — ndroguru: niroxxKy, gdrog-uu, 21
pf. 3ndroputy: 314ropKy, 3ndrox-uui, 23

flashlight — nixTdpux, -a, 18
flash of lightning — 6nrickasxa, 33

flash lightning — Girickatu: Gnrickae, 33
pf. 3abvickary: 3abiickae

flood — néBiuk [f], néBeHi, 36
floor — migJidra, g.pl. mignér, 14
flower — xBiTKa, pl. KBITKH, KBiT6K, 21
flower bed — xBiTH¥K, XBiTHU4, pl. KBiTHHH, 22
fly — neriTu: neuy, nev-Ai [dur.], 9
pf. noneriTu: noneuy, noJner-ni, 23
fly — nitdTh: nitéd-10, -ew fit.], 10
pf. niosieriTu: noneuy, noJjer-uui, 23
fly — myxa, 21
fog — TymdHn, -y, 33
foggy: it’s foggy ~ TymédHHO, 33
following — wacrymuui, 33
foolish — nypnnii, 26
foolish: more foolish — gypufuiui, 26
foot — Hord, pl. Héru, Hir, 31
football [game] — py1661, -y, 15
for — 3a[+AJ; Ha[+A], 15; pa[+G], 18; mo[+4], 22
for a long time — néBro, 9
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for a longer time — géBure, 9
for a short time — HeHaxGBrO, 29
foreign — uyxniit; iHo3éMHuMiL, 38
foreigner [f] — 9yxXVinKa; iHo3éMKa, 38
foreigner [m] — uyXAHeLb, YYKAHIS;
iHo3émelrp, iHO3EMLA, 38
forest — uiic, nicy, pl. mich, 21
forget — 3alypdTu: 3a6yBé-io0, -€1u, 22
pf. 3abytu: 3a6yAa-y, -ew, 23
fork — Bugénxa, 17
formal dance — 3a6dBa; 6asp, 6ditio, pl Gani, 15
former — GyBuruii, 33
for nothing — nypHo, 31
fortieth — copokéBuit, 27
fortunate — mjacnvBuit, 26
fortunate: more fortunate — mjacausfuni, 30
fortunately — macosiso, 31
fortunately: more fortunately — iyacnusiiue, 31
forty — c6pox, 19
fountain — soforpdit, Bogorparo; ¢oHTdH, -y, 21
four — gorvipy, 19
four hundred — wordpucra, 19
fourteen — gorupHARATH, 19
fourteenth — voruprduaTHL, 27
fourth — werséprui, 27
France — ®panuis, 38
freeze — MOpPG3UTH: MOpPOKY, MOpO3-HlL,
pf. 3aMOPO3NTH: 3aMOPGKY, 3aMop63-uu, 33
freezer — MOPO3MJIBHUK, -a, 17
French — dpanysskuit, 38
Frenchman - dpaniys, 38
Frenchwoman — ¢paHL{yXeHKa, 38
frequently — uécro, 3
frequently: more frequently — uacriiue, 31
* Friday — n’sdtuuns, 16
fridge — xomom¥inpHuUK, -a, 17
friend [f] — ToBdpu1uKa, pl. TOBAPHIUKA,
TOBapUILOK, 11
friend /m] — ToBdpuiu, pl. Topapuum, 11
frightened, to be — Gosdruca: Go-tocs, -fiucs, 9
frizbee — Gbpu306i [indecl. ], 34
from — Bix[+G], 18
from here — 3pincu, 9
from out of — 3/+GJ, 18
from there — 3BixTH, 9
from where — 3Binxu, 9
frost — Mop63, -y, 33

fruit — cagosund [sg]; 6BoY, -y; pyKT, ppyKTa,
pl. ¢pyxrH, 30

funeral — néxopoH, -y, 27

funny - cmiluHAH, 36

fur coat — xyTpo, g.pl. XyTp i X§Tep; KOXYx,
KOXYXa, ... KOXY¥Xy i ... Koxyci; mry6a, 20

furniture — Mé6ui [pl], MéGis, ... MéOIIX, 14

G

gallery — ranepia, raaepés, 35

game - rpa pl. irpy, irop, 32

garage — rapdx, -y, rapax, -y, 12

garbage can — CMiTHYIK, CMITHUKY,
pl. cMmitHUKA, 35

garden — ropég, -y, 30

garlic — vacHMx [sg], wacHuky, 30

garter snake — By X, ByXxd, pl Byxi, 21

genius — rémiii, 11

gasoline — GeH3¥iHa, 6eH3HH,-y, 35

gas station — 3anpéBka, 35

German — HimMénpkuii, 38

German [f] — HiMKEHS;, HiMKa, 38

German [m] — HiMelb, HiMIA, 38

Germany — Himéuuuna, 38

get — nicrasdTy: gicta-10, -€w
pf. BicTdry: AictédH-y, -eu, 35

get married
— OJipYXYBAaTUCH: OAPYXYy-10Cd, -€LICs, 5
pf- OAPYXUATUCA: OAPYX-ycs, -uuics, 23

get up — ycraBaTy/BCTABATH: yCTa-10, -€11I, 5
pf. ycrdTi/BcTdTH: ycTdH-y, -eur, 23

gift — mogapyHok, noaapyHka, 18

girl — nisumna, pl. xiBudra, 13

give — gaBdTu; ma-1, -€uw, 20
pf. mdtu: ga-M, -cy, 23

give advice — pdaquTH: padgaKy, paa-Miu
pf. TOPARUTH: NOPARKY, Opax-uil, 35

give back — roseprdru: rosepri-ro, -el
pf. IOBEpHYTHU: MOBEPH-Y, -eul, 29

give birth — Hap6axysaTi: HapOAXy-10, -€111,
HapoOg¥TU: HaXOHKY, Hap6x-u, 27

glad: to be glad — rTimutuca: rim-ycq, -uuics, 8
pf. yrimuuTucs: yriw-yed, -uuics, 23

gladden someone — Timuru: TiuI-y, -ui,
pf. yrimyru: yrim-y, -um, 28

glass — cxuo, 32

glass [for drinking] — cKndHka, pl. CKJISHKY,
ckJysHox, 17
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glove — pykaBriuka, 20
g0 [by vehicle] — Txaru: in-y, -em [dur], 7
pf. nofxatu: noia-y, -em, 23
20 [by vehicle] ~ T3gaTu: fxpxy, B3g-um [it.], 10
pf. nofxaru: nofm-y, -em, 23
g0 jon jootj — iTh: ix-y, -é1u jdurj , 6
pf. mith: nin-y, -éui, 23
g0 [on foot] — XORUATH: XOMKY, xO4-u [ir.], 10
pf. mith: nip-y, -ém, 23
Geod - Bor, Béra, v.sg. Béxe! pl. 6oru, 37
golf — roned, -y; roasg, -y, 15
good — n66puit, 26
goods — ToBAp [k], ToBdpYy, 38
government — ypsjx, -y, 38
grandchild - ouyu4 [n], Buyud [n], 37
granddaughter — onyka; BHyKa, 13
grandfather — xix, vsg giny!
pl. mign; ginycs, 13
grandmother — 646a, pl. 6a61, 6a6is; 6a6ycs, 13
grandpa — gin, v.sg. xipy! pl. pigd; migyes, 13
grandson — OHYK; BHYK, BHyKa, 13
granny — 646a, pl. 6a6u, 6aGis; 6abycs, 13
grapes — BUHOrpaj [sg], -y, 30
grass — TpaBd, TpaBi, pl. TpdBnu, 21
great — BesIfixuii, 26
greater — G6inpumit, 30
great granddaughter — nipdsnyxa, 13
great grandfather — nipdnin, v.sg. npaniny!
pl. mpaniny, 13
great grandmother — npa646a, 13
great grandson — npdsHyK, 13
Greece — I'péuis, 38
Greek — rpéupkuit, 38
Greek [f] — rpexring, 38
Greek [m] — rpek, rpéka, pl. rpéku, 38
green — 3eaéHUM, 26
greener — 3esedfiimii, 30
grey — cipuit; cuBuil [of hair], 26
greyer — cipfiuuit; cuBfiuuii [of hair], 30
groan — CTOrH4TU: CTOTH-Y, -eul, 7
pf. 3aCTOTHATH: 3aCTOrH-y, -eui, 23

ground — 3emud, 27
grow — pocti: pocrt-y, -éui, 6

pf. BApoCcTH: BApOCT-Y, -el, 23
guest [f] — réct4, pl. (see ricts), 25

guest /m] — rictb, récrd, pl. récri, rocréii
ricteMM, récTaM, ... réerax, 25

guilty — BiineH/BAHHMI, 32
guitar — ritdpa; rirdpa, 16
gym shoe — Tenicisxa: xeg, xézga, 20

H

hail - rpag, rpany, 33

hair — Bonéecd [n], 28

hairdo — 34uicka, 28

hairdresser [f] — nepykédpka, 24

hairdresser /[m] — nepyxép [h], 24

hair salon — nepyxdpus, 35

hair stylist [f] — nepyxdpka, 24

hair stylist /m] — nepykdp [h], 24

half - mis, 29

half an hour - nisrogvinu, 29

hall — 3dns; 3an, 3d1y, 29

ham -~ wu¥HKa, 19

hand - pyx4, pl. pyku, pyx, 28

hand lotion — xpewm, -y: kpem ans pyk, 28

happen — BixGyBaTHcs: BigOypd-€ThCH, -10THCH, 27
pf. BixO6yTucs: BiRGyR-eThed, -yThes

happier — Becesnimuii, 30

happily — Béceno, 31

happily: more happily — Beceniuie, 31

happy - Becénuii, 26

hat — xanesiox, Kanesaixa, ... kaneawci, 20

haul — BesTi: Bes3-y, -éul [dur] , 6
pf. TIOBE3TA: MoBe3-y, -éui, 23

haul - Bo3tiTu: BoxKY, BG3-v111 [it.], 10
pf. IOBE3TH: noBe3-y, -é1u, 23
have — Mdru: mMé-10, -€111, 15
have breakfast — cuigaru: caiga-ro, -eum, 4
pf- nocHipaTu: nocHixa-o, -eu, 23
have dinner - o6igatu: o6ixa-ro, -eu1, 4
pf. nooGigaTu: noobifga-to, -€w, 23
have supper — Beuépstu: Beuéps-io, -€i, 4
pf. 1oBeuépsaTu: noseuéps-1o, -€ui, 23
have to — mycuru: myy, Myc-pu, 9
pf. 3MYCHATH: 3Myuy, 3Myc-ui, 23
he ~ BiH, 2
head — ronosd, pl. rénosu, roJis,
... royosax, 31
healthier — 3ropésiuni, 30
healthily — 3a6pozo, 31
healthily: more healthily — 3gopésuze, 31
healthy — 3g0p6Buii, 26
hear — uyTu: uy-to, -eu1, 4
pf. nouyTH: nouy-io, -em, 23
heart — cépug, pl. cepusd, cepménp, 31
heatwave — cnéka, 33
heaven — ué6o, pl. Hebecd, 27
heavier — Tsixumit, 30
heavily — T4xko, 31
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heavily: more heavily — Txue, 31 hot: it’s hot — gyurHo, 33
heavy — Taxkui, 30 hotel — roréns, rorémo, 12
hedge — xuBomir, xuporiéTy, 22 hour — rognua, 29
heel — a1, 1’1, pl. Mgy, n'sT, 31 hour: every hour — mioroxfiau, 10
helicopter — Beprosit, BepTospéTa, 35 house — xdTa, pl. xat, xar i xarfe; SyRAHOK,
hell - néxio, 27 6ypruka i 6yAAHKY, 12
help - ni6miu [f], némoui; goroméra, 36 house plant — Ba36HOK, Ba36HKa, 17
help — momardTu: rmomari-to, -eu, 20 how ~ sk, 4
pf. TIOMOrTH: IoMéxK-y, -em, 23 how much — cxinexu, 4

her — ii [indecl.], 28
here: from here — 3Bigcu, 9

how often — ax uicro, 10
o hundred - cro, 19

here: in this place — TyT, 2 hundredth — cérui, 27
here, — ocx, 2 hungrier — royoguimuii, 30
here: to this place — cionn, 7 hungrily — réogso, 31

hero —~ repéis, 36 . . ;
. - hungrily: more hungrily - ronoguiize, 31
heroine — repoius, 36
hers —~ if findecl.], 28
hide — xoBdTH: Xx0Bd-10, -€LI
pf. cXoB4aTH: cX0B4-10, -1, 27
hide oneself — xoBdTucs: xoBd-rocs, -euics, 27

hungry — ronéguunii, 26
hurricane — rypardH, -y; yparax, -y, 33
hurry - coimdry: cnim-y, -Au, 8

pf. IOCIIIUATA: Hocmim-y, -wm, 23

Pf. CXOBATHCA: CXOBA-I0CH, -€ILICS hurt - Gositu: 6oarite, GonsdTe
high — BucGkui, 26 pf. 3a6oxniru: 3a6os¥Th, 3a60J14Th
higher — Bﬁumi; 30 husband - wonosik; Mmyx, Myxa, pl. myxi, 13

hydrant - rigpdHr, -a, 35
hypocrite — siunemip (a], 37

highly - Bvicoxo, 31

highly: more highly — sriue, 31
highway — mocé [indecl.]; asrocTpina, 35
hill - rop6, rop64, pl. rop6u, 34

his — for6 findecl.], 28 J

historical — icropriunuti, 36 I-12

hobby — yni6nene saH4TTs [n], 32 ice — nig, Ay, ... AbORY, pl. ABOAR, 34
hockey — rékeit, réxew; xokéH, xokérmp, 15 ice cream — mop63uzo, 19

holiday - cBsito, 27 icon — ik6Ha, 32

holidays — Bak4uii [pl], Bakauii, ... Bakauiax, 25 idler — uep66a [m.f], 37

home — gim, gémy, pl. gomn, 12 if ~ um, 8

home: at home — yp6ma/sréma, 2 ill — xs6puii, 26

home: to a home, homewards - gogémy, 7 ill: more ill — xBopitu#, 30

homewards —~ gogémy, 7 impatient — HeTepuenusuii, 37
homework ~ 3aBpannd [n], 11 important — paxrBmMi, 32

honest — yécuuit, 37 in[in time expressions] — 3a[+A] , uépes[+A], 29
honey — mex, mMény, pl. Mean, 19 in —~ y/s[+L] ,[+A] ,[+G], 14

honeymoon — mea6suit micsup, 36 in a short time — ne3aGipom, 29
honourable — uécuuii, 37 India - fu Ais, 38

hope ~ HagisTuca: Hagi-tocs, -eucs, 32 Indian — inpfcHKu, 38

horse — Kiup, KoHd, pl. K6Hi, KOHEMN, KIHBMU, Indian [f] — inxifika, 38
KOHAM, KOHSX, 21

horseback rider [f] — sépminuns, 34

horseback rider [m] — Béprunuxk, 34

hospital - s1ikdpH4, g.pl. JTIK4peHp; IWITHTAID,
IITHTATIO, 12

Indian/m] - ingieus, ingiing, 38

inexpensive — gewmépui, Hegoporyi, 26
inexpensive: more inexpensive — gemépunii, 30
inexpensively — géueno, 31
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inexpensively: more inexpensively — gemésue, 31

infant — gutd [n], neMoBnd [n], 37
in front of — népex [+1], 21
in place of — 3dmicre [+G], 22
inquire — muTdTi: uTa-10, -€1U1, 4
pf. CIIUTATU: CIIUTA-10, -€lI, 23
instead of — sdmicth[+G), 22
institute — incruryr, -y, 35
in such a manner — rax, 8
intelligent — posymuuii, 26
intelligent: more intelligent — pozymuimuit, 30
intelligently — po3ymuo, 31
intelligently: more intelligently — posymaiwe, 31
interest: to be of interest to someone
— HiKABUTH: LiK4B-JI10, ~-HALI
pf. 3alliKABUTH: 3aIliKdB-J110, -H1U, 33
interesting — ik4suii, 32
intersection — riepexpécrs [n], 12
interview — iHTepB’10 [indecl.], 37
in the afternoon — nmonényani, nicns o6iny, 8
in the daytime — ynéur/BlieHs, 8
in the evening
—~ yBéuopi/BBéuopi; yBéuepi/BBéuepi, 8
in the fall — Bocenn, 8
in the middle of — cépen [+GJ, 22
in the morning — ypénui/ppdnuy, 8
in the spring — HagecHi, 8
in the summer - ynfrky/BniTky, 8
in the winter ~ y3¥iMKy/B31iMKYy, 8
into — y/B[+A], 15
invite — 3anpéuryBaTy: 3anpéiy-1o, -6l
pf. 3ampocdTu: 3ampoiuy, sanpéc-uia, 36
Ireland — Ipafugis, 38
Irish — ipnsiupcekuit, 38
Irishman - ipasfupgens, ipadugusa, 38
Irishwoman - ipasfujka, 38
iron — ripacyB4aTH: Ipacy-o, ~€11
pf. BTIpacyBaTH: BATpacy-1o, -€ll, 26
it — BoHO, 2
Ttaly — frdmis, 38
Italian — itanfitcexuii, 38
Italian [f] — iTanifika, 38
Italian /m] — iTanieus, itanifug, 38
itinerary — mapumpyr, -y, 29
its — #1oro [indecl.], 28

J
jacket — xaxér, -a; xyprKa, 20
jail — Tropmé4; B’a3ndng, 35
jam — noBHATO; gXeM, JKéMY, 19
janitor — crépox, cT6poxa, pl. cropoxi, 24
January - ciueHs, ciyns, 16
Japan - fAn6nis, 38
Japanese — anéHcekui, 38
Japanese [f] ~ andéuka, 38
Japanese [m] — anéHels, An6HUg, 38
jar — cnéix, -a; 6duka, 30
jeans — jxiHcu [pl], mxiHciB, ... AX{HCAX;
JXKHHCH, JXHAHCIB, ... FXHAHCax, 20
jeep — axin, gxina, 35
joke — xapryBdTu: Xapry-io, -€u, 5
pf. moXxapryB4aTH: noxapry-io, -eu1, 23
journal — xypudn, -y, 17
journalist [f] — xypuanicrtka, 24
journalist [m] — xypnasnict, 24
judge — cynns [m], 37
Jjuice — cix, céxy, pl. céxu, 15
July — n#inens, nvinua, 16
jump — ckakdTu: cxau-y, -eul
pf. cx6uuty: cx6u-y, -uml, 34
June — uéppens, uéprHi, 16
jungle gym — nd3aHka, 34

K

kerchief — xycTka, pl. XycTKH, XycTéx, 20
kettle — uditnux, -a, 17

key — xuitou, KJ1roud, pl. ximoui, 18
kilogram — xisiorpém, -a, 19

kilometer — kiniomérp, -a, 34

kindergarten — cagouox, cajgduka; JUTCaOK,
Aurcankd, 32

kiosk - xiéck, -a, 35

kiss — uinysaTu: winy-io, -em
pf. nowinysiry: nouiny-o, -eul, 32

kitchen — xyxHs#, g.pl. KyXoHb, 14

knapsack — Hanié4HUK, -a; pIOK34K, pIOK3aKd,
pl. proxsakd, 11

knee — xonino, 31

knife — uix, HoXd, pl. Hoxi, 17

knock — cTyxatu: cTyka-10, -€1u
pf. CTYKHYTU: CTYKH-Y, -e1, 31

know — 3HATH: 3H4-10, -€11, 4
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know how — ymitu/smiTa: ymi-10, -eiu, 4
pf. 3ymfru: symi-ro, -eui, 23

Korea — Kopés, 38

Korean — xopéicekuii, 38

Korean [f] — xopéitka, 38

Korean/m] — xopéeip, xopéius, 38

kylym — xv#nniM, -a, pl. Kutumi, 14

L
laboratory — na6opar6pis; s1abopardpis, 22
labourer [f] — poGiTudns, 12

labourer [m] — pobiTHAK, poGiTHHKE,
pl. poGiTHuky, 12

ladder — npaGrina, 34
lake — 63epo, pl. 036pa, 03ép i o3ip, 21
lamp - ndmna; Jdmma, 17
language — M6Ba, 38
last — octduHniii /5], 33
late — mi3wiit [s], 33
late — misHo, 5
late: to be late
— CI{3HIOBATHCA: CIi3HIO-10CH, -€UICH
pf. CHISHATHCHA: CI{3H-FOCA, -HIcsH, 35
later — misuiure, 10
langh — cMmidTucsa: cmi-rocs, -€uics, 5
pf. 3acMisTrca: 3acMi-tocs, -éures, 23
launder — npdTu: nep-y, -éux
pf. BANIpaTH: BHNep-y, -eiI, 26
lawn — TpaBHYK, TPaBHUK4, pl TpPaBHUKH, 22
lawn mower - xocépka, 22
lawyer ~ agBOKAT; IOpHCT, 24
lay oneself down — siardtu: nardmo, -em, 16
pf. NarTd: K-y, -eu, 23
lazybones — uepG6a [m.f], 37

leap — cxakdru: cxau-y, -ei
pf. ck6umuTtU: cKOY-y, -uul, 34

learn — yuditucs/BuniTucs: yu-ycs, -uucd, 8§
pf. HaBUATHUCH: HABY-Yci, -ruics, 23

leave — auindTH: JMIA-10, -€1I, 22
pf. TUILATY: TAII-Y, -uu, 23

lecture — nékuig, 11

left: to the left — niB6pyy, 6

lemon - 1yuTprHa; JHMOH, -a, 19

lend — no3swad™u: riosuad-ro, -eu, 20
pf. IO3WYNTH: TI030 Y-y, -H, 23

less — méHiue, 4
lesson — sékuis; ypok, -y, 11
letter — nucT, JUCT4, pl. nucty, 18

letter carrier — siucTondiua [mfJ], 37

lettuce — candra; casrdr, -y, 19

librarian [f] — 6iGiioTéxapka, 12

librarian /m] — Gi6iiorékap [s], 12

library — 6iGmioréka, 12

lie down — snardru: naréa-ro, -emi, 16
pf. IArTA: K-y, -eur, 23

lie: to be lying down — jiex4Tu: jgex-y, -Aui, 8
pf. monéxary: nonéx-y, -uu, 23

lie: to tell a lie — GpexdTu: Opewu-y, -emr, 7
pf. 6péxHyrtu: GpexH-y, -éu, 23

life — xurTd [n], 36

light — nérxui, 30

lighten — 6avickatu: Givickae,
pf. 3abnvickatu: 3abivickae, 33

lighter — nérmui, 30
light lunch — nepéxycka, 15
lightly — nérko, 31
lightly: more lightly — nériue, 31
lightning — Gvickaska, 33
like ~ HixX; 3K, 29
like — nroGTH: J1306-m10, ~M1HI, 9
pf. TOJIIO0ATH: 1T0JII00-7110, -Hu, 23
line-up — uépr4, uépri, pl. wépruy, 35
lip - ry64, ry6#4, pl. ry6u, rybis, ... rybax;
ycréd/BycTd [pl], ycr/ByCt, 28
lipstick: — ry6u4 noména, 28
listen — cayxaru: cayxa-ro, -e, 4
pf. TIOCJIYXaTH: I0oCayXa-1o, -eu1, 23

litre — sitp [k], niTpa, 30
little — manuit; manéuskuti, 26
little — mdno; HeGardro, 4
live — xvitu: xus-y, -é1n1, 6
pf. IOXATU: OXKUB-Y, -ém1, 23
living room — BiTdsnbus, gpl BiTdneHs, 14
loaf of bread - xsi6vua, 30
loan — n63uuxa, 37
location - Micue, pl. micis, miciis i micup, 11
long ~ x6Bruii, 26
long: for a long time — g6sro, 9
longer — x6BLunmii, 30
longer: for a longer time, 9 — g6BilIe
look after — mornspdTn: gorasafa-ro, -enr, 21
pf. Boriduytu: pormasH-y, -eur, 23
look at — guBrdTHCa: guB-10CH, -UUICH, 9
pf. IORUBATHCA: ITOJUB-JIFOCA, -ULNCs, 23
look for — mykdru: uryka-io, -em, 18
pf- IOLWIYKATH: TOWIYK4-10, -e11, 23
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lose — ryGdTu: ry6-mio, -uu, 22
pf. 3aryoiru: 3ary6-ns, -um, 23

lose opp. of to win] — IpOrpaBATH: pOrpa-1o, €11l
pf. IPOTPATH: IpOrpé-1o, -€111, 32

lot: a lot — Garéro, 4

lottery — nvoTepia, gorepés, 32

loudly — rénocuo, 5

loudly: more loudly — ronocufue, 31

love — 110068 [f], 11066BU, 36

love — sro6¥Ty: n100-/110, -1, 9
pf. NONOGATH: TI0100-10, -K1u, 23

lower — H#iKue, 31

huckier — macnusire, 30

luckily ~ wacoiiso, 31

luckily: more luckily ~ uiacsamsiuue, 31
lucky — wjacodsuit, 28

lunch [meal at noon] — 06ig, -y, 15
lunch [light lunch] — nepékycxa, 15

lying down, to be — nexdru: nex-y, -au, 5
pf. monéxartu: nonéx-y, -uu, 23

M

madam — ndui [indecl.], 13
magazine — XypHan, -y, 17
mailbox — nourrésa ckprHbKa, 35
man — 4oJiosik, 11
manager [f] — HaudnpHULg, 12
manager [m] — HaY4JIbHUK, 12
manner: in such a manner — Tak, 8
map — Ména; kdpra, 35
March —~ 6épesens, 6épesHs, 16
margarine — Maprapéna, mMaprapyH, -y, 19
market — 6asdp [h], pUHOK, PHHKY, 35
marmalade — Mmapmendpa; Mmapmeaay, -y, 19
marriage — B{HU4dHHS [n]; 1UTI00, WA0OY, 27
married — oxgpyxenmnii, 37
marry: get married
— OJPYXyBaTHCA: OXPYXKY-rocs, -€LICsH, 5
pf- OBPYXWATHCA: OXPYX-YCs1, -uics, 23
match-maker — crdpocra [m], 37
May — TpédBeHb, TpdBHA, 16
maybe — M6xe; MOXJ¥iBo, 3
mayor — mMep, Mépa, 36
meal at noon - o6ig, -y, 15
meat — Mm’sco, 19
meat market — mM’scdpus, 35
mechanic — mexdnix, 12
medal — Mendns; Megdrs[f], mepdi, 34

medicine — nixu [pl], sikis, ... gikax, 31

meet — 3ycTpiddTHCA: 3yCcTpivd-10cs, -€1ucs
pf. 3ycrpinyTucs i sycrpiTucs:
3ycTpiH-yci, -enics, 35

meeting — 366pu [pl], 366pis, ... 366pax;
3acipauHsi [n], 27

melt — TduyTn: TdHe
pf. pO3TaAHYTH: po3TaHE, 33

menu ~ MeHI0 [indecl.], 22
merchandise — ToB4p, -y, 38
mermaid - pycdnka, 37

merry-go-round — Kapycéns; xkapycéus[fl,
Kapycéi, 34

metal —~ MeTds, MeTdsw; MeTdn, -y, 32
Mexican — mexixdHcbku#, 38
Mexican [f] — MexikdHka, 38
Mexican [m] — MexikdHelb, Mexixdui, 38
Mexico — Méxiko, 38
midnight — niBHiu [f], niBHoui, 16
mile — M, 34
milk - MoJs10x6, pl. Mon6ka, MOJIGK, 15
mine — wmiit, Mos, Moé, mof, 28
minute — xBuJYHa; MiHYTa, 29
minute: every minute — L{OXBUIAKY, 10
mirror — g3épxano, pl. A3epkaiud, a3epxdn, 17
mischievous — 36uréunumii, 32
miser — ckyndp [s], ckynaps, pl. ckynapi, 27
miserable — veugdcuui, 26
Miss — rduHa, pl. maHHHU, NaHHIB, 13
mitt — pykasdng, 20
mitten — pykasyigs, 20
mix —~ MilIATV: Mimé-1o, -ent, 21
pf. nomimdTi: omiwd-io, -eu, 23
mom — Mé4ma, pl. MaM#, MaMmiB, 13
Monday — noHeainox, noxeginka, 16
money — rpéuii [pl], rpémei, rpimu i
rpouiriMa, rpéuiam, ... rpomax, 14
month — micaus, micang, pl. micaui, 16
month: every month — womicang, 10
monument — MiM’ITHUK, -a, 21
moon — Mmicans, Micaug, pl. micad, 16
more — 6innliue, 4
morning — piHok, pdHKy, 29
morning: every morning — uiopauxy, 10
morning: in the morning — ypauui/spanuy, 8
morning: this morning — cborépni BpanLj, 9
mosquito — xomdp [k], KoMapd, n.pl. Komapi, 21
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motel — Morésib, MoTéNIO, 12 new — HOBWIA, 26

mother — mMdma, pl. mami, mamis, 13 newer — Hos{luui, 30

mother — MaTu [f], MmdTepi, pl. maTepi, 36 news item — HOBAHKA; HOBUHA, pl. HOBYiHH, 29
mother-in-law [man’s] — Téma, 13 newspaper — raséra, 17
mother-in-law [woman’s] — cBekpyxa, 13 next — HacTymHui, 33

motorcycle — MOTOLYKJI, -a, 18 nice — rdpuuii, xopSuuti, 26
mountain — rop4, pl. répu, rip, 21 nicely — rdpso, 31

mouth — por, péTa, pl. pord, 31 nicely: more nicely — rapuifure, 31
movies — KiHG6 [indecl.], 15 nicer — rapufuii, 30

movie theatre — KiH0 [indecl.], xiHOTE4TD, -y, 15 niece — neMiHHuLs, 13

Mr. — pan, ndua, pl. nany, vpl. nauése, 13 night — niv [f], uéui, 29

Mrs. — 11éHi [indecl.], 13 night: at night — yHoui/sHoui, 8

much — 6ar4ro, 4 night: every night — ufondéui, 10
much: how much — ckinexny, 4 nine — xéB’ATH, 19

much: not much — He6ardro; mMano, 4 nine hundred - gés’aTcéT, 19

muscle — MYcKyJ1, -y; M43, M'43a, 31 nineteen — feB ATHARLATD, 19
museum — My3€if, Mmyséio, 11 nineteenth — nep’aTHARUATHH, 27
mushroom — rpu6, rput4, pl. rpubu, 19 ninetieth — nes’sryecdTult; ges sudcruis, 27
music — My3uKa, 32 ninety — JieB’atgecsT; ges’ aHOCTO, 19
musician [f] — My3UK4HTKa, 24 ninth — nges’sdrui, 27

musician /m] — My3uKkdHT, 24 no — ui, 2

mustache — Byc, pl. BYca i BYcH, g.pl. Byc, 31 nobody — HixT6, 6

my — mil, Mo, Moé, Mof, 28 noon - risens, NiBaHg, 16

no one - HixTt6, 6
north - niiBHiu [f], niBHoui, 16

N nose - Hic, Hoca, pl. HocH, 31
nalysnyk — HandcHuk, -a, 19 not — we, 4

name [personal name] — iM’4 [n], pl. imend, 37 not at all — 368ciM He, 9

name [of book, object] — H43Ba, 36 notebook — 36mur, -a, 11

nanny — HSHS;, HSHbKa, pl. HIHBKYA, HAHBOK, 25 not far from — Heganéxo [+GJ, 22

narrow — By3pk#ii, 30

narrower — Byxxuuii, 30

narrowly — By3pK0, 31

narrowly: more narrowly — Byxue, 31
nation — HALig; HapOR, -y, 38

native — piguai, 38

near — Gyrsexo0 [+GJ, 22

necessary — notpiben/morpiouu#, 33
necessary: it’s necessary — norp{6Ho, 20
neck — g, 28

necklace — HamricTo, 28

necktie — kpaBartKa; rdicryx, -a, 20

nothing — nimg, 6

not much — HebGardro; Mo, 4

not much - Tpéxu, 19

not yet — e Hi, 3

novelette - néBicTs [f], niéBicTi, mosicTéii, 36
novel — poméHs, -y, 36

November — sucrondpy, -a, 16

now — tenép, 2

now: right now, at this time - 3dpas, 5
nowhere: at no place — Hiné, 7
nowhere: to no place — vixyau, 7

needed — morpi6en/moTpiGuuis, 33 nuisance [of a person] — npuuéna [m.f], 37
neighbour [f] — cycigka, 25 numeral —~ yuc/aA{BHUK, -a, 27
neighbour /m] — cycix, 25 nurse[f] — mexcecTpd, pl. MeficécTpu, Mezcectép,

neither ... nor — Hi ... Hi, 3 MejicécTpaM, MeAcéCTpaMmy, ... MeAcEcTpax, 12

nephew — reminHuK, 13 nurse [m] — Men0Opdr, pl. megbpat#, 12
never — Hix6an, 7 nut - ropix, ropixa, ... ropici, 19
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0]

obedient — uémuuii, 32

October — X6BTeHb, XOBTHS, 16

oculist — oxysnict, 24

office — xanuensipisa; kabiuér, -y, 12

often — udcro, 3

often: how often — gx gédcro, 10

old — crapnii, 26

older — crdpunii, 30

on, at — Ha, 14

one — OJYiH, OgH4, ofHE, 19

one-fourth — aBeprs [f], uBépTH, 29

oneself — ce6é, 22

oneself — cam/camriii, 38

one’s own — CBill, cBos, CBOE, cBof, 28

on foot — nfurxy, 34

on horseback — Bépxu, 34

onions — 1u6yms [sg], 30

only — tinmekuy; nuuié, 9

on tiptoe — HasNAHBKY, 34

open — BifunHATH: BiXUMHA-10, -€LI
pf. BIZUMHATH: BiQUUH-10, -1, 29

open: to be opened

— BiumHsTUCA: BigUYNHA-€TBCA, ~JOTHCA
pf. BIUMHATHCS: BiUAH-UTHCS, -AThCA, 29

optimist/f] — orrtumicTka, 32
optimist/m] — onrrumicr, 32
optometrist — oxyJict, 24
or — ab66; uu, 3
orange — TIOMapaHya; armeJibCHH, -a, 15
orange — NOMAapaAH4YOBUY; OpdHXeBHH, 26
orchard - caj, cigy, ... cagy i cani, pl. caau, 30
orchestra — opxécrpa; opxécrp [k], -y, 16
order — 3aMOBJIATH: 3aMOBJIsk-10, -€1, 17
pf. 3aMGBUTH: 3aM6B-J110, ~-H11, 23

orphan - cupotd [mf], 37

other — fumwmii, 36

ought — noBAHeH/NOBAHKUI, 32
our — Haul, HAura, Haure, Ham, 28
ours — Hall, Hima, Hinre, Haui, 28
outdoors — Haxsopi, 2

outdoors: to the outdoors — Hagsip, 7
outing — exckypcis, 25

outside —~ HafBOD, 2

oven — iy [f], neui, 36

overcast — XMApUTHCI: XMAPUTHCI
pf. 3axXMApuUTHCA: 3aXMApHThCH, 33

overcoat — 1tasnbt6, pl. ndnsra, 20
overhead — Hay [+/], 21
owe: to owe something — BYiHEH/BAHHMIA, 32

P
package - niduxa, pl. mauky, nauodx, 18
page — CTOpiHKa, pl. cTOpiHKY, cTOpiHéK, 27
pain - 6isip, 66110, 31
paint — ¢ép6a, 32
paint — MaJTIOBATH: MaJti0-10, €11
pf. (a picture) HaMaJIIOBATH: HAMAJTIO-10, -€11

pf. (abuilding, etc.) momasnioBaTn:
TIOMaJtio-10, -€111, 32

painter [f] — massipka, 24

painter [m] ~ Massip [mx], Mmanap4, pl. manapi, 24
painting — xaprina; 66pas, -a, pl. o6pasy, 17
pantry — komépa, g.pl. xomép, 14

pants — WITaHA [pl], WITaH{B, ... WTaH4X i
mTaHgx, 20

paper — namnip [h], nanépy, 32

paradise — patii, pdro, 27

parasol — niapac6ns; mapacéis, -1;

30HTHK, -a, 18

parcel — naKyHox, nmakyHka, 18

parents — GaTbK4 [pl], 6aTHKiB; péauyi [pl],
péanuis, 13

park — napk, napky, 21

parka — ndpka, 20

parking lot — aBToCcTdBKa; crodHka, 35

parking meter — JiuiJbHMK, -2, 35

party — Beuipka, 15

passport — nidcriopr, -a, 18

past — Munyaui, 33

pastry — néuuso [sg], 30

path — cTéxka, pl. CTeXKH, cTexXO6K, 21

patient — Tepriennsui, 37

patient [f] — nauiénTka, 12

patient [m] — maniéxT, 12

pay — nNaTATH: 1tawy, nadr-ui, 9
pf. 3aniaTATH: 3arUiavy, sarudr-uul, 23

pay telephone — Tened6H-aBTOMAT
(TenedoH, -y; aBToMar, -a), 35
peach — népcuxk, -a, 30
pear — rpyuwa, rpyumxa, 30
peas — rop6x [sg], rop6xy, ... ropéci, 30
peasant [m] — cessiHuH, pl. cendumn, censdH, 38
peasant [f] — censiska, 38
pen — 1ep6, pl. népa; pyuka, 11
penny — LieHT, 1éHTa, 18
pencil — oniBéuy, oniBug, pl onisuf, 11
people — s1doM [pl], mopéH, TOABMA, JTTONIM,
... Jopax, 13
percent — npouéHr, -a; BigcoTOK, BigcdTKa, 38
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percolator — KdBHUK, -a, 17
perfume — nédxomi [pl], mdxoryis, nixomax;
Ryxa [pl], pnyxiBs, ... nyxdx, 28
perhaps — M6xe; MoxJurigo, 3
. perogy — BapéHUK, -a; nmupir, Dupors,
pl. nuporn, 19
person — JIFOAViHA, pl. Joxn, aoféi, 13
personal name — im’sd/n], pl. imend, 37
pessimist [f] — nmecumictka, 32
pessimist [m] — necumict, 32
pharmacist [f] — anrtékapka, 24
pharmacist [m] — arirékap [s], 24
pharmacy — anméxa, 28
photo — dororpidis; do6To findecl.], 18
photograph — doTorpidisa; ¢6ro [indecl.], 18
photograph — dororpacdysiru:
dororpady-1o, -eur, 21
pf. cdoTorpadysiru: ccororpady-io, -eiu, 23
photographer — ¢dotérpad, 24
piano — misu{HO; miaHIHO [indecl.], 16
picnic — nikuiK, miXHIKE, pl. mKHIKA, 21
picture — xapTrina; 66pas, -a, pl. ob6pasi, 17
pill — Tabnérka; niryika; mizrourg, 30
pillow — n6xymika, pl. néxyurku, néAYLUIOK, 22
pilot — minér, 24
pink — poxésnii, 26
place — micue, pl. micud, micuiB i micyp, 11
place — xndcTu: kaax-y, -éui, 15
pf. IOKN4cTy: nokiax-y, -éuu, 23
plant[in general] — pocnvina, 25
plant [potted] — Ba36HOK, Ba36HKa, 17
plate — Tapinka, pl. Tapisikd, rapindx, 17
play — m’éca, 36
play — 6dButuca: 64s-mocs, -uics
pf. nobasuTucs: mobds-mocs, -uics, 34

play — rpdru: rpa-ro, -em, 15
pf. IOrpdTu: morpi-ro, -eui, 23
playground — maligdnquxk, -a, 25
plead — mpocvitu: npomy, npée-u, 9
pf. IOTIPOCATH: MONpOILY, Tionpée-uul, 23
pleasant —~ ripuéMHMiA, 26
pleasanter — npuemnfiui, 30
pleasantly — mpuémso, 31
pleasantly: more pleasantly — npuemHiie, 31
plough — opdru: op-10, -eur, 7
pf. 30paTH: 30p-10, -ew, 23
plum — civiBa; civska, 30
plumber - cantéxHik, 24
pocket — xumiéns, 22

poem [long] — oéma, 36
poem [short] — Bipu, Bipiua, 36
poet [f] — roeréca, 36
poet [m] - noér, 36
poetry — moé3ig, 36
Poland — IT6ns1ga, 38
police officer — moniudit; mizirioHép [h], 12
Polish ~ ménecexuii, 38
Polish [f] — n6éxpka, 38
Polish [m] — rionsix, mossaxd, pl. nonaxu, 38
polite — uémHui, 32
poor — Giguui, 26
poorer — Gigufuniy, 30
poorly — nordHo, 4; 6igHo, 31
poorly: more poorly — noraniie; 6iguiine, 31
population — Hacésienns [n], 38
porridge — xdma, 19
postcard — nucriBka, 18
poster — acfiua, 11
postage stamp — mépxa, 18
post office — n6uiTa, 18
potatoes — kaprénis [sg], 30
pound — dyHT, d¥HTA, pl. dYyHTH, dDYHTIB, 30
praise — XpaJINTU: XBaJI-K, -UIII
pf. TOXBAJIATHU: OXBaJI-10, -UILL, 29
prepare — roTyBATH: TOTY-I0, -€lI, 15
pf. 3TOTYBATH: 3roTy-1o0, -€1, 23
prepared — rorésuii, 36
present — OAapyHoOK, NoJAapyHKa, 18
president — ripe3angéur, 38
pretty — rdpuuii, 26
prettier — rapufuiuit, xoponruif, 30
priest — cBAIEHUK, 24
prize —~ Harop6ja; 1pu3, Ipy3y, pl. npusd, 34
probably — md0yTs, 3
professor — ipodécop [h], pl. npodécopin, 11
property — MaiiHo6 [sg], 38
prose — rip63a, 36
province — nposiHiig, 38
psychiatrist — ncuxisTp [h]; mcuxidrp [h], 24
psychologist — ricuxésior, 24
public display — Bricraexka, 32
pudding — nyauHr-y; nyguHur, -y, 19
pullover — rynésep (4], -a, 20
punch [drink] — nyHL, -y, 15
pupil [f] — yuenius; mwkoJsisipka, 11
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pupil /m] — Yaeus, YuHs; WIKOJSEP [mx], TUKOIAPE,
pl. uxostapi, 11

purchase — nokynka, 30
purchased item — moxynka, 30
purple — nypnyp6suit; nypnypu#uii, 26
purse — Top6YiHKa; nyssipéc, -a; cymka, 18
put — xndcru: kaagn-y¢, -éu, 15
pf. IOKNACTH: nokJan-y, -éux, 23
pyjamas — nixdwma [sg], 20
pysanka — mricaHka, pl. THCaHKH, NUCcaHOK, 32

Q

quality — sixicts [f], sixocrn, 36
quantity — xinskicTs [f], k{nbKocTH, 36
quarter — uBepTs [f], uBépTH, 29
question — nuTdHHk [n], 36

queue — uéprd, uepry, pl. uépry, 35
quickly — mBrifKko, 5

quickly: more quickly — msrimme, 31
quietly — Tiixo, 5

quietly: more quietly — Trxuwe, 31
quilt - x6B1pa, pl. KOoBAP i KO6BAED, 22

R

radio — panio [indecl.], 17

radio program — pagionependua, 29

raffle — posirpaexa, 32

rain — jou, gouny, pl. mouii, 33

rain: to rain — JOLATH: JOWATH, 33

rainbow — Becésnika, 33

raincoat — NOI[OBUK, JOILIOBUKA,
pl. poiosuky, 20

rainy weather — capot4, 33

rarely — pinxo, 3

rarely: more rarely — pigue, 31

razor — GpiTBa; esexTpoOpriTea, 28

read — yuTdTH: YNT4-10, -€1U, 4
pf. IPOYUTATH: NPOYUTAE-10, -€1u, 23
ready — rorésuii, 36
recall — mpurdxypary: HpUrdxy-10, -€Lx
pf. IpUragaTu: npuraja-o, -eu, 32
receive — ofiépXyBaTh: OAEPXKY-10, -€Ul, 22
onépxatu: ofépx-y, -uu, 23
record [music] — nnariska; nJacTHHKa, 25
red — uepBOHUi, 26
redder — uepBouimu, 30
refrigerator — xoJylogAsIbHUK, -a, 17

relative [f] — p6guuxa, 13
relative /m] — péxuy, 13
remember — ram’aTdTH: nam’qti-ro, -eu, 4
pf. 3anam’aTATH: 3araM’atd-1o, -€u1, 23
remind — npurdxyBaTH: NpUT4Ny-10, -€II
pf- opuragdtu: npuraga-io, -eur, 32
request — mpocyTu: npowiy, npbe-uu, 9
pf- IONpOCATH: IOTIponIy, nonpée-u, 23
repair — ndroauTH: JAromKy, nirom-uiu, 21
pf. 3MATORWTH: 3NATOIIKY, 3M4rom-ui, 23
repeat — IOBTOPIOBATH: TIOBTOPIO-I0, -€LII
i nopropsfTu: moBTOPK-10, -€LI
pf. IOBTOPATHU: NOBTOP-10, -UiN, 35
reply — Bignosigdru: Bijgosigd-ro, -eui
pf. BignosicTu: BifMOBI-M, -cHA, 35
reply — Bignosias [f], Bignosixi, 36
rest — BifNIOuMBATY: BiRTIOUUBE-10, -€HI, 22
pf. BiATIOUdTH: BifjIouynH-y, -ew, 23
restaurant — pectopéH, -y, 12
return — rOBEPTATHCS: TIOBEPTA-I0CH, -€LICA
pf. IOBEPHYTUCH: YIOBEPH-YCi, -euics, 29
return — YIOBEpPTATH: IMOBEPTA-10, -€11
pf. IOBEPHYTU: MOBEpH-Y, -eui, 29
rich — Gardruii, 26
richer — Gardriuuii, 30
ride [by vehicle] — 'fx,a'm: in-y, -ew [dur], 7
pf. moixaTu: noix-y, -eui, 23
ride/by vehicle] — faqura: txaxy, t3a-ymu [it. ], 10
pf. nofxaru: noin-y, -emt, 23
right now — 3dpas, 5
right: to the right — ripasépyuy, 6
ring ~ népcrinp, NEpcTeHs, pl. NépcreHi;
Kinsug, 28
ring — A3BOHATH: A3BOH-I0, -HIL
pf. TIOJ3BOHUATH: MOA3BOH-10, -u, 31
river — pik4, pl. pixu, 21
road — gopéra, pl. nopéru, mopir, 14
rock — réfimarucs: réiima-rocs, -enics
pf. moréimaruca: noréiga-iocs, -eucs, 34
roller skate — pénux, -a, 34
room — KiMH4Ta, 14
rug — XWinm, -a, pl. Xunumy, 14
run — 6irru: Gix -y, - [dur ], 8
pf. nobirTy: noGix-y, -rui, 23
run - 6iratu: 6ira-ro, -eu/it.], 10
pf. mobirma: noGix-y, -AuI, 23
running shoe — reniciska; xex, kéaa, 20
Russia — Pocis, 38
Russian - pocilicbxuit, 38
Russian [f] — pocisiHka, 38
Russian [m] — pocisiHuH, pl. pociiHuu, pocifH, 38
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S
sad — cyMHAH, 26
sader — cymuiumit, 30
sadly — cymHo, 31
sadly: more sadly — cymufwe, 31
sailboat — BiTpANBHUK, -a, 25
salad — candra; casdr, -y, 19
salary — nmarusd, 37
salesclerk [f] — npogasuvild; npofgaBIgAns, 14
salesclerk /m] — npogaBéus, nponasLs,
pl. ipopasyd, 14
salt — cine [f], c6an, 36
sand — micéK, micky, pl. mickd, 25
sandal — GocoHixxka; canydns, 20
sandwich — cdnpgiu. -a, 19
Saturday - cy66Ta, 16
sausage — xoB0acd, pl. xoBGicu, 19
say — Ka34dTu: Kax-y, -eu, 7
pf. cKa3dTH: cKaxkK-y, -eu, 23
scarf — mdnux, -a, 20
school — nikéna, pl. mkény, wkin, 11

school holidays — xauixysu [pl], xanixy,
... Kagikynax, 25

scientist — Hayk6Be1p, HayKOBIA, 24

scissors — HOXKUL [pl], HOXKULE, ... HOXULIEX, 17

Scot[f] — moTnsiuaka, 38
Scotland - Llotisinygia, 38
Scot/m] — woTidnyewnsb, mworisdiuaunsa, 38
Scottish — woTnsfHxCcEKU, 38
scream — KpHUYATH: KpU4-Y, -A1, 8
pf. KPAKHYTH: XPUKH-y, -eul, 23
sea — M0Ope, pl. mops, MopiB, ... Mopsix, 21
search — mrykdru: wyxé-ro, -em, 18
pf. IOIIYKATH: TIOWIYK4-10, -€1, 23
season — 110pé, 16
second — gpyrui, 27
second [time] — cexyHJa, 29
secretary [f] — cexpeTdpka, 12
secretary [m] — cexpetdp [s], cexperaps,
pl. cexperapi, 12
see — GdunTu: 644-y, -uui, 8
pf. noGdvuuru: mobdu-y, -umi, 23
seem — 3TaBATUCA: 31a-€ThCS, -FOTbCA
‘pf. 3RATHUCA: 3A4-CTbCA, -AYTHCS, 33
seldom — pinxo, 3
seldom: more seldom — piguie, 31
select — BuGupdtu: Bubupd-ro, -eu1, 17
pf. BAGparu: Brbep-y, -ew, 23

sell — mpomapdTH: npoga-1o, -€u, 5
pf. IpORATH: NPOAd-M, -cH, 23
send — riocundTH: rocuaa-1o, -eur, 20
pf. noendru: nouwr-1o, -éux, 23
September — pépecens, BépecHs, 16

serious — cepit63Hui, 36
serviette — cepBérka, 22
seven — cim, 19
seven hundred - cimcér, 19
seventeen — ciMHAAU AT, 19
seventeenth — cimudgusaTuii, 27
seventh — ceémuit, 27
seventieth — cimpecsdTuii, 27
seventy — cimpgecsr, 19
several — xiyeka, 19
Sew — IIMTH: HIf-I0, -6

pf. TIOLIYITH: TIOUIU-10, -€11, 26
shampoo — maMnyHs, maMnyH:o, 28

shave oneself — rosdrucs: ros-¥cq, -uuics, 8
pf. HOTOJIATHUCA: TIOTOJI-10CH, -UIlcd, 23

shaver — 6priTBa; esexTpo6pyiTea, 28

shave someone — roJIATH: roj-1, -uil, 28
pf. TIOTOJIATH: TIOroJi-1o, -uLu, 27

she — BoH4, 2
shelf — mondns, 14
shine — ceitdATHU: CBiuYy, CBIT-HLI
pf. IOCBiTHATH: 1TOCBiuy, nocBiT-uu, 33
shirt — copbuxka, pl. copouxi, copoudx, 20
shoe — uepenyix, -a; Ty, 20
shore — 6éper, 6¢pera ... 6éperosi j ... 6épesi,
pl. Gepery, 21
short — kop6TKHuii, 26
shorter — xopérmuit, 30
shortly - xépotxo, 31
shortly: more shortly — xopérire, 31
shorts — wiépu [pl], 6priB, ... miéprax, 20
short story — onoBigduH [n], 36
should — rop¥iHeH/IOBAHHMH, 32

shoulder — paméno; neué, pl. nnéui, miaeyéi
imtiv, nnednma, ... ruiéyax, 31
shout — xpuudru: xpuu-y, -vim, 8
pf. KPAKHYTHU: KPAKH-Y, -eni, 23
show — rok43yBaTu: noxasy-10, -l
pf. TIOKA34TH: roKaxK-y, -emi, 31
showcase — BiTpiHa, 14
shower — gy, nyuy, 28
shuffle — milndru: mimd-io, -em, 21
pf. IoMilIdTH: noMmiwé-ro, -ent, 23
sick — xB6puit, 26
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sicker — xsopfiunit, 30

sidewalk — xifHdK, Xi{HUK4, pl. XiJHUKH;
Tporydp[h], -y, 14

silent, to be: ~ MoBudTH: MoBuY, -tu1, 8
pf. 3aMOBYATH: 3aMOBUY-¥, -AuI, 23

similar — moxi6uu#, 36

sing — cniBdTy: criBé-1o, -1, 4
pf. 3acmiBaTy: 3acmiBi-io, -eui, 23

singer [f] — cniisduka, 24

singer [m] — cniiBéK, cmiBakd, pl. cnisak#, 24

Sir — nmaH, pl. maHy, v.pl. naHése, 13

siren — cupéna, 35

sister ~ cecrpd, pl. cécTpu, cectép, cécrpamu,
cécrpam, ... cécrpax, 13

sit: to be sitting — cugitu: cupKy, cug-Aul, 9
pf. IOCAZITH: TIOCHAKY, TTOCAN-u, 23

sit down - cigdru: cigd-to, -eu, 16
pf. cictu: cip-y, -eu, 23

six — mricTs, 19

six hundred ~ wricrcér, 19

ixteen — wricTHARIATD, 19

sixteenth — micTedmuaruii, 27

sixth — mécrmit, 27

sixtieth — wicrgecsTuii, 27

sixty — wictgecsr, 19

skate — xK0B34H, K03aH4, pl. KOBCaH1, 34

skate — x6B3aTuCA: KOB3a-10CH, ~€LICH
pf. MOKGB3aTHCs: MoKGB3a-1ocd, ~euics, 34

skateboard — cxeiir, -y, 34
skater [f] — xoB3ansipka, 34

skater [m] — KoB3aHsp [h], KOB3aHAP4,
pl. xoB3aHapi, 34

skating rink — x6B3anka, 34

skeleton — cxesiér, -a; XicTsdx, KicTbk4,
pl. xicraxy, 31

ski — sivdxa, 34

skier [f] — nvixuuus, 34

skier [m] — JTUXHUK, 34

skin — wkipa, 31

skipping rope — cxakdinka, 34

skirt — cmigunns, 20

sky — néGo, pl. nebecd, nebéc, 27

slacks — wrTan [pl], wradis, ... urranix, 20
Slav [f] — cnos’sinka, 38

Slav [m] — cyioB’aHdH, c0B’siHH, cyoB’siH, 38
sled — cdHx¥i [pl], cdHOK, 34

sleep — cidTH: cri-o, -ui, 9
pf. riocmaTu: nocn-yo, -du, 23

slice — xpdaTu: Kpd-1o, -€u1
pf. TOKPASITH: NOKp4-10, -€lI
slide — cniyckdnka, 25
slipper — xdrens, kamni-io, 20
slob — Heuenypa [m[f], 37
slow — mosinpuuit, 32
slowly — nosisipHO; TI0BONi; TOMANyY, 5
slowly: more slowly — mosisipuine, 31
small - maniii; Mmanéubkui, 26
smaller — Méuiumii, 30
small town — cené, 12
smart — myapuii, 26
smarter — Mygpimit, 30
smartly — myprpo, 31
smartly: more smartly — mygpiie, 31
smile — ycmixdrucsa: ycMmixd-tocs, -€uicg
pf. yCMiXHYTHUCS: ycMixH-Yes,-émrcd, 31
smoke — KypATH: Kyp-10, -u1u, 8§
pf. TOKYpPATH: MOKYp-10, -K11, 23
snack — mepékycka, 15
snake [garter snake] — By X, ByX4, pl. Byxi, 21
SNow — CHir, cHiry, pl. cHirg, 33
snow: to SNOw — CHIiXATH: CHiXHTb, 33
snowball — cuixka, 34
Snow man — CHiropuit [in, cHirosd 646a, 34

snowmeobile — MoTocduu [pl], Morocanéit;
MOTOCAHbHMH, ... MOTOCAHSX; aBTOCAHYU [pl],
aBTocaHélt, aBTOCAHbMH, ... aBTOCAHAX, 34

snowstorm — 3apip’oxa, 33

S0 — TakK, 8

soap — muno, 28

soccer — pyT66I1, -y, 15

sock — mikapmnérka, 20

$0 many — CcTiJpku, 19

some [people] — féxto, 6

some [things] — péuio, 6

some — xinpka, 19

somebody ~ xToChb, 6

someone — XTOCh, 6

someplace: at someplace — gech, 7
someplace: to someplace — Kyg¥ice, 7
something — uyocs, 6

sometimes — {HoZi; {HKOJIK; ydcoM, 3
somewhere: at some place — gecs, 7
somewhere: to some place — Kyguch, 7
so much - crinbky, 19

son — CuH, v.sg. CUHYy!, pl. cuH4, 13
song — nicusg, 32
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son-in-law — 3415, 3’f14, pl. 3’ati, 13
soon ~ He3abipom, 29
sopilka — cominka, 16
so that — 111006, 35
soul — nymd, pl. ayui, gyus, ... gywax, 37
soup - 10UIKa, pl. IOLIKHA, 0K; 3¥114;
cyn, cymy, pl. cynd, 19
soup bowl — mricka, pl. Muck#, Mucox, 17
south — nispens, nipgus, 16
souvenir — cyBeHip [h], -a, 18
Spain — Bcnduis, 38
Spaniard [f] — ecniduka, 38
Spaniard /m] — ecnidnenp, ecndnus, 38
Spanish — ecnndncexnit, 38
speak — ropop¥iTH: rosop-1, -uu, 8
pf. IOrOBOPATH: TIOrOBOP-10, -mi1, 23
speech — némosins [f], xénosixi, 36
spine — xpeGér, xpebrd, pl. xpebry, 31
spoon — n6XKa, pl. JIOXK#A, T0X6K, 17
sport — crropt, cuépry, 34
spot — ruisima, 22
sprain — 3BUXATH: 3BUXE-10, -€1N
pf. 3BUXHYTHU: 3BUXHY, -é11, 31
spring — BecH4, 16
spring — BecHfHu, 33
spring: in the spring —~ HapecHf, 8
stadium - crajgi6H, -y, 15
stain — nndma, 22
stairs — cx6u [pl], cx6AiB, ... cxéuax, 11
stamp [postage stamp] — M4pKa, 18
stand: to be standing — crodTu: cro-1, -fu, 9
pf- mocTésrT: TOCcTé-10, -, 23
star — 3fpka, pl. 3{px#, 3ipok, 33
starosta — ctdpocra, 37
station [train] — cTdHuis, 29
steal, kpdcru: xpax-y, -éui, 6
pf- yKpécru: yxpagn-y, -éui, 23
stereo — crépeo [indecl.], 17
still — e, 2
stir — MmimdTn: Miwd-ro, -e1, 21
pf- TOMIIIATH: nIoMid-1o, -exu, 23
stocking — maHu6xa, g.pl naHuix, 20
stomach — myHoOK, WIIYHKY, 31
stone — XKAMiHb, KdMeHs, 22
storage room - KoM6pa, g.pl. xoM6p, 14

store — KpaMHHALA; CKJeM, CKJIENy;
Mmarassd, -y, 14

storm — Gyps, 33
straight ahead — nipsimo, 6
straw — cosiéMma, 32

strawberry — cyHAs; nonyHALs, 30

street — Bynua, 14

streetcar — TpaMBdil, Tpampis, 29

street light — nixTdp, nixrapsd pl. nixrapi, 35

strong — cisbHUH, 26

stronger - cuibHimwH, 30

strongly ~ crnbHo, 31

strongly: more strongly — cansH{ue, 31

struggle — Gop6rucsa: Gop-¥ocs, -ewics, 7
pf. no6op6tuca: nobop-1oc, -euics, 23

student [f] — cTtygéutka, 11

student /m] — cTypéur, 11

study — xaGinér, -y, 14

study - yudtTuca/BUATHCA: yU-YCiI, ~MIICH, 8
pf. HaBU¥iTUCA: HaBY-yci, -Huiucs, 23

stupid - nypu#ni, 26

stupid: more stupid — gypuimuii, 30
subway — mizzémka; merpé [indecl.], 29
success — ycmix, -y, 34

sugar — 1ykop [k], uykpy, 19

suit — KocTioM, -a, 20

suitcase — BaJyizka; wemondH, -a, 18
sultry: it’s sultry — népHo, 33

summer ~ jito, 16

summer — naiTHil [s], 33

summer camp — t46ip (], TA60pY;
océns g.pl. océns, 25

summer cottage — x6reqx, -y; gdua , 25
summer: in the summer — ynafrky/siirky, 8

SUmmon — KJAKaTU: KJIAY-y, -HIl
pf. HOKJIMKATH: HOKJIAY-y, -ell, 35

sure — nMéseH/nNéBHUN, 32,
surgeon — xipypr, 24
surname — nipi3Buie, 11
surprise — JUBYBATH: AUBY-10, -€111, 33
pf. 3AUBYBATH: 3XUBY-10, -€LL, 33
surprise — HecriogiBaHKa; CIODIIDH3, -y, 34
sun — c6HE, pl. cOnLg, coHeld i conniB, 33
Sunday — weging, 16
sunmy: it’s sunny — c6HA4HO, 33
supper [evening meal] — Beuéps, 15
supper: to have supper
— Beuéparu: seuéps-lo, -eur, 4
pf. oBeuépaTH: TioBeuéps-1o, -eur, 23
swallow — KOBTATH: KOBT4-10, -€111
pf. KOBTHYTH: KOBTHY, -éul, 31
sweater — cBérep [h], cBéTpa; cBeTp[h],
csérpa, 20
sweet — conépxuii, 30
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sweeter —~ conépui, 30

sweetly — c6nonko, 31

sweetly:more sweetly — conépuue, 31
sweets — 1yxépxa; 1{yképox, 11yképka, 30

swim — rTuctTé: nnue-y, ~éwi [dur.], 6
pf. monucTy: norme-y, -éu, 23

swim — rwidBaTi: nn4dsa-1w, -eu [fir.], 10
pf- OOMJIMCTA: nonus-y, -émr, 23

swimming pool — Gacéiin, -y, 25
swing — ré#ifanka, 25
swing — réfijaruca: roiga-ocs, -€LcsH
pf. or6finarucs: noréiija-rocd, -ewics, 34

T

table — cTiy, crond, pl. crony, 12
tablecloth — o6pyc, -a; ckarepriina, 22
take — 6pdru: Gep-¥, -6, 7
pf- B3sTu: Bi3bM-Y, -é11, 23
take care of — nornapdru: gornagi-ro, -eu1, 21
pf. RorysHyTu: AOrAsH-y, -eur, 23
take place — BinOypaTucs: BigOyB4-€ThCH, -YOTHCS
pf. BigOyTHCH: BiROYR-eThCA, -yTHCH, 27
tale — Galixa, 36
talk — rosopvitu: rosop-1, -uiui, 8
pf. IOrOBOPUTH: NOTOBOP-10, -M1I, 23
tall — BucG6xui, 26
taller — Briiumis, 30
talented - tananosdTuii, 30
talentedly — ranaHoswuTo, 31
tapestry — K¥IGM, -a, pl. KUIKUMA, 14
tastier — cMaunfmi, 30
tastily — cmduno, 31
tastily: more tastily — cmMauniwe, 31
tasty — cmaunniii, 30
tax — nONATOK, MOJATKY, 38
taxi — takciBka; Takciindecl.], 12
tea — wail, vy, pl. yaf, 15
teacher [f] — yuviTenska, pl. yYUTeIbKY,
yunTennok, 11

teacher [m] — yuyitens, pl. yuureni, 11

team — xoM4Hna, 34

teapot — udliHuk, -a, 17

tear — cJb034, pl. cabd3y, ciis, 31

teaspoon — J6Ke9Ka, pl. JOXKEUKH, JIoXeudx, 17

teddy bear — Begménuxk, -a, 32

telephone — resed6H, -y, 17

telephone — resiecdonysiTu: Tesedony-10, -€1u, 5
pf. norenedonysity: rorenetoHy-1o, -€iu, 23

telephone booth — rened6una 6ygxa, 35
telephone operator [f] — Tenedounicrka, 24
telephone operator [m] — Tenedonict, 24
television program — Tenenepepdua, 29
television set — Tenesisop /4], -a, 17
tell a lie — 6pexdru: 6peru-y, -ens, 7
pf. 6pexuyTtu: 6GpexH-y, éuu, 23
temperature — teMneparypa, 33
ten — nécars, 19
tennis — Ténic, -y, 15
tent — maTp6, pl. wdrpa, wdrep, 25
tenth — necsdruit, 27
textbook — mixpyuHuk, -a, 11
than - sax; Hix, 30
thank — gdxysatu: gdky-to, -em, 20
pf. noxpdxyBatu: noAsky-io, -€ui, 23
that — To, 11
that — Toii, Ta, re, Ti, 27
that (conj.) — 10, 8
thaw — TdnyTa: TdHe,
pf. po3TdHyTHU: po3TdHe, 33
theatre — tedrp /], -y; KiHoTE4TD, -y, 15
theatre: movie theatre — xiHo [indecl.], 15
their — fxuif1, fxus, fxue, ixuni; ixfindecl.], 28
theirs — Txniit, Txua, fxue, Txui; ix findecl.], 28
then: afterwards — nérim, 5
then: at that time — Toxi, 5
there are no — Hemd/uemde, 19
there is no — Hemd/HeM4e, 19
there: from there — 3rigTH, 9
there: in that place — Tam; oH, 2
there: to that place — Tyxn, 7
thermometer — tepMéMeTp, -a, 33
they — Boun, 2
thief [f] — anépiika, pl. 3noxfiixu, snoafitox, 12
thief [m] — 3n6pii, pl. 3mopfi , 12
thing — piu /f], péui, 36
think — gymaru: ayma-io, -em, 4
pf. nopgyMaTtu: nogyma-io, -€ui, 23
third — Tpérii [s], 27
thirteen — TpuH4RUATH, 19
thirteenth — Tpundgusruii, 27
thirtieth — TpugudTui, 27
thirty — Tpaguars, 19
this — e, 11
this — ne#t, 14, ne, i, 27
this evening — crorégHi BRéUOpi;
cvorénHi BBéUEpi, 9
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this morning ~ croréaui Bpduui, 9
thousand — T#icsua, 19
three — tpu, 19
three hundred - Tpticra, 19
threat — répso, g.pl. ropén i ropiie, 31
through — uépes[+4], 22
throw — xundru: Kuad-1o, -
pf- KAHYTH: KAH-Y, -elu, 34

thunder — rpuMiTH: rpUMATH
pf. 3arpuMiTH: 3arpUuMAUTs, 33

thunder — rpim, rpémy, 33

Thursday — geTsép [h], yuerseprd, 16

ticket — kBUTOK, XBUTKE, pl. KBUTKH, 15

tie — XpaBdTka; rdacryk, -a, 20

time — uac, wdcy, pl. vach, 29

time: at that time — Togf, 5

time: at this time, right now — 3dpas, 5

time: for a long time — gésro, 9

time: for a longer time — x6pure, 9

tin - 6iamdnxa; 64nka, 30

tired — cTéMueHnl; amygennit, 37

toboggan — ro6érau, -a, 34

today — crorépmHi, HAHi, 9

toe — mdnewr Ha Ho3f (Ménbu), 31

toenail — Hirors, Hirra, 31

together — pdsom, 5

tomato — nomiadp (4], -a, 30

tomorrow — 34BTpa, 16

tomorrow: day after tomorrow — micsis134BTpa, 16
tongue — 530K, sA3UK4, pl. A3UKH, 31

tonight — ceor6axi BBéyopi, cboréHi BBEéUEPI, 9
too —~ Tak6X; Tex, 2

too early — 3aBudcHo, 29

too late — 3anisHo, 29

tooth — 3y0, 3y06a, pl. 3y6u, 28

tooth brush - 3y6nd wmyfrka, 28

toothpaste — 3y0u4 mdcra, 28

tornado ~ Topr4no, 33

to the left — nis6pyy, 6

to the right — nipasépyy, 6

tourist [f] — Typiyicrka, 12

tourist [m] — Typucr, 12

toward — zo, 18

towel — pyluHUK, pymiHukd, pl. pyliHuKks, 28
town — micro, pl. mict4, 12

town: small town — cexnd, pl. céina, cin, 12

toy — 346aBKa, pl. 3a06aBk#, 3a6aBo6x; irpawixa, 25

tractor — Tpdkrop [h], -a, pl. TPaKTOpH, 25
traffic — pyx, pyxy (8ysauuHu# pyx), 35
traffic light — ceirnod6p [h], -a, 18

train — n6i3f, -a, pl. DOI3AYA; néTar, -a, 18
trampoline — Tpamrninin, -a, 34

translate — nepexJiagdTy: nepexsafd-ro, -€u1

pf. IepekJacTy: rnepexyian-y, -éui, 36
translation — nepéknag, -y, 36
translator [f] — nepexJagddxa, 36
translator /m] —~ niepeksajidy, 36

transport — Be3T¥: Be3-y, -€ur [dur], 6
pf. TIOBE3TH: NoBe3-y, -6, 23

transport — Bo3dTi: BOXKY, BO3-mu [it.], 10
pf. IOBE3TH: NOBE3-y, -1, 23

tree — népeso, pl. gepésa, 21
tricycle — rpukosicHuk, -a, 34

trip — néopox [f], négopoxi, 36
trolley bus — Tponéiibyc, -a, 29
trophy — Tpodéii, Tpodpés, 34
truck - BanTdXXa, rpy30BHK,- a, 35
trunk — cxprns, 32

trunk [of a car] — 6ardXxXHuK, -a, 25
T-shirt — réuickxa; ¢yrodika, 20

tsymbaly — qum6anu [pl], LumOG4ais,
... umbdnax, 16

Tuesday — BiBTOpOK, BiBTipKa, 16
tunnel — tynéns, Tynéiro, 35

TV — renesisop[k], -a, 17

twelfth — gpandnuaruii, 27

twelve — nBaBdquaTs, 19

twentieth — peagnsiruii, 27

twenty — aBdnuaTe, 19

twenty-four hour period —~ 064, 29
two — naBa; ABi, 19

two hundred — gpicri, 19

U

Ukrainian - yxpaiucekuit, 38

Ukrainian /f] — yxpafuka, 38

Ukrainian [m] — yxpaiuewp, ykpainms, 38

Ukraine — Ykpafna, 38

umbrella — mapacéns; mapacos, -,
30HTHK, -a, 18

uncle ~ gsiabKo, pl. ggpKY, 13

under — mig /+1], 21

understand — posymiTu: posymi-ro, -em, 4
pf. 3po3ymiTy: 3posymi-to, -e1, 23
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unfortunate — Helacaisui, 26
unhappy ~ HeldcHul, 26
United Nations (UN)
- Opraunizduis 06’ éxranux Haniit (OOH), 38
United States of America (USA)
— Cronyueni iiitdtu Amépuxn (CiiiA), 38
university — yHiBepcutér, -y, 11
unlucky ~ HeugacsdBui, 26
unmarried — HeoxpyxeHuit, 37
unpleasant — HenpuémMHaui, 26
up — yrépy/srépy, 6
upwards -~ yr6py/srépy, 6

use — YXUBATH: YXXHUBAE-10, -€11I
pf. yXATH: yXxus-y, -é1u, 28
usually — 3BuuéiiHo, 3

v
vacation — Bak4utii [p!], Bak4rjifl, ... pakaigiax, 25
vacuum cleaner — IuJ10cMOK, -a; aiococe, -a, 17
valise — BaJjif3ska; weMoZ4H, -a, 18
varenyk — BapéHUK, -a; nupir, nupora,
pl. nupord, 19
vase — Béza, 17
VCR - Bigeo findecl.], 17
vegetables — ropéguHa[sg]; apuHa [sg]; 6Boui, 30
veranda — BepdHya, 14
very — fyxe, 4
videoplayer — Bifeo [indecl.], 17
village — cend, pl. céna, cin, 12
violin — ckprinka, pl. CKpUIKH, cKpundk, 16
visa — Bi3a, 18
volleyball [game] — BONIEItG6, -y, 15

w
. wages — ruiatHs, 37
wagon — Bi36k, Bi3k4, pl. Bi3KkH, 34
wait — uexdrm: yeka-io, -eui, 4
pf. NOUex4TU: ToYeKa-1o. -, 23
waiter — odilifuT; oiridHT, 13
waitress — odiuisiHTKa; oirfidHTKa, 13
walk — nporynsauka; npoxig, npoxémy, 23
wall — crind, criuy, pl. criuwm, criy, 14
wallet — ramanéip, raMmaHud, pl. ramasu, 13

want — xoritu: x64-y, -em, 7
pf. c/3afxorith: c/3a/x6u-y, -em, 23
warm — térmit, 33

warm — IIPUrpiBATH: rpUrpisi-io, -€11
pf. Ipurpita: npurpi-ro, -eui, 33

warm: it’s warm — TénJo, 33

wash — ymuBadTu: yMuBi-io, -€1l
pf. ymAaru: ymu-io, -em, 28

wash oneself — ymuséruca: ymup4-10¢q, -guIcs
pf. YMATUCH: YMUA-10CH, -€LICH, 2

watch — rogfinHuK, ~a, 17

water — BoJ4, BOAY, pl. B6au, 15

water skis — sogsau{ adxi, 34

wave [of water] — XBAN4, 34 '

we - MH, 2

wealth — MaitHO [sg], 38

wear — HOCUTHU: Howy, Héc-u1, 10
(carry) pf. moHecTH: noHec-y, -€u, 23
(wear) pf. TOHOCATH: HOHOLUY, MOH6C-HI, 23

weather — noréaa, 33

weather forecast — rmporuds, -y:
nporu#é3 moréau, 33

wedding ceremony — BiHUAHHA [n]; 111100, -y, 27
wedding reception — seciys [n], 27
Wednesday — cepend, 16
weed — Gyp’siH, 6yp’any, pl. 6yp’aud, 21
week — TAXAeHDb, THXHA, 16
week: every week — 1wotrixHi, 10
weigh — pdxurn: Bix-y, -uui, 8
pf. 3BAXHTY: 3BAXK-y, -uni, 23

welcome — npuiiMaTy: mpuiimMa-o, -€ul
pf. npuitngt: (future) nputim-y, -ém
(past) nipuitH4-B, -4, -16 -4, 28

well - n66pe, 4

west — 3dxig, 3dxony, 16

what — o, 3

what kind — ax#i, 26

when — xond, 5

where: from where - 3Bigxu, 9

where: in what place - nie, 2

where: to what place ~ xypsd, 7

whether — uu, 8

which — xorpni, 26

whistle — cBucTATH: CBUILL-Y, -€llI
pf. CBACHYTH: CBHCH-y, -eu, 31

whisper — wenrdru: weny-y, -eu, 7
pf. WETIHYTH: IenH-¥, €11, 23

white — 6inuit, 26

whiter — 6infimii, 30

who - x70, 3

whose — uuil, uyud, yué, uui, 28

why — uomy, 6
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wide — mupékmi, 30 Y
widely — miiipéxo, 31 yard — xBip, fBopé i xBOPY, pl. ABODH 21
widely: more widely — mpiue, 31 year — pik, poxy, pl. poxid, 16
wider — mwvpkuii, 30 year: every year — miop6xy, 10
wife — npyxrina; xiuka, pl. XiHKY, XiHdK, 13 yellow — xépruii, 26
win — BUTPaBATH: BUTpa-10, -1 yellower — xoBrimmii, 30
pf. BArpaTH: BArpa-o, -eur, 32 yes — Tax, 2
wind — sitep, BiTpy, pl. BiTpA, 33 yesterday — yu6pa/sudpa, 16
windy: it’s windy — BfTpsHo, 33 yesterday: day before yesterday — mosasu6pa, 1¢
window — BiKHO, pl. BiXHa, BiKOH, 17 yet — e, 3
window: display window — Birprna, 14 you — Tu; M, 2
wine.—- BUHO, 15 young — MOJIORAH, 26
winter — 3uM4, pl. 3um¥, 3uM, 16 younger — MOJIGKuH, 30
winter — 3uM6Bni#, 33 your [p] — paiu, Bimra, paite, paui, 28
winter: in the winter — y3WMKy/B3iMKy, 8 your [s] — TBili, TBoS, TBO¢, TBOT, 28
wise — Mypui, 26 yours[p] — BaIl, BAIlIa, BAwre, B4, 28
wisely — myapo, 31 yours[s] — TBil, TBOH, TBOE, TBOf, 28
wisely: more wisely — myapiine, 31 youthfully — M651050, 31
wiser — mynpiwmi, 30 youthfully: more youthfully — monémuwe, 31

witch — Binema, g.pl BigEOM, 37
‘with — 3 [+17, 21

without — Ges [+GJ, 18 Z
woman - X{Hkxa, pl. XiHKH, XiHok, 11 zero — 36po; HyJb, HysIA, pl. HyJ, 19
wood — népeso, 32 Z00 — 300M4pK, -y, 25

word — cyi6Bo, pl. cioBd, ciis, 27
work — mipdis; po66Ta, 29
work — mpaloBATH: IMpaLd-1o, €1, 5
pf. IONpaIyroB4TH: HOoNpai-io, -eul, 23
worker [f] —~ nipaniBudiLs, 12
worker [m] — npauiBHAK, NpaiBHUK4,
pl. OpanisHukH, 12
world - cBir, cBity, pl. cBiTH, 27
worried — 3axxypenuit, 37
WwOrry — XypuTHcsa: Xyp-1ocs, -uuics, 8
pf- HOXYPATHCA: TIOXYp-Iocd, -uiics, 23
worse — ripiue, 4
worse — ripm_nﬁ, 30
wrist — 3anm’sfcTok, 3am’scrka, 31

write — nucdtu: nuiu-y, -ew, 7
pf. HanMeATH: Hanuiu-y, -eur, 23

writer [f] — nmuceMénnuid, 36
writer [m] — nucbMEHHUK, 36
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Indefinite Pronouns: xTocs, 1110ck, XToHEGY Ab, INOHEGY LB, AEXTO, AEIO, HIXTE, HIIIG
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* Genitive Case reveereeenrestannens reneeserearereeesesaeeevareesnnaennaers 17-19
¢ INStIUMENLAL CASE .....uveeeeereriseecrererrieersersseesnesasesasestosessssassersereseseassnsssensnesssisseessesssessnsenessnnes 21
® LOCAVE CASE ..eeveeearrreeereeseeeeesessnesssessmrsseressesassasssssssssssossssssssssnsrensessense eeererens . 14
® NOMINALIVE CASE veevveerrerrererrereearesrniseressesaseressnssearmsessesssssrnssssaseonase retreteesseestesseenreasseseesrrasnane 3,12
Interrogative Pronouns: sx#ii, KOTpa 26
® DECIENSIONA] CHAILS ......ceevrereerireenrianenesusrernssserscrarsessessssssssessssresessssssessssessaesssssesassesasessessersnsseensensesnasss 26
Personal Pronouns: s, T, BiH, BOH4, BOHO, MU, BH, BOH!A

¢ DeEClenSiONAl CRATLS ........ovcvevervreieierrreseeeerassasvansesessrsssrsssessassasesessssessesstassaseressssasmessessssasssessnessesssses 22
* Accusative Case

¢ Dative Case........

¢ Genitive Case......ceuees

¢ INSHTUIMENEAL CASE ..vveeriieircereerererrtiiririrerreeeestsesseeerssassssasssesssnrsssasessssaessessstsessassntararsassssnssennnnssanesssasans 21
¢ Locative Case .....cccvverrrnenn rettesreesestesssesseraerestesteatesarenae se aebeertarRrateasse e st e nearaaearerbasratenene 14
& NOIMINALIVE CASE ..cvveneireiierriiraeieririieeresessesseesesseessesssessesssasnsessassesssssastssterstessasssssssssssessessserssenseesasesses 2,12
Possessives: mi#t, TBii, if, f1oro, HaIl, BaIM, TXHIH; X coovevererennne 28
* Declensional Charts .. teevertraissesaresteberniebtaReterbtaseR et eb e barte b s R R T et e ata b e Reet e Rae b et e e bt asasaerassaererrnas 28
Reflexive Possessive: cBiik 28
¢ DECIENSIONAL CHATIT ..oouveevireeererreresretesseesesseeriencseesssssestassestessenesssnssessessastarssstorssrsessassassanssesnossennesnassts 28
Reflexive Pronoun: ceGe 22
¢ DEClensiONal CHATL ........eioeieieeiereieieeeeeeetr s eeeteraasssessnasssssssssassernsessersasssesssesnsssssessaessessasssnsensenesassssnen 22
Substitution of Pronouns fOr NOUDNS .........cccovceereertereerirerrsrtessestesnsesseesstessessressassssassessasssnssssssasersssssessases 11
SEASONS 16
SUBORDINATE CLAUSES

AQVEIDIAl CIAUSES ....vovvveittnteesrme ittt tere et et css sttt bbb b aesbebe s b sa e s b essfnvnsnesansaneas 8
Relative Clauses 38
SUBSTANTIVES 26

TIME EXPRESSIONS 29




Index - 408

VERBS
Aspects: Imperfective and Perfective ASPECES .......c.iveceemieeereeceruererneccreseesesemsentsesesesssssssasssenesssssssesens 23
AUKIHATY VEIDS «.cvvevenrireeecenrnrcnrserecsrestsastese s ssssssasssesscssssssssessossaseasesessraosens 6,35
Conjugations: Present Tense
¢ First COnjugation .e.eveeeerevsrenereenerersensoneneseienens 4-7
— vowel stem | e aeses 4
— VOWEL STEIN 2 ..ccveireerereceernrenrentrenssesssessesesseseserserssnsnsassosssnssessasessesessssssssssssssssasessens 5
~ consonant stem 1 6
— consonant stem 2 reeereeteete e aenreae et s e ne st s saemr e e ne s saseeenesaren 7
— mixed group ' ettt e e 7
» Second Conjugation 89
— consonant stem J1, H, p 8
— consonant stem X, 4, I, 11y 8
— consonant stem 6, B, M, 11, b 9
— consonant stem f, 3,C, T 9
— vowel stem...... ettt LS ss SO SR e s A SR RS A S e SR e OO Sa st b b n b s v renas 9
* Third Conjugation OO 10
Declensional Charts
o First CONJUZALION ..voveereireveriereneneerirtesessesesresusaeersesssessessssrnsssssessessassrasses 7
* Second Conjugation . 9
e All Three Conjugations .........c.ceceeceveeerereeescrescrercneresneseseseseneeseraes 10
MOO@ oot itestssercteeestesseessssaessesae s sassnastssassssesssssessesssassseressassressestosessaasessnsresssssestassassessasasnsssesse 34
¢ INAICALIVE MOOG ... .citierieteericeriienrertererrereessesreessssessssessssssnessessrsessessssressessensassessessassossessestassensastassasse 34
¢ IMPEIative MOOM ..c.couiirmircieciececrerc ettt eb et sesae s st s st she st s sbse s e st s ns e e anesassesess 34
¢ ConditioNAl MOOM ..coueeueriiiiieireiiirerieressireniersesesssassasstsassessessssressaressasesmssessessessessassessassassssesssasansane 35
REFIEXIVE VEIDS ceveureriieiieceiitiseisristcetesssesseesesresssssssssessesssosssssesssesessasassressesesssensansastassassssssntessesssnssasanes 5
Tense
® PLESENE TENSE: cvuvveverierercrriernnrersesseranssersssesrssrastasssssasssessssaessssasssennes et st er s s raseesaese s rentenars 4-10
* Future IMPEIfECtiVe TEISE ....ccoverurererecrrriricrinentis s sennesssescrenesensassnetetsarassssesraeseasenetessncrnsonsan 24
¢ FULUIE PErfECtivVe TEISE ...ovvcreieiceicicniineirecninrieneernsssssesesssssesesssssssesssorssnassessssssnsssssseonsassessasens 24
» Past Imperfective Tense . 25
¢ Past PEITECHIVE TENSE ...ccevireiceireiienirerreirensentssesseesesesessesseseressessesessessastensessassansassessassestssassansassanss 25

Verb: To Be

* Present tense
* Future Tense
¢ Past Tense .........

Verbs of Motion: Durative and IEIAtIVE ...........cvericieierieniieceieetr et eeeseecreesesssnesaesassasessessssensesssssnne 10
Verbs Used with Specific Cases

® o ACCUSALIVE CASE ..uuieeieeeicieereieecie e e teesreeeteeetessseesae s besessesstessssesessaeassbasssassrssassseesaressssanersseeassesssseesssnnn 16
@ DALIVE CASE ..corrreerveeeriirsiesereeeereeesssaesteessssssseasssesssesssseasssassesasssassssssssasesssssssssassnsesssesssssssassessssesssssesnnn 20
® GENIEIVE CASE .. ccuveeerierreerrerieesiaestessaeeerineesesssesssssessessssassssensnesssasssesssesssssssastesssensessssessesssasaressrssasessesssen 18
o Instrumental Case ......cceveeveeerrveeeeereeereersesireesaesseeernesenens . e JES 21
WEATHER EXPRESSIONS 33
WORD ORDER IN UKRAINIAN 12,14

YEARS....vcicmiraees 27




	0001
	0002
	0003
	0004
	0005
	0006
	0007
	0008
	0009
	0010
	0011
	0012
	0013
	0014
	0015
	0016
	0017
	0018
	0019
	0020
	0021
	0022
	0023
	0024
	0025
	0026
	0027
	0028
	0029
	0030
	0031
	0032
	0033
	0034
	0035
	0036
	0037
	0038
	0039
	0040
	0041
	0042
	0043
	0044
	0045
	0046
	0047
	0048
	0049
	0050
	0051
	0052
	0053
	0054
	0055
	0056
	0057
	0058
	0059
	0060
	0061
	0062
	0063
	0064
	0065
	0066
	0067
	0068
	0069
	0070
	0071
	0072
	0073
	0074
	0075
	0076
	0077
	0078
	0079
	0080
	0081
	0082
	0083
	0084
	0085
	0086
	0087
	0088
	0089
	0090
	0091
	0092
	0093
	0094
	0095
	0096
	0097
	0098
	0099
	0100
	0101
	0102
	0103
	0104
	0105
	0106
	0107
	0108
	0109
	0110
	0111
	0112
	0113
	0114
	0115
	0116
	0117
	0118
	0119
	0120
	0121
	0122
	0123
	0124
	0125
	0126
	0127
	0128
	0129
	0130
	0131
	0132
	0133
	0134
	0135
	0136
	0137
	0138
	0139
	0140
	0141
	0142
	0143
	0144
	0145
	0146
	0147
	0148
	0149
	0150
	0151
	0152
	0153
	0154
	0155
	0156
	0157
	0158
	0159
	0160
	0161
	0162
	0163
	0164
	0165
	0166
	0167
	0168
	0169
	0170
	0171
	0172
	0173
	0174
	0175
	0176
	0177
	0178
	0179
	0180
	0181
	0182
	0183
	0184
	0185
	0186
	0187
	0188
	0189
	0190
	0191
	0192
	0193
	0194
	0195
	0196
	0197
	0198
	0199
	0200
	0201
	0202
	0203
	0204
	0205
	0206
	0207
	0208
	0209
	0210
	0211
	0212
	0213
	0214
	0215
	0216
	0217
	0218
	0219
	0220
	0221
	0222
	0223
	0224
	0225
	0226
	0227
	0228
	0229
	0230
	0231
	0232
	0233
	0234
	0235
	0236
	0237
	0238
	0239
	0240
	0241
	0242
	0243
	0244
	0245
	0246
	0247
	0248
	0249
	0250
	0251
	0252
	0253
	0254
	0255
	0256
	0257
	0258
	0259
	0260
	0261
	0262
	0263
	0264
	0265
	0266
	0267
	0268
	0269
	0270
	0271
	0272
	0273
	0274
	0275
	0276
	0277
	0278
	0279
	0280
	0281
	0282
	0283
	0284
	0285
	0286
	0287
	0288
	0289
	0290
	0291
	0292
	0293
	0294
	0295
	0296
	0297
	0298
	0299
	0300
	0301
	0302
	0303
	0304
	0305
	0306
	0307
	0308
	0309
	0310
	0311
	0312
	0313
	0314
	0315
	0316
	0317
	0318
	0319
	0320
	0321
	0322
	0323
	0324
	0325
	0326
	0327
	0328
	0329
	0330
	0331
	0332
	0333
	0334
	0335
	0336
	0337
	0338
	0339
	0340
	0341
	0342
	0343
	0344
	0345
	0346
	0347
	0348
	0349
	0350
	0351
	0352
	0353
	0354
	0355
	0356
	0357
	0358
	0359
	0360
	0361
	0362
	0363
	0364
	0365
	0366
	0367
	0368
	0369
	0370
	0371
	0372
	0373
	0374
	0375
	0376
	0377
	0378
	0379
	0380
	0381
	0382
	0383
	0384
	0385
	0386
	0387
	0388
	0389
	0390
	0391
	0392
	0393
	0394
	0395
	0396
	0397
	0398
	0399
	0400
	0401
	0402
	0403
	0404
	0405
	0406
	0407
	0408
	0409
	0410
	0411
	0412
	0413
	0414
	0415
	0416
	0417
	0418
	0419
	0420
	0421
	0422
	0423
	0424
	0425
	0426
	0427
	0428
	0429

